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Figurer / ſom aldri føre haffuer værid ff 
paa Danſte / nu Nylige fordanſtit 

aff Hermen Weigere / Borgere 

vdi Cobnehaffn. 


Met Kongelig frihed i Ser Aar ingen denne 
Bog effter attrycke / onder K. ſtraff 
effter GOrigenalens indehold, 
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Guds fTaade/ den c 
| redte/ 
Reise UT orgis / Wendis och Gottes ' 
Somning/Øertugt Sleſuig / Holſten / Stor⸗ 
mern / och Dytmerſren / Greffue i Olden⸗ 
burg och Delmenhorſt etc. 
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Stormectigſte Fyrſte 


och Herre Øer Chriſtian met Guds 
nade / Danmarcks/ Norges/Wendes och Gottes 
Konning / Hertug i Sleſuig/ Holſten/Stor⸗ 
mern och Ditmerften/ Greffue i Olden⸗ 
borg och Delmenhorſt / min 
Aldernadigſte 
Herre. 


Oigborne Førfte od) Naadigſte Her⸗ 
re / Jeg ſer daglige at alle ſom naagit 
beſcriffue vertere eller vdſette i huor 
liden at Bogen er / Eller hvor Ringe 


Materien kand vere / daa holde de alle 
Almindelige denne brug / at de ſamme Bog deres 
Herre och Kong/ Lands Forſte / Eller deres be⸗ 
kende ven och forwante tilſcriffue och ſtencke/ och 
i hans beſchermelſe offuerantworde och befale efc, 
Vdi ligemaade haffuer ieg och Naadigſte Herre 
och Kong ſom en Abe (der naagit aff andre Seer 
ſtrax vil effter ggrre) Och ſaa tagit mig faare eff⸗ 
ter denne Almindelige brug at ville Scriffue / ſtil⸗ 
le oc ſette denne Bog en Fortale / Eders K. M. 
och andre fromme Chriſtne fremfarne — 

ij vor 


———— 
Re — — — — 


| J 
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Fortalen. 


vdi Danmarck /tilære od) hwkommelſe / Och en⸗ 
dog ieg vel fol och formercker at ieg denne min 
Mening icke fag kunſtelige Fan beſcriffue/ tilken⸗ 
degiffue/fremfette / och Aabenbare ſom ieg gerne 
ville och fig aff rette burde / Daa tuiffl ieg dog icke 
























— Ses 
—— — 
—J——— 


at Eders K. M. aff den tilfødde naturlige ſugen 
Kongelige godhed / digd / och fromhed / fon den Chriftr 
Alſommectigſte Gud eders K. M. met haffuer db: 
benaadit / Denne mint gode vilge Naadelige an⸗ ud Cl 
namme / ſom aff den der io gerne viille gørre naa⸗ ſalenn 
git eders K. M. til ære / Och menigt nyt til tie⸗ Jndehg 


niſte och gode om han kunde / Saa haffuer ieg nu | hanoc 


bære naadigſte Herre / her fortegnit naagle Kon” Civern, 
ger ſom haffwe verit her vdi Danmard / huilde | k 
effter den vnderuiſning fom de aff deres Bifper Kun 
och Aandelige ere vnderuiſde och lærde; haffue vel hate: 
hafft en ſtor och befynderlig Gudfryctighed / de 7 N 
haffue och hafft for lyſt deh vilge at fremme Sl 


Guds loff prüs och ære” De haffuedegidetun- 


dit naa eller bekomme den rette grund och Chriſti Hende] 


ſande befendelfe/men huor fagre/ det er Gud vits —X 
terligt. Wileſe at Kong Erick for aff tor guder pin 
lighed til Iheru ſalẽ at beføge Chriſti groff 2c. han if 
FomlødfaligbiemtilDanmardigen/janbenar 4 Met 
ffuede Kircker och Cløfter met ſtort gogs. Kong | fame 
Woldemar fom var Drotning Margretes Faber ME Dyr 
for oc aff en god mening / och gudelighed til "her til 

tuſa on LUV 
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Fortalen. 


ryſalem ban var hos Paffuen vår Auinion / Thi 
Paffuerne higlde der ſame tid deres hoff/ oc Paff⸗ 
uen gaff hannem ſamme gang faar en ſtor ſkenck 
Roſam hiem met ſig. 

Woldemar ſom hadde Keiſer Ottonis Brun⸗ 
ſuigcenſis ſyſter indforde och plantede førft den 
Chriſtne tro vdi Liffland / han var en ſaare from 
od Gudfryctig Herre och Kong / bugde Kircker 
oc) Cloſter ꝛc. Kong Erick for od til Iheru⸗ 
ſalem met ſin Drotning ſom hed Botilda aff ſtor 
gudelighed at wille ſe Chriſti deres frelſeres graff⸗ 
han och hans Drotning bleffwe baade dode vdi 
Cipern. 

Kong Criſtiern Sen forſte aff det naffn/eders 

K. M. Herre Faders Fader/ ſalig i hukommelſe 
hadde od) aff Gudelighed loffuit ſig til Iheruſa⸗ 
lem/ Der ban kom til Rom bleff han aff Paffwe 
Sirxto den Fierde ſom en Weldig Kong offuer 
trende Kongerige ærlige annammit / ban gaff en 
ſtor Sum Pendinge fil det Hoſpital Saucti 
Spiritus / faar hulen hans ſtenck od) gaffwe⸗ 
Paffuen Difpenferde met hannem at hanide tors 
De fare til Iheruſalem / Han fid och den frihed aff 
ſamme Paffwe at han maatte anrette it Vniuerſi⸗ 
tet i hans Kongerige huor hannem gaat ſyntes 
huilkit han forordinerede her i Cobnehaffn ſtrax 
han kom i Rigit igen / huilkit nu i eders K. M. 
iij Fyrſte 


gg 
— —— — 
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Fortalen. 
Fyrſte BRegementes begyndelſe vaar paa det neſte De 
flet vndergaait/ Och eders Naade nu haffuer sø 
hiulpit paa Deneneigen/ Och det ſamme Run»? 


delige forſorgit met frõme och lxrde Mend/ Saa —9*— 
at eders K. M. och Danmarcks Rige haffuer se 
der vdaff Dris och ære/ Tifligeft mange Vdlend⸗ ig p 
(te och Indlendſte gaffn och gaat. sir 

Sancte Knud bleff faar hans gudeligheds han å 
(fyld och gode mening 1 hiel flagen at han ville Hent 
komme Almuen til at tinde 2c. Her maatte ieg vel hafde 
flere fromme oc gudfryctige Konger oc Herrer op be od)! 
regne ſom vel haffue hafft ſtor attraa / begering oc vredet 
vilge at hielpe / frẽme och fordre den ſande och ret⸗ worde 
te Guds dyrckelſe / men de haffue dog ide lenger Mure, 
kommit der met / end deres Biſper Muncke och cder hu 
Preſter vilde dennem tilſtede c. it / / 

Keerre Naadigſte Herre i det at ieg fattige koſtehe 
Mand vår Sandhed haffuer forfarit aff Rige ſyvelſ 
och fattige / aff lerde och vlerde Tiſligeſt och ſelff⸗ USA FO) 
ue perfonlige gigenſynlige fcet / huor aluorlige ME vig] 
eders K. M. hantheffuer Beftytter och beſker⸗ (im het 
mer / Guds hellige ord och hans ords tienere/ ſaa 
at eders K. M. vden alt ſmeger och ferømpteri w'a 
mag ſcriffues och ſettes Blant de fromme och gud ⸗ 4 
fryctige Konger och Dommere ſom haffue ve⸗ —* 
rit vdi Iſrahel och icke eniſte blant de fromme och rt 
gudelige Konger vdi Danmarck. Wi læfe vdi inn 


Domme⸗ 
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Fortalen. 


ej Dommerens Bog 6. Cap. at Gideon fick Befa⸗ Dom & Cap⸗ 
ber Uuiing aff Herren at han ſkulle fønderbryde Baals 
KINA » Altere/fom hørde hans Fader til / od) har ſkulle 
"Og omhugge alle Træ och Dufte forn ſtode hos ſam⸗ 
lue me Altere/ Gideon befryctede fig faar hans Fa⸗ 
Nind⸗ ders hus och faar Almuen / derfaare thorde han 
det icke gorre om Dagen / Men om natten giorde 
Uhhede han dog Herrens befaling / Der almuen ſoe at 
Win ville Alterit var nid brøt / och fornomme at Gideon 
felegvel haffde det giort/ Dag bleffue de fagre fortørnes 
ytrer op de och løbbe met flor grumhed / haſtighed od 
tinge vrede til hans Fader Joas at han ſkulle offuerant⸗ Ioas. 
tabet; uorde dennem Gideon ſom haffde Brøt Baals 
Fe lenget Altere / Joas ſuarede dem od ſagde / Jeg ſiger 
nete od eder huo ſom naagit oprør begynder eiler anret⸗ 
ter / Eller huo om denne Baal tretter / det ſkal 
fattige Fofte hans liff/ Er Baal en Gud daa heffner han 
Rin fig vel ſelffue / denne Gideon ſlo met Tryhundre⸗ 
sblalf) de Mend der gantſke Medianiters hob huilken 
luorlige var vtallig/ her om ydermere Dommerens Bog Iudicum 7. 
Mea⸗ ſom haffuer lyſt at læſe. 
* Joſue fick befaling effter Moſe dod aff Her⸗ — 
ter vent / at føre det Iſrahelſte Fold offuer Jordanen VED mage age 
par at indtage det Land ſom Herren haffde giffuit 


dennem / huilfet han ocſaa giorde / han gick met 


Fy ( " 

* alt hans fold før igennem Jordanen ban lod ble⸗ 

bi yj (et fine Baſſuner od) aff ſamme hud fislde de Mu⸗ 

* fig re ſom 
vr 


—üÿEE—— 


» ÆRE 
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Fortalen. 


re ſom ſtode om Jericho / Rahab och hennes Fa⸗ 
der och Moder / och hennes Brodre / bleffue eniſte hal 
| gettin 


befride thi hun haffde huſit och beſchyttid hans 
Forſpere / han haffuer handlid och giort effter 
Herrens befaling vnderlige ting / her om viere vdi 
loſuas. Joſua. 


| 

Huad den fromme dd) hellige Dauid baffuer | J 
handlit och giort finder man offuerfladelige vdi J. hun 
Samuele / De Bongelige Bageroch vdi Pſal⸗ I råder 
tern. dunrend 

Salomon effterfulde fir Fader Dauid våt ggezhig 
Regementid / Bleff offuermaades veldig / Han durd 
var begaffuit met Rigdom och viſhed Wderme⸗ glemt ef 
ve end naagen Kong fom leffirede paa Jorden/ | oma 
han wolte at der bleff fag meget Solff vår Ihe⸗ 4 m 
ruſalem ſom ſtierner. Han Bugde Tempelit och | J 
giorde vnderlige ting / han bleff dog paa det ſiſte | “n 


forford aff Fremede Quinder ſaa at han dyrckede | 
Affguder / huad ſtraff hannem Gud / och hans 
hws derfaare lod offuerkome / Staari den For⸗ | 
SE te Kongelig Bøg rj. Capittel. | a 
i, Cspir, z x * ſlotted 
Aſſa en Bong vdi Juda / Begerde rlj. aar [ri 
offuer Iheruſalem / denne Aſſa giorde det Her—⸗ 
ten var teckeligt ſom hans Fader Dauid / han fore 
dreff alle Hore Jeigere / han tog bort alle i ffgu⸗ "lg 
te i — * Én ig * * ry || —— 
der ſom hans fedre haff de giort oc opret / Her om 3* 
i, Bog. les ydermere I den Ferſte Kongelig Bogs xv. J ll 
Car, Tapittel⸗ Joſia | HAY 
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Rortalen. 

Joſia varen god Gudfryctig Kong 7 vdi 
hues tid at den Preſt Hiſkia fant Bogen igen vdi 
Herrens bus/ J huilken Herrens Low var ſcreff⸗ 
uen ſom lenge haffde verit forkaſt / aff huilket Kon 
gen meget glædes. Her om mere i den anden Kon 
gelig Bogs xxij. Capittel. SL EN 

Liv fynes mig Aldernaadigſte Herre och 
Kong / och det findes ſant och vift reg fcriffuer/at 
vdi eders naades tid oc Regemente er igenfunden 
den rette Bog od Nagel ſom hører til Himmeri⸗ 
ges Rige huilfid er det ſande och Rene Guds ord, 
fom vår Mange aar haffuer verit forkaſt od 
glemt aff vaare falſte Predicanter och Hyrer⸗ 
maa wel fle faar vaare ſynders ſtyldete. Eders 
K. M haffuer oc mer ſtor bekoſtning ladit pren⸗ 
te och berede den herlige ſtore Bibel vår huilken 
findes den gantſte hellige ſerifft Gud Alſommec⸗ 
uigſte til Loff pris och ere / Och eders K. M. fars 
tige vnderdane til gode / traſt od hwſualelſe / Och 


i. R. 30, fri 
Capit. 


haffuer eders Å. M. met ſamme herlige Bog 


giort eders naade it Kuicht Teſtamente mere och 
bodre end naagen Kong form haffuer rærit faar 
eders naade/ Endog at ieders Herre Faders tid/ 
ſalig i hulommelſe / begyntes feirſt at Predickes 
Guds ſalige ord oc hellige Ruangelium. Oc hans 
K. M. uiſſtickede befol och tilførte vdi hans Kom⸗ 
gerige och Farſtedemme Lerde Mend / och Chri⸗ 

ſelige 


mm 
2 spr 
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Fortalen. 


ſtelige Predicanter / och var der met en ret begyn⸗ 9 
delſe lige ſom Dauid til det Tempel vdi Iheruſa⸗ av 
lem / huilkit hans Sør Salsmorn endelige fuld⸗ | pe 
bugde och beridde effrer Guds befaling och vilge/ — 
Saa gør eders K. M. och end nu daglige forbe⸗ fn, 


AM 
paa 


drer bereder od) beſchicker/ eders naades Herre 


Faders begynte Arbede Chriſtelige mening och ge 
vilge ſom Salomon giorde ꝛc. int 
Kare naadigſte Herre wi haffue gantſte faa AN 
Bøger her vår Danmarck paa vart Danſte maal dentth 
vdi huilcke eders K. M. eller andre kunde haffue cdege 
lyft at leſe / vden eniſte denne Bibel fom nu er ſagt dehanſ 
och naagle fan Poſtiller/ wer dog icke vel mue⸗ fre 
ligt/ at eders naade Funde ftedfe och idelige læfer — høfteM 
den hellige ſcrifft / Men haffue oc ſtundem behoff wl 
at forlyfte eders K. M. (ind och forſtand vår malede | 
Hiſtorier od andre høuifte verdflige Bøger ſom ſhhemſt 
icke Ere mod Gud eller hans hellige ord / Thi aff | da, 
Mange och atſtkillige Boger/ kan man annamme heltnde 
och lære allehonde forſtand vnderuiſninger och cguheſ 
Erxenpel. leærdomme ⸗Til it Exempel ſetter ieg her der mer⸗ VOM 
Zeuſis. ckelige och kaaſtelige Malere Zeuſis/ huilken en⸗ 6 
gang bleff beſtillit aff naagle Rommere ſom kal⸗ | Meh 
— ledes Crotoniate faar en ſtor och merckelig beſol⸗ ——77 
5 ding oc ſum Pẽdinge / Ar han (tulle male vår Jus 5 ag Af 
nonis Tempel it Billede ſom ſtulle vere den ſkonne | * 
Helena aff Greken lig vdi alle maade / Til ſligt it 9 
merckeligt — 
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Fortalen. 


—A merckeligt oc kũſteligt arbede at fuldkome begere⸗ 
T de han/ at man hanne ſkulle tilſt ycke Mange deig⸗ 
ds lige veluoxne och ſmucke Jomfrwer / thi han men⸗ 
Wgy/ | te at vdaff flige leffuendes Billidder / ville han al⸗ 
tu ſombeſt bekomme hans arbeds rette form ftid och 
Me maade /Gch dentid at hannem mange flege deig⸗ 
Ng OG lige Jomfrwer bleffue tilførde dit ſom han dens 
nem begerede / daa torde han icke betro fig at kun⸗ 
ſſteſoa de aff en alleniſte bekome flig ſtick form och maa⸗ 
Tema de met huilken han kunde fuldkome berede och til 
thoffue ende gerre hans begynte grbede/ Derfaare vdual⸗ 
herfagt de han fig vdaff alle diſſe Jomfruer / Siw bes 
vewie fynderlige de alder Aadeligſte ſchoniſte od) deigø 2917165. 
gelafer ügſte / hůilkes ſchanhed var offuermaades flor och 
nb vſigelig / Effter diſſe Jomfrwer formerede⸗ 
andvdi malede ig meer han det * en fe * 
niſte Billidde der naagentid var ſeet paa Jor⸗ 
* ren YWilæfe och at Marcus Cicero felffue Marcus Cis 
amme bekender at han icke eniſte aff en Bog eller aff ſit 7” 
der od egit hoffuit / Men aff mange och atftillige Bøger 


haffuer bekommit hans veltalende tunge / viſdom 


en tet, 

er och ſtickelighet / huilken / han od filen mange Men reen Ren * 
m kal⸗ diſker haffuer met delit. — 
bela Item Grekerne / tifligeft de Latinſte haffue 

ny vos til Exempel /ſcriffuit och efterlat mange her» 


—* lige lærde Mends ſtickelige handel / leffnit och 
gerninger/ icke eniſte derfaare nt wi ſtulle ſee * 
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Quintilianus 
Libre 10. 
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| FNyortalen. 

vide ſligt / Men at wi kunde øffue och bruge ſligt 
vos til nyt och gode / och der vdinnen effterfolge 
dennem etc. Quintilianus libro 10. Derfaare vil 
ieg ide Raade at naagen fig alleniſte binder och 
forplichter til ene honde ting / ſig altid der effter at 
ville ſticke od) bolde / och effter intid andit⸗/ Thi 
det er ſaa gaat ſom vmueligt at effterfolge en hoig 
od Merckelig Mands dygd och gerninger i alle 
maade och vor alle ſtycker och vilkaar/ Derfaare 
ſkal mand mange oc atſkillige gode Exempler ſted 
fe haffue faar gigen och vdi hufommelfe 7 Art lige 
ſom Bür icke annamme/ bekomme / eller ſammen 
ſancke deres føde Honnig aff ir Blomſter eniſte⸗ 
Men aff mange och atſkillige Blomſter / vdi lige⸗ 
maade kan man ei helder mange och atſtillige go⸗ 


de lerdomme oc Exempler aff en Meſtere ellers 


en Bog allene⸗ lære och faatte / Men aff Mange 
och atſtillige Bøger och ſcrifft ſammen lede och de 
komme etc, 

Her vdaff forſtaas nu endelige Naadigſte 
Herre at man aff mange och atſtillige Bøger Fart 
haffue ( tørre od) mere forſtand end aff en aleniſte 
Denne verflige handel / Politi och ſtick⸗ anrgren⸗ 
des (Men det gamle och Ny Teftamente haffuer 
Guds Aand naade od gaffuerundeligenod 1 fig 
ſelffue oc haffuer in gen andre Bøger behoff )Der⸗ 
faare haffuer ieg nn denne Bog ſom paa Danſte 
kalles 


| 



































fol” 
qi 
—1* 
cdird 
befrndet 
athede 


— hevedt 


* 4 
ſtaf det 
ſcwade 


IJJ — 
ser —14 
Futſt 
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cndelgen 
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tagt od) 
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Ch ig! 
De def: 
weſoth 
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Nede 


AM 2 
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kalles en Reeffue Bog/ eller Mickel Roff / och paa 
Tyſte Beinicke fos fordanſtit och til de andre dan⸗ 
fte Bøger ſom førere Drentede / och Prentelige 
ladit vdgaa / Och haffuer den Kuige Gud aff ſin 
beſynderlige godhed / not ech tuungit mig til dette 
arbede / och haffuer viſſelige ſelffue form den offuer⸗ 
ſte verck meſter brugit mig der til / ſom fit arme re⸗ 
ſkaff det ſamme atfuldkomme. Thi den lille gniſt 
ſom aldelis var ſtyult imig lige ſom Ild i en haard 
Flinteſten mig ganſte vuitterlige/ haffuer han i 
endelige villit aabenbare / Och haffuer ſmucht eff⸗ 
ter hans Guddommelige vilge och godhed bort⸗ 
tagit och aff veign lagt det mig her vdinnen kunde 
forhindre/ ſom er Rigdom Gotzs och Dendinge/ 
Thi ieg befinder vdi ſandhed at der ſom ieg haff⸗ 
de bleffuit i min handel oc Kobmandſtab ſom ieg 
var forſt ieg bleff gifft / Daa hadde ieg aldri tagit 
mig ſlig vmage eller ſtunder etc.· Guder en retuis 
och goder Gud / ſom gar ingen ting vden orſage. 
Hannem ſte Loff / Prüſſ / oc ere til Euigtid faar 
alle fine gerninger. 

Kære naadigſte Herre/ Jeg beder eders K. 
M. ville denne Bog ſom ieg eders naade och alle 
Danſtke til vilge och tieniſte haffuer fordanſtket 
faar en ringe ſtenck och gaffue naadelige annam⸗ 
sne Guld / Salff/Pendinge eller anden koſtelig oe 
Dyrbar ting faarmaar ieg icke/ Thi iffner och 


encker 


————— 


K ucoO't 
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Rortalen. 
ſtencker ieg eders K. M. det ſamme fon mig Gud 
vnt od giffuit haffuer / ſom er denne Bog och en 
god vilge. Och alle andre ſom hun henner faare 
at komme / Beſynderlige i form Lerde ere / beder 
ieg gandſte ydmygelige och gerne/ omi her naagit 


finde/fomide ev ſaa ſtennende vel prydit dc ſmyc⸗ 


Fit ſom fig aff rette burde / Eller fag Pibrit och 
Pabrit at det eders Mund och Maffwe kan talle 
och vel ſmage / at i ſamme brøft ſom aff er fattig 
vlerder Mand kerlige fordrage / oc ſamme Broſt 
ſom gode fromme Chriſtne trolige / kerlige / Ods 
Broderlige fmyde retformere och bedre, Thit 
Gud giffuer fine gaffuer atſtillige ſomme mere och 
ſomme mindre efter hans Guddommelige vilge/ 
Det ſamme vil Jeg aff eder fom aff mine beſyn⸗ 
derlige gode Wenner / gandſte teckelige och venlig 
ge annamme tolle och lie / och aff min fattige for⸗ 
mue gerne forſtylde etc. Aff Cobnehaffn den 20. 
Dag Septembris. Anno 54. 


E. B. Mm. 


Arme Vnderdane 


Hermen Weigere. 




















— — 
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Bogen tal om fig ſelffue. 


















gå Sf Tyſte paa Danſte er ieg vdſet / 
AT Jf Dw for mig gr, læfe forſtat mg ret. 
É Mintale er ſtemtelig ladder fuld / 
seg, | Min mening gaar offuer alt Sølffod Guld. 
AGE Jeg tal om Diwr baade vilde och tamme / 
Han TT Buorles de ſammen ſnacke och bramme. 
eeſmye⸗ Beſynderlig om Raffuen den tredſte mand / 
brite Zans liſtighet gaar offuer alt forſt and. 
Woh san haff de met hans liſt ighet vult od rørt” 
fan tale Baade Kongen och Drotningen ſaa forføre. 
tt fattig At ber Iſegrim ſom wi Vlffuen kalle / 
når Tifligeft hans Huſtrw deiglig mer alle. 
| Och Biernen met den veldige mand . 
qt/ Oh Wore nar affliuede paa min ſand. 
to Ch Metr lagn och treſthed ban fligt mon gorre / 
Tran Som wi end daglige aff Mange børe. 
| J verden end nu ſom ſoddant vel kunde / 
ge D Forrade och forraſte mangelunde. 
tå Delvis Den vſtyldige beliuge forrade / 
iver) Och komme fig dermet i gunſt od) naade⸗ 
* Jeg vit at ſligge naar de mig læfe/ 
tigeſt Daa ſtulle de baade pufte och blæſe. 
nda Och gorre ſig vrede alt offuer maade / 
Det ſtal dem forſant dog intid baade, 
Saar deres ſtyld vil ieg ingelund tige / 
Men rundelig faar alle ſandhet ſige. 
Den tacknemmelige viiſe och fromme / 
Som ieg och hender faare at komme. klode — — 
Annammer mig viſt ret teckelig / fe rs se — tv —*8 
Och haffuer ſtor lyſt at læſe mig. 
fig Thi ieg ſtraffer det onde 1 gloſen hart / 


yſen 


Som icke forſtas aff Rimene ſnart . 
Hop er offuer gloſen vil ieg dig Raade / 
Det ſtal dig i ſandhet meget baade. 


| fi! 
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Aff henne kant dw endelige forſtaa / 


nad Poethen met Rimene mene maa⸗ "då 
Eg  Vdermere. 8 ml 
Der denne Bog var endeligent / mr 

Och aff Tyſken / paa Danſte omuent. | * 
Daa regerde Danmarcks Rige / | 


Tiſligeſt Norge ſamme lige, 
En Gudfryctig Kong het Chriſtian / 
Och var den tridge aff ſamme Naffn. 
Rigens Hoffmeſter och mon were / 
Zer Eſtebilde en frommer Herre. | 
Johan Früs Canneler dentid var⸗ | 
Offuer alle han ros och priis bar, | 
Thi ban var from / och hialp til rette/ | 
Mandgen vnderlig fag och trette. Ve 
Som —** ſtait i mange aar / 
Derfaare hans loff vellenge ſtaar. 
Danmarcks Mar ſtEn Chriſten Mand / 
Her Erick Banner Naæffudes band. 
Rigens Chantʒeler Anthonius Bryſte / 
Vel lærd och ſtickid i Latin och Tyſte. 
J den Danſte low forfaren vel / 
Der met hiulpit mange til ret och ſtel. 
Rentemeſter / en vnger Mand var / 
De Orſes naffn met ære han bar. 
Och kalledes Eſtel ret vit naffn / 
Dette her er viſt och ingen ſaun. 
Diſſe alle och de andre met / | 
Som huermand hielpe til low och ret. | 
RYnſter ieg alle Herrens naade / 
At de maa leffue vden vaade. 
Her i Werden / och ſien tiſlige / 
Met Chriſto Bo vdi Himmerige | 
ek mg Æ 17. | 


— — MER — 
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It DSepligt / Eyſteligt oc 
nytteligt Fabel om Vaffuens (ſom 
bær kaldis Reynicke Foſſ oc Michil Ræff paa 
Danſte) mangfoldige Sund / Liſtighed oc 
behendighed. Ocer ſamme Bog fuld 
aff Viſdom oc gode jÉremple/ om 
alle Memfis væfern oc hane 
del / Liſt/ Sund/Suig/ 
Behendighed/⸗ 
Had / Affuend oc Vre⸗ 
de / ſom hær Figureris oc til kende giffuis. 


Her obenbaris oc den hemelige forſtand 


om dette Fabels rette brug/met mange gode Lær; Fabelens fore 
domme oc vnderuiſninger / ſom ere alle gen, Dre 
niſte nyttelige i derne farlige tid. | 


Ingen ſkal tencke ſaa ved ſig / 

Met denne tale meen han mig. 
De fromme menis ſlet intet met dette / 
De Onde ieg gerne vil vnderrette. 

Findis naagen her ſiger emod / 
Den ſamme kan ieg icke acte god. 
heſu Naffn ieg begynder ør ſcriffue / 
Alt Had oc Affuend faar darren vil driffue 
Rexuiſhed vil ieg faſt bolde ved mact / 
Oc mit eget nytte icke haſſue act. 
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Nortalen til Cæferen. 
SNdodog at huer bdi betact oc K 





forborgen tale / oc vnderuiſning (effter "SER 4 

Ariſtothelis lære Jer laſteligt at anname 7 Fm 

beretning / igennem bequemme Exemple. * 

AR Øcend er det laſteligere oc ſmuckere / haar gve 

mand Viſhed / gode Seder / Menniſtelig pet 

leffnet oc omgengelſe anrørendes/ ved lignelſer oc Creaturers wyrd 

rette verelſe betegner / oc til kende giffuer. Lige ſaa / ſom mand pro! 

— — ſaae vdi en Spegel den rette ting faar ſig affmalet oc conter⸗ vine 
bring, feit / Idet at Menniſtens leffnet / effter den naturlige tilboy⸗ 
lighed / oc adftillige Diuris rette verelſe / kan ſticke oc regere 

ſig / lige ſom effter it leffuendes Billede, Fa den gantſke ſyn⸗ | 

lige Verden / ftal vere Menniſken til en tuct Skole / Thi al⸗ enke 

ting udi bende ere forordinerede oe ſtickede aff Gudz / Viſdom heig 

oc Godhed. Derfaare elſtelige Læfere/ er denne effterſcreffne lam 

Fabel / aff Reynicke Foſſ eller Mickel Reff / nu offuerſeet / oc Ve 

paa vort Danſte Maal prentelige vdgaaet / Paa det at buer i Kria 

kan befinde / forſtaa oc acte denne onde / bedragelige oc ſuige⸗ | 9* 

fulde Verden / mer fir Suig / falſt oe wtroſtaff / Skuff oc Hin⸗ n 

derliſtighed. 

ig 

Vdi dette Sabel fees oe (lige ſom ien Spegel) dett lan⸗ | ir 

—— Sød lige had oc auend / fom tiit hender vdi Kongers oc Sørfters | * 

Øvtre ochaffn gaarde / iblant Raadet oc andre V.egementes foruante / met * 


falſt Smigleri oc Forrederi / ſom de Onde emod de Fromme oc eg 
Code tit oc offte forhender haffue/ gere oc beuiſe. Alle Men⸗ hals 


644 22 Fe Mak — Mw 
niſte icke alſomeniſte nyttelig sc lyſtelig / Men ocſaa aluer⸗ Un 
lig oc ſtemtelig / baade at læfe oc at hare læfe, rev 

End deg at det vel tit oc offte hender/aten Førfe eller ) | be 
regerende Herre / er begaffuit aff den alfommectifte Gud / met bat on 
Digd oc farſtelig Godhed. Defligeft oc aff tilfed Forſtelig derme 
Digd oc fromhed / oc aff daglig omgengelſe oc offuelſe / der —X 

hen LNS 
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II 


hen foris oe vnderuiſis / at han vdi ſit leffnet oc Regemente 
* ſine Vnderdane oc mod huer Mand holder ſig gandſte 
muld oc Forſtelig / ſom en god Gudfractig Regenter alle maa⸗ 


de bor / de ffyldig er at gore. Ja / dog hender det fig at ſamme Gyentienere / 


iſter tit oc offte aff wforſtandige / falſte oc onde Raad⸗ Spitzhatte oc Si 
Bale —— øyen — bliffue faar forde / ſaa at de for⸗ — — 
glemme (Sud; froct / oc vendte fra der fromme oc gode til det Sørfter. 
vᷣgudelige oc onde / oc føge aleniſte deris eget nytte / gaffn oc 
Profit / wanſet / fulde end der vdoffuer alle vnderdane / det 


gantſte Land ot Rige til grunde gaa / oc fler forderffuis. 


Paa det / at icke aleniſte ſaadanne Forſter oc Regen⸗ 
ter / Men oe faa alle gode fromhiertige Menniſter faar ſaa⸗ 
danne ſtadelige / liſtige oc wtro Raadgiffuere / Sorfuanfer oc 
Spitʒhatte ſtulle fig vocte / oc vide at foruare. Er dette effter 
følgende merckelige Sabel aff Reynicke Soff eller Mickel 
Keff / aff en from oc god mening / alle Menniſte til atuarſel 
ec tienifte ſcreffuit oc obenbaret. Jeg vil dog met dette mit ar⸗ 
beyde ingen beſynderlige haffue tilſagt / icke heller vdi naagen 
maade beſtemmet eller for wlempet. 


Vil man nu denne Sabel grundelige oc ret forſtaa / Da fral 
man forſt mercke / at Fabula er it latinſtt ord / oc ſigis paa 
Danſte en ſnack eller tale. Thi Fabule ere icke ſaadanne ting hut Fabuler tre 
for fkede ere / men ere optenckte oc dictede ting / oc ere der faare paafundue. 
paafundene / at vdi gennem ſaadanne optenckte oc dictede 
Ord / ſom wſtellige Creatur dem emellem haffue / kunde / oc ſaa 
menuiſternis Seduane / Handel oc væfen dis bedre forſtaas oc 
kendiſſ. Lige ſom oc vdi Horatij Fabel / Der taler Kabſtedz TÆNDE KER 
Muſen mer Bonde Muſen / oc Veflen met Ræffisen. Dette 743% * 
altſammen ſteer der faare / at Menniſtens ſind oc forſtand 
der met kan læris / oc vnderuiſes. At man igennem ſaadanne 
optenckte oc dictede Ting kan komme til Sandhed / huilcken 
man heger at vide. 

A 4 Vdi 


gg —…—— 
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Demoſtenes. Vdi lige maade haffuer oc Demoſtenes / den veltalende fl 
Philippus Meſtere brugit denne Sabel vdi Athene Stað den tid at Phi⸗ 
omg vdi 21781 lippus Bongen aff Macedonia haffde belagte Athene/ oc bes 
cedoma. gerede at man (Fulde ſende hannem aff Staden /Thiaff de * 
alderbeſte ocl ærdiſte Talsmend / ſom de haff de hoſſ dem / da 
ville hand ſtrax giffue belegningen op / oe drage fra dem. Den 
tid denne begering vaar høre / da ſ⸗ agde Demoſtenes Raadit 


— — 


— ———— a Achene / Stad dette Fabel. Vlffuene giorde en gong fred 8 
— SD fe Hyrderne [met flig faarord / at de ville hielppe Ryrdere vi! 
at vocte deris Faar / Oc Hyrderne ſtulle autuorde dem deris 
Hunde / ſom vaare en aarſage / til den kiff oc trætte / ſom dem 
emellem vaare. Hyrderne indginge oc beuilgede ſamme han⸗ R 


del / oc finge dem ſamme Sunde. Øc der de haff de Hundene 


fra dem dø aade de op oc ſonder reffue forſt alle Faatene / de de 
paa det fifte Hyrderne mer, Der met gaff hand dem til kende / gf 
at vdi lige maade ſtulle oc Pbilippus'gøre mod dem aff Athe⸗ org cd 
ne / om de offuerantuorde hannem deris vi SSG sr Kocki 
n deris viſe oc forſtandige 
Raadgiffuere oc Talſſmend. De aff Athene Stad effterfulde dyne 
ſamme Raad bebiølde deris talſmend i Staden hos dem / oc wantt 
deris Stad bleff frelſt aff ſamme belegning / Och Kongen ilued 
maate vige thi hans anſlag feyldebennem, ſnnge 


Grſagen hui iii at findis viſſelig vdi alle State paa Jorden / baade 
venne Bog er OM oc gode Menniſte. Saa vil ieg nu denne effterfolgende 88 

giort / oc Dute Bog (ihuad flags Menniſte her inde roris ) vdi ingen anden Y 
*— gode me⸗ maade baffuerøre eller tilſagt / vden de gode til deris God⸗ M 
heds oc Fromheds forbedring / Mig ſelff oc andre ſuage til 
formaning / atuarſel oc forbedring. Oc vdi ingen maade naa⸗ | I 
gen til foractelſe eller forſmadelſe lader vdgaa / Ocbeder her 

zꝛed ganſte Banlig / at ingen vdi andre maade / dette 
vil forſtaa eller anname / øer mer bære $ æg 
ſere den euige Gud beg 
falendis. 





En an⸗ 
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Fortalen III. 
Cnanden nyttelig Koꝛ⸗ 


vi tale om denne Bogis ret⸗ 
dø fe forſtand. 


Aa det at alle denne Bog bunde grundelige oc vel 

forſtaa / ſtal man flitelige mercke fire Condition Fridanck. 
eller Meiniſtelige State pag iorden. Den "Bud haffuer 
førfte Stat ere Bønder / huilcke met ſtort oc ſkabt fire sing 
ſuaart arbeyde (effter Guds befalning / oc faar fede — 
Adams offuertredelſe alle Menniſte er paalagt) preſte ocfas. 
mex Ath de aff Fotuct / Sad oc anden ſuar ombygge ſtulle fig Der fierde kal⸗ 
MW nære oc føde, Ocend dog at denne Stat er met ſuart arbeyde / SE —— 
— ſorg oc ombygge beſuaret oc trengt / Da er dog der fanme 
MA Folck icke deſſ fromere / oc icke end ſom vdi fordom tid enfol⸗ Steder oc Land 
⸗ dige vden falſt oc ſuig / men it vilt / hardnacket / liſtigt oc Bondens ſtat. 
ar vtemet Sold / Som den vel befinder der met dem omgar oc 

handler, Thi vdi Fru wtros tienfte rofer Bonden fine gode 


gerninger / ſom her effter følger. 
hi ru Wtro. 


Jeg er en Bonde dog ide dere god / 
Nar ieg monne age til torffuit vd. 
Alle raadene æg ſaffner ieg til ſammen / 
BGanele oc ſiuge honner vden gammen. 
—guit oc harſtt ſmar ſtulle i forſtaa / ' 
[PN Bet leger ieg nederſt oc der gule paa. frlrfrdraf nere forkaf ke funlafee 
Jeg bager Brød aff Byg oc Haffre mel / — TT 
TE jeg ſuer det er god ru alt paa min fræl. | 
Jeg fører der vd alt imin Poſe / 
mile løler den op oc monne det rofe, 


A iij Saa 











——————— 
2. om 
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| Saa kaber mer mig baade Mand oc guide / het 
J | Naar de kommen hiem far de ander at findes Går! 
Oc huad ieg ydermere fan betencke/ om W% 
Met builder ieg Borgeren vel ban krencke. — 
Jeg gørder zil al min mact oc flit / and ſe 
At ieg gør dem deris pendinge quit. FA såe 
De monne dog meget her ſelff tuͤ vorde/ dik 
Ånd før ieg begynder met min vogen at holdes bend 
Da haffuer buer fin Hone als om ſin vinge / * 
At loffue der dyre monne de mig kende dl 
De hade voſſ Bonder / oc ere voſſ onde / Vw 
Wi fortiene det vel als mange lunde. Gå 
Jeg vil deg her effter / ſaa vel ſom forre / å 
Met min onde vare til marden kore. 
Denune Stat bemerckis i denne effterfolgende J 


Bog / met de diur ſom ſtedze træle oc arbevde / 
ſom ere Heſte/ Aſen/ Muler / øren oc deris lige, 


Borgere Stat. Aff denne forſte Stat / ere endnu tre andre 
State eller flags Menniſte komne. 


Den forſte er Borgere oe Kobmend / oc alle de ſom mer handel 
vandel oc kabmandſtaff fignære oc fode / Oc ere ſamme Bob⸗ 
mend it beſynderligt frimodigt / ſybtiligt / kunſt igt oc vijft folck 
vdi verſlig handel oc alle honde köobmandflaff. Der vaare vel 
gaat oc nytteligt at ſancke Rigdom oc gods vid kobmand⸗ 
ſtkaff C figer M. Catho) vaare det icke farligt / Oc det vaare 
vel gaat at Aagre / vaare det erligt. Men be Kabmend 
oc Kræmere ere Chriſti ord form ſaa lyde) ders. Tale Hel 
vere Ja ia / Neyney) ſiet glemde. Oc haffue der / faare igen 
til ſig annamit Lagn oe ſtor Eeder. Saa at det er nu en al⸗ 
mindelig Tale / Naar en Købmand eller Krornere ſuer ger / 
oceen Hund hincker / en Skage grader det taar ingen ſtort acte 
i eller 


Marcus Catho 





Mathei5. 
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Fortalen. TUT. 
"lerftgete, En falſt Kobmand oc Kræmeregør Land dc 

Stader flade / Ja de bedrage oc ſuige / de ende fad vel ſom de ——— 
gode / de haffue ther ingen forſtel paa. En from Mand tror god troende & 
hannem / oc vocter ſig icke for hans ſuig oc wtroſtaff / Men nart ſtuffit 

en ond ſtalck vocter fig for fin Stalbroder / faa at han ide rr" 
ſaa ſnart eller hare beſuigis / ſom de fromme oc godtroende, RE TR 

Diſſe Borgere oc Kabmend ville vere aff hay Adel / 24, 

oc bedre end Boenderne. 


Mure oc volde høre oc fore, / 
Som de forſte Borgere om fig giorde. 
Gøre ſtilſmoſſvdi nogen maade/⸗ 

At Borgere ville offuer Bonder raade. 


eode Kræmere oc Kobmend roſe dem vdi Fru 
% wtrois tieniſte met ſaadanne ord. 


Met wero driffuer ieg al min handel / Zebmends ée 
Sorderffiser mange met (amme vandel, Rremmers ros⸗ 
Alt met mine vare ſom ieg monne ſege / 
Effter gammel brug vil ieg fortelge. 
Jeg kaber i ſmaa plaak alle honde / 
KR Jeg accer lit at de ere onde, 
SED NU Jog kommer der Bonden alt til at koabe / 
Suer hart det er gaat / oc lader hans 
(nem lobe. 
gm BELEK  Detvareerttod / du maat mig vel tro / 
herrer Alt mer flig logn / lapper teg mine ſto. 
bnend Jeg acter oc vcl / huad det er faar en Mãd / 
rele fol Om ban paa flig vare haffuer god forſtand. 
zunig! Er han enfoldig ocſlet faar fig / 
* Da gecker ieg hannem viſſelig. 
rat] Faar fire marck ivr ſticke ferter/ 
—* Fuld aff graffrøft oc onde pletter. 
A tig Kommer 
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Fortalen. 
Kommer der oc en font er naaget viſſ⸗ 


Min ſamuittighed monne det inted rore/ 
f | Thiroi Brenmere pleye flige ar gøre. 
Vdi min ſoffn haffuer ieg lit ro/ 
Men tencker ſtedze huor ieg kan fo. 
J meer oc meer / alt i min pung / 
s == Stuldeend forderffuis gammel oc vng. 
I =| ene 
lg huad en anden tager fig til/ 
— DDet ſamme ieg och ſtrax bruge vil, 
Paa det ar ieg ber kan vorde rig / 
Beſtermer min Sag mer falft oc ſuig. 
J wtro handel oc ſuig paa Jorden ber/ 
Tror ieg icke at naagen min Meſter er. 
Denne Stat forſtaas ved de Diur / ſom leffue aff vun⸗ 
dit one / fom Mater / Egerne / Banin / Harer / Elcken / 
Wefler oc deris lige. 

Den anden Stat / ſom od) er kommen aff den forſte / 
Ære de / ſom lade fig kaide de Aandelige eller Geyſtlige Pers 
ſoner / oc leffue vdaff de tuende forſte beneffnde / cc aff den 
effterfolgende Stat. Diſſe ſamme bliffue i denne Bog met 
betacte ord ſtraffede / faar trende haande fond. Sommer Ge⸗ 
Det Aaudelige righed Aager oc wkyſthed / Thi deris wkyſthed (ſom kaldis 
— —— Aandelig) er obenbare faar huer Man / Ocer ſaa lengt For 

9. e * SCA 
men / At Horeri oe Skoͤrleffnet / ſom de bruge / taar ingen 
ſtraffe. De driffue flig Synd oc ſtam vden al Bluſel / lige ſom 
Det vaare dem ſtor ære / Oc at det vaare (lam cc vanære at 
vere gifft / Oc end ſtulle de vere de hellige Fedre / ſom det fatti⸗ 
ge ecte oc giffte Folck ſtulde indlede vdi Himmerige / Endo 
at ingen abenbare Horkarl eller Skorleffnere / ſom diſſe Preſ⸗ 
terere / maa komme vdi Himmelen / ſom Paulus /1, Cor. 6. 
Sui der ere bleff⸗ giffuer til kende. 
te fås mange, ui at diſſe Aandelige ere bleffne ſaa mange / oc huad 
Acudelige. deris forſett oc meſte handel er / beſcriffuer Her Hans aff 
Suart⸗ 





1. Cor. & 
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Alt faar en marck / for ban der ſam̃e priſſ. 





























TA - 
Eg — iv " * 


— 
9 
SHS MV 
& VR 
—9 
Al! 


5 
engene." 
538 


SØ STEN ER 







== — 





ul 
kle Ferm 
he deris (nd 
Lom VIG 
LER 


AT ang 4 
Wet K J 


—24 
tk 
—2 
tr ar i 
R … 
MATT 6 het 


odedel 
Mede 















lige ſon 
være ac 
tfatti⸗ 
Endog 
—* 
— 


r hudd 
på k 


zen⸗ 


Fortalen. 


Suartſenbierg i ſin Bog / ſom kaldis Dydernis Ihukommel⸗ 
ſe / ſom her effter folger. 


Aandelig er ieg bleffuen her faare / 
At ieg maa ruſe och gaa om gare. 
Nõdigt vilde ieg vnder Biſpen vere / 
— sin forplictning gør mig til en Herre. 
mit Herſtaff er viſt dieffuelen den grũme 
——— Sør flor flit til ſrͤne Guinder ar kom̃e. 
REE 









Til Drunckenſtaff oc fraadzeri / 





Den tredye Stat / ſom oc er kommen aff den forſte / Ere 
alle Forſter oc Herrer / oc de fon kalde fig Fribaarne / oc haff⸗ 
ue deris Ophold oc føde aff de tho Forſte State / oc lignis ved 
Louen / Vlffuen / Biornen / Loſſen / oc Leoparden cc. Denne 
Adel er vdi forſte begyndelſe faar mange aarſager opkommen / 
beuilligt oc ſamt yckt. 


Sørft aff Nod / Thi at den tid Menniſtene ſom aff til⸗ 
bayelig Nature oc fødsel vaare tilneigede til der ſom ent 
vaar / oc bleffue mangfoldige oc formeredis paa Jorden / Da 

iordis der behoff at atſtille de onde fra de fromme oc gode, 
erfaare bleff en from Retuiſſ ec gſei Mand fremt a⸗ 
y 


Bend 


— —— 
— — 
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Adelens Stat. 


Huor faare oe 
huorledis at 
Adelen er forſt 
opkomme oc ſat⸗ 
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Fortalen. 
en H126. 1676: mm gen oc ſat offuer det wtamme vanuidtige oc wreloſe folck. 
"Oc faa vaar den mere anſeet oc hayre actet / Der fig vdi ſaa 
maade faar andre hiolt erlige oc dygdelige / Oc ſaadanne bleff⸗ 
ue aff Almuen vdkaarne / opkaſte / tilbedne oc ſette til ſamme 
Embede oc Befalning faare at ſtaa. Derfaare ftulle oc nu alle 
Eddelinge oc Fribaarne / icke vige fra den gamle Srombed/ 
Icke alſomeniſte føre oc haffue it Fribaarit Rlaffn/ Member 
F —* Adel met digd oc erlige Gerninger oc aabenbare den 


JAdel vdkreff Til det andet er Adelen opkommen for Almuens wfor⸗ 

VIDEN oc ſtandighed / Thi deris forſt and oc find vaar ſaa forblinves 

oner, oc formørdet / at de icke kunde ſee / videeller forſta huad ræt 
oc ſtel vaar / Der faare / ar beholde almindelig fred mellem 
dem / giordis behoff / at de haffde Forſter / det er / at de haffde 
Offrighed oc forſt andere / ſom Ædele/ erlige oc dygdelige vaare / 
ſom kunde arſtillye oc forlige den emcilem al tuiſt kiff oc 
trærte. 


Til det zredye / er Adelen opkommen / aff beſynderlig 
Mandom / kanhed oc driſtighed / Naar det ſaa bende ſig / At 
1 it Land oc Rige trengdis / bleff offuerfaldet / ſtendis / brendis 
aff deris Fiende / Da loed mand vdrobe / huo dem faar flig 
| RKegum 17, deris Fiende oc wuen kunde frelſe (Som sc Dauid frelſte der 
| Jirgelfte Folck fra den grumme Goliath) Den ſamme ſtulde 
|| haffue Adels Ret / Saar andre æris oc affholdis / Oceffrer 
flig maade ere mange komme i Adel. Som oc end nu hoſſ voſſ 
ſteer / Naar en fattig karl vdi Krig oc Orlog beuiſer ſig man⸗ 
delige / oc erlige ſetter til fine Fiender / gor don aff breck / bliff⸗ 
uer oc eud ſtundem ſlagen cil Ridder / oc æret faar andre / ſom 
ſig icke ſaa mandelige haffue beuiſt oc holdet ſom han. 


— ve id Men den rætte oc ſande Adel ſtal vd aff Guds ſtick / 
de Adels Embey vere ret adelig neffnt / oc kaldis Federnelandzens Fader / oc 
ae oc befelung. ſtal pers de ondis rxdſie oc Riſſ / En Skiold / porn oc beſter⸗ 

melſe 
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Fortalen. VI 


” «+ * 
fag melſe faar de ſromme oc Rerfindige / oc ſtulle ſordagtinge for alt. 
"Or fag forſuare ec beſterme alle Encker oc Faderlsſe Børn. Het Adelen bleff vdt 
bleff⸗ n13/ diſſ vcer / er ſamme Adel flet vnduiget fraa flig fir gaml fordom toe 
amne ſein oc brug; Thi vdi faardom tid bleff ban bekent ved ſine eee EDER 
"tælle hoye oc adelige Velgerninger / Men nu aleniſte ved Hoffmod / einer. - 
Mded/ Stolthed / Rigdom / Tiranni oc al offueruold bemercket oc 
Inbe⸗ kent. Det gamle Adel giorde fig vdi faardom tid met erlige 
reden velgerninger / Deris Vnderdane villige / tienſtactige oc lydi⸗ Aadelens befeſ⸗ 


tie, Oc det ſamme vaar deris Befeſtning / oc Mur / pag huil⸗ ———— i 
cken deris Rige oc Regemente vaar bygd oc grundfeſt. De ac⸗ fordom nd, 


le tede fig at vere Rige/ naar de haffde Rige Vnderſaate oc 

dlinder Indbyggere / huilcke de oc ſtedze begaffuede met ſynderlige Adelens velger⸗ 

MAO Preuilcgier oc Friheder / at de ſig kunde forbedre / oc hafft DE ting mod deres 
RR bander giffue oc laane / naar behoff giordis. Men nu / diſſ vnderdane. | 
xhaffde var / findis maange onde Kegenter / ſom heller ville node oc 

— trenge de fattige Indbyggere at laane oc giffue / Ja end ſtun⸗ 

Asti: dem veldelige tage fra frø dem der lile de haffue / wanſecndis / 


em end ingen nod paa ferde er. Fa der bekommer dem paa det 
fifte/fom.en der tager i iact mer wuillige Sunde, Thi ſaadant 





era vᷣbeſen / ſom nødis oc trengis vdi Sold / kand ilengden icke Nullam * 

—* haffue beſtand eller god ende. —— 

faar ig Summa ſummarum /Dygd / Fromhed oc godhed gør 

alfer Adel / Men Adel gor icke from oc god / Der faare ſiunger Me⸗ 

pe fulde ſter Fridanck / ſom her ſtaar. 

Nefer 

NE 

[ill , 

— I 

ve fyn add RAR RER, 
4 13 JP ig Å Adel met ære ſaare vel ſtaar. 

sid] Ed Ar maile Were fig onde eller wfri Mand / 

—9*— = Aa EA Som aff ingen Adel kaldes kand. 

—— MEE SS ESS ER — Den; 

mal 


— —————— 


— —— 


i 
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Fortalen. 


Den ftkal fig forhuerffue Adel met ære/ vefød 
Met ærligegerninger / der ffal han lære, ej 


| Fa i 
Aff Aager / 6c | Aager haffuer ſit Naffn der aff / ar bart maa oc vil | — 

Arden famme er haffue meget / Oc kaldes icke den gerning aleniſte Aager / mr 

farlig at bruge. Men beſlutter oc her vnder alle tancker / ſom begere oc betrac⸗ ryu 

te vdi hiertet at vorde Rige. Oc der hoſſ er tuende ſtore farer. Fr 

Den førfte/ Deſom begere at vorde Rige/ falde vdi denne * 


Verdzens ſorg oc omhygge / Oc de ſamme haffue her paa Jor⸗ 
den inge eller oc faa gode dage, Til det ander / De falde vdi 

Dieffuelens Snare / Ocder følger da effter / Suig / Finantz / 

Bedrageri / oc ander votre handel oc koͤbmandſkaff igennem 

oc formedelſt huilcket andre Menniſte anname flade oc for⸗ 

derffuelſe / Men Aagerkarlen bliffuer Rig / oc ſaadanne iſti⸗ 

ge Bige bemerckes her mer Raffuen. 


Fridanck ſiger. 


Fem Aager mag vel neffnis rene / 

Oc aldes Jord Aager alene. 

Sift/ Skou / Hunig oc gront Greſſ/ 
gs Oc al Fruet / ſom Værit pag bleſſ. —2 
*Dem Gud dette naadelige vil vnde/ HE 
Vden fynd flig Aager vel bruge kunde. 94 
Thi Gud aff fin godhed flige giffuer / 
MTacke hannem der faare men du leffuer. 
Maen aff peninge / korn oc Vin ingelund / 
Bant du bruge Aager foruden fynd. 





Wi 





Vden sager at lane foruden rofT/ * 
Der er Gud viſſelige ſelff ftedse bog, J 
HA 
' Der ſom nu alleniſte bliffuer handlet mer pendintte RAU 
—* Saa at den ſom vdfaar oc loen oc ſtar ingen fare / —— br den/ 40 
dog ſtulde ſtaa / om ban ſelff ſtulde handle sc vandle met dem / Kr has 
Det H 


3*21 
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Fortalen. 


Det ſigis almindelige at vere Aager. Thi faren ligger eniſte 
paa den ſom anammer ſamme pendinge / Gud giffue han vin⸗ 
Der eller taber / eller gaar hannem ilde eller vel / Da ſtal han vd⸗ 
giffue ſin rente. Det vaare erligt oc gaat / at mand finge Ren⸗ 
fependinge vd paa Landz godz / ſaa meget ſom ſamme godz 
kunde taale / Oc der ſom Bornet eller anden Fruct / icke finge 
god fremuext / at den ſom haff de pendingene vdlaant / ſaa vel 
ſom den Pantet haffde vdſet / ſtulde lide lige ſtade. 


Sebaſtianus Brant ſiger. 


—8* Skam oc Aager elſtes i alle Land / 

SKOGN Der fagre forderffuis nu menig Mand. 

, Offuer mange Land nu ſtor dyrcken mõne gaa 
ONS det valde de onde / ſom meget ſamen flag. 


Vdaff aager oc 
anden ond brug. 


KDN VW! NT Den Armes leylighed nu ingen acter / 
Å Ale Men huer fin egen ſtandze betracter. 
AL | JN! Met Huſtru oc Born nu mangen forderffuer. 


VDen Rige den fattige hemmelig arffuer. 
Sbkulde end mange ſlett bliffue dod / 

SKA mn Mand acter inted deris trang ocnod. 
bbliffuer Varen dyr / da vil ingen forkabe / 


Den Rige arff⸗ 
her den fattige 
A AG be —* før hand dør. 
RÅ FE Sag mag den fartige bedroͤffuit bortlobe. 
Aff Aager / Landkab / Had / affuend oc Nid / 
Forderffuis Folck oc Stader denne tid. 


fy — — — 


— Den er i galenſtaff meget forblent / 
Der ſig til Rigdom ſaa haffuer vent. 

At han met Almuens oc Menighedz ſtade / 
Altid vil atſporre fin egen baade. 


Mermere ſtullei her mercke / At Kon⸗ 


gen/ Hans Hofftienere oc Vnderdane giffuis 
her naagle beſynderlige øge Naffn / eller Binafn 
faar Rimene ſtyld / ſom her effter falger. 






4 
Al Mg 
så 





fø ——E——— 


e  — — — — — 
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Fortalen. 


hiduw 
Løven —93— 
Biernen Bem 
Vlffuen ſgrim 
Vlffinden J Grimhold | || 
Raffuen Reynicke eller Mickel. mi 
Raffinden Fru Ermelin 
x Vnge Ræff Reimardin 
2 Vn Basel Roſſel Ref 
Gre — SM gg ' 
Vild Rattein Hindze 
Aben Marthin 
Abinnen Se Øbenare i 
—— Hermen | 
Beder Mette CY 
Bellin (7. 


Bliffuer Ze” Raldet 







—— — —— — — — — —— 
— 
hu ⸗ 
— 


— Z.ampe —5 
Afnen —* | Monte 
1 Stor Hund De Kote få 
1 Den lille Hund hine milige fr 
Baueren Bokert im pot! 

i fl Hanen Kocken oc Krey ant rige foler 

i HSonen Sa —— klo 8, per læn 

| Tranen kfortørdend 
|| )Staarcken —— ENT 

| Raffuen Plaacke poſe —X 
HR! Kragen Skarp næbbe — deß 
Kraginden * — (Herrik 

Gaaſen —* 
Anden bet —R 

| Heyren Mar quor | — 

| Mange rig, 
J MDD orſtreffne Naffn / Laſis od) neffnit i denne MOLE Fy Lo 
= | Bog / — amme Ordz Mening oc Forſtand / huad Meſte⸗ — 
41 ren her met men / ſtal mand grandgiffuelige acte oc — Ni men 

Thi 
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Fortalen. 


Chi der vdiligger hemmelige batagt oc ſtiult den rette vi ſhed 
oc forſtand / ſom ydermere ber effter giffuis tilkende. 








Argumentum / oc den forſte 
Bogs forklaring. 
Denne forſte Bog vil Meſteren lære oc oben⸗ 
bare / at der goris ſtorlige behoff / At der er it 
Hoffuit oc en Herre / ſom offuer alle Menniſte 
haffuer mact / Herredsme oe Begemente / åt 
bolde dem i fred oc rolighed / oc faar al wræt bes 
| fbvereroc beſtermer. Denne auerſte Begente lig⸗ 
—— ner hand her ved Loauen. Ydermere læris ber 
oc / år mand ingen mer vold oc liſtighed / mod ſtel / lou oc ræt 
ſtal offuerfalde / Men den beklagede oc beryctede / ſtal mand 
lade komme til ſuars / Paa det at hans ſtyld eller wſtyld / kand 
rettelige forhøris oc forfaris. Item at mand beſuiger ſig 
ſelff (ſom hoſſ Herrer ce Forſter Fforhaabe ſig at bekomme 
mange forleninger) naar deris falſthed oc Gerighed obenba⸗ 
ris. ser læris cc videre at Herrer oc Forſter / tit oc offte bliff⸗ 
ue forforde vdi vrange veye aff Smigrere oc ayenſtalcke. Der⸗ 
faare er dem faſt bedre at haffue vdi deris Raad / Viſe / for⸗ 
ſtandige oc tro Mend / end wtro oc gerige. Thi ingen For⸗ 
(tis hoff eller Regemente kan lenge vdi ære beſtaa / vden tros 
faſthed ec vife Raadgiffuere. San atuarer ber oc bef' ynder⸗ 
lige faar Lagnere / Bedragere oc Forklickere / de ſom met deris 
falſte oc ſuig ige omgengſel oc nyck / mange beſtemme / bags 
uafte/ beklicke oc beryete, Som denne liſtige Raff / han kom 
mange vdi ſtam cc flade cc ſtor wlycke / oc bleff deg ſelff for⸗ 
medelſt fin løgn / liſt ighed oc falſthed holden ved mact ec ære, 
Saa ere oc liftige Spitzhatte / gyenſtalcke oc Singngere til 
Hoffue / annamede / vel lidde oc vnderhaaldne. 


Huor⸗ 


——ü———— 
Øs * Fad — 
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Den Hørte Bog. 
Pa Det Hørte Capittel. 
Huorledis at Lowen ſom var Konge 
"WAS offuer alle Diur/ lod vdrobe ert faſt Fred / 


och bod alle Diur komme 
til Heredag. 




















NAa Pingetʒ dag villet det mercke⸗ 

& Da hørdemand ſiunge gag oc Lærde, 

Skoffuene ſtode grøne (tore oc ſinaa⸗ 
Jordẽ gaff ſine Blomſter huide oc blaa. 

Grone oc gule met herlig luct/ 

Alle ſmaa fule de ſiunge ſmuct. 

En ſaare lyſtig Dag vden Rægit oc Ver⸗ 

Alle vaare glade ſom der vaare nære 





En Herredag faar menig Mand. | 
Der ſaffuedis mange ſtore Hanſe — 7a—tudi6. 1656. 


VÆG TITobel offuer alle Diur en Kong/⸗ ce Ibellle lucd 
VAR Han haalt fir hoff alt ſamme gong. ——— 
SÅ Vdi ert Stad ſom hed Lemuig/ hnuct, Defligert 
9— Thi han vaar veldig / ſtor oc Rig. —— 
Å Han loed vdrobei fit Land / rr hade 





; 6 
— Fruer oc Jomfruer ſom gerne dantze. | en I 
Almuens fold deſligeſt vden ende⸗ —— — om ms 17 
Der kom oc Tranen hud hende kende. ret vende. Dec lap 
— hi Kongen vilde det ſaa rætte/ —— 
"er and ellers f 
c alting vel fil rette ſette. 8* * RE i —— 


i — 
FE” — — — — — — 
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Den Forſte Bog 



























Oc vilde der holde erligt Hoff/ 9 
Alt hans Rige til ære oc loff. it 
Han haffde oc forſcreffuit deflige/ b Kh pe 
dille Diur baade fattige oc Rige, * 
Store oc ſmaa offuer alle fine Land⸗ FSR 
Vden Reffuen hin rode den falfte Mand. * 
Han haffde wſtickelige holder ſig⸗ —2* 


Mod Kongen oc hans Vnderdane met ſuig. 
Thi torde han icke gaa obenbare/⸗ 


Han bar alt faar ſine gerninger fare. " 
roannis3. Huo ille leffuer met fal oc ſuig⸗ i 
Han ſt yre viſt liuſet tro du men mig. s 
Saa giorde oc Reffuen den liſtige ſtalck/ 
Han torde ey komme faar Kongen oc hans folck. NM 
Den tid de begynte at rette Sager/ ms 
Da maatte mand der høre mange klager .· —* 
Aff alle Diur form der vaare hoff / ai * 
Alle færde de paa denne Foſſ. han 
Vden Greuingen ſom vaar hans frende fil grunde 9 
Hand forſuarede hannem det beſte han kunde. GÅ 
—* 
⸗ ſatdun 
Denne Bogis inholdelſe oc "+ 
almindelige vnder⸗ — 
mining. Files 
Sudi denne Enne Bog rettelig oc vel at forſtaa ſtal her merckis / 
—— * D at Offrigheden bliffuer ber lært | oc vnderuiſt / huor⸗ ii 
ledis de ſtulle bolde fig mod deris Tienere / * | ej 





É 
Ans Any 


lgd 
kunde⸗ 


¶ 


Den Førfte Bog. 

dane oe alle andre / Thi ved Louen forſtaas / Keyſere / Kon⸗ 
ger/ Forſter / Herrer oc alle Potentater / ſom aff Gud vdi det 
Verſlige Regemente ere tilſtickede / At holde vduortis fred oc 
Regemente/ De onde til en ſtraffe oc Rædſle / oc de fromme til 


en Vern oc beffermelfe, Der faare figer Paulus. Al affrig⸗ Roma, 13 


hed er ſticket oc forordineret aff Gud / Den ſom hende faar 
emod / den ſtaar emod Guds Ordinantz / befalning oc ſtick / 
Thi hun fører icke Suerdet til forgeffuis / mener Guds Tie⸗ 
nerinde / de onde til en Straff oc Heffn. 


Eraſmus Alberus figere 


Saa ille ſom roi kunde ombare / 
Mand oc dricke / oc daglig lære. 

Saa ille kunde wi miſte Offrighed / 
Ey Bonger eller Sørfter ſammeled. 


Al verſlig Offrigheds hayſte Embede det er / at holde 
vduortis fred / at Dame retferdelige / at beſtytte oc beſterme 
de fromme / oc ath ſtraffe de onde / fri oc frælfe den bedraffuede 
fra den ſom hannem trenger / han ſtal ingen faar wrette / In⸗ 
gen offuerfalde mer vold / icke voſtyrte wſtyldigt Blod. Vd⸗ 
lendinge / Ænder oc Faderlaſe Barn fordagtinge / oc forſua⸗ 


re/ ſtal oc ſaa vere dem mild oc venlig. Saadant biuder Gud Deutro 16. 


oc ſiger. Dommere oc Embetzmend ſtalt du ſette / vdi alle dis 


ne Stader / at de kunde domme folder met Ret dom. Ræœten 


ſtalt du inted baye / icke heller ſee naatgen Perſone an / eller 
rage Gaffue oc Skenck. Thi ſtenck oc Gaffuer forblinde oc 
formorcke de Viſis oyen / oc forderffue en Retuiſſ Sag / Alt 
det retuiſt er der ſtalt du effterfolge / gøre oc handle. 


Suitzʒerin ſiger. 


Huert Rige haffuer fire Mure om ſig / Suer beſfandigt 


It gaat faſt Taarn ret mit / tro der viſſelig. —* — fire 
% i Den sk 


j 


— — 


er — — — — — 
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Den Sørfte Mur er retferdighed / 
: Den Anden er naar en Offrighed. 
Deris Vnderdane karlige ælfte/ 

—O folcket ſig indbyrdis icke falſte. 
Men leffue kerlige vden falſt oc liſt / 
Da er Gud mer dem/tro der men viſt. 

Oc naar den ene bær den andens nod / 
Det er Gudz vilge ſom flige ſelff bad. 
en Tredye Mur it Rige meget nytter/ 
NNaar mand Ænder oc arme Børn beg 
Den fierde Mur lader icke forbi gaa / (ſtytter. 
Vden den it Rige icke kand vel ſtaa. 
Streng ſtraff offuer de onde ſom ieg haffuer læft / 





| Oc ſpare der met huercken Vert eller Geſt. 

il Huilcken Stad diſſe fire Mure omgaar / 
—— Dens Taarn i Gudz fryct lenge oc faſt ſtaar. 
se / oc varafftigt 

i vHerredome. Kong Philippus / den ſtore Alexanders Fader / vilde en 

gong icke hore en fattig Enckis Sag / Da ſagde GOuinden til 


hannem / Du maat oc du [Fals hare min Sag Herre oc Bon⸗ 

| me * —— ge / eller du kant icke ſiges at vere en Konge /Thi at kaldis 

| g. Bong / det er at børe fager / oc atſtille kiff oc trætte / Ocder 
| til er den Verdſlige Offrighed aff Gud forordineret Særnere 
| paa Jorden / Huilcken nu icke det gor / den er ingen Offrighed 
| men en Tiranne. ThiSalsmon figer / Naar de Retuiſe Res 
gere / Da gaar der de fattige Vnderſaate vel / Men naar den 
Wgudelige Begerer / da ere alle Menniſte bedraffuede / be⸗ 
klage oc iamre fig. 


Offrigheden feal Vår Keyſer/Konger/ Forſter/ oc Potentaters Gaarde 


| ftedse bruge rest ſtal holdis rær Dom / alle ſommelige oc ærlige dygder / andre 
biſſhed. filen Spegil oc Kxempel / Men nu ar fpørgis ocbruges der / 
! all egenuittighed / wrro oc gerighed / ſom er en begyndelſe oc 


| Rod 
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Den Forſte Bog XI. 


Rod til all ſtendzel oc laſt / Thi den ſom vil haffue naaget til Vilt dis haffue 
Hoffue / Den ſtal oc fore naaget met fig. Skenck oc Gaffuer ne do giff⸗ 
gøre ſnart en gunſtig Herre. Derfaare maatte vel nu Eſaias Eſaic. i. 

til mange aff diſſe verdſlige Forſter oc Potentater røbe oc 

ſtrige / ſom ban giorde til de Offuerfte aff Jeruſalems Stad. 

Dine forftandere ere affaldne oc bleffue Tyffueniſſ Stalbro⸗ 

dre / De tage alle gerne Skenck / oc tracte effter Gaffuer / Sas 

derloſe Born ſticke de ingen Rat / oc fattige Enckers Sager 

kommer icke faar dem cc. 


Homerus neffner ſaadanne onde Regenter Dorouoros / Saffire æderel 
det er Gaffue ædere/ De ſom mer Send oc Gaffuer icke kun⸗ 
de mettis / Han kalder dem oc Dimouoros / der er folcke ædes Onde Regenter 
re/ Thi dem torſter ſtedze effter Blod. Aff deris handel figer FS folde 
—— lø ædere, 
off Benner it lider Spraack. 


Troffab/ære/ Ret / Tuct oc Sandhed / Tauct oc ſandhed 

Blyſel / yomyg oc enfoldighed. er gantfte fre⸗ 
Kyſthed / ſparſom / fra Hoffue ere dreffne / ———— 
—Leaogn oc Bedrageri ere igen bleffne. 
mMert druckenſtaff/ Baguaſt oc ande wtuct 





Gerighed / Fraadzeri / oc wkyſthedz vandel / 
Tiranni oc anden wtilborlig handel. 
Haffue mange Herrer ſaa beſat / 
At de all viiſhed haffue forgat. 
Forſters oc Herrers Tienere ere oc egennyttige / ſoge al IF ſtiener⸗ 
mindelige til Hoffue Rigdom oc r= ft / Oc huor den ene tand 3 —* 
den 


Wi 


oe — 
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Del øre Bog. 
den anden forhinderliſte / beſuige / baguaſte / oc met Finantzeri 
offuer Oſtang kaſte / eller lade offuer en foed ſnuble / der gøre 
de gerne. Saar Herrens anſict oc øven kunde de offuer maade 
oc meſterlige hyckle / oc lade ſig ſee / lige ſom de vaare ſaare tro 
Tienere / oc ere deg inted mindre end det ſamme / Thi ingen vil 
gøre eller Tale naaget / met huilcket Herren kan fortornis / 
om han end vel vifte at nogen fede forfang / vold oc wræt. 
Om ſaadanne mag vel figis/fom Øer Johan Morſlin ſcriff⸗ 
uer om dem / vdi fru wtros Rim. 


Frit Wtro. 


Faar ayen at Tiene / er mig ingen kunſt / 

Der met gør leg mig megen naade ce gunſt. 
Hoſſ min Herre met (øde erd/ 

Gør ſtundem huit / det dog er fore: 


Ariſtotelis mer⸗ 


… ' Ø 1. A " . $ 
elige Spera], MA! Det gaar faa til Hoffue / ſom Ariſtoteles ſua⸗ 


buorledrs pe ore V80E fin ven / der hannem atſpurde huorledis det ginge til / at 
haudles til of; Kong Alexander vaar hannem ſaa naadig / gunſtig oc god / 
he, —— Jeg tal (ſagde ban) ſielden mer Kongen / oc naar ieg tal met 
gunſt HE Lever; — Da ſiger ieg det han gerne vil høre, Der faare ſiger 


Den ſom enfoldig er oc blu vdi Tale / 
Hanſſ tienſte til Hoffue haffuer ſtacket 
— (hale. 
Hoffſinder / Læger/ oc onde Juriſter / 
Haffue Affguder det er deris kiſter. 
J huilcke de meget bolde i fengſel / 
Som vel maatte vdfaas vden al trengſel. 
Haffde de Conſcientz oc fremme ſind / 
JMen deris gerighed / hun gør dan blind, 
Vel 


Tenge til Hoffue 
lenge por Helff⸗ 
ede. 
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Den Forſte Bog 
Vel er den ſig rolige kan nare / 
Met ſit arbeyde i ro oc ære, 
For vden Hofftieniſte tro det mig / 
Hun er liff oc Siæel meget ſtadelig. 
Huo ſaa lenge tien i Herre gaar / 
At han offuer alt faar graa haar. 
Han baffuer vel tit baade labet ocrent / 
Oc er paa det ſiſte fuld lidet beuent. 


Maangen Tien lenge baade erlige oc trolige / oe faar Herre yndiſte oe 
ſaare lidet / Her tuert emod / Æren anden / ſom tieñ icke helten Hohftienſte arm 


ſaa trolige eller lenge/ oc bekommer dog meget. Thi Herrernis 
Godz er deris / ſom Herrerne ville det vnde / oc icke deris ſom 
der fortiene / Thi huad Herrerne gare / det gore de aff naade / 
Huad nu er naade / det er ingen fortienſte / men er en ſtenck oc 
gaffue. Men naar Herrerne bliffue naagen wgunſtige / dø 
laniſſ den ſamme mer barmhiertighed. Der faare vere huer 
Hofftienere atuarit / at ban forlader ſig icke faar meget paa 
Herrens gunft / oc naade. Thi naade oc gunſt / kunde ſnart 
omuendis til wgunſt oc vrede / Der faare Jet Fridanck. 


J ridanck. 
Huo mange erlige gerninger haffuer en giort / 
Oc bliffuer deg paa de ſiſte naaget ſpurt. 
Maa vel fle end aff wanuittighed / 
At ban ſig icke haffuer vel beted. 
Da haffuer han wtack faar det alt ſammen. 
Jeg ſiger eder ſant forvden gammen. 

Derfaare ſcriffue de gamle viſe / Vel er den / ſom haffuer 
finnæring oc biæring vden Kongers oc Farſters tienſte. Thi 
de acte ingens venſtaff eller tieniſte / i huor tro at mand er 
dem / Oc elſte ingen / vden den aff huilcken de vente fig naaget / 
oc til huilcken deris find ſtundem tilfalder / Oc naar decend 
ſtundem ſter / da varer der dog icke lenge / Thi det (Fer alt vden 
lyſt oc retſindig kærlighed. 

B tig Det 


— — — — — — 
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Den Førfte Bog. 
Det Andet Capittel. 


Huorledis at Vaffuen bliffuer bekla⸗ 
get faar Kongen / aff Vlffuen oc aff 


mange andre Diur. 
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Lffuen met finflæt ſaa mange de vaare 
Ginge faar Kongen/oc klagede ſaare. 
Huad hoffmod/forfang oe wræt/⸗ 
Dem tit aff Reffuen vaar ſkeet. 

Oc begynder Viffuen ſin tale met ære / 
Oc figer/ O Færenaadigfte Herre. 


— VV —— 
















teret 
(de (gører 
vræt/ 
tet, 


dre 





Den Rorſte Bog. 


Eders naade vil værdisat hore/ 
Den haan oc ſpaat mig Raffuen mon gøre. 
Han haffuer mig beuiſt hoffmod ſtort / 
Men offuer alt haffuer han dog giort. 
Min Huſtru wlydig nu faar mig/ 
Oc haffuer hende ſkent ſlemmelig. 
Han ſmegrede met hende och vilde paa loffue⸗ 
Alt ſom hendis frende hoſſ hende ſoffue. 
Hun trode hannem arme ſimpel Quinde⸗ 
Ge der vdoffuer voltog hand hende. 
Der met lod han icke noye fig/ 
Men oc met fit piſſ ret ſlemmelig. 
Mine børns oyen bepiſſede han⸗ 
De kunde ey kende quinde eller mand, 
Diſſe mine Børn vaare tre/ 
Det gor mit hrerte daglige vee. 
Vår mellem sf bleff dog ſamme ſag/ 
Optaget aff venner ocfett idag. 
Han bod oc low den vilde har gaa/ 
Huor han det mente maar forſtaa. 
Der dagen kom at han ſtulde fraam/ 
Da romde hand bort ſaa faa han ſtam. 
Alt paa fit Slaat lob han da bort/ 
Eller anden ſtedz ieg ved ey huort. 
Naadige Herre eders gode Mend/ 
Vide dette ful vel ret huer oc en. 
Somſtaa her nu hoſſ/ oc høre mitt kære/ 
| By 


—— — — 


— — — — — — 
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ATT. 


Iſegrims Færre 
maal offuer 


Raffuen. 


Sin egen ſkam 
hand ſelff kund⸗ 

or / ſom ſin egen 
* i ſtendzel 
før, 


Det ér en geck 
ſom ſtore ord ſet⸗ 
ter frem / Om den 
ſag mand inge⸗ 
lunde vil tro 
ham. 























6 
I 
14 15 16 17 




























Den RForſte Bog 


| Somieg nu førgelig monne frem bære. Deat 
| Alt ien vge ieg ingenlunde kunde⸗ RR 
| Opregne faar eder helten det onde. Ft 
om mig er bent aff denne forreder/ | mel 

Som aff menige mand her midel heder. | dem 

Ja vaare det Flæde alt Døpir/ | —9 

Someer giort baade i Gent oc Lyr. * 

Mand ſkulde der icke kunde paa ſcriffue⸗ 9 


Helten det onde/men det maa faa bliffue. 

—— KR Men at hand haffuer ſtkent oc ſkuffit min viff⸗ * 
| "hj: ——— Jeg vil det hef ne⸗ ſtulde det end kaaſte mit liff. Edet 
IE — fomme fave Den tid Iſegrim lod aff at fnad'e, YA 
4 Re RE ve Kom deren liden Hund/ hed Rade, 4 
| —— Paa Frantzoſſ ſette ban ſin tale fraam⸗ He 

i — “ Faar K ongen/ oc ſagde fig at vere arme 
| En tid at hand haffde id'emere/ 


Den ganſte Vinter ad fortere. —* 
| End en liden Dølfe bun vaar vel fed⸗ —* 


Den tog Beffuen fra hannem pa en Heed. I mm 


| Binge Færer ber ¶ Hintʒe ſom vor Vildkatten mon Fallde/ kør 
paa Reffuen aff d 

b4d oc afriend, Om faar Kongen“—oc vaar vred met alle, NING 
Oc fagde/ Herre viller mig forftaa/ | bmi 
Ja alle Diur baade ſtore oc ſiaa. RU 

| De frycte mere Reffuen end eders naade⸗ Mphe 

| Jeg figer eder viſt i komme i ſkade. | mig 
J Vden eders naade forføl hannem met mact/ 1 
ix; | Men den fale ſom Racken haffuer nu ſagt. ft hg 
| | eg —R 
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Det er mange aar ſiden det ſaa ſtede /⸗ 
Vilde ieg mit Begenſtaff offuer lede. 
Da ſkulde det findis ſant oc viſt/ 
Atieg ſamme Dølfe haffuer miſt. 

Jeg vaar en gaang alt paa min Jact/ 
Komien føle oc gid vel ſagt. 

Der ſad ſamme Mollere i en vrag / 

Oc ſoff / hannem tog ieg den Dølfe frø. 
Men kom dig naaget her aff Rade/ 
Da maat du mig der faar tacke. 

€ Dentid denne klage fag vaar giort⸗ 
Gick Panteret frem oc talde fort. 
Hintze/ſagde han/lader det men ſtaa⸗ 
Eders klage/thi hun Fan lidet forſlaa. 
Vor Raffuen er flet ingen ære / 

Han er en tyff/ forreder / oc verre. 

Han raffuer oc ſtiel alt ſom en tiw/⸗ 
Han vaar oc bliffuer aldrig ſandru. 

Jeg taar oc fige vid min ære” 

Det vide oc vel diſſe Herre. 

At han ingen elſter ret til grunde/ 

Icke end Kongen alt om hand kunde. 
Fange der vdaff naagen ting til baade/ 
Han lode hannem ſtaa i onde maade. 
Jeg vil eder ſtrax oc beuiſe nu⸗ 

Huad han giorde i gaar den lede tiw. 


Ja it ſtort hoffmod oc ſuig * 
vj 


RR [ — 
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Sen RXorſte Bog. 


XIII. 


Sand er en ſaare 
wuiſſ mand / ſom 
fin egen ſkam 
ide rige kand. 


Zuo ſom vil vil⸗ 
de huad hand er 
for en / Spør tre 
aff hans Naboer 
oc ver ey ſen. 
Wilde de tre end 
tige met ham / 
Spør den fierde 
band figer vel 
frem, 
Roffuere / tyffue 
oc ſkalcke haff 
act paa dem / 
Met erlige folck 
haffue de ſielden 
ſamquem. 


















J 
II 
CR RR RK. 









Den Forſte Bog. 


Giorde han Lampe ſom her nu ſtaar. 
Gom er dog from oc gør ingen emod/⸗ 
Ret ſom han ſaa vd met veggen ſtod. 
Forlod fig paa Kongers leyde oc breff⸗ 
Zuo furgelige Til hannem kom Midel oc gid vel ſteff. 


handler mer en / 


Sem hannem al Han ſagde hur ere i ſaa fuang/ 
en fm ul Kommer bid til mig /lærer —9* gong. 
orn fig samt Til Cappelan vil ieg eder gøre/ 
fig andre thi op Sider hid oc lader mig nu børe. 
rr Omi kunde ſiunge naagen fang/ 
Ii Men gører den ſamme icke lang. 
li Paa Credo begynte de at ſiunge baade⸗ 
| Men Reffuen ſom for al ſtalckhed monne raade. 
Brugede da ſine Rencker ſaa ſom forre/ 
Sno pater ce Oc gaff hannem it flag alt vid hans øre. 
X feale on fornian Saa ſkulle de ſtraffis icke ville fiunge/ 
| aen tar øven UlTert bart haffde alt andet vnder fin tunge. 
—San hiolt hannem fafti mellem ſine ben⸗ 
| ge ned/De fterte Oc haffde da actet at giort hannem meen. 
| se rige bliffue Wuiderlige kom reg ſamme gong⸗ 
Il Oc hørde ſaa paa beggis deris fang. 
| Den Forſte leyſe haffde de begynt/ 
Men Mickel haffde mig der icke vent. 
| De taude quar der ieg monne komme/⸗ 
J Men Lampe han laa alt ſom en Stumme. 
J Han brølt hannem om hans ſtrube faſt / 
J Oc haffde hamret vnder fig kaſt. 
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Dent Førfte Bog. XV. 


Han haffde hannem dræpt viſſelig/ 
Haffde han icke fornummet mig. 

Thet er icke lenger ſiden i gaar” 
Her ſtaar han / O feer huilcke ſtore Saar. 
Haffuer den fromme oc gode mand/ 
Gom ingen Diur ont tilfoye kand. 

Jeg figer eder naades Hoymectighed/ 
Ville i icke anderledis holde fred. 

Breff oe Segl fomi fan laade vd gaa⸗ 
Huor troi at eders Land ville ſtaa. 

Det for eders naade vel ſnart at ſee⸗ 
Naar de arme græde oc de onde lee. 


ADS Fortal eders Børn oc vift font høre” 
' Om i icke ſtraffe dem (om Regement forføre. be 
' € Iſegrim ſagde det er vel fant/ — 
Reffuen far ſtedze met ſtarn oc tant. —— 
gt, Met loagn/ſuig/forrederi oc ſpaat/ inand 
Vaare han dod /det vaare vel gaat. 
i For voſſ alle fon gerne haffde fred / 
Beuiſis hannem nagde/da ſlar han ned/ 
Ja beſpaatter oc ſtender end maugen mand/ 
Det ſiger ieg faar alle paa min ſand. —VX — — — — 
Aff dette Capittel ſtulle wilxre 
"2 fem Sticke. 
Det Forſte⸗ 
bg Ath 


— — — 
— — — 
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Den RForſte Bog. 


— —— Ath de Gerige oc veldige vdi Herregaarde / ere lige ſom 

Al fig — Vlffue / ſaa at de tit oc offte aff Had oc auind / dem ſom ere aff 

fomguden eos, Mindre Adel baguaſte oc forvlempe / paa det at de kunde off⸗ 
uerkomme ſtore Lær ce Befalninger / huilcke de forunde de an⸗ 
ore, Thi Herrernis Cons er icke deris ſom det fortiene / men 
deris / ſom de der ville vnde / Det er / huo ſlict mer oyenſtalck⸗ 
hed oc anden hygleri kan til ſig ſtrabe och bekomme. 


Det Andet. 


De wforſtandi⸗·Deplumpe / groffue wforſtandige oc wlærde ſom ere til 
ge til hoffue for, Hoffur / de forfylge almindelige de forſtandige / Vüſe oc lær⸗ 
fylge de Viſe oc de / Paa det at de allene DAT Herrene kunde vere ſtoractege / 
lærde. oe haffue regementet / oc fig ſaa frem trenge / lige ſom de mente 

alting oc alle ſager ret trolige / Oc naar der ſees noye til / Dø 
er egen nytte deris mening oc laſen / Vdi lige maade handler 

oc Vlffuen ber hoſſ Ræaffuen. 

Det Tredye. 
It ret hadſtt oc gerigt Menniſte / paa det at hans for⸗ 
Sennem vrede Sel oc fremſat kan haffue fremgang / ec andet ſom ban haff⸗ 
oc haſtighed uer mod andre kan effter hans begering fuldkommis / Da for⸗ 
benbnrer en ſtun⸗ — us EG 33, FOD r % J4 
duinfinegen  — framer han icke ſig ſelff / eller andre hans venners gode rycte 
ſtam. eller sere/ / Men paa det at han kan vere diſſ bedre betrod / tal 
han oc obenbarer aff had oc auend forblent (ſin oc andris 
ſpaat / ſtam oc laſter. Som Vlffuen her gor / paa det at hans 
klage oc kgremaal / ſom han haff de paa Reffuen / diſſ yder⸗ 
mere oc bedre kunde betroes / beſtemmer han her ſin egen hu⸗ 
ſtru / lader det icke vere naack at en anders ſtender hannem / 
Eget loff ſtin men van ærer fig ſelff / Huo fig ſelff Roſer / priſer och loffuer / 
cker. Dest er en gack / Men huo fig ſelff beſtemmer oc faar haaner / 
den er ſlet galen / End er det taaligere oc lideligere / at en roſ⸗ 
ſer ſig ſelff / end at han beſtemmer ſig ſelff / Thi huo ſig ſelff 
roſſer / hand vilde dog gerne xris / Men den anden er faar me⸗ 
get galen. 

Det 
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Sen Høre Bog: XVI. 
Det Fierde. 


Til Hoffue finder mand oc tuende ſlags fol / snemne ———— 
ere ſuage oc ſtrobelige Trappedragere / ſom de ſamme ere / der e eſce. 
faar had / Auind oc anden wgunſt / en anden ba guaſte oc bes 
klage / Eller ar de ere ſaa ſtercke vdi Ryggen / at de kunde ta⸗ 
he mange Hoffſinder til lige paa Bagen / oc bæredem /paa en 
gong op at Trappen / ehuor bør bun ér. Det er at baguaſte oc 
at forwlempe dem, Der ere oc veldige oc ſtercke Trappedra⸗ Stercke Trappe) 
gere / det er naar mand vil nogen forwlempe oc fortrycke / oc dragere. 
iner icke ſeiff veldig nock der til / at de andre da veldelig til⸗ 
falde / oc blæfe alle vdi it orn / at nedertrycke hannem / Thi 
han haffuer ingen beſynderlig fryntſtaff / ey Slact oc Venner 
ſom hannem tilfalde eller hielpe / Der faare maa ban bucke lige 
form ber oc feer / Paa det at Iſegrims kæremaal fan haffue 
diſſ bedre metfald oc fremgong. Da kæere nu baade Vildkat⸗ 
ten / Hunden / Haren oc andre flige aff bad Vlffuen til villige 
offuer Reffnen. Der ſcriffuis vdi en Beg ſom kaldis de gamle De gamle viiſe. 
Wife / At Kongen ſom vaar Kauen / bleff aff en faſt / oc bes 
ſtandig vnderuiſning / vid fine falſte Raadgiffuere vnderuiſt 
oc berær / ſom vaar Vlffuen / Reffnen oc Raffuen / at ban 
ſlett glemde fin naadige tilſegn oc forplichtelſe / oc lader dræbe 
oc ihielſla. Cammelet / huilcket vel villige haff de giffuit fig 


vdi hans tienſte cc. 
Det Femte. 


Her bliffuer ec berørt om det horeri / ſom Reffuen haff⸗ Ror eri actis nu 
De bedreffuit mer Vlff inden huilcken / Synd vår denne tid / gantſte ringe. 
hoſſ de alderypperſte ſaare lider bliffuer actet / men brugis 
flux / vden al blyſel (diſſ vær) ec talis ber om vdi dygdernis 
Hukommelſis Bog / ſaa ledis. 
Det er en Daare oc gæck foruiſt / 
Som vnder fin Huſtru denne lyſt. 
At bun maa kyſſe alle ihuem bun vil/ 
Os ſoffue hoſſ andre vden Venus ſpil. 


Ut ſoffue hoſſ 
hin anden par 
loffue det er 4⸗ 
Delft / men fagre 

p forligt, 
Slig 


————— 
— —ñ 
— - 
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Den Forſte Bog. 
| i Slig loffue haffuer Dieffuelen met liſt ighed / Hul MI 

AH Indfort / at bedriffue Hor oc wkyſthed. | Morn 
| ' BNG? 
Det tredye Capittel. og 

Her beſcriffuis huorledis at Græuingen forſuaree made 


Reffuen / oc kaſter Vlffuen i næfen nogle wſamelige | dali 
gerninger / ſom han haffde beteed Reffuen. 9 ? 
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NNE 

| SUE == dehin 
Sunet AICN effuingen vaar Reffuens Broder ført, | —2* 

Suerd/ Deere t Han talede faar hanne dc vaar vel Før. DAM 
1 næ mange pm) ØS  HØanfagdetilVlffuertiegtanvelforftaa | 
il | s —E Effter menige Mandz Tale mon detnu Mm 
| | At min wuen ſiger fielden gaat paa mig/ (gaa, Lue 
| en | ) 
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Den RForſte Bog. XVII. 


Men dette ſtulle i vide viſſelig. — 
Naante min fi uke ſel ff til ſt xde vore/ wuens — 
Oc vdi Kongens gunſt ſom i nu ere. — ——— —* 
Mig … Ban ſkulde fin Sag vel fag forblomme⸗ zoo ØR go og 
tlf At ſt ylden paa eder felff ſtulde komme. get ſtait du for⸗ 


ſtaa / det monne 


| sÉders Mund paa hannem nu meget klager/⸗ — ——— 
Oc ville faſt ræppe gamle fager. hiertet gaa. 

Det onder haffue hannem tit giort/⸗ 

Der vdaff taleride ſtort. 

Her ere end Herrer ſom hørde aff eders Mund/ Aff onde men⸗ 

Huor ledis i giorde met hannem i ſterckt forbund, e 

I fore til hannem pag ſkade oc fromme/⸗ De fromme mont 

At alt det i finge oc kunde bekomme. —— 

Wilder ſtiffte liget tw⸗ 

ig kommer det end fuld vel hvo. 

Thimagieg oc ſligt giffue til kende/⸗ 

Huad i nui Vinter giorde min frende. 

Han gaff ſigi fare/ oc led ſtor nod/ 

Oc haffde fuld nær bleffuit flæt dod. 

For Iſegrims (fyld led han den fare / 

Der kom en Vognmand met naagen vare. 

Vdi fin Vogn haffde han ferfte fiſte/ 

Da begynte Iſegrim met Mickel at liſke. — nes man 

Oc ſagde / Frende i vide gode raad/ 

ifald Hielper mig nu til denne ferſte mad. 

uk Jeg haffuer icke pendinge det vider vel/ 

(um Jeg vilde vel ellers hente dem ſelff. i 
Hi C Han 








an 
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Den RForſte Bog. 
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sigefmmire Han tom hannem flig fare oc nod⸗ 
den Mickel lod fig at være ſlett dod. 
— — Han lagde ſigi Veyen / oc ſtracte ſig⸗ 
byret ga Met hender oc foder/ tror det mig. 
eu Vognmanden ogat ſamme Vey fram” 
brødre] ft t De Oc ſaa min frende ligge fag lam. 
re sem, Han ſpranck vdaff oc rycte fit Suer/ 
* — Oc haffde fuld nær myrt hannem ders 
HIGADE, Min frende laa quær oc rorde ſig icke⸗ 

Det vaar aff hannem it meſterligt ſticke. 

Der Vognmanden det faa da vaar han blid/ 


Oc ſagde kære Mickel kommer hid. 
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Den Forfte Bog: 


De fifte han fick bleffue hannem vel føre. 
Han kaſte hannem paa Vognen oc korde faſt/ 
* Saa rarde Mickel iblant fiſtene met haft. 
Han kaſte dem aff baade ſtore oc ſmaa/⸗ 
Iſegrim monne faſt effter Vognen gaa. 
Han ſanckede op oc Od ſaa faſt/ 
At han der aff kom ſelffi laſt. 
En graad komi hans halſſ at ſide⸗ 
Han vaar iiær død det maai vide. 
Han Od dem op met hoffuit oc hale/ 
Mickel ſpranck aff vilde met hannem tale. 
Hannem lyſte icke lenger at age ſaa⸗ 
(E HGan ſagde / Iſegrim lad mig oc faa. 
— Naagle fiſte for min ſtore fare⸗ 
Iſegrim ſagde ia/ tager vel vare. 
Oc bar hannem fag naagle graader frem⸗ 
Oc ſagde/kære Mickel æder dem. 
Saa fſick han ſpaat alt faar ſin wmage/⸗ 
Oc faar ſin fare det maa ieg klage. 
Endit ſiger ieg eder pag min ære/ 
Mickel vifte huor it Suin monne være, 
En gong våren Dannemandz Gaar/ 
Vel feet oc renſet fra alle ſine Haar. 
Det ſagde han oc Vlffuen paa loffue/ 
Did ginge de der folckene ſoffue. 
—B Rarffuen haffde wmage oc end vel ſtor⸗ 
| 





SW 
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XXXVIII: 


Sin kraffue actet hand met hans ſkind at fore” 


Met falſthed fæ 
mangen omgaat 
Wiro fin serve 
bog gerne fſau. 


Sreffuingen 
opregner her em 
anden velger⸗ 
ting / huilcken 
Mickel haffde 
giort oc beuiſt J⸗ 
ſegrim / met huil⸗ 
eter ban vil aff⸗ 


II 
14 15 16 17 











Den Rorſte Bog, 


fygge Ifgeine Han ſpranck gennem it Vindue paa it Bord. 


karemaal / Oc i oe : ; 
affflig tiente oc Han kaſte Suinet ned til beggis fromme” 
velgerning Fan zl 


forftsas ar 0 Iſegrim monne det til fig anname. 
te haſter væ Oc Od det op alt ſamme gong/ 


ret Iſegrims 


aA 


ven (alle maade Actet inted at Mickels bug vaar ſuang. 
meget gaaet, Der vaare mange Hunde ſtercke oc ſtore⸗ 
Met dem haffde Mickel vnderlig fore. 
De nappede hans Delfi oc plaad er hannen vel/ 
Aha ſagde Mickel ieg gørnu gaat (tel. 
For min deel aff Sumnet / huad det Fan være” 
9 Han ſagde/ Iſegrim villet frem bære. 
| Huad mig fan komme nu til mer rætte/⸗ 
Lader mig det faa fornden trætte, 
Er det icke ſtegt/ ieg æder der velrgat/ 
i Seer huor haffue de hunde min kiortel klaaet. 
Hi Vlffuen ſagde it kaaſteligt ide / 
i Ligger her end aff det venſtre flyde, 
| Det er vel fet/tag oc bid der paa⸗ 
! Du kant denne gong icke mere faa. 
| Ja det ſticke han haffde hannem fornaret / 
ll benene Det haffuer mig Mickel viſt forklaret. 
9 re lurer fig Det vant it Hengetræ / oc inted ant/ 
Der Suinet pag hengde/ieg ſiger eder ſant. 
| Reffuen vaar hungrig/han kunde ilde tale⸗ 
| Der til vaar Reffuen hans kiortel oc hale. 
|| Huor vilde ban hen / han maatte fig lie/ 
| Vlffuen loab bort, oc vilde icke bre. 
| J Her⸗ 
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ii Den Førfte Bog 


' J Herrer kunde ſelff befinde / 
Huad ſamme gong tenckte min frende. 
Naadige Herre ieg liuer icke⸗ 
Saadant mere end hundrede ſticke. 
Haffuer Iſegrim beuiſt min frende/ 
Eders naade ſtal ſee/ det Tal fig vende. 
Naar han kommer faar eders naade at ſtaa⸗ 
Han ſtal da opregne faar ſtore oc ſmaa. 
* Faſt bedre end ieg pag denne ſinde/ 
FN Iſtulle det ſaa i ſandhed befinde, 
Naadigſte herre villet lidet bie⸗ 
Alt om ieg torde da vilde ieg ſie. 
Iſegrim talen gædelig tale/⸗ 
Somi Herre høre hannem her gale. 
hat. Han tal ilde paa fin æcte quinde/ 
Kommer hende i rycte dette finde, 
Huilcken han met rette ſtulde forſuare/⸗ 
Skulde han end ſette ſit liff i fare, 
Det er vel fin Aar eller mere⸗ 
t/ At Mickel vdi tuct oc ære. 
Gaff Fru Grimholt Vlffinden her ſtaar nære” 
Sin tro/ oc vilde henniſſ bole være. 
ſt. Jen afften Dang dragis mig til minde/ 
ie/ Iſegrim vaar vden Landz ſamme finde, 
| Jeg ſiger det ret ſom ieg det ved / 
Det (tede dogi all hoffuiſt hed. 
Tit oc offte baade aarle oc ſade⸗ 


gg ——m——— 
P eee 
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XIX, 


At afflegge Iſt⸗ 
grims kæremaal 
oc holde Mickel 
vid Ære oc mact / 
ſiger Greffuin⸗ 
gen ydermere / at 
den ſamme er en 
gr I fom ide 
and fige fin eg& 
ſtam / ſom Iſe⸗ 
grim her gar. 
Thi en viſſ nand 
ſtal forſuare ſin 
ære sal fin for 
mue. 
Aff Horeri aldre 
noget gaat er 
hort / Haffde Dab 
vis Helenam icko 
forført / Troia 
haffde fager end 
f dag oc gaar / 
ſom bleff belæys 
ret itht aar / For 
ſamme Hoer forg 
ſtaar mig ver £ 
Oc bleff ĩ grun⸗ 
Den forf aret (Jess 


iij Gick 




















6 
EXV 
aka kl ER. 














Ben Førfte Bog. 
Re Gick Mickel til henne fick huad han vilde⸗ 
tige/traar defig Men huad kan det ſtade hun klager icke/⸗ 
met andre £ bol, ; * — nn dar AIC ng 
Øefføge Henne ſtader der aff aldrig it ſticke. 
Hun er vel ſtor oc tyck vdi rote⸗ 
Mickel kunde hende lit ſtade gøre, 
Huad ville wi meget tale om dette⸗ 
Iſegrim maatte fig ſtamme met rette. 
Thi han ber aff lider ære Fan faa⸗ 
Men beſtemmer fig ſelff huor han mon gaa⸗ 
| Greffuingen begynte end mer at tale/ 
hit Nu kommer oc ſaa Haren fadet hale, 
(i Met loſſ tale rad oc huiſſ huaſſ/⸗ 
| Han vaar Mickels dreng ſamme paſſ⸗ 
1 Der han ſin leyſe icke kunde laſe/ 
Buffer Icke heller Siunge men ſtaa oc hueſe. 
1 re / Ont Sal Maatte hanide dø fin Pebling ſlaa⸗ 
u RE TT Det vaare wret ſrulle i forſt ag. 
Auue er god dog icke for ſtor⸗ 
| Saa ſtal man dem lære ſtaa ret i Bor 
|| Skulde man dem icke holde vnder till / 
i Huor ſkulde da naagen bliffuelært oc viſſ 
Ingen ſtal gla⸗ Nu klager oc ſaa den lille Racke⸗ 


befig fore er SR : 
bom fom band Jeg tror han ville oc gerne ſnacke. 


affuce faner met Jr so FA MIG AA KE NE. 1 en —— 
barer tarctoc Alt om en Palſe/ſom han haffde myſt⸗ 


(Øl voff oc tag/ Thi KØRE Signs 18 4 
oe lortet 710 haff aer naagen tid hart ſtarre lyſt. 
| der mriffyes ges fan icke rige fin egen ſtam- 
| Ene, mr Mlen ſand hed vil dog gerne frame 


| Polſen 
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Ej At, 
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Den Førfte Bog. 


Polſen vaar ſtaalen det hørder nu⸗ 
—9— lille fur/ ſtal fra den ſtore tiw. 
Dog male queſit male perdit, / 
Me alle roette bliffuer mand quit. 
Som man met wratte ſaaledis faar⸗ 
Mick el boar icke ſtraff til it haar. 
Ath han tog det ſtolne godzʒ faa til fig/ 
Alle Eddelinge bør det viſſelig. 
It hade Tyffue huor mar dem kan finde⸗ 
Haffde han ophengt Racken ſamme finde. 
Zus kunde hannem derfaar naaget ſtylde⸗ 
Han lod det dog oc ingelunde vilde. 
For eders Naade lod han dette⸗ 
om half oc haand haffuer at rette. 
Sans tack er dog lider Fan ieg forſtaa⸗ 
Velgerning sit fligløn monne fags 
Mickel er en ret frommer mand / 
Em ingenvorætlidetand. | 
Siden Kongen lod fin fred vdkreiere/ 
Ingen han fiden offuecrærmone røre, 
En gong om dagen æder han oc icke meer/⸗ 
San leffuer ſom en gudelig Cluſener. 
San fpæger fig faſt alt huor ban gaar⸗ 
Øe neft ſin krop da bær han haar. 
Alt i it Aar tror ieg for viſt/⸗ 
675 han icke kod huercken ſalt eller ferſtt. 
Det ſiger den ſom talede — 


— 
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Offte ftort gods 
igen forgaar 
naar maud det 
ſamme ſyndelig⸗ 


faar. 


Mongen er ræt⸗ 
niſſ Dog meſt i or⸗ 
dene / ſom mand 
her mag børe om 
Roeffuen / mes 
flet inted vdi ger? 
ninger / Detre ber 
finder mand dag 
lige end us i mon 
ge. 


Jgaar 





















I 
LE Mk MER. 








Det Forſte Bog. 
em Jgaar alt hoſſ der norre Dam. 


——— Sit Sloat ſom man kalder male partus/ 
Bøffer oc am Haffuer han forlat oc bygger en Klus, 
debate Bleg oc maur er hand alt om fine linder⸗ 
ER vb oc fb] Aff hunger/torſt oc ſuare Kariner. 
ftartehuo de off, Det lider ban nu alt faar fine Synder/ 
nemnd Quad ſtader hannem at ban ber figis onder. 
— Oct hans franærelfe beklagis faſt/ 
veretuler finois Kommer bar til ſuars hand haffuer ingen laſt. 
end nu monge / c Den tid denne tal 
———— enne tale alt ſaa vaar hort/⸗ 
—3* Som Graffuingen merckelige haffde fort. 
ring end til help Kom Hanen ſom ſomme oc Koden kalde⸗ 
ec biſtaud. pis —* fin Slæct vel ſorgelig alle, 
ilſammen ogeder Kongens Gaar⸗ 

Oc førde met dem paa en ligbaar. 

En død Honne ſom hed Kraſefod/ 

Mickel haffde vdtappet hennis Blod. 

Hals oc Hoffuit bed ban aff hende, 

Det vilde de giffue Kongen tilkende. 


J Dette Tredye Capitel, (tulle 
Trende fie bemerckis. ft 


efT ven "veer Yen Ve Leer meget gaffiligs at baffue en tro oe aft 
fanre dem elendeg en vdi Herregaarde / oc anden ſtedz / fom hannem kan forø 
ge/oc den ſom in⸗ ſuare / naar naagen hans wuen hannem baguafter eller foru⸗ 
gen ven haffuer. lemper. Som Greffuingen her gor / met RæÆffisen vdi hans 


En vet tro oe frauæerelſe. Derfaare ſige de gamle Vife/ Huo fom haffuer en 


ſaſt ven er bedre god oc rer tro Ven / hannem bør at el ſte hannem mere end ſolff 


end ſolff oc guld, och guld. Thi Verden er fuld aff wtrofkaff / Derfaare goris 
ſtorlige 
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Den Forſte Bog. 
li off / at g Viſelige fagre / oc vÆreide 
RE Ene be hevet aiklø gene] Daferre fi 


ger Sridand. 
Fridanck. 

Tro icke formeget / oc vocte vel din tale / 

It bagraad haffuer huercken Hoffuit eller hale. 
Diſſe verdſlige Venner ſtalt du forſtaa / 

Vel fire oc tiue paa it lod mon gaa. 
Oc de fig ſtundem de beſte lade kalde / 

Tiue ĩ nod / icke it quint in res holde, 


get Andet. 

Vlffuen oc Reeffuen haffde baade endrectelige beſſuttet 
oc giort it hinderliſt igt oc ſuigeligt forbund, Der met ville de 
atipørge deris eget nytte / gaffn oc fordel / met andre deris ſta⸗ 
de, Huilcket dog Vlffuen vår fir kæremaal oc anklagelſe / 


meſterlige betecker oc offuerfar cc. Men de ſom ville gøre Aff forbindelſer 
naaget forbund tilſammen / de ſtulle pag ingen ting mere acte / oc huorledis de 
end paa Almuens oc Menighedz nytte oc gaffn. Yen naar lle goris. 


mand met flig forbund aleniſte atſpor oc ſager eget nytte / 
Baade oc fordel / Da kaldis det icke rettelige forbund / men 
faſt heller it wſindigt oc galer Rotteri. Huor ſom helſt / at 
naagre met ſtore oc ſuare forſcriffuinger oc breff forbinde oc 
forplicte fig tilſammen. Des er it viſt tegen at den ene ſetter 
icke dirt loffue oc lid til den anden / Oc *F— ſlig forbuitteniſſer / 
folger almindelige ſtor oc ſuar Krig / huilcke dog ſynes at vere 
anrart oc giort / at fred oc enighed ſtulle anræstis oc holdis / 
Der ſom erligt / gaat oc opræt folck ſette loffue oc lid til huer 
andre / oc alffuerlige ville holde deris laffte / oc handle tilſa⸗ 
men, Der gørs icke naagre ſorgelige forſcriffninger behoff. 
Der ſom oc liſt ige Finantzere handle met huer anden / ſom icke 
betro huer anden / ey heller gerne holde deris forſeglinger eller 


Laffte. Da garis behoff ſtore oc laange breff / Oc end da 


værre flige breff oc forſeriffn inger inted ander vd / men ere aars 
Cy ſage 


I————— 
PER 
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Den Forſte Bog. 


ſage til kiff oc trette. Thi vnder flig mange forbunds Ar⸗ 



























LÆ tickle / kan lettelige en findis / ſom den ene part befinder fig vdi 

beſuaret / oc betlager ſig icke at vere holden / form der fig aff 
rætte burde c. 

Znorfaare at Summa / It forbund ſtal derfaare gøris/ oc anræettis / 

forbund ſtal gøt gt Tuedract / Krig / Kiff oc Træette maa aff ſtillis. Men nu 

* bliffue forbund beſeglede / oc ſammen ſorne / at man der mer 


Fan Krig oc Træte anrætte. Oc huor vnderlige oc wuenten de 
ert Sag kan fig begiffue / Saa kan dog ſamme forbund fig der 
effrer lencke oc boye / Saa at ingen Sag ſaa ſuar / werlig eller 
farlig kan hende eller begiffue ſig / At man io tracter oc ten⸗ 
cker effter forbund / oc findis oc aarſage met huilcken man flig 
forbund kan ſmycke / herlige fremſette oc forſuare. 


Hit 

il Det Tredye. 

HH Mtroſeaff bru Den (tore wtro oc falſthed / ſom Vlffuen her nu beuiſer 

HE ARoS Baffuen / Thi lige ſom Ræffiren giffuer fig ber vdi ſtor fare 

å' ore oe Rare for Vffuens ſtyld ocſtiel Fiſtene ber aff Vognen vil beggis 

J felter, deris beſte / Oc bliffuer dog aff den wtro ec gerige Vlfy fin 

| | Ratgeſelle oc Stalbroder beſuigen oc forhinderliſt iget. Lige 

—41 er end nu til hoffue vdi brug / oc en almindelig handel / at den 

| ens gor arbeydet / oc den anden ggar aff mer baaden / oc end 

i ſtundem mer den andens forderffuelſe oc flade / oc beſpaatter 
hannem til mer. 

ro flar fin Huo nu wtrolige handler / hannem kommer det vel en 

egen Herre. tid leng cil gode / Men endelig løn wtroftaff / den form bende 
bruger mer fig ſelff. Achitophels Raad actede Dauid / fon en 
Engels. Denne Achitophel raadde Abſolon / at han ſtulde 
force fig op mod ſin Søder Dauid / oc bliffue ſelff Konge / huilc⸗ 
ker ban oc gliorde / oc bleff endelige derfa are hengendis i it Træ 
oc bleff igennem ſtungen / oc Achitophel hengde fig ſelff / oc 


A— els Peg fra 7 — 2 mk . - 
— 553 bleff faa ynckelige Dod / Derfaare ſiger Fridanck / ſom ber 


— — —— — 


| ſtaar. Fridanck. 
| Ere cc it trofaſt hierte/ vel beſtaar / 


MNaar falſthed oc wero fler til grunde gaar. Det 
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i Sen Forſte Bog. XXL. 
und;h ate: i 
9 Det Fierde Capitel. 


xt fi 9 
Huorledis at Hanen kommer faar Kongen ſaare 
arettis/ bedroffurr / oc bærer paa Reeffuen / oc beuiſſ 
Mannu hans miſgerninger. 
M der me⸗ — — 
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ne Vi he 

iſtiget. Age 

andel ar det 

vdn xmd 

obeſoarttt 

ner der vlen 

ar ſon hend⸗ 


nd fon et 


Atten gid faar Kongen at flande/ 


te herr fulde + xæ648 | 
—* Oc kærde der ſin ſorg Ge vande, I 
nt CHan haffde met ſig tho Haner kaade⸗ — 2 





MXe vaare bedrsoffuede offuer maade. 

FOG Ilt faar deris Soſter ſomnu var dad⸗ 

De kærde pan Reffuen ſom bende bed. | A 
& vi Dey 


cigſtif 
» * 
fn PM 


* 


at 


————— 
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Den Førfte Bog. 


Den ene kalledis Kreyant/ 
Oc var den beſte naagen fart. 
J mellem Skaane oc Suerigis Rige/ 
Den anden vari ſtonhed hart at hans lige. 
Oc kalledis Cantart vel fed oc ſtor⸗ 
De baare thu liuſſ faar den dadis baar. 
Deris Gøfter de begræde met ſuck oc ve⸗ 
Hennis naffn kalledis rettelige ſtrabekls. 
Der vaare tho andre ſom baare den baar⸗ 
Deris ſuck man harde offuer al den gaar. 
— Hanen monne fig til Kongen vende/⸗ 

ve Herre Konge min ſtore elende. 
Jeg beder i ville mig naadelige høre/ 
Dettitød oc Sorg mig Ræffuen mon gøre, 
Alt paa mine Barn ſtore oc ſmaa/⸗ 
Aff hiertens ſorg ieg ilde kan gaa. 
Ingen beramme Der Vinteren var borte/ oc Synder kom/⸗ 


i gt hannem 
vå —* bang Marcken bleff lyſtig/ gron alt om oc om. 
—— Da vaar ieg ganfte glad / oc meget fro/ 

Tr ne hrer or Wine Barn de fprungereg ſelff ſo. 

— / Oc blæfe Stolte Sonner da haffde ieg thi⸗ 

Mine Dotter vaare toſſuer m. 
De vilde fag gerne leffuit naagen ſtund/ 
Men Ræffuen haffuer lagt dem fleti grund. 
Nui Sommers min erlige Quinde/ 
Hun opfødde dem/ſom ĩ vel kende. 


De vaare vel ſmucke oc ſprunge ſom faar⸗ 
























De gin⸗ 
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Sen Førfte Bog 

De ginge ſtedze inden vor Muncke gaar. 
De daffde deris føde vnder it Skur/⸗ 

Oc der vden om gick fuld god en Mur. 
Der vaare fer hunde ſtercke oc fare / 
Som mig oc mine børn (fylde bevare, 
Herfaare bleff Ræffuen meget vred / 

Oc giorde fine anſlag mangeled. 

Om natten krob hand om den mur/ 

Saa fad han her oc der paa lur, 

Men naar vore hunde hannem hørde/ 
Vel ſnart de hannem fra off Førde, 

De haffde hannem en gong mellem Sem / 
Oc haffde fuld nær da ført hannem hiem. 
Dog kom hand bort den ſamme tid/⸗ 

Da vaare vi hannem en long tid quit. 
Ydermere ſagde Haanin/naadigſte Herre⸗ 
Siden kom han til mig ſom en Kluſenere. 
Den ſamme liſtige Tyr Mickel Reff/⸗ 

Oc baar mig it aabet beſeglet Breff. 
Eders Naadis ſecret ſad der paa⸗ 

Der ſtod vdi alt ſcreffuit ſaa. 

At eders Naade lod offuer alle Diur⸗ 
Vdrobe en Fred faſt ſterck oc pur. 

Han ſagde ieg er en Munck nu vorden/ 
Oc holder offuer maade en ſtrenge Aarden. 
san vilde fin ondſtaff ſlett vndſlaa⸗ 

Jeg maatte nu frit for hannem gaa. 


fg ————— 
2 fm 
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XXIII. 


En ſom er i god 
foruaring oc 1 fit 
fordel / ſtal icke 
lettelig giffue fig 
der vo aff. 


De gamle Viſe 
ſige at en ſandru 
ſtumme / er faſt 
bedre / end en ta⸗ 
lende Lagnere / 
oc en ſom kand tis 
ge bedre eng ets 
orogydere, 
























6 
I 
ek RR BER. 




































[ — 
fi Vde oc inde aarle oc ſilde/⸗ 
Sine Synder han nu bedre vilde. 


Jeg haffuer mig giffuit fra Verden ſlæt/⸗ 
Vdi it Aar haffuer ieg icke æt. 

Ingen haande kod / huercken vilt eller tamt/⸗ 
Vi Det ſmager mig alſammen ille oc ramt. 

(i Han lod mig kappe oc ſtabellarius fee/ 
Ocit Breff aff (in Prior/da maatte ieg lee. 
Alt vnder ſin kappe/om krop oc laar⸗ 


Bar hanen ſtiorte hun vaar aff haar. 
J De gamle viſe Saa gid han bort oc ſagde til mig/ 
| figen Gud aff Himmelen befal ieg dig, 
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Sen Førfte Bog · XXIII 


ud Feng haffuerend at lefe ſert oc Non⸗ —*— 
—dFegmaa oc end tale met Broder Jon. ——— 
Saa gaff han mig flig Himpe hampe/ 
Oc gid ſaa bort oc lagde off ſtampe. RDNS 
LN Dentidieg faa hans gudelighed/ arbeyd oc lære) 
& il Jeg bleff ret glad /det Gud vel veds ES, 
i; Y Oc gid ſtrax bort til Børnene mine⸗ xre. 


—* 
22 e 
DJ) » 


Oc fagde dem diffe tidinger fine. 
Oc hugd eders naadiſſ Breff holtinde/ 
De bleffue ret glade ſamme finde. 
Jeg fagde dem at han vaar en kluſener/⸗ 
Wi torde voſſ for hannem icke frycte mer. 
Aff flig hans gudelighed ſom ieg fornam/⸗ 
Tog ieg mine Barn/oc gid vden vor dam. 
Oc ftrabede der / alt effter vor fode/ 
Der aff kom ieg vdi ſorg oc mode. 
Thi Mickel haffde faar voſſ der lagt fin Snare/⸗ 
/ Alt aff en Duft monne han frem fare. | 
Kom ſaa alt mellem Porten ocmig/ 
w / Der tog han thu aff mine Barn til ſig. 
Dem Od han op oc vaar ey ſen⸗ 
Met naod kom iegi Porten igen. 
m Der han haffde ſmagt det føde kod/ 


>) 


BB3 
EY? 
VV) ØD 


I massa nm V — — 


[mn 


6 
I 
14 15 16 17 


dd ; Nar en titrannn 

— kom tit igen oc giorde off nød. begynde ar ti? 

iden var der ingen ſom kunde⸗ —— 
Voſſ faar hannem pocte nager lunde, ben ide offisne  l 
Baade dag oc nat tog hand voff vare” ellæopbørerges — fl 


Chi (88 gang bes gg 


—— — — 
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Den Rorſte Bog⸗ 


oe der Thi baare wi/faar hannem ſtor fare. 


her omtales. 


Cirille Fabel om 
Reeffuen Rauff? 
nen oc Hanen. 
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Mine Barn haffuer han ært op faa næv, 
Huilcke ieg haffde aff hiertet kœer. 

De vaare tiue oc otte til met / 

Dem haffuer han alt ſaa nær spæt. 
Saa nar ſom fem/det mag eg vel karme/⸗ 
O Herre lader eder det forbarme. 

J gaar bed han end en til dade/⸗ 

Da monne hannem naagle hunde made. 
Derfaare maatte banden lade falde⸗ 
Hun ligger her dod det ſeei nu alle. 
Derfaare Her Konge behierter dette⸗ 
Oc ftraøffer den (fald effter alle Rette. 


J dette forſcreffne Capitel ſtal mer⸗ 
ckis Trende ſticke. 
Det Farſte. 

Den fon haffuer en Wuen oc er fra hannem / i god for⸗ 
uaring / ſtal icke lettelige for naagen lyſt eller tikort giffue fig 
aff ſamme fefte eller foruaring. Thi hand kunde der offuer aff 
fin Wuen forraffis/fangiff oc beffadis. Lige ſom Hanen her/ 
Han forlod fin befeſtning / thi bleff han forraſtet aff Ræff 
uen / ſaa at hans Born bleffue hannem fra tagne / oc myrde. 
Der faare lærer voſſ Cirillus / at huer ſtal ſee fig vel faare / 

RUL ban gaar / oc huem han tror / Oc end ide ting ſom ſynis 


aldelig (ande ſtal mand end tuiff le om / Som denne Sabel 
U 

DER en tio bende des ſig / at en Raffn haffde ſtor mes 
dynck / offuer en ſiuge SS ſulten Raff / ſom laa lønlige vdi en 
hule. Derfaare gick ban cu — ſom — berg 

| Y i J cmente at Dar 
ondis gaard vdi god foran, mm 

Huſbondis g god f 9* 


— — 
— — 
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en Porſte Bog. 
liſtighed ec bedrageri vilde forføre dem / til den ſamme ſultne 
Reeff / Saa at han oc for fin egen Perſon kunde nyde aff ſam⸗ 
me Bytte, Derfaare fagde ban til dem. Jeg Fundgør eder en 
ſtor glæde / Reffuen er bleffuen en Nunne / oc haffuer nu lagt 
ſin grumhed fra ſig. Gaar derfaare met mig vden all fare / oc 
feer det ſtore vnder/ Han gaar til Kircke / bær Full oc huil / oc 
Siunger i Chorit ſaare gudelige met de andre Nunner. Diſſe 
sønner trode hannem. Øc der de vaare paa Veyen / mørte 
dem en gammel Hane / Den ſamme vilde de oc haffue met dem/ 
jen denne Viſe oc forſtandige Hane forſtod ſtrax dette ſui⸗ 
gelige anſlag oc ſagde til Honnerne / Horer mig 1 daarlige 
Sonner / Igaa mer denne ande ec forrædelige Forere i Do⸗ 
den. Naar ĩ tro at der er ſandhed i Raffnen / sc gudelighed 
i Raeffuen / Da tro i oc at Morcket er Liuſet / huilcket icke er 
mueligt. Haffue i icke hart de Viſis tale / ſom ſige / Du ſtalt Du fralt vere 
vere ſnar at hore en ting / men longſom at tro / Oc der vdoffuer —— nde / men 
ſkulle i aldrig tro eders Wuen / Der ſom hand end Tal ſand⸗ TE ſnartroende. 
hed mer eder / Da acter han dog at forføre eder / fra det gode 
tilder onde. Tal han oc wret oc ſuigelig / da gør han ſit der 
til. Icke ſtal mand heller ſnarlige troen Lagnere / ſmiglere 
eller bedragere/ Men vel offuerueye der ſamme / ſom (24 ſigis 
om der fan vere bequemmeligt oc mulige / oc ſtal fag effter 
Sagens leylighed alting Examinere oc offuerueye. Da Fan Effter Sagens 
mand vel ſnart forſtaa om der er Sandhed celler Løgn paa fers ylighed —* 
de / Derfaare kunde i nu ſee / at det vaare ſtorr Gockert / at be⸗ Mi forftag alle 
tro denne ſuigefulde Raffn / oc en gandſte ſtor galenſtaff at 
tro / at Rætfuen haffde fra fig lagt fin vide bud oc natur / 
ſtulde nu ſtaa oc ſiunge i Kircken / ſom en anden Nunne. Thi 6 
Der er icke vel troligt / at flig gudelighed ſtulle vere vdi Reff⸗ XV 
uen. Oc al denne talis leylighed oc vilkaar ere lige mod Sands — —— 
hed / oc ber ſee i / at mand ſtal vere forſynlig i al handel / oc vel 
tilforn offuerueye huad fane eller løgn kan vere / Eller er 
ſnartroende geckeri oc ftor fare. Den tid diffe Honer hørde 
Denne Tale aff den gamle oc forfarne Ey da lode de Raff⸗ på 
i nen 
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Ingen ſtal tro 


Velde oc mact 
ſom føris Tiran⸗ 
neltge / faar ger⸗ 


Det Forſte Bog: 


nen gaa ſin veye / oc de effrerfulde Hanen / oc ginge til bage 


igen. 
Det Andet. 

Ingen ſtal ret grundelige betro ſin Wuen / om end ſaa 
vaare/ar han gaffue hannem mange føde ord / met andre ſtore 
loffte / oc tilſigelſer. Ja om han end vnder flige gudeligt Skin 
oc Hellighed fig fremtrenger / ſom Reffuen her ør mod Ha⸗ 
nen / oc Hanen der met bedrager / oc kommer hans Børn om 
Halſen. De gamle Viſe ligne den mand / ſom fin Wuen bes 
tror/ vid den ſom baffuer en hugorm paa ſin haand liggende/ 
oc ved icke naar ban fig omuender / oc hannem forgiffuer / T hi 
en Viſſ mand ſtal aldrig tro ſin Wuen / men giffue ſig ſlæt 
fra hannem / om det er hannem mueligt. 


Det Tredie. 

Naar en Tiran oc wgudeligt Menniſte bliffuer tiluand 
åt Tirannifere oc fortryde fattige vnderſaate oc Almue / ſom 
Raffuen blanc Honſene / da er han icke god / at venye der frø 
igen / thi han er kommen vdi en ond vane / ſaa at han haffuer 
en behagelighed der til / oc forlsſter fir hierte daglige met wſtyl 
digt blod at vdſtyrte / oc ør fortrenge de fattige oc elendige. 
Aff ſaadanne taar mand ſaare lider eller flær ingen ſorbe⸗ 
dring vente ſig / men vade i mere oc mere vd / ſaa lenge at de paa 
Der alderſiſte —* i deris wuenners hender / oc fag den løn ſom 
de vel fortient haffue cc. 

Exempel. 

Cirus ben ſtore oc veldige Konge vdi Perſia / huilcken 
der vaar en mectig Tiranne / oc førde ſtedze ſtor oc mectig 
Krig oc feyde) bleff aff den Dronn ing / ſom kaldis Schytarum 
Thomyris mer al fin Hœer oc Krigsfolck nederlagt oc ſlagen. 
Hůn led tage hans Hoffuit / oc gaff befalning ar kaſte der 


| 
| 
! Satiate nunc ſang vdi en Lærfæd / ſom vaar fuld aff menniſte blod / met flig 
mine quem ſemper 


haanlige ord / Matte dig nu mer Blod / ſagde Dronningen 
effter huilcket bø ſtedze torſtede / oc aldrig —— * 
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Den Førfte Bog. 


FÆSTET 
XXV 
Julius Klorus ſeriffuer / at en Kommerſte Heuitzmand Basse 
bed F * / NR at Begere met ſtor grumhed Quintlius uaru⸗. 
vdi Toſteland / oc vilde ſette der mange fremmede oc wloffli⸗ 
ge Seduane. Da ginge Tydſtene ul oc ſloge hannem met alt 
fir Folck / oc ſtaarre hans Tunge aff hans Mund oc ſagde / 
blæſſ nu du Hugorm. Sibild nune i 
Sebaſtianus Brant. vipera. 
Tirannelig mact fick aldrig god ende / 
Som mange lerde giffue voſſ tilkende. 
Cirus en Hoffding veldig aff mod / 
Maatte dog dricke ſit eget Blod. 
Ingen velde paa Jorden ſaa hart beſtaar / 
At Hendis endeligt ey met ſorg bortgaar. 
Huad Velde oc mact acrer faar det beſte / 
Bliffuer gantſte furbittret paa der ſiſte. 


Velde de mack 
forſtaas her meg 
veld:mend/ ſom 
haffue velde oc 


Stor Baarftaff er effrer Velde at ſtande / — 
Huilcken ſnart bortgaar met ſorg oc vande. Duds fryct (øger 


melde cc mact / 
Han er én daare 
dét være ban) 
nem ſagt. 


Set Femte Capitel. 


Huorledis at Kongen befpurde fig met fit elſtelig 
Raad / at han bunde Ræœtuiſelige DØømme Raff⸗ 
uens mifgerninger / oc huorledis at den 


dode Høne bleff begraffuen. 
Ongen ſa om re kommer Kongen ftvafFer 
Oc hører felff til huor frommer. —— 
Eders frende han er den Kluſener/ — 
Huad Kariner bå fafter den lede mær 
Men leffuer ieg it Aar det ſtulle i ſee⸗ 
Han ſtal derfaar græde oc inted lee. 





Dan ſagde til Hanen / wi ville den dode⸗ Kongen kona 
D y Lade 


— — — 
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ZSuo for ſmiger == == — — 
Alertruſel tiger! ¶ Rongen lod biude fine Preſter ſtrar alle/ 


oc den rette ſand⸗ i — 
bed icte figerj de AIt de ſtulde Srælemeffe oc Vigilies holle. 
rates Dlacebo Domino begyntes der. / 


mand acerne vil 

børe En mom Oc de andre Verſſ ſom der ſtode nær, 

ne Antechriſt ens — "og 

—— Jeg vilde vel ſige huo Leyſerne Sang/ 
en rere. 
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Den RForſte Bog 


Men det gars icke behoff paa derne gang. 


Oc de Reſponſoria ſom der til hore/⸗ 
Men faar korthed vil ieg det icke gøre. 
Den dode Honne bleff lagt i Jord/ 
En Malmerſten ſmuck ſton oc ſtor. 
Bleff lagt paa graffuen Pollerit klar/⸗ 
Der paa (føre Kim vdhugne vaar. 
Alt huo der vnder laa nu ded⸗/ 

Den gode Hone ſom Mickel Bed. 


Hendis fader haffde hende nodigt miſt. 
Han vil at der ſkal alle mode/ 
At Mickel hende forrædelig døde. 
Vden al ſtyld liden eller ſtor⸗ 
Haffuer han bedreffuit dette mord. 
« Tet den Tale haffde opſcrifften ende⸗ 
Kongen lod ſaffne alle de han kende. 
De Viſeſte oc befter alt hans Land/ 
At raadſla offuer den ſuigefulde Mand. 
Huorledis mast hannem beſt fulde faa/⸗ 
Oc en ret ſtraff lade offuer hannem gaa. 
Alt hans Raad beſluttede endrectelig/ 
De viſte at Mickel vaar vel liſtig. 
Derfaare ſkulde mand hannem ſcriffue/⸗ 
” At han icke ſtulde vde bliffue. 
Men komme til Kongen til Herredag/ 
Oc forſuare der nu ſin egen Zag. 
la O iij 





— — — 
Re — — — 
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XXVII. 


¶ Hun heder ſtrabe klo Kockens Daatter foruiſt/ 


Bior⸗ 


Es kaaſtelig 
Graff kan ſiel⸗ 
den baade / ſom 
atſkillige ſmuckis 
i monge maade / 
Naar nogen er 
dod det ſiger ieg 
dig / Men Verdẽ 
vil dog haffue 
ſin ting for ſig. 


Naar en Ronge 
haffuer forftan, 
dige oc viſe Raad 
giffuere / huad 

ſom helſt hand 
met dem handler 
det kõmer til en 
god ende. Men 
Bøge band haff⸗ 
uer wretuiſe oc 
wtro Baadgiff⸗ 
tere / oc ere dog 
viſe Oc kommer 
end ſtundem de⸗ 
vis Raad Kon⸗ 
gen noget til go⸗ 
de / da haffuer det 
dog vdi lengden 
ingen beſtand. 



















ILLLLL 
SS mk MER, 












Den Aørfte Bog. 
Bigrnen ſtulde diſſe breff frem bere⸗ 
Thi han der til vel viiſſ mon være. 


J Dette forſcreffne Capitel ere Fire 


merckelige ſtycker at lære. 


Det Forſte. 

Stor bram se Formedelſt denne kaaſtelige Jorde ford / ſom Honen ves 
braft at føre hoſſ derfariſſ / met den kaaſtelige ſtore Sten / Met den merckelige 
— vel” opferiffe oc Rim cc. Vil denne Bogs Meſtere giffue tilken⸗ 
iik ve de mer betacte Ord / at alle flige Ceremonier hoffmod braſt 

oc bram / ſom end nu daglige brugis / haffue gantſte lidet paa 
ſig / Dog de Ceremonier fom aff den hellige Scrifft beuiſis / her 
met icke foractit. 
Sebaſtianus Brant. 
En kaaſtelig graff man vden til ſeer / 
SS Men inden til fuld aff orme bun er, 

ae KO åTJange den ſamme kaaſtelige ſmycke / 

* Met ſtore Stene ce gylden ſticke. 
Sbkiold oc Hielm lade de hugge der paa / 
—H”e”er ligger en Herremand maa i forſtaa. 
Vrilt du ret vel ſmycke ſamme Sten / 

Da hug der pag it dodinge cat. 






ig EMGAV — Ge ſett der hoſſ alt vden gammen / 
* — — 


At du eſt oc aff Adam kommen. 
Den Gud; * her annamer oc faar / 
Vden tull han viſt i Himmerig gaar. 
Hans Skiold oc Hielm haffuer han met ſig / 
hHhuor han døer tro viſſelig. 
Vdi Dygderns Hukomelſis Bog/ ſtaar 
denne Formaning / paa it Becnhuſſ. 
Stor Adel / Rigdom braſt oc bram / 
See nu vel ci huor finder du ham. 
J 
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Sen RForſte Bog ⸗ 


Den ſig her i haffuer bruget meſt / 
Han er alt nu en fremmit geſt. 
Huor er nu glade / laſt oc ſkonhed ſtor / 
Den Rige her hoſſ den fartige Bor. 
Det ene Ben her det andet er lig / 
Det høre fig til fattig eller rig. 
Denne cimmelige tid vel ſnart bort gaar / 
Den gode god Lon / den onde ond faar. 
Thigccer dette ſom Verden elfte ſaa / 
Ar 1 flig Løn oc viſſelige faa. 
Deſligeſt accer oc derte her / 
Diſſe ord ere voſſ gantſte nær. 
Staar op i Dede gaar faar Dommer at ſtaa / 
Cigar i høre HEXREVIS Baſune gaa. 
Eders gerninger ſtulle Dommis lige der / 
Thi den retuiſe Dommere er der hær. 
Det Andet. 
Naar en Herro eller Dommere hører naagen klage eller 
kæremaal om naagle fine Vnderdane / Rige eller factige / dø ———— 
ſtal han icke ſtrar effter ſamme keremaal Dømme oc lade 1, KE — 
Raten gaa far fig/ Men ſtal forſt hare den andens genſuar / ømme, 
Som Kongen her ger mod Ræffuen / lader kalde hannem til 
Rette. Thi det er viſt / at naar en Part bliffuer ene forhart / 
da ſmucker den fin Sag / At alle de det børe / tilfalde ſamme 
Part / oc mene ſamme Sag ar vere recuiſſ / Men naar den An⸗ 
den kommer til ſuars / Da kan mand vdi ſandhed forfare huo 
der haffuer Baet eller wræc. Huo nu ſtrax Dømer naar ban 
hører en Sag / for ban haffuer hart genſuar / oc vil icke giffue 
fig ſtunder der til / han er en geckelig oc ond Dammere Thi 
han foruender Sagerne oc rilſteder wretuiſhed / Thi ban haff⸗ 
uer icke end nu forſtaaet Sagernis rette grund oc mening, 
Derfaare haffuer Gud aff ſin guddommelig viſhed giffuit alle — 3 * 
Herrer thu gern / met det ene ſtulle de tiene den ſom bærer / DC mg ie BOEDE (70 
det ander ſtulle de beholde den fil gode ſom bliffuer bekærd / øern, 
D iiij Paa 


G 
8 
u 


——ÿEAA—— 
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Den HFørfte Bog. 


Paa det at de oc bunde hare hans viftylding oc genſuar. Men 
| | vil mand aldelis lade baade gern henge til den førftis Tale/oc 
Hu tro hans ſmiger oc ſmuckede ord / Da følger viſſelige wretuiſſ 
Dom / oc mand hopper offuer der ſom retuiſt er. Derfaare haff⸗ 
ue ſaadanne Dommere ont Bagtal / oc mangis wucnſtaff kom 
mer offuer dem Cc. 
Det Tredye. 
jern fe dn —— ſtal ingen ſom ſtaar vdi rætte For demme eller 
hans fag er bør naagen Dom offuer hannem affſige vden ban er rettelige 
irætte. ſteffnd ocmer Ræetten offueruundn/ € bi Beyſer louen ſiger. 
Defenfio eft deiu: Defenſio eſt de Jure naturali / Det er faa meget ſagt / Det er 
re naturali. Ret oc naturligt / at en forſuarer ſig / oc ſeger hielp ĩ fin Sag / 
om ban er ſtyldet oc beklaget for naagen ting. Derfaare er der 


Mand ſtkal in⸗ 


i J * * * Er Als 7 
lp ſammeligt at mand lader den ſom er beklager komme til ſuars / 
i Audi alteram oc icke ſtrax Domme før end bande Darce ere forhorde. 


partem. 
Det Fierde. 
Alle Ronger / Alle Ronger / Forſter / Herrer oc Stader Fulle haffue 


1 [tee * erlige / Viſe / forſtandige / forfarne oc tro Mend / ſom ere ſande / 
arrure tro * — SPES FEER e+ « 3 RER vat fed TROR HE [ 

| | *— er has Gudfryerige oc wgirige / Da kunde de Regere lyckſalige/ oc all 

dige Reagan ſuar handel / kiff oc trætte ſom er iblant deris vnderdane vdi 

uere. Band cc Rige vel ſnart oc lættelige ſtille oc bortlegge. De 

— gamle Viſe ſige / At en Kongis lyckſalighed / oc hans Rigis 

| — * ſoragelſe oc forbedring ſtaar vdi hans Naadis Viſe oc tro 

VIGE + | SAS 5, ef EGN B. NSG NE *— * 

—57* Raadgiffuere, Thi Viiſheden er icke duelig vden trofkaff / 

icke heller Færlighed eller troſtaff vden Viſhed. Thi K onger⸗ 

nis ſteffce oc bandel ere mangfoldige oc ſtore / oc de rette from⸗ 

me oc tro Baadgiffuere ere [rare fag, Der faare ſtal en Konge 

vduelge ſig de fromme oc dem æifte / oc de andre ſtal han lade 

vere ſra j:g/fom ere Smigrere oc wtro / Hannem ligger oc ſtor 

mact der bes /ar han rettelige Lærer at kende dem. De from 

me oc ret ſindige ſtal han effter deris fromhed oc retſindighed 

1 met all tüberlighed ærlige oc vel lene / Oc de andre effter de⸗ 

ris fortienſte icke heller lade bliffue wſtraffede. Thimar en 

| Åenge 


— 


— — — 
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Den Førfte Bog. 


Konge icke dette tør / da bliffue de fromme forergåne / oc de 
onde ſtyrckis it deris ondſtaff i mer oc mer. 

Item En Viſſ Baadmand / ſom er fornufftig / han be⸗ 
tencker en Sag fra fin forſte begyndelſe / oc huad endelige ende 
bun ſtal faa / Han haffuer oe ſin Konge kar / ſtiul inted faar 
hannem / naar han ved at fare er paa ferde. Ved han oc naaget 
ſom gaat er / det giffuer han hannem oc tilkende / Haffuer oc 
Kongen naaget ĩ act oc ſinde / at gore eller lade gøre / ſom er 
wſommeligt / Da ſiger ban fin hiertens mening der til / oc viſer 
hannem fra ſamme onde veye / til det ſom gaar oc retuiſt er/ cc 
giffuer hannem flige it Raad / lige ſom der gulde hans eget 
liff oc ſiel pad. 

Huorledis at nu menge Raadmend / diff var / ere ſticke⸗ 
de / oc huad deris ypperſte handel er / ſom er ar vere Gerige / Sis 
nantzere / Aagerkarle / oc at buer ſoger ſit cget nytte / gaffn oc 
profit c. Men dette maa icke ſigis forhayt. Thi her vdaff 


Funde fodis had oc auind / kiff oo tratte. Oc denne onde Ver⸗ 


den / kan icke heller taale ſandhed. Men i det at Renner (ſom 
lenge haffuer varit dod / ſtatter nu icke com Verden bliffuer 
vred) Tai ber om / vil ieg hans Rim ber effter ſette. 


Renner. 


De ſom haffue til Gud ret kicrlighed / 
Oc frycte hannem hiertelig ſammeled. 
De tages vel ſielden vdi Forſters Raad / 
De kunde icke vel mer ſmigelig Daad. 
Men naar de i ære oc rigdom forbøgis/ 
Da bliffue de blinde oc kunde icke nogis. 
Oc effterfelge Gaarden i Froſt oc kuld/ 
At de kunde ſaffne baade Solffoc Guld. 
En ting baffuer ieg oc hart for viſt / 
—Art mangen Herre haffuer ftørre lyſt. 
Til den ſom ffalckafftig er oc ſmigre kand / 
End til en from ſom hannem meget gaat and. 
D 


Forſter 
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XXIX. 


De trofaſte 
Raadgiffueris 
Embede. 


Vdaff egen nyt⸗ 
tige BRaadgiffüue⸗ 
ve, 


Denne vife mag 
icke quedes faar 


Venden kan ide 
taale ſandhed. 


BRenners mercke⸗ 
lige ſprack / oc er 
diſſ vær mere 

ſant / end gaat ere 
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Sen Rorſte Bog⸗ 


—— * Forſter diſligeſte deris Hoff oc Tienſte/ vor fig ſelff exe 
AN fede ti ZBoffue icke onde. Thimangen ærlig gudfryctig oc from Mand haff⸗ 
'Æl men ilde Funde Mer tient til Hoffne / Som Joſep / Daniel / Naaman cc. Oc 
de bliffue fromme, ere dog bleffne fromme oc retuiſe. Men dette ſtal mand be⸗ 
tencke/at til Hoffue giffuis mange oc atſtillige aarſager / icke 
at kunde bliffue from. Thi Gudz ære oc fryct actis der gant⸗ 
ſte ringe / men Fraadzeri oc druckenſtaff haffuer der veldig 
fremgong / huad effter flig handel pleger ar følge / kan lettelige 
forftas ff. Oc paa der at mand icke vil fort orne fin Herre/ gor 
mand tit baade mer Ord oc gerninger / icke eniſte der Guder 
Imod / men ocſaa der ſom er wſoemmeligt faar Menniſten ec 
den gantſte Verden / der vdaff ſcriffuer Johan Morſchin 3 


























TIM Fru weroiſſ Rim ſaa lediſſ. 

in Johan Morſchin. 

5 — 
Alt der min Herre gerne vil børe/ 


Det huiſter ieg flur hans øre. 
Skulde end der vdoffuer mange faa ve/ 
Jeg figer/ Ta Herre / lader det ſaa fke. 
End dog ieg hoſſmig ander befinder/ 
BGar dog oprør mangen vil binder. 
3 nd dog ber er mod Gud cc Menig mandz 
fromme / 
Jaar mig der aff it gaat fer ſticke kand 
SSW komme. 
u Huad ſtatter ieg huem Ser aff faar ſtade / 
1 Naar mig kan komme al ting til baade. 


Det Siette Capitel. 


(i 
| Huorledis at Drøriten bleff vdſent met 





| i Breff til Raffuen / oc huorlediſſhan 
fant hannem. 


| Kon⸗ 
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— OGnge— i hører nu mig/ 


EJetg vil eder raade tryggelig. 

—— Viſelige gaa dette Bud⸗ 
MThi Mickel er ond oc icke god. 

Orø Han er vel finld oc falſtk met ſin tunge/ 

Kan han /hand ſetter eder pag ert gunge . 

Han fſkal faar eder baade ſmigre oc lee⸗ 

Dan (furer eder viſt/ det ſtulle i fee. 

Huad: Ney ſagde Brun tiger nu Herre⸗ 

Jeg ſiger eder Set pag Min ære. 

Gud giffue mig meen/ieg liuer icke⸗ 

Han ſtkal mig ſtuffe aldrig it — Br: 

å 





mg 
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Ban er en Geeck 


ſig tager for 


hannd / Det hon 
ingelunde fude 
ommne kau. 
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Den Forſte Bog, 

Begynder han det i nagen maade⸗ 

ik Han (tal derfaare komme I vaade. 

—* Jeg vil fa i hans Godz omrøre/ 

site oc dier Oc hannem derfaare vel ont nock gøre, 

Ser bol fører ger OC Det ſaa meſterlige igen inddriffue⸗ 

neſtade hiem · Hand ſkalicke vide huor han vil bliffue. 
Met ſlig ſtaalt oc hoffmodig Tale⸗ 
Gick Brun aff ſted/der Honſen mon gale. 
Igennem en Skou vel ſtor/ tyck oc lang⸗ 
Offuer Bierg oc Dale ſette han ſin gang. 

nm Han kom der neſt hoſſ tho Hoye ſmaa⸗ 

in Der vaar Mickel van i ract at gaa. 

i Han haff de der vcerit naaget førre/ 
Der Brun fick i ſandhed at ſporre. 

Mridels Boffute Saa gick han bort til Malepartus⸗ 

— Thi det vaar Mi ckels beſte huſſ. 

ec Naar han var vår ſorg/ nod eller fare⸗ 

Da ſkulde mand hannem der tage vare. 

| Den tid Brun faglediff faar Porten kom⸗ 

Oc ſaa at han vor luct alt om oc om. 

Da betenckte han ſig huad han vilde gore/⸗ 
VE — —— * Oc banckede hart oc lod ſig ſtrax høre, 
Ealleve Ram 2501 fagde/ Frende ere i inde/⸗ 
hen tilfgerredag, Siger mig det alt dette ſinde. 
| Jeg er eders frende Kongens Bud⸗ 

| Thi kommer bid ſtrax til mig vd. 
| Kongen haffuer foreten dyrer s£5/ 
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Sen RForſte Bog. 
Deſligeſt hans Raad oc ſammeled. 
Kommetide til Herredag nu met mig/ 
Ocforfuare cder der faar Fattig oc Rige 
Vilde i icke følge denne ſinde⸗ 
Da faai det vel firart at finde, 
Eders Liff oc Godz det ſtaar i fare⸗ 
Kommer derfaare oc værer vel ſnare. 
Men ville i icke gaa met mig / 
Jere forkæerde haardelig. 
Met Steyle oc Hiul ville de eder Rette⸗ 
Her effter maai eders kaarſſnu ſette. 
Diſſe Ord baade mange ocfaa/⸗ 
Dem horde vel Mickel der ſom han laa. 
O tenckte han maatte ieg betale⸗ 
Diſſe ſtaalte ord denne ſtacket hale. 
Som han faa hoffmodelige haffuer frem ſat/ 
Oc gid ſaa tilbage ind i ſit Slaat. 
Jeg maa mig her pag end lidet beſinde⸗ 
Huo ved ieg taar end naaget finde. 
Hans Slot vaar faft/ der vifte vel mange/ 
Det haffde vnderlige vd oc indgange. 
Her vaar it Hul/ oc hiſſet en vraa/⸗ 
Der haffde han lagt ſtor vind vp paa. 
Thi naar han haffde fager Bytte oc Roff⸗ 
Det forde han der ind til ſit behoff. 
Oc ſatte derfaare baade Laaſſoc Slaa/ 
Ath ingen kunde hannem ber: vd faa, 

vi 


— — — = 
mann — 


ange 


Ræffiren beſin⸗ 
Der fig huad liſt 
oc ſuig bar vii 
bruge mod Vlff⸗ 
ken, 

Den er en GAB 
oc gør ingẽ gaat / 
Som hoffmode⸗ 
lige holder al⸗ 
ting for ſpaat. 


Huorledis at 
Mickels Slaat 
Malepartus 
vaar ſticket oe 
fautzuuet. 


J 
XX 
la sek BER. 
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Den Førfte Bog. 
Mange Diur han der hemmelige omkom/⸗ a 
Naar de wuiderlige ginge der om. 
Aff dette Capitel, merck Tuende ſticke. 
Det Sørfte. 
At de groffue / plumpe oc wforſt andige Menniſte / ſom 
De plumpe oe icke ere forfarne vdi beſynderlige Handel oc Sager / se haffue 
wforftandige icke heller brugt eller ere brugede vdi flig Handel. De ſamme 
—* —— vnderſtaa fig ſtundem en fag eller Befa ning vd at rette / huil⸗ 
cken dem dog icke er mueligt ar gøre effter deris forſtand oc 
vilkaar. Derfaare kunde de lettelige aff de forfarne oc flarp⸗ 
ſindige bliffue beſuigne oc forde i liffs fare / ſtade oc forderff⸗ 
uelſe · Som her denne groffue oc plumpe Bigrn / bliffuer for⸗ 
raſtet / aff den liſtige tredſte Rœff. 
Det I 5 —— 
ngen ſtal til tage fig naaget hoffmodelige eller traadze⸗ 
* — lige 3 vi * /til biler hanideerduelig. Oc huilcken ſaa⸗ 
villig at lade fig dane Sager til ſig annamer / ocend dog at ſamme Sager ere 
rende gode ocretuife / Da kommer ban dog der vdoffuer vdi fare oc 
flade. Som oc denne Hoffmodige oc ſtolte Bisrn ber veder⸗ 
faris. Derfaare lærede gamle Vife/ at ingen ſtal traadzelige 
oc met ret forſat lade fig forſticke vdi de huerff oc ærende/fons 
føre oc liffs vaade paa henger. 


Det Siuende Capitel. 


Huorlediſſ at Ræffuen fig vel betenckte / oc ſiden 
vdgick / oc met venlige ord oc tale bad Biginean 
vere velkomme. 


— En tid Ræffuennu vel haffde foꝛnũmit/⸗ 

EDe oꝛd ſom Brun faar Poꝛtẽ haffde brũ⸗ 
—Nan trode icke vel ſin frende Fær/ (mit. 

2 Thi han fryctede fig ſaare for bøg OS 


De gamle Viſe / 
Huer ſkal bære 
fare for ſin wuen 
oc ſtal hannem 
icke for tro, Oc 
Der ſom band end 
beuiſſ hannem 
naagen velger⸗ 
nng / da er der 
bog icke aff hler⸗ 
tet. 
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Sen Rorſte Bog. XX. | 
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Te hafFu 
1 Before 
KE Terre bull 
; Krftand y 
Arne fly 
deecfodeſ⸗ 
Nbliſfuh 


f 
rn 
tede tres) 
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Xhuicku/ 
* sy føl 
mme SNG 
N 
—8* Pave vi 
tut vw! AV Vi 
Ås 
står beredt 
7 ø — 
ſtal HT Ravn 


FU 


(i 


É For flig Katte 
t / ale 


vocte du dig / ſom 


faare til Mc ? 
jomo beredt st XRX 
Oc bag til riffucr 14 15 16 17 
; su 5— * 
—2 atte haffue 
hede At i nu ſelffue effter mig komme · en vuderlig fore, 
ret Dog liden tad reg hannem der for and/⸗ 


Som eder kom paa denne longe gang. 
UL ur" Jere 


——— 
mm — 
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Sen Forſte Bog. 
Jere vel trotte ſom ieg forſtaar/⸗ 
Thi Sueden aff eders Pande gaar. 
affde vaar nadige Herre inted Bud/ 
Gom han denne gang kunde ſende vd. 
ieroni  Jere den ypperſte oc vififte Mand⸗ 
get rofer oc pru Den Kongen nu haffueri alt firLand. 
er mor Jeg er glad at i ere kommen til mig / 
form er ſmurt mer Det ſkal mig meget gaffne viſſelig. 
ae Eders gode Raadi mig nu giffue/ 
Hoff Kongen Funder al ting omdriffue. 
Men haffde iicke kommet dette finde. 
J morgen ſtulde man mig/ dogi gaarden finde, 
Mig ſynes dog nu paa denne gang/⸗ 
Icke vel kunde gaa/thi veyen er lang. 
Thi ieg haffuer ædet mig gantſke mæt/ 
Min Bug er m,oc ieg er ret træt. 
— venne Bisrnen ſagde / lader mig forſtaa⸗ 
Som pig Ende Huad haande mad Oder da. 
belpe fu o Mickel ſagde / frende ieg vil beuiſe⸗ 
OUN At ieg leffuer nu ved ſaa ringe Spiſe. 
Som nagen gøri dette Land/ 
——— Huor ſtal ieg heden arme Mand. 
Reticn vi En fattig Mand er ingen Greffue⸗ 
er em me Thi bager ieg nu fag arme Leffue. 


met en høre fod/ 


føger Iempe oc Naar ieg oc min Huſtru inted andet fag / 
liſt ar ſtuffe oc at Mm. ; k ” ; 
forrade hannem, Saa æde wi Hunnig ſtulle i forſtaa. 


Saadan Mad ieg ijafftis fick/⸗ 
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Den Førfte Bot. 

Der affer mig min Bug ſaa tyck. 

Halff Siug er ieg her aff foruiſt/ 

Thliieg der til haffde ingen lyſt/ 

Kan ieg naagle lunde andet fag / 

Honnig vilteg vel lade ſtaa. 

Da ſuarede Brunit Ord vel ſtort/ 
Vanne vanne huad haffuer ieg hørt. 
Holde i Honmnig i flig vanære” 

Huilcket mange met ſtor attraa begære, 
Honnig er en kaaſtelig oc ſod ſpiſe⸗ 
Huilcket ieg faar all vilbrad vil priſe. 

O Reynãcke frende hielper mig der til / 
Hoſſ Kongen ieg eder igen hielpe vil, 
Reynicke ſagde Frende ſpaatte i mig icke? 
Bisrnen ſagde/ Ney ved Gud aldrig it ſticke. 
Skulde ieg eder ſpaatte det giorde ieg node/ 
Da ſuarede hannem igen Raffuen den rode. 
Er det ſant ſomi mig haffue berett/ 

At i ſaa gerne gide honnig æt. 

Her Bor en Bonde heder ruftefl/ 

Did er icke vden en halff Mil. 

Han haffuer honnig mere end nagen tror/⸗ 
Jeg vil eder did fslge alt ſom han Bor. 
Brun hannem lag det honnig i ſinde/ 
Han ſagde monne wi did ſtulle finde. 

Da lader mig komme fil den Gaar/⸗ 

Jeg kommer det i hu/hoſſ kongen vaar. 


fg —— 


BED 
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Sfulde 


XXXII. 


Seneca. 
Dét hender 
tit oc offte at bes 
gyudelſen pag en 
ting er ſodere en 
honig / Men før 
handelen kõmer 
ret til en ende / da 
er Der it dødelige 
forgifft / oc wle⸗ 
geligt ſaar. 


Seneca. 

En wtro mand 
oe den ſom fig 
met ondſtkaff oc 
ſutg nerer / han⸗ 
nem ſkalt du in⸗ 
gen loffue ſett e 
t 
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att 


Dent Rorſte Boas 


Skulde ieg vet mættis aff honnig nu⸗ 
Jeg Ode vel op vort —* deyn Tru. 
i Jeg trø ſter ſnare at æde mig træt” 
fi Fr 
— — at ieg der aff ſtul * liffue ret mæt 
iatter / Hand ſtet —88 e/ w ivil 211 2 
ter ey ftort RB Xeſſue — J vtlent BRA ⸗ 
borgen hand ſet⸗ "SOREN il et aldelis naac faa. 
* End dog at ieg lidet ſtrabel lig er⸗ 
Jeg maa nu alt frem met eder her. 
Thi wi høris ſaanar vdiß ret dfPafE/ 


⸗ 


Mig bør at beuiſe eder venſkaff. 


Den ieg ſom 
ol] Kong 
Mod mine 


kr fre s nede sg ta 4420— 
—— NRertet meen 
— 


ev mi inge ne 


Den ſom figide « 


| og pr 3 9 — nes 
T bi i [laa vel me tvaar nagd: 
1 
** at liue / 


beder m 


Hand vroc Der 44 * geek: 4 8 as j blir dere and tr 
gø gi kulle oe til bliffue treette. 
vel ſom inted o⸗ —B— SA 
4* 7 ; $ VT e —*5 * Æwkke * ⸗ 
— * —— — Jen ilt dder mente aſ ſtor £ ug/ 
har haus gn — /1 * dn —— 
2 F Mit Ax fy % g dk" nd / sal fæ go SENT 2 
bliffacr obenba⸗ 554 — 8 Av DA 1 GL ide 
re / Og fagn 3 ål —— 7 sr gl J al z 6722 3 * 834 4 
gerne ik] | * * — Of; Er $- MAgOG unde 
12% $5/ we 2 dø 4 «> — 
5 0 ask 44 ex 14 446 frasl A [ & 84 bl de 
Aar. REDE han ſulde a tſom en SMD Cc. 
ae æn gs J £ 44 Fi * Saa & igen 
Mickel rendkte kunde ieg det fuldk 
— CRY sy — AES * — 
2 4 £ > SOON Arr KH 404" * …81 
De ſtulle cer aff Udet roſe ſomme. 
VJoct —* i 0409 > 029 4” % 4a i» ale s 44 zucke 
JE WLE KISS GIBI AG i 54 5% JAM SET ne 8 
SY då i — — RES 11 v mv 
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Sen Rorſte Bog. XXIIII. 


- 


Komme de hoſſ Ruftefils Gære at gaa · 

Der aff bleff Blomen megit glad/ 

Han ha de actet at faa ſig Mad. 

Men all ha aus glæde bleff vent til graad⸗ 
Han tro be fe re ormeget paa Mickels raad. 
Saa hender end nu mangen wuiſſ Mand/ 
Baade her oc (gå vdi andre Land. 


(mg * We 9 de — 
dette Cap: merck trende flyde. 
Det Sør ſte. 
De groffue / wforſta⸗ dige oc forue ene Menniſte b liffir 
tit ocoffte —— bedra agne aff de liſt tige oc forfarne / Ferſt Vdi genuem 
Aed 


a if ig > (ion e deris grte ) prife oc roſe dem oc huad middel DE 
naard iſſe [if rige (ſom gern deris ar r it / — 


> 


: sj det faa ti bule: de do der Ivforftan 
" keen aar De bolde dem 6 faare / til huilcket de dog alder 
minſt ere ſtickede. Den ho mr modige tin nelig ære de en gerige 
å God; > oc på endinge / En Fraadzere mad oc dricke. Vd iligen naa⸗ 


de prijer oc 2 Sæffuen I her / den groffue oc plumpe Biorn / forſt 
aff it falſtt hierte oc find / Ocden fund I ban Tal met hannem 
| betencker oc befinder band! lige t aarfage/b tor —— nkunde 
forføre hannem vdingd oc fare / oc be Inderlige met Dette løs 
de honnig han ietter hannem. Thi il H0 n vig oc til der ſom 
før er/er Biornen aff ſin nature tilbøvt g / T Di Kiff oc træt⸗ 
te / auind oc — * ſom mange haffue ſammen | beffnis icke Fiender oe viser 
ſtedze mer mact eller obenbare / men oc fag met lit oc ſuindig⸗ Per heffne fig 


mr icke ſtedze oben⸗ 
hed lige ſom her denne liſtige Ræff ger. Derfaare fruens Vi⸗ —— buer 


fc oc fortandige være forfynlige / oc met god fornufft fig vel audeb. 5 
—— beuare. XX 
Det Andet. — ROM BER. 
dkr Ciaaritsfonsumnftig t oc forueyet Menniſke ſetter loff⸗ | 
tot tro/til føøne oc prydede Ord / ſom gaa aff it falfte hieree/ Den ſom fane | 
9 fam: nu almindel ige bruttis 1 denne onde Verden / da bliffuer fer b910 bl? 


uer oe ſuart Ku⸗ 
han ſnart forferte oc komner der vdoffuer i nod oc føre. | Som frit, : 
* 


ij Bigr⸗ 
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Den Rorſte Bog. 


Biornen oe hende / den tid han trode denne liſtige Ræff. Der⸗ 
Stk kære faare fige de gamle Vife / At Mendiſtens hierte ſtal icke bens 
fe loFue til di ge til ſin wuens føde oc ſmigrende Tale / Icke heller den ſom 
wuens føveoro, mere eller ftørre holder fig end han i ſandhed er / Paa der at 
man bliffuer icke ſtuffit. Thi der ſom had oc vrede Regerer/ 
findis gantſte liden loffue eller troſtaff. 
Det Tredye, 

Quo ſom effterfølger de ondis / falſtis oc liſtigis Raad / 
den bliffuer ſnarlige fuigen oc ffent. Thi vdi Verden kan in⸗ 
Ben møn ſtal tet være ſtadeligere / end at tro den / vdi huilcken der er huer⸗ 
troeſſ. cken tro eller loffue. Huo ſom helſt til henger / omgaaſſ oc eff⸗ 
terfølger den gode / hannem vederfaris oc det ſom gaat er. Der 
faare fFal buer vocte fig for falſte oc lsgnafftige Grd oc Tale/ 
ktr ENES oc ſette der ingen loffue til / Han bliffuer ellers forraſtet. De 
du fly. Gamle Viſe fige / Ale laſactigt oc wtro ſelſtaff ſtalt du Ay/ 
om de end ere aff din egen Slæce oc Venner / Ære de end Viſe 
oc forſtandige / vocte dig alligeuel / for deris liftige oc wtro ty⸗ 
Fe/render oc anſlag. Men fra dem ſom ere trofaſte / aluerſ⸗ 
Den trofaſte oe fulde oc Retuiſe ſtalt du aldrig ſtylye dig / Oc end dog at du 
Viſe ſtait du icke lidet gaat kant haffue eller fag aff dem / Da ſtal dig dog der 
forlade. met nagis. At de mes deris loffue oc tro tienſte kunde vere dig 
behielpelige oc til tienfte / om du dem behoffuer / Men ſty de 

wero / falſte oc liſtige form Eder oc forgifftelſe. 


Det Ottende Capitel. 


Huorledis at Ræffuen førde Bigrnen did ſom 
ban ſtulde æde Honnig / huilcket hannem ille beg 
kom. Thi Raffuen ſuig hannem / ſaa at 
ban bleff fangen oc ille ſlagen. 
Er Afftenen kom oc Morcket gid paa⸗ 
Cenckte Mickel ved ſig ieg Fan forſtaa. 
At denne Bonde er nu fenge/ 










[2 
å 
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Den RFarſte Bog. 

Alt met ſin Huſtru Pige oc Drenge. 
Denne Ruſtefil vaar en Commermand/⸗ 
At hugge Tro huſſ/ haffde han forſtand. 
Vdi hans Gaard laa it ſtort ege Tre/ 
Det ſamme vilde han ſonder klaffue. 
Tholern Vegge haffde ſammen Mand/ 
Dreffuit der i met ſtor forſtand. 

At troet gabede vid den ene ende/ 

Mere end en halff Aln ſomme ſinde. 
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Diſſe vegge vdliſke ſom ieg haffuer act. 
Da ſkalt du viſſelig komme 
* iij 


—————————— 
2 sæ 
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XXXV. 


Zuo her tet ver⸗ 
Den vden loffue 
oc tro/ Hand ha⸗ 
Dis aff alle huog 
band monne bo. 



























J 
XX 
— 






Dett Førfte Bog⸗ 
At du haffuer været i tremmens Baſtu. 
Mickel ſagde kommer hid nermer Frende/⸗ 
Her ſtulle i kaaſteligt Honnig kende. 
Eders hoffuit ſtaapper ind vid denne maade/⸗ 
æder icke formeget vil ieg eder raade. 
J taare ellers der aff bliffne Siug/⸗ 
Oc faa ſtor rummeli eders Bug. 
Bigrnen ſagde Frende ſkotter det icke⸗ 
Jeg ved vel huorledis ieg ſtal honnig lide. 
Maade hun er til al ting god/⸗ 
Sagde Bigrnen/der form hand ſtod. 
J———— Oc ſtack ſaa fit hoffuit ind til ſin nacke/ 
en god ende oe Oc da loed Raffuen aff at made. 
kand bela! Sine fremmer føder flad ban met ind/⸗ 
vden randen Deſligeſt hans gern alt offuer hans kind. 
ung vi anſas. Nen Bigrnen fag effter Honnig lette/⸗ 
Drog Mickel paa Veggene at han ſuete. 
Han fick dem vd oc vaar ey ſeen/⸗ 
Der aff fick Bigrnen fuld ſtort it meen. 
Thi Træet klemde ſammen met en haſt/⸗ 
Oc ſaa bleff Brørnen Sanger faſt. 
Met Hoffuit oc foder famme Træ/ 
At han bunde huercken høre eller fee, 
Han var alt ſtedze hoffinodig oc ſterck⸗ 
aL ve fig for Men her haffde han fit fulde verck. 
viſt/ Oc end oem Saa ſkuffede Mickel fin frende Fære/ 


sner form det b 


gemet, akt han bleff fangen/ ſomi høre hære. 
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Den Forſte Bo — XXXVI. 


Han begynte at robe/ vraale oc gabe⸗ 

Go met fine bag fsder vel hart at ſtrabe. 

| Han giorde it bulder ſom huſet ſkulde falde/⸗ 

M/ / Ruſteſn beg ynte paa fin Suend at kalde. 

Op op lad ſee/ huad er her pag ferde⸗ 

Sund bulder er her alt hoſſ vort Gærde, 

Han tog en øre vel ſkarp met fig/ 

Thi han viſte icke huad der vaar forleg. 

—1 Biornen las der fangen vdi ſtor nod/⸗ 
Klemmen hannem kneb/han ſtande oc ſtrod. 

| an ructe/ han drog oc haffde ſtor vande⸗ 

Nen aff det Træ han icke tomme kunde. 
an trode icke leffuendis bort at komme⸗ 

⸗ Fet meente oc Mickel hans Frende der fromme, 

ind. Thi han faa Ruſtefil mer øren vd gaa⸗ 

Ret nu ſagde Mickel bliffuer her noget aa. 























— Den er en gæt 
Haan robte til Biernen oc ſpurde ham at/ fom panter alle 
Huor ſmager eder denne føde Mad⸗ —— 

eder icke formeget det vil ieg raade⸗ —*28 


Her komner nu Ruſtefil ret vel til maade, 
Met en ſtarp oxe/lader eder | de forlencte/ 
Hand vil eder til Maden dride hente, - 
Der met gid Mickel til Malepartus/ —XX — 
Oc lod fan Biornen ligge confuſſ. sek ek BR 


J Dette Cap: (bal merckis Tuende haande. 
Det Forſte. 
E iiij 





Huert 





—————————— 
RE 
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Den RFeorſte Bog. 
BREGNER an Zuert Menniſte (om vil fare vel / oc bliffue vden fade] 
Dent ſamme ſkal (Fy oc fly ont ſelſkaff. Thi huo ſom helſt eff⸗ 
erfolger / tilhenger oc tror laſſafftigt oc ont ſelſtaff / han kom⸗ 
bſalm. 17. mer viſt vdi flade / Synd oc ſtam. Som Dauid ſiger vdi den 
xvij. Pſalm. Met de hellige bliffuer di hellig / oc met de for⸗ 
uende / bliffuer du foruent. Huo ſom helſt der vandrer met de 
vdualde / hand bliffuer oc vduald / Oc bus form omgaaſſmet de 
Viiſe/ bliffuer oc Viiſſ. Derfaare (al man met ſaadane om⸗ 
gaaſſ / form alſte Viſhed/ oc Betuiſhed / oc de ſom trofaſte ere / 

oc ælfte den rette oc erlige fryndſtka ffoc venſtaff. 

Det Andet. 

De onde oe hin⸗ Zuert Menniſte flal være forfy nlig oc V iiſſ/ oc fig vind⸗ 
Derliftige fral ſtybelige vocte / faar de ondis liftigbed/ Han kommer ellers vdi 
mand ie effrer) ſtade oc fare/før ban tager fig ſelff vare, Thi huo ſom tilhen⸗ 
følge, ger den onde oc hinderliſt ige / end dog ar han inted ont haffuer 

i ſinde / eller mer gerningen met hannem fuldkonnner. Saa Fan 
han dog ieke komme wdeſmittet / wlaſtet oc wbeſkad fre bang 
nem / chuor vindſkybelige han fig vocer. Saadant vedeſarer 


ber oc Bigrnen i det at han trode Reeffuen oc effterfulde hans 


nem. 
Det Niende Capitel. 


Huorledis åt Bisernen bleff Fangen/oc aff 
Bonderne ille ſlagen / oc kom dog laff igen / oc 

ali gaff fig vdien dyber førgm, 

Trax kom Ruſtefil vd och ſaa⸗ 

FA It derne Diørn ſaa fangen laa. 

Han lob vel faft thi det vaar filde 

Did ſom Bønderne holle gilde. 

Dærer ſnare ſagde han oc gaar met mig/ 

Iſkulle nu ſee en vnderlig leg. 






En Bi⸗ 
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MELSE ET SS SEES SEES SE 

En Bigrn ligger fangen i Menge Det onde 
— * ej — zre biſtand / 
Han ſkal nu faa ſit bane Saar. ——— 
De fulde hannem alle oc vaare glade⸗ —— 
Huer tog met ſig det ſamme han haffde. gode fEal vove 
Alt det han førfitunde faa i haand⸗ Se ver BF NG 
Den Ene en greb den Anden en vaand. ſelffue. 

zen Tredie it ſpind/ den Fierde en rage/ rer — 
Den Femte enſtor Eneber ſtage. 2* sys E: — F J 8 
Preſten oc Klockeren komme od) her til” 
At vilde fe bette lyftige ſpil | 
Preſtedeyen ſom hed fru Jutte/ 


Kunde faar det Bulder inted ſtkotte. 


=> 
* 


4 


—— 
ts 
$8- 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LIN 1406 4? copy I 









Den Forſte Bog: 
| Hun vaar der ſamme der vel kunde kaage/ 
40 Den beſte grød der naagen vilde ſmaage. 
| Hun kom mer fin RO alt i ſin hand/ 
Det hun den ſamne dag hoſſ ſpand. 
Hun vilde Bisrnens Ryg der met maale / 
Alt fra hans Taap oc til hans haale. 
Der Biornen hørde dette ſtore Bulder/ 
Alt der han laa fags ſorgefulder. 
Hand robte i ſin nod paa Sancte Knud/⸗ 
J det ſamme fick han ſit hoffuit vo. 
Men all huden ved hans gern forfant/ 
Maatte han der lade alt faar it pant. 
Hans fremfoder/ ſaade end i klemmen faſt/⸗ 
Der aff haffde han den ſtarſte nød oc laſt. 
1 Hand rycte dem vd oc vage ey ſeen/⸗ 
| AR MWMWMenklserne bleffue i klemmen igen. 
| nn All huden aff Foderne han der dc myfte/ 
i der unger oe Det honnig han fif vaar icke det bæfte, 
LED he vramme for Som Mickel rofede at han (fulde faa⸗ 
ren Fuld ond en reyſe giorde Biørnett da. 
lade Moand ſom Han kunde ille Raffue op til en Dæg/ 
hage ban kan Det rode Blod rand offuer hans ſkeeg. 

J Hans Søder vaare øme han kunde ey gaa⸗ 
AR Ruſtefil kom / oc begynte flur at flag. 
TEN Oc alle de andre der komme met ham/ 

| Actede oc at gøre Biornen ſkam. 

Preſten haffde met fig en ſtor Beg ſtaff⸗ 
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Den Førfte Bog: 

Han gaff Biernen der met mangt it flag. 

Han kunde huercken krybe eller gaa⸗ 

Ge alle robte fla men flur oppaa. 

Mangen haffde fpiud ſamme gang / 

Smidden kom oc met hammer sctang. 

Oc ſomme haffde ſpader oc ſomme ſkule⸗ 

De ſloge paa hannem/ at han maatte bule, 

De ſtotte hannem baade ſtore oc ſmaa⸗ 

Saa at han ſig begiorde der ſom hand laa. 

De vaare hannem onde huer oc en/ 

Der kom flubbert met de krogede ben. 

Oc Jeppe met den forgylte Næſe⸗ 

Alder verſt vaare hannem diſſe. 

Der Jernftæg met ſin krogede haand⸗ 

Alt met fin Suager her ſogeland. 

De ſloge alle/thi de vaare vrede⸗ 

Saa kom Der ſtyhaffn oc giorde rede. 

Met en ſtaff ſlinge all fuld mer ſteen/ 

Han kaſte paa Diørnen at han hueen. 

Abel quacks oc hendis ſoſter Jutte⸗ 

Talicke lordenquacks flo met en Bøtte. 

Bland ridetyg haffde it ruſtigt Suerd/⸗ 

Bodel huirtens kom oc ſelffue der. 

Icke ene diſſe men Quinderne alle/ 

Sloge paa Bigrnen at han maatte falle. 

Han maatte anname det de hannem baare/⸗ 

sEfber tyndſtæg kom oc bul ſaare. 
vj 


— — — 
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XXX VII: 


Der findes nu 
Preſter gamle oc 
vnge / Som ille 
kunde leeſſe / Pre⸗ 
dicke oc Siunge. 
Thi aff Guds 
Ord de lider ford 
ſtaa Derfaare de 
ſom aber gaa⸗De 
vilie oc andre til 
Himmerig fore / 
Øc kunde dog 
ſelff inted gaut 
gere. De kunde 
Sud ord icke vel 
Predicere/Der er 
tit at de bedre 


lære, 

Det er ft gam⸗ 
melt Spragack / 
Vig aff Veyen 
for druckne Beu⸗ 
der / thi de ſlaaſſ 
gerne / oc der ét 
ſant. Thi hoſſ 
dette Fold er in⸗ 
gen forſtand / 
maade / eller op? 
bold / hoſſ dem 
hielper ey heller 
nogen vnderuiſ⸗ 
ning / naar de be⸗ 
gynde at regere / 
builder Biernen 
her befinder / der 
de begynte at 
ſpringe om kring 
met hannem. 






















6 
—XRXRX 
14 15 RÅ , 
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Den Forſte Bog. 
Han vaar den eddelſte der til ſtede⸗ 
HL Fru Giſeltrud hans Moder montite hede, 
ii Men huo han rette Fader vaar/ 
Der aff haffuer man ingen ſchrifft klar. 
Dog ſagde Bonderne at ryctet gid / 
tis gand At hans Moder ham met Vis LTandzknect fick. 
Den tid den Herreda 
D 5 gſtod i Lund/⸗ 
Krob han til hende ſamme ſtund. 
Vdi en Bagere On ved rade Dort/ 
Der bleff denne merckelige kempe giort. 
De kaſte paa Bigrnen mer ſtene ftore/ 
ii Piger oc Drenge alle de der vore. 
Ruſtefils Broder paa det ſiſte til ſprang⸗ 
Oc haffde met figen ſtor ſuar rang. 
| Han flo Brun ret affuerſt paa fin Dande/ 
(EL. At han fuldrær haffde myſt fin aande. 
| Alt aff det ſlag han fid ſaa ſtort/ 
Lob hani marcke han viſte ey huort. 
Han kom blant Quinderne/ der de ſtode⸗ 
Here — Oc begynte flux blant dem at rode. 
fk fombliffuer ibn Han trengde dem bart før han kom fram⸗ 
SF ET un age; Saa at fem fulder en mølledam. 
Den finne ble Den ſamme fø vaar dyb oc ſtor⸗ 
| Jaaklipper / oc Der Preſten det ſaa da robte han Mor. 
u ——— anløb vel faſt oc begynte at ſtrige/ 
[| | læfe for — Aha ſeer hiſſet flyder Jutte min Pige. 
| Hendis rock ſtaar her den maai fee/ 


ſom hun er. 
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Sen Førfte Bot. 


be, Hennes Pelſſ bliffuer vaad / det gør mig ve. 
Ad hielper mig at hun bliffuer i liffue⸗ 

t Tho Tynder al vil ieg eder giffue. 

| Dertil Afflad oc mange Kariner/ 

O kare feer huor hun nu griner. 


























if, Hun druckner viſt komme i ide ſnart / 
Dalobe Banderne alt met en ført. 
Oc lode ſaa Bigrnen ligge for dod/ 
At de kunde hielpe de Quinder aff nod. 


Der de fag droge de Quinder op/⸗ 
Da Frøb Bigrnen met fin ſlagne krop. 
Alt i en Sø ſom der vaar nær” 
mg Oc haffde fact at druckne fig der. 
J Han brummede ſaare oc lod vel ilde/ 
md” / Jeg haffuer nu værit i Mickels gilde. 
når, Han haffde icke troedt / at kunde fønme naaget/ 
Men ſig ſlet at druckne haffde han voget. 
At de Bønder hannem ey mere ſkulde ſlaa/⸗ 
hode/ Men det monne hannem dog naaget bedre gage 
Han kunde ſomme end dog har det icke trode⸗ 
fram/ Der de Bønder det fsage/O huorilde de lode. 
Tui voſſ fagde de den fore ſkam/ 
At denne Bigrn ſaa fra voſſkam. 
m Dette haffuer voſſ diſſe Quinder giort/⸗ 
Ø At han ſaaledis er kommen bort, 
De maatte vel baffue været hiemme/⸗ 
O Kære ſee nu huor Fan han fømme, — 
et 


— Ü — 
om 
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Gerighed kom⸗ 
mer verden laſt / 
Øc vifhed er ny 
gantſke bort kaſt. 
Apoſtlernis re⸗ 
gel lader mand 
hu ſtaa / De mon⸗ 
ne ſtedze rigdom 
forſmaa. Men 
diſſe Apoſtlen 
vor kid / De at⸗ 
ſperge rigdom 
met fuid. Afflad 
oc naade foruden 
vrede / haffuer du 
men pendinge / 
det er til rede. 


J 
—XRXX 
GE SER MER. 






Den Førfte Bog. 
| JDet Træ der klemment vaar⸗ 
| Der ſad hans kod/Blod/hud oc haar. 
Alt aff hans gern oc føder viſt/ 

AL I Komigen robte de huad haffner du miſt⸗ — 
J Ditte gern ere her/hent dem igen⸗ uk 




















Dr Di Dine handſte henge oc hoſſd denne S Sten⸗ 7 
ZSuo ſtaden ba Stor ſpaat hand nu til ſkaden fie or 
LÆGE uer ſom tøaride « ? | ck ⸗ — 
MAd lede | Æffrer Dog vaar han glad at han vndgick. 9 
— nr Han bannede det Træderhanit om/ un 
ME | O Midel fagde han/ Gu 5 giffue dig ſkam. —* 
hh | | onen de it Bøn han é Offrede vor Herre/ —9* 
J— — — — — * 
| . Stramn sejt I —39 * Mat nnestit 
(bl | Aten gong ſtra sp forude —8 "MES 
| | | Meer end t oſto⸗ re Pi alſte! Nile. — 
UDE | Han krobi Land bart optil en Mur⸗ Hun el 
(kr 1 Aldrig ſaanaage en ſuigt it ynckeligt Diur. fir dd 
TR Der hans flig: Søbe vaar kommen i Land⸗ up 
Ed Mente han ftrar at opgiffue fin Aand. — * 
| | Han fr sagde 00 Nickel du falfte Frende/⸗ ft: 
J Huor haffue Lou ført mig —5 By nder i hende, 6 
lå Han ba anede Bønderne d et hannem giorde ve⸗ — 


Sammeledis Sen harem bad krybeidet Træ, 
| Jz Dette Capitel. ſkal lgris 
| | Tuende Sticke. ber * | 
1 | Def Forſte. | VW ti 
(| Dutitg | 


ø 


LAS 


— — — — 


— 


4 — — 
SN — —— — 
— 
5* — — * 
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Den Hørte Bog⸗ XL. 


Denne Bogis Meſter vil met betackte Ord giffue tilken⸗ ——— | 
i de] at den fore Hob oc Almue / ſom man kalder her Omnes/ . tørzerighede | 
naar de ſamme faa Tammen ge Susbe at kore / da holde de in⸗ 
nl, gen maade. Thi det er en wſtadig oc lsſactig Hob / oc it Diur 
| met mange Hoffuit / ſom haffuer io ſaa monge find ſom hoff⸗ 
uit. Far hid oc did / fra der ene til det ander / Oc haffuer i in⸗ 
Al gen Sag rer beſtandighed eller faſthed mer fig / Troer den ene 
iggn ſaa lenge at der faar en anden / Oc far ſaa mer ſin Forſte 
oc Herre / ſom er locken / bid oc did. 
Lige ſom de Iſraeliter met alle deris Konger ſtedze haff⸗ 
ue omfriffẽe. Dette er den forlgarne Hob / ſom ingen Fornufft 
Iſam. eller Viſhed betencker / men effter deriſſ eget Sind / oc huor de⸗ 
riſſ Begering oc Affect dem hen viſer oc leder / der fare de hes 
æ den / oc mand kan gøre den Viiſſ alt huad mand vil, 


sd BEST NE BET vr FØDE DE * Fr AE ME PERS, 9 hbeeon le: 
* Mand læſſ vdi Hiſtorier / at denne wſtadige Hob Her JER as jer 
/ — CT, RAN ag (agere i 50026 FR, SDP SN so rr 434 frge AF mg IØJEHØtLS ånde ve 
go r É % CR aåC De plet hk i? vrrottte sols 5 
Ømites £1E oC offte €1 ARTE SKE ig Cc D re os vne eruge ec % vi 340) 8* galenſkaff, bære 
y 7» B— dt ce 8 mr 45 re dr Fe PEP TE VY sc — 1 cz Fry 
| ping. Saa at denne Hob her Omnes haffuer tubedet Men⸗ alle Aiſtorien 
—* ag m FX ea ed 3* ER … FS — J ro 2 nats Jr i & ex mo 9 de é må | Toe vindi 31 
niſte for Guder. Var icke Dette en underlig ting / At CLicur gus diſt ILA 
2 — 4 —8 ib 4 * Ry FS | ST” ae be j. + £. RG ” 5 Øø 174 is 
kom de aff Athene Stad til at Tro/ at DAN bat; de Un Lou Sicurgus. 


annamet aff den Gud / ſom bed Apollo / det ſamme Trode de Apollo. 
Arhener / Oc fore hannem en Eed / at de ville holde ſamme Lon 

ſom ſtor Helligdom / md til han fore dd igen (oc atſpurde 

A. ſamme Apollinem / om man inted maatte forandre i ſamme 

uband/ Lou/encten at tage der naaget fra / eller legge der noget til) oc 


må, ind til han komme hiem tilbøge igen. | 
vi Huo Fan als opregne der ſnar Troende / wſtadige oc me⸗ 
LLR sige Folckis Vantro oc Gackeri / vdi huilcket ingen forftand 
deri) er / Det er aldclis i fig ſelff idel Gackeri oc Daarfkaff oc idel ' 
agodenn Vanuittig hed / Saa at en matte vel rædis for ſi igett vilt oc —— sv mg 5 
LÅ. ARE RR DIE NESA RE FØDE SE SØRSEPTES TE BØRS EESEEEK  GEDGGDE SES BESES + DDT : 
0 wforſtandigt Diur / huilcket ingen lempe eller middel ved eller Hdher onmwes 


ferſtaar / Men lige ſom en Biſuerm / falder der fra en ting til er ingen fornend | 
det ander. Det vil være Regeret oc læart mer ſtrenghed oc vre⸗ eller ſtadighed . 
* dens Biſſ / Cc vil dog vær anſeet / ec aldelis at være fri / Oc 

huad ber gør / lige ſom giorde de det gerne / oe wnodde / Huad J 
veg 
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Det Rorſte Bog. 


bet Førft begynder (aff fin Letferdighed) at roſe / ia forbøyer 
Der op i Himmelen / det ſamme kaſter oc nedſt yrter det ſnarli⸗ 
gen vdi Helffuede met ſin wbetenckte wforſtandighed. J meer 
en ting er lagnactig / i mere haffuer der anhengere oc betroeſſ 
aff det menige Folck / Her om talis mere i den anden Bogis 


xviij. Capitel. 
Det Andet. 
All velloſt / glæde oc begerlighed ſom er vår denne onde 
Verdſlig vellsſt Verden / er bemengt met Sorg / Drøffirelfe oc genuordighed. 
cc glæde ér ber Oc huo ſom ſmager dette honnigis ſodme / den ſamme finder 
rn eN oc der hoſſ ſtor bitterhed oc beeſthed. Derfaare er den bitters | 
—drenueiſe. hed / ſom Malurthen haffuer hoſſ fig helbrendens ſadhed be⸗ 
Ore / end honningens ſodhed / ſom haffuer oc lader effter fig 
longuarende Siugdom oc beeſthed. Thi denne Verden er fuld 
aff modgang / bedroffuelſe / armod oc wlyſt. Thi ir Menniſte 
aff ſin forſte fodzels tid / gaar aff en ſorg oc bedraffuelſe ien 
ander. Huo nu tilhenger denne Verdzens vellaſt / den ſamme 
kommer almindelige vdi føre / lige ſom Bisarnen ber effrerfol⸗ 
gende fin begering oc velløft bleff fkuffet oc bedraget. 
288 








































Alt kod er grefſ/ Sti band Sig —— or HR skum 
— It Menniſtke kommer aff ſtrabelig ſi / læn 
ev form it blom⸗ SSAER NE Hanſſ Moder 1 ſorg haffuer opfodt det. 617 
ſter vdi marcken. Hanſſ leffnet er ombygge baner her i / vw "| 
Eſa. 40, Denne timelige DØD kan han ey fly. My 
Inted Træ ſaa onder Fruct kan bare / — 

Som it ont Menniſte i Verden hare. VEN 

Sa) ta huor fiøn han ſynis vduortis her/ | 3 ig) 

In duortis dog fuld aff whumſte er. AN * 

— — [Na 


Det Tiende Capitel. * 
Hnorledis at Roffuen fant den ſlagne Biern/ oo hnd 
heſpaattede hannem / oc Biornen gad hannem icke ſuaret / men om ter, 

fleg fig fra hannem / thi han vaar gantſte ſtrobelig. — 


] 
) 4 
Der Anhann 
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Den Forſte Bog. 


Er Mickel Raeff alt met gaat beraad 

A/ Silshaffoehandler denne onde daad · 

ASS FO ført fin Frende met lift oc ſuig⸗ 
X Paa honnig marcket forredelig. 

Han løb ſtrax der naagle hons monne gaa⸗ 

Octog det beſte ſom han kunde faa. 

Det Od har op vid ſamme aa/⸗ 

Oc drack der til tho dricke ſmaa. 

Han ſagde vel fit nuer ieg gantſke glad / 

Atieg har kommet Bierneni dette Bad. 

Vdi Ruſtefils gaard i det ege Træ/ 

Met en ſtarp øre ſtal han hannem ſtraffe. 

Jeg haffuer hannem vet betalet igen/ 

dit han haffuer været mit wuen. 

Det er vel ſant ieg kallede ham Frende/ 

Han haffuer dog nu faait andet at finde. 

Han er nu dod / det ved ieg vel⸗ 

Thi er ieg glad ret vid mig ſel. 

Han kan pag migicke mere kære/⸗ 

De andre mig nu/vel lade være, 

Der den forreder ſaa gid om kring/ 

Her magi børe en vnderlig ting. 

Wuiliderlige fon han at Veyen fram/⸗ 

Der Bigrnen ſaa laa baade vſel oc arm. 

Der han det ſaa da forferdedes han lit⸗ 

Den axe ſagde han haffuer lidet bit. 

Han bannede Ruſtefil/oc fø gde nu/ 


Mickel glader 
fig i fin ondſkaff 
oc forrederi. 


Slig en ſtalbro⸗ 
der ieg icke gerne 
vilde / ſom glæ⸗ 
des vid naar mig 
lider ilde. Oc ac⸗ 
te mig fag neder 
at trycke / Naar 
hand ſaae min 
ſtore wlycke. 


Fifi 


— ———— 
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XLI. 
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Sen RForſte Bog⸗ 

Så fh dig an / du lede for ferde tiw. 
Gadſt du icke ædet den gode Mad⸗ 

Oc giort dig der met dygende glad. 
Han vaar vel feder oc tyd om laar/ 
Jeg flide hannem til digi din gaar. 
It pant haffuer han dog lader dig/ 
Han er vel blodig det ſynes mig. 

Mid belpast Der met gid han til Biornen fpaattelig/ 

fin fore ftade; Oc ſagde/ Frendefigernumig. 

Sorperden fecer PAffueritgager glemt i Ruſtefils gaar⸗ 

tir och offte. Vdaff eder klor eller hoffuit haar? 
Jeg vil hannem gerne lade vide/ 
Atinu Hoſſdenne Aa monne ſide. 
Men Frende/ſagde han/ kan ieg forſtaa⸗ 
Da haffue iicke ret fundit paa. 
Ati vilde ftræle Ruſtefils honnig bor t/ 
Huilcket en ret Eddeling støve haffde giort. 
Haffuei loe det betalet / da er det vet/ 
Kære huo haffuer ſtkaarit eders top faa flæfe 
Jere røde ſomi vaare forma — * 
Jeg tror at Ruſtefil haffuer ſligt befalet. 
Sine drenge at ftulle ſaa gore⸗ 
Mig ſinis i kunde eder ilde rore. 
Dette maa være en vnderlig Sag/ 
Haffde det honnig oc en føder ſmag!? 
Vilieih affue deraff mere⸗ 
Da ſiger mig det meni her ere. 
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Den orſte Bog 


sæ 
Alt for ieg gaar/tbrieg haffuer lidet fom/ ; É 
Jeg tror ĩ ere Abbet i Eſſerom. 
Iboare en rød Hue/ ſom Abbeder gøre” 
Der er borte it ſtycke aff eders øre. 
Eders krune er blodig det ſynis mig ⸗/ 
Eders handſtke haffue i der glemt viſſelig. 
Den tid Bigrnen hørde den ſpaattelig Tale/ ——— — 
wel/ Som Barffuen fremførdemet den tyde hale, —— 
fan gadide ſuarit for fin ſtore fpræde/ ber eller gantfke 
Aar / Det hoffmod kunde han icke heller vrede. — 
At han icke ſtulde høre flig ſpaat aff ham/⸗ være det forud 
Krob hanigenifamme dam. De, 
Strømmen løb fad oc lod fig lide⸗ 


Aſ/ Saa dreff han bort til den anden ſide. 

Der lag han ſiug och førgelig/ 

Oc ſagde her met ſelff vid ſig. 

ferigt Sloge mand migthiel/ieg kan ide gaa/ 

9 Dog mag ieg nu denne regſe beſtaa. 

lt TilRongens Gaard/thi han mig venter⸗ 

9— End dog at ieg er ilde ſtender. 
Aff Mickel ſom er min egen Frende/ 
Mit liff vaar kommit fuld nær til ende. 
Det er hannein emod at ieg bleff icke dod⸗ —XRX 
Kunde han end nu/han giorde min nød. ——— 
Han hoppede oc krab mer ſtor wmage/⸗ 
Oc kom ſaa frem vår fire dage. 
Til Kongens Gaard vor onde maade⸗ J 

F ij ans 


— 
— 





——— ——— 
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Spaat oc fpe føl, 
ger gerne ſtaden. 


Den Rerſte Bog. 
Hans egen frende giorde ham den vaade. 


J Dette Capit: (bulle merckes Tuende ſticke. 
Det Fgrſte. 

Huer ſom bliffuer føre. vdi naagen ſtade / eller kommer 
naaget meen paa hender / den ſamme maa alt lide ſpe oc ſpaat 
til ſin ſtade. Lige ſom Biernen her led aff ſin forredere / vdi 
hans ſtore forg oc modgong oc beſpaattis oc forhaanis til 
met. Det Andet. 


Huo nu flal oc endelige maa lide oc taale haan oc ſpaat 


Zuuorledis at til ſin modgong oc flade / Den ſamme ſral icke traadzelig for⸗ 


huer ſtal holde 
ſig i ſorg oc mod 


ſuare fig / men mer fag ord gare fin vndſtylding oc faa tige. 


goͤng encten han Rige ſom Bigernen her gor / han ſuarer Ræffuͤen inted / der 


er ſtyldig eller 
wikyldig 
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ban beſpaattede hannem / men drog ſig fra hannem. Thi der 
ſom naagen bliffuer forfuld oc beſpaattet faar fine miſgernin⸗ 
ger aff den ſom ban førre baffucr giort hoffmod forfang oc 
fkade / Da ſkal ban være taalmodig/ oc Fal faa vederlegge met 

in taalmodighed / der ban tilforn wrettelige mod ræt oc ſtel 
haffuer bruger oc giort. Men ſteer hannem wræt / oc han kan 
Der taalmodelige bæœre / da handler han icke en iſte retſindelige / 
men beholder oc offueruindelſen vdi fin modgong / oc ſaaledis 
i det han offueruindis / da offueruinder han. Thi al dygdzens 
offueruinding ſtaar ber vdinden / at mand icke lader ſig offuer⸗ 
tinde aff der onde. * 


Renner Siger. 

Lad gaa forbi / taal / tige oc lid / 
Din nad før faar ingen nagen tid. 
Paa Gud din Skabere forlad dig nu / 
J . | Din lyde kommer ban huer dag i bu. 
(| be — — Huo ſig met en ſtadig tro til Gud forlader 
fn låg sas Øc denne Verdens fynd od; laſter hader. 
7 oen lader han icke endelig lide nod / 

Ey heller hans ſed lede effter fir Brød. 

Det 
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Den Førfte Bog: XLII, 
Det XI. Capitel. 


Huorledis at Bisrnen kom til Kongens 


Gaard igen / ſaare ilde met faren / oc kæer⸗ 
de paa Ræffuen. 


— EFr Bongeni ſandhed det fornam/⸗ 

KER Ar Biørnen flig vdi Gaarden kom. 

MC VIE sÉr det ide Brun den hiſſet gaar⸗ 

— O Herre Gud hur er han faa Saar? 
ms” SøgdeKongert/ huor monne dette 

Det ſynis at væreitvynderligt ſpil. (gaa til⸗ 

Brun gid faar Kongen ſaare ſorgelig/ 

Ocfagde/O Herre harer nu mig. 

Jeg er nu faren ſaare ilde⸗ 

Jeg haffuer værit til Mickels gilde. 

Dan haffuer mig forraadt det maa ieg Farme/ 

O Herre lader eder det forbarme. 







Konger ſagde/ieg vil mig icke beraade⸗ gerne —— 
Menieg vil det heffne vden al naade. — Foeftandige 
Taarde Mickel ſtamferre fligen Herre? tro Der mig, 


Som i ere/teg figer det paa min ære. 

Jeg ſuer vid min krune huor det mon gonge/ 

Han ſtkal derfaare vorde eders fange. 

ØcaldenRætibegere at haffue/ 

Skulle i vel fag inden otte dage. 

Jeg vil hannem fengfle han ſtal her bide⸗ 

Om ieg vil bære mit Suerd vid fide, 

Alt det ieg nu haffuer loffuit — 
Wi 


——————— 
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den Førfte Bøg, 
Det vilieg holde vden argeliſt. 
Der met lod han seftrar/til ſammen balle / 
Vnge oc gamle ſom der vaare alle. 

—5 eler Bor Oc befynderlig dem ſom vaare hans Raad / 

—— * * Huorledis han ſkulde heffne denne daad. 

fin egen vifoom/ Oc Hoffmod ſtort ſom alt nu vaar ſteed/⸗ 

SAG Oc der met bleff han haſtig oc vred. 

——— Raadet gid ſammen effter Kongens Befalning⸗ 

VOec beraadde ſig ſtrax vden lang for haling. 

De ginge til Kongen oc ſagde Herre/ 

Skulde det eder icke emod være, 

At man ſende hannem bud end it finde” 

Oc giffue hannem alffuerlig til kende. 

It han ſtulde komme oc forfirare fin Sag/ 

Oc Vildkatten fulde haffue denne wma g. 

At bære der Bud til Mickel fram⸗ 

Thi han vaar viiſſ oc kende ham. 

Kongen ſagde Ja/Hindzeiſtulle fare⸗ 

Seer ret noge til oc veerer vel ſnare. 


IDette XI. Cap: ffulle merckis Tuende ſticke. 
Det Sørfte, 

End dog at en Konge elier anden Befallings Mand se 
Dommere [effter de gamle Viſis ærdem ſtulle lade vederfa⸗ 
reden Retuiſe huad Rat er / oc ſtraffe den wrætuiſe faar fine 
miſgerninger. Paa det at de ſom ſligt høre / ſig kunde frycte 
aff de ondis ſtraff / Oc ar de gode fig deſligeſt vocte frø ont 
atgøre, Deſligeſt ſtal ban oc den ſom er fockrder faar naa⸗ 
gen haande gerning (om han icke møder førfte gong) lede 
hannem 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LIN 1406 4? copy 1 

































f f en xh 
ſitſnd 
pre TONEN 
finere 


Mrs 
tilt, OH 


hin ide ælfi 
ſanmecnhn 
ig bære x 
får leybella 
Åen ff: 

i 
— 


| hal — J 
Kh! J 
x YA 


Nontvd 
xcithdu 
if NE te obo 
er 
LN 


ali), Wiz 

































ſende få 


lims and 
else woeh⸗ 
—XR 
ſghunde io 


wen FAO! 


Sen RFerſte Bog XILIII. 


hannem ander gong ſteffne igen til Ratte / oc hore hans vnd⸗ — gong 
ſtylding oc genſuar / oc grant acte oc mercke den rette grund 6C mene en til 
Sagens leylighed / oc ingen faar Had eller Auind met haſtig⸗ rætte, 

hed offuerfalde oc Domme. Lige ſom Ræ ffuen her aff Bon⸗ 

gens Befaling bliffuer anden gong kallit vdi Rtte. 


Det Andet. 
Zuer Ronge eller Potentat (lære de gamle Viſe) ſtal al Effter de Viſes 


ſin Sag oc handel/være fig huor ſtor eller liden bun er / dre & SEERE | 


it forſtandige / erlige oc Viſes raadz Raad vel forſtaa / offuer⸗ Zerre handle fire 
AW —— ———— Thi vdi ſaa maade kan ban ſtaa Sag. 
fine wuenner emod / Sit Rige / Velde oc Mact vdſpre oc for⸗ 
mere, Men vil han forſmaa oc foracte ſine tro Mend oc Viſe 
Raadgiffuere / oc effterfolge fit eger hoffuit oc forſtand. Oc 
er han end Viiſſ / dø kommer ban dog ſenlige til ende met ſin 
Sag / oc hans Rige krenckis der vdoffuer. Item vdingd oc 
trang ſtal en Konge ide eniſte høre de Viſes fremſæt oc 
Raad / men oc ſaa andres / ind til ſamme Sag endrectelige be⸗ 
fluttes aff Raadet. Men dens Raad ſom han ved at han⸗ 
hem icke ælfter ſtal han insed effterfolge. Giffuer end den 
ſamme en gong it gaat Raad / da gør ban det faar ban vil diſſ 
bedre være betrodten anden tid / Men han gar det dog icke 

edze / ey heller aff en god grund. 

É —— ſtal set Mg Raads Mend ſom icke ere ſqualdur⸗ 

ne / men de ſom kunde tige / hueſſ han lanlige mes dem handler 

oc beſlutter. Thi her aff faar hans fremſet / men ing oc anſla 
fremgong oc god ende / oe hans ſtade oc forderuelſe bliffuer aff⸗ 
uend. Thi naar Herrer oc Sørfter haffue god tilſyn / at alle Alle tes Rade⸗ 
Menniſte vederfares ſtel / Lou oc Ret / oc at deris Sager oc — —— * 
handel icke ere vdi huer Mandz Mund / Da er der Fred / lyſt annaie mer 
oc enighed vdi Land oc Rige, Men naar Forſter oc Herrer alting, 
haffue it obenmundet oc ſqualduret Radd / ſaa ar menige 
Mand faa deris Raad oc anſlag at vide / De begynder Had / 
Auid / Wenighed / Mord / Kiff oc Trætte / ſaa at ingen er fri 

S üiij faar 


ge 
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icke tige. 


Den Førfte Bog. 
— var en faar den anden. Den Tyran vdi Scicilien ſom hed Geron 
—— —* vel taale oc lide Dof fig de ſom ſagde alt det de vilde / oc 
mn jern TR eis end vaar hannen ſelff emod. Men de ſamme ſom icke 
tagle eller lide kunde tige huad dem vdilgndom vaar ſ agt oc befalet / dem 
hof fig. kunde eller vilde han aldelis inted taale eller lide hoſſ fig 
—55 — * Derfaare bør fig alle Kongers/ Sørfters oc Stæders 
— EL Pa ha Raad at være quartagne / ſom kunde beholde bofT fig der ſom 
ftelig ung, lanligt er. Thi met it Raadſlag / fon bliffuer lanligt oc icke 
obenbaris / kan it gantſte Land oc Rige forbedris. Deſligeſt 
oc om det obenbaris / da kan det gantſte Land; fade oc for⸗ 
derff henge der vdi / i det at flig fare oc forderffuelfe Deſligeſt 
oc velfart oc lyckſalighed henger ber vdinden/ Da erder en 
Herre farligt / ſligt andre at Betro, Det er oc dem ſom naaget 
bliffuer betrod / ſarligt / om de icke kunde rige det ſamme ſom 
KU SELDE lanligt er / oc dem ſaaledis betroeſſ oc ſigis. 
ikek Raab fr Keyſer Auguſtus haff de en 1 ſit Raad ſom bed Fuluius / 
gantſke farligt / bannem betrode ban / oc gaff bannem tilkende huorledis at 
fom * age ban vilde beſticke al ting vdi det Romſtke Rige / oc huo effter 
* hannem ſtulde Regere, Thi han føcre Vey oc lempe / at hans 
Søfters Son ſom vaar vden al ſtyld oc brøde forderffuen / 
kunde komme ind igen / oc effter hans død anname Riget oc 
Vegimentet / Thi han vaar hans æcte Huſtruis (fom hed Li⸗ 
uia) Son / huilcken bun haff de afflet mer en anden / meget 
vrd. End dog at denne Liuia mente / at hendis San ſtude 
komme til Regementet / oc til Riget. Denne Suluins bleff tit 
oc offte atſpurt aff ſin Huſtru (huilcken der haff de hemmelig 
ven ſtaff oc kundſtaff mer Liuia )huad der vaar handlet inden 
Raade om Liuiæ Son / at ban vilde hende der dog obenbare. 
Fuluius lod ſig det aff bede / oc ſagde fin Huſtru huad der vaar 
Quinder kunde beſluttet / ans Huſtru ſagde der ſtrax Linie igen / Oc Liuia 
breyede Buguſto der ſamme / oc fagde / Matte du icke haffue 
ſagt mig derte før / men du haff de deti finde, Thi denne ſtal 
nu effter denne dag bade mig oc alle mine, A uguſtus forferdis 
aff denne Tale oc bleff vred pag Fuluio. Der Fuluius for⸗ 
merckte 
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Den RForſte Bog⸗ XLV. 
merckte Keyſerens vrede / gick han hiem oc vilde ſtraffe ſin 
ru/atbun haffde ſligt obenbaret / han haffde oci inde / 

— * ſtunget fig ſelff ihiel / Hans huſtru ſuarede han⸗ rare tee gg 
nem / dig ſtede ingen wroet / om du ſaaledis drepte dig / i det at ſraffid 
du en quinde (huilcken du vdi flig maade lenge oc vel haffuer 
kent at hun icke kan tige) haffuer betrodt oc obenbaret det 

ſom ſtulde haffue været EN | Oc naagen tid der effter 
drepte de ſig baade ſammen ſelffue. 

rep ls hans hed Liſimachus baff' —— / ſe * Mand flat icke 

ilippus / faare kar / oc giorde hannem alt der hannem lefft begere at vide 

valg * — ſagde Kongen / Philippides / huad ſtal ieg — fg ie 
dig met dele oc betro aff min Sag oc handel / Han ſuarede DANS (ger, 
nan / Min Herre oc Konge betro mig huad ſom helſt du vilt / 
Men lad det dog icke vere hemmeligt eller lanligt / Denne gode 
Mand vilde ingen faare ſtaa / Derfaare begerede han ide hel⸗ 


ler at vide aff Sagen. 
Fridanck. 


IJ huo ſin tunge vel kan regere / 
Dan naaer fit alder i heder oc ære, 


Det XII. Capitel. 
Huorledis at Hindze ſom kalledis Vildkatten 
bleff vdſent aff Kongen ar ſteffne Ræffuen an⸗ 
den gong vdi Ratte / oc huor der 
gick hannem. 
Er Kongen/hans Raad oc Herrer alle/ 
Dette Baadſlag ſig lode befalde. 





sd i i Den befalning 
Kongen ſagde til Hindze mercker dette/ fom Zinose fig 


diſſe Herrer haffue fundit for Rættes føre Ræffuen, 
Huad diſſe øl nt h ff f syg — re Roeffu 


mm 
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fi ſtrax til hannem oc ſiger ſaa⸗ tndsefar 
i At diſſe Herrer lade hannem forſtaa. buich 
| kal man ſende hauuem Tredie Bud/⸗ RTE 
i Da ſkal det ſuie vår hans hud. df 
HE FH Hannem oc hans Slect vil ieg faa møde/ Ohehn 
ll Ocfleti grunden legge dem øde. 606 
| Beder hannem icke holde flige faar ſpaat⸗ OM ” 
Det er mit alffuere ſaa heipe mi gaat. Shy W" 

(I Han er vel andre Diur ſkadelig/ in 
ISA Men eder haffuer han Fær der vedieg. fle "PA 
ka Huadi hannem Raade det gør har vel/ efte il 
—u— Vnderuiſer hannem lønlige hoſſeder fell, 9 
| Der va 
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Sen Førfte Bot: 
Det mas mig nu (fade eller fromme” 
Huad ſtal ieg ſige naar ieg monne komme. 
For min (fyld gør han dog lidet gaat/ 
Men holder min tale faar idel ſpaat. 
Min Perſone er ringe det vider alle⸗ 
Lader hannem en anden til Rætte Falbe, 
Brun vaar mectig/veldig/ ſterck oc ſtor⸗ 
J haffue vel hort huor han der foer. 
düůͤor ſtal ieg fattige handle denne Sag/ 


| Pi ongen ſagde/Hindze baffuer denne wmag · 


Ian finder vel mangen liden Mand/ 
Vår huilcken dog er lift oc forſtand. 
Faſt mere end i den ſom er vel for / 


Erei liden da bruger ſtore ord, 
| Thiiere Viſſ oc kunde mange maal/ 


Hindze ſagde / ieg eder alle Gud befal. 
Seer ieg naget Tegen pas Himmelen ſtaa/⸗ 
Som monne mig ti den hayre haand gaa. 
Da haffuer ieg lycke foruden tuil/ 
Oc der hand kom frem vid ert halff Mil. 
Sancte Mortens ful ſaa han der flie/ 
O Fære/fagde Hindze/vilt du lit bre, 
Sla vd dine Vinger oc flu hid fram/ 
Oc fet dig her hoſſmin hoyre arm. 
Sulen floy paa er quiſt oc lod fig ide / 
Oc fatte fig alt til hans venſtre ſide. 
Der Hindze det fag in rd 

4 


mm 
mn 
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Oc red⸗ 


XLVI. 


Dindze ſuarer. 


Bue fig lader 
tycke at være viſſ 
oc ſtor / Staar tit 
oc offte i gacke 
For. 


Sancte Mor⸗ 
tens Ful mercker 
her / ſom ſomme 
mene vildgaa⸗ 
fen ( Oc mange 
mene at bun ſkal 
haffue nogen bes 
ſynderlig væ ſen / 
lyde eller wly⸗ 
ce anrerendis 
vdi ſin fuct. 


J 
—X 
el RR. 































Suo fig ſelff ſtal 
troſte altid / han 
maa ſig ſin ſorg 
ſnart gøre quit, 


Ser Tal Sindze 


til Raffuen. 


Mickel ſyarer. 
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Den Rorſte Bor: 
Oc reddis ſaare fattig Mand. 
Dog giorde han ſom end nu mangen gør/ 
Naar han naagle onde tidinge fpør. 

Han troſtet fig ſelff det beſte han kunde/⸗ 


Sit huerff at forſsmme vilde han ingelunde. 


Men gick ret frem til Malepartus/ 

Oc fant ſtrax Ræffuen vden fit buff. 
Han talede fil hannem alt der han ſtod⸗/ 
Gud ſom er altid naadig oc god. 

Han giffue eder en god Afften nu⸗ 

O Mickel ſagde han kommer i hu. 

Jeg ſteffner eder Rætte anden gong/ 
Jeg haffuer nu løbet denne Vey ſaa long. 
Kongen er vred alt offuer maade/ 
Han vil cder ftraffe vden naade. 
Kommel icke i Rette nu met mig/ 

Da gaar det eder ilde viſſelig. 

Han bad mig oc ſige eder her hoſſ⸗ 

At det ſtal kaaſte eders liff oc Godz. 
Mickel ſagde / veerer vel komne Fære frende/ 
Det er ret gaat at i funde mig inde. 
Hindze Frende / ieg vnder cder gaat/ 
Sagde den forreder dog meſt aff ſpaat. 
Han mente det icke aff hiertens grund / 
Men tenckte faſt paa it ſtalcke fund. 
Huorledis han Hindze oc kunde ftende/ 
Oc ſaa igen til Kongen hiem ſende. 


Raff—⸗ 





Oc fy 




























for / 


de / 
LF 


|, 
W/ 


Sen Xarſte Bog: 
Reefuen kallede Katten fin Srende/ 
Oc fagde/Fære giffuer mig fil kende. 
Huadi gide edet det vil ieg eder fly/ 
Skulde det end hentis en Mil fra by, 
Der met gøre roi voff i iafften glad/⸗ 
Oc i Morgen ville wi følgis at. 
Vel aarle til Kongens Gaard at gaa/⸗ 
Thi ieg kan ingen bedre ven faa. 
At folge nu paa denne finde/ 
Jeg vnder eder gaat Fære frende. 
Ingen aff al min Slact betror ieg ſaa/ 
Der migi min nod faa vel Fan biſtaa. 
Som eder nuthi i ere trofaſt/ 
J kunde mig hielpe aff denne laſt. 
Det er vid otte dage eller lit mere/ 
Kom den fraadzelige Bigrn/oc vilde mig lære, 
Men hans lere vaar falſk/kunde ieg forftaa/ 
Thi tarde ieg ey heller met hannem gaa. 
Han braſtede oc lod ilde thi han vaar ſterck/ 
Jeg vilde icke for Tuſinde danſke marck. 
Til Kongens Gaard ene met hannem gaa⸗/ 
Men met eder taar ieg det vel beſtaa. 
JMorgen tilige ville vor folgis af/ 
Det ſyms migat vere det beſte Raad. 
Hindze ſuarede til Mickels Tale⸗ 
Wi ville icke vor reyſe forhale. 
Wi ville nu folgis til Bon * Slaat/ 

vi 


———— 
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XLVII. 


Mand ſtal flite⸗ 
lige vocte ſig for 
ydmyge oc ſkin⸗ 
hende ord / thi der 
er gerne en ond 
grund vnder / 

Huo ſig icke voc⸗ 
ter / han føris i 
flade oc fare, 


Fridanck. 

For maanſkumc 
net ieg ingen fa⸗ 
re har / Naar ſo⸗ 
len monne mig 
ſtinne klar. Men 
huilcken Solen 
icke klar vil op⸗ 
gaa / hand tage 
fig sf maanen 
det band Fan» 


Maanen las· 


J 
—RXRX 
CSR SER, 
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forraade Ratten. 2 


Den Førfte Bog: 
Maanen ſein liuſſ det er voſſ gaat. 
Ve yen er god oc lucten ſmuck klar⸗ 
Jeg vandrer icke i nat huor det gaar. 
Sagde Mickel/thi der kunde fig hende⸗ 
At naagen oſſ matte oc icke kende. 


"Kunde gore voſſ ont oc ilde kue⸗ 


Om dagen toge han aff for voſſ ſin hue. 
Oc hielſede voſſ ſaare om han voſſ kende⸗ 
Om Natten torde han offilde ſkende. 
Hindze ſagde Mickel lader mig forſtaa⸗ 
Huad ſtal ieg her hoſſ eder nu for Mad faa. 
Om ieg i iafften alt hoſſ eder bliffuer/⸗ 
Mickel ſagde/ gode føde honnig ſkiffuer. 
Andre Ratter kundeiicke nu naa⸗ 

Thi tager til tacke huad i kunde faa. 
Katten ſagde met gaat beraad⸗ 

Det er den Mad reg aldrig aad. 

Haffue i icke andet iĩ eders huſſ⸗ 

Da giffuer mig dog en god fed Muſſ. 
Den Mad kender ieg faar god til fulde⸗ 
Honnig ſtkulle i vel faar mig beholde. 


Ser hetencker Mickel fagde/figer mig vden had⸗ 
hed meſterlige / oc older Muſt faar ſaa kaſtelig Mad. 


Er det eders alffuore lader mig forſtaa⸗ 
jeg vil vel at Afften met eder gaa. 
»er Boer en Preſt han heder Her Sode⸗ 


Wi ville gaa Ser hans halm oc rode. 
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Sen Førfte Bog. 
Alt i hans lae hoſſ Kircken monne ſtaa/⸗ 
Der ſkulle i fede Muſſ alftens nock fare 
Man (fulde dem paa en vogen icke age/ 
Iſtulle i iafften faa dem at ſmage. 
Jeg hører den gode Mand fagre kære⸗ 


At hannem ſamme Muſſ ſtor (bade gøres 


De Dibe oc ſtrabe man Fan dem høre” 
Naar de buer anden i Halmen omføre. 
Eya ſagde Katten huad kan det ſtade⸗ 
Lader mig men komme til ſamme Lade. 
Omi villevære min ven/ 

Kan ieg/ieg hielper eder igen. 

For al den Mad ſom neffnis kand⸗ 
Elſter ieg Muſſ alt paa min ſand. 
Vaare det Harer/ kaniner eller Raar/⸗ 
Sodere end Muſſieg aldrig faar. 
Jeg ſiger eder fil alt paa min loffue⸗ 
Denne Afften alt for i ſtulle ſoffue. 
Vil ieg eder føre fil det Huſſ/⸗ 

Deri (bulle bliffue Matte aff Muſſ. 
Nuieg forſtaar eders rette grund/⸗ 
Lader voſſſtrax gaai denne ſtund. 
Mickel gid lige at Preſtens Lade⸗ 
Katten trode alt det han ſade. 

Oc der de (fulde til Laden opgaa/⸗ 
Om Natten tilforn ſkulde i forſtaa. 
Haffde Preſten miſt ſin beſte Hane 


———— 
————— 
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XLVVI. 


Det er viſſelig 
en gæd/ ſom før 
ger tro oc loffue 
hoſſ den hende 
icke acter. 


Meget at loffue / 
oc inted at giffue 
Det er daarligt 
huo det vil driff⸗ 
te. 

Faure ord for) 
uden andet gaat/ 
gaffner lit oc reg 
tis for ſpaat. 


6 
—RXRXX 
14 15 ek . 








$ 


bruger føde ord 
Der til. Oc holder 
fig. til hannem 


plet huor band KGS 
gaar / Til haud 

sie > ll sa, ESS 

hans hierte ba ff) FS 


uer ſtunget it 
ſaar. 


Oc ført hanner = = = — 
vnder ſligt ven — 
ligt ſtin / y»di iam 


mer oc nod / ſtor 
ſorg oc meen. 
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Den Førfte Bats 
Oc ſpringer flur frem met en fart. 
Det er nu Nat det feer vel/ 

reder flur Muſſ oc gører ſtkel. 

J kunde nu nock aff dem gribe/ 
Kære hører til huor de nu Pibe. 
Naari ere Matte da kommer igen/ 
Jeg vil eder her bie hoſſ denne Sten. 
Jiafften ville wi icke ſtillyes at⸗ 

Men i Morgen tilige gaa wi aff ſtad. 
Til Kongens Gaard alt lige ſaa fram/⸗ 
Veyen ligger lige/vd met denne Dam. 
indse ſagde troi at ieg vden vaade⸗ 
Her ind ſtal krybe/torre i det raade. 
Thi Preſter ere tredſke offuer maade” 
De kunde oc vel faar it ſtalckhed raade. 
Der til ſuarede Mickel den løfe (talk / 
Eya/ere i oc aff det radde Fold. 


Det viſte ieg icke / men ieg mag det nu høre/ 
Kommer wi ville gaa/ did ſom wi vaare forre. 


Alt til min Huſtru hun (falmer ere⸗ 
Oſſtractere oc faar voſſ bære, 

God Mad vdi mit eget Huſſ⸗ 

Wi vorde at fri voſſoden Muſſ. 


Der Hindze den ſpaattelige tale fornam/ 
Da ſpranck hani det ſamme / driſtelige fram. 


Alt ind i Huſet / ſig til liden fromme⸗ 


Mellem diſſe 
baade er tr vig 
derligt fund / = 
Naar Verten en 
fattig oc geſten 
rund. Vden ver⸗ 
ten haffuer diſſ 
bedre forſtand / 
Da foris i ſtade 


Thi Snaren ſtrax om hans halſſ monne komme. deseſten oe 
G ar 


ss JF 
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, —* 
Oyen Tienere důelige flig huerff oc Erinde vd at rette / icke 


Sen Rorſte Bog: 


Oc bleff ſaa hengendis det vaar det meſte/⸗ 
Saaſtende alt Mickel ſine geſte. 


J Dette Capitel merck Fire ſticke. 
Det Fagrſte. 
Der findis vel Hofffinder oc Tienere i Herrers oc For⸗ 
ſters Gaarde / ſom lade ſig ſaare viſe oc forfarne vere / Oc naar 
dem naaget befallis ath gore eller vdrette / da kunde de meſter⸗ 


te finiale / klencke oc ftønve / oc vndſtylde ſig icke ar være 
lige ſmigle / klyncke oc ftønye / É av anDll ſag / 


ville være meget end ar de ville være Roſede / Men deris mening oc begering 


bedne. 


Deutro 18. 
At ſette tro oc 
loffue al Trol⸗ 


er inted at man ſtal haffue dem flig 1 fordrag / Men at Her⸗ 
rerne i mer oc mer fag vilge til dem / oc haffue dem der faare 
faſt mere betrode end tilforne / Oc føge dog endelige her vnder 
deris eyen Nytte / baade oc Profit / Men diſſe ſamme ere 
forde vdi ſtade oc forderffuelſe formedelſt deris xregerighe 

oc betacte Hoffmod / lige ſom oc Batten her vederſaris ec 


forforis. 
Det Andet. 
Alle ſom forlade dem til Troldom / Spaadom oc til be⸗ 
ſynderlige Tegen / Fule Sprock / oc beſynderlige dage /Diffe 


dom oc fule Ta) ſamme fynde alle emod Gud / oc beſpaatte hans bellige Ord / 


le det er fordem⸗ 


meligt. 
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huilcket fomlærer/ at Gud effter fin wryggelige oc guddom⸗ 
melige vilge oc almechtighed alting Ordinerer / Regerer ſti⸗ 
cker ocgør. Vdi flig maade handle de fom acte huad dem om 
Morgenen møder førft faar Sugle eller andre Diur / Encten 
de løbe offuer Veyen faar dem / eller flue til den venſtre eller 
hayre ſide / Der vid tro de at deris Beyſe / ſtal gaa dem vel el⸗ 
ler ilde til haande. Som ſomme / naar de ferdis oc en hare lo⸗ 
ber tuert offuer Veyen faar dem / Da acte de det faar it wly⸗ 
ckeligt Tegen. Item andre mene oc at nogle Fule rob / oc huor 
heden de flue/ ſom er arnen / Baffnen / Skadden / Suanen / oc 
Vglen at der ſtaar deris lycke oc wlycke vdinnen / lige ſom 
Hindze ber gør. Her 
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Sen Rorſte Bog L. 


Her Hans aff Suartʒenberg ſiger vdi Dig⸗ 
dernis Hukommelſis og. 
Være fig encten Quinde eller Mand / 
Som Troldom Tror eller gøre kand. 
Gud; vrede han viſſelig offuer fig for/ 
Lad dig icke wre at der er gode Ord. 
Huilcke man fag wchriſtelige bruger? 
Bleffire naagen ſaa hulpẽ der vaare ſiuger 
Da er det Dieffuelen ſom det gor / 
Ålla Thi du haffuer der vel oc høre før. 
ser] År Gud lader meget offuer voſſ komme / 
For vor Synd thi vor ere icke fromme. 
"Gud giffuer hannem mact at maa Regere / 
Ocſaai Verden flux met voſſ. Hoffere. 
Exempel her om kant du oc vel faa / 
JBibe den de ſamme Screffne ſtaa. 
Vdi naturen ere 


D vdi Naturen Predictiones oc diuinationes sg —— 

Det — oc at Spaa —5* ſom tilkommende ere / (om —— 
zan inge velige eller ⸗ 
Men hugd der er kan ingen rettelige ſige / ller vide huem 11447 —— —* 
gen wlycke ſkal vederfares oc hende [ans Hierte giffuer mer Ar 

em der om vel naaget tilkende / thi hans Tancke oc Sin * 
tunge oc bekymrede / Men han ved dog icke huad det er [ | — 
huad hannem ffader før end ſamme wlycke timer oc Ås — 
hannem offuer / Oc da ſiger han mit Hierte fave det vel 7 ud Symont⸗ 
tilforn. Symonides en ſaare veltalende Mand [ fane iggon Des hende, 
dis vd met ſtranden icdøt Mienmifte / hannem ſyntis at det 
ſtulde haffue naaget beſynderligt paa ſig / at han paa we flig 
en ting / Ocbleff derfaare ſaa lenge paa Landet / — * u J 
de begraffue ſamme døde Kraap. Men hans Stalbrsadre * 
icke ville bie de ginge til ſtibs / oc drucknede alle ſammen — 
ſamme dag / oc han bleff ene vdiliffue / Hans Hierte ſagde 
hannem det / at den dade ſkulle være hannem til it Tegen / ban 
effterfulde fir hiertis ind ſtud / oc ud ——— 


At tilhenge trol⸗ 
Dom oc ſignelſer / 
der met haler 
mand guds vre⸗ 
de offuer fig. 


— —— 
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Sen Forſte Bog. 
Sebaſtianus Brant Siger. 
It Chriſtet Menniſte ſaare ilde ſtaar / 
Jaar det met daarlige kunſter omgaar. 
En god Chriftens Gerning / oc Tale ſaa vel 
Sekal være om Gud det fyl gaat ſtel. 
FUR ud wi gare voſſ eller andre til gaffn / 

Det fulle wi begynde i Herrens naffn. 
Icke ſige denne dag arb være verre/ 

End den i gaar ſom de onde monne lære, 
De ſige / vocte dig i dag der vil ieg raade / 
SE Men det du i Morgen gar kan dig inted 

Da er det gaat Tegen oc icke nu / (ſtade. 

Kare Chriſten kom dette by. 

Huo ſom Larer her falſke ſticke / 
Obc der met en vrang tro vil ſaa ſmycke. 
Den fFal det ſamme ſom Kong Saul vederfare/ 

Han forlod Gud oc Fald i Dieffuelens Snare. 
Han paakallede Dieffuelen oc trode ham / 

Derfaare fick han en euig ſtam. 
It Viiſt ec for) 


| | Det Tredye. 

Witae 217En) En Viiſſoc driftig Mand / ſtal icke lade frø fig vige 
afte false vdi vdi modgengens oc bedroffuelſens tid fin fornufft oc forſyn⸗ 
— fat lighed. Thi de Viſes forſynlighed Fan fri dem 1 farens oc nod⸗ 
ende zens tid / oc bedre berøre dem end Styrcke oc Rigdom, Derø 
faare fFalen Vi Mand icke forferdis vdi naagen ting / ſom 

ban vil anheffue oc begynde / ſaa fremt at der er erligt cc ſom⸗ 

meligt. Lige form Hindze oc ber fig ſelff troſter / Men naar 

naagen vederfaris naagen genuordighed / da fFal ban deg vd⸗ 

uortis ( end dog at hans hierte er induortis bekymret) holde 

ſig vid it frit mod / lige ſom inted vaare / paa det at hans wuen⸗ 

mer ſom haffue hannem føres ſamme fald oc ſtade / ſig icke 


ſtulle glade. 
Det Fierde. 


Daarlige kon⸗ 
ſter (Føl ingen 
bruge. 


Turris foruſſina 


omen Dommni. 





£ Regum 28. 


De dynck⸗ 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LIN 1406 4? copy 1 
































Huſn 
deſ 
fat beg 
le flip 

































un Å 
vt Acki 
arcs ben 
BRET NE. N 
Rdon. ⸗ 
* i ig ly 
— W 
” i ne |dty 
Æ lt J 
aagté 
E FE "TS 
ro / Haneke 
"1 Å 
vw I A Val! 
kaAhan sb 
* 0 
ist 


Den RForſte Bog: 


De dynckelgode / oc de ſom acte fig ſelff viiſe / bliffue let⸗ 
telige ſtuffede oc forførde / Naar de liſtige oc ſuigefulde For⸗ 


LI. 


Dynckelgod 


Menmſte bliffe 
ue forforde i de⸗ 


førere/ vdi ſandhed oc til viſſe haffue forfaret deris grund oc ris egen beger⸗ 
mening / oc til huad ting oc værelfe de ere meſt tilbayelige / Li⸗ lighed. 


ge ſom Mickel her oc gor vid Hindze / der han rettelige forſtod 
hans grund / da forde han hannem vdi fengſel oc ſtor fare i 
det at han raadde oc bad hannem ſpringe vdr Huller / der ſom 
han vel viſte at Snaren ſtod. 

Men Huer VAT Mand bør effter de gamle Viiſes raad 
forfynlige oc vel betenckt fin handel huerff oc ærinde. Oc icke 
heller atſporge de liftige oc ſuigefulde eller wbekende om Raad 
Men ſoge dem hof de fromme oc Retuiſe. Thi den ſom er 
fornufftig ſtal icke forlade fig til de ting form er tuilactige / 
Men forfare ſandhed oc den rette grund derom / San ſtal icke 
ſette fir liff vor fare effter naagen andens, Raad / ingagen 
Sag / ſom fan være tuilactig / om hannem endder vdoffuer 
ſtor Ting loffuedis oc tilſagdis. 


Set XIII. Capitel. 
Huorledis at Hindze / ſom oc kaldis Katten bleff 
forraadt aff Reffuen / oc volte mer ſitt falſte 
Raad oc Tale / at han bleff fangen / oc 

huorledis det gick hannem. 
Er Hindze kom i ſamme Hul/⸗ 
Da vaar det Morckt alt ſom it Kul. 
* Ocder hand fornem den lede Snare, 
Da bleff han forfærit gantſte ſaare/ 
Hun ſnergede ſammen met. cit haft / 
Der ſad da Hindze alt fangen faſt. 
Han ſpranck hart frem der beſte han kunde/ 
Men ſlippe kunde han ingelunde. 

G iy spindse 





———————— 
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Sen RXorſte Bog⸗ 
Hindze han robte ret yndelig / 
Det kan vel tencke nu huer vid fig. 

Naar du vile Der Mickel det horde han bleff vel glad⸗ 

neg AES Oc ſagde / huor ſmager eder flig Mad. 

ført fl til dig Gidei ædit diſſe Muſſere de fede⸗ 

Gør bot Meni ſaa quæedende effter dem lede. 

hane larxe OcViſte det Preſten eller Martinet/⸗ 

bære en ogare At i ſaa haffde deris vilbrad opeet. 

kappe. De baare eder der til en Sennep ſur⸗ 
Sagde Mickel der ſom han ſtod paa lur. 
Siunger man ſaa til Hoffue naar man faar mad⸗ 
Jere offuermaade dygende glad. 
Jeg vilde at Iſegrim vaare oc der inde⸗ 
Saa gantſte velforuaret ſom i/dette finde. 
Der ftulde hannem betales huit oc fort/ 
For alt det onde han haffuer mig giort. 
Met diſſe Ord gick han nu ſaa⸗ 
Oclod Hindze der i Snaren ſtaa. 

Icke eniſte at ſtixle oc gøre trætte/⸗ 

mane mee Men at han oc kunde andet ont anrette. 

— —— Defl: geſt at bedriffue hor oc mor⸗ 

dels rate Ingen ſkalckhed vaar hannem forſtor. 

adet for ſpud. Han fatte fig oc fagre ſamme ſinde/ 
Fru Grimholt at ſoge den ſtolte Quinde. 
For tuende Sager føgte har hende⸗ 
Om hun naaget vilde giffue tilkende. 


Huyad kæremaal Iſegrim vilde ſette paa ham⸗ 
Det 
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Sen Xarſte Bor 

Det andet / at han vilde gøre hende ſtam. 
Mickel vifte vel ſomieg forſtaar/⸗ 

Art Iſegrim vaar i Kongens gaard. 

Mellem Vlffuẽ oc Boffuen/vaar det frørfte had/⸗ 
At Mickel vilde ſide met Vlffuen til fad · 

Thi han Bolede hemmelige met Fru Grimholt/ 
Som var offuermaade hoffmodig oc ſtolt. 

Der han did kom oc det fornam/ 

At hun vaar vdgaaen lider faar ham. 

Han fant hendis Børn oc hilfet dem fagre” 

Dog meft aff ſpaat monne hand det gøre. 

Mime Fære ſteff Børn huor mon eder lide⸗ 

Oc løb ſtrax bort / oc vilde icke bre. 

Sit effrer at han vaar gaaen aff gaare/ 

Kom Grimholt ind / oc haſtede ſaare. 

Vel aarle om Morgenen / det ſiger ieg dig / 
Hun ſagde / vaar her naagen ſom ſpurde at mig. 
De ſuarede/ ia Moder her vaar ret nu⸗ 

Vor Gudfader Mickel / wi kommet ihu. 

Sine Steffbørn ſagde han voſſ at være” 

Saa mange wi her til ſamen ere. 

Da falde Vlffinnen it ord ſaa ſtort/ 

Han ſtal det icke haffue for inted giort. 

Hun vilde det heffne ſamme ſinde⸗ 
Oc ſogte om hun ham kunde finde. 
Hun fant hannem thi hun viſte vel/ 
Huor han ſin iact bolt faar fig ſel. 

G tig Hun 


LI. 


Det ér en gæt 
oc ſkalck foruiſt / 
ſom ſkuffet van, 
uittige børn met 
løgen oc lift, 


Huo al ting vi 
heffne sf hierte 
oc bu] ſom han⸗ 
nem pag ſiges & 
verden nu / Den 
ſamme leffuer 
ſtedze i vrede oc 
had / oc kand kõ⸗ 
me der offuer & 
fuld ont it bød, 


————— 
— — 
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Den Førfte Box. 
Hun ſagde / Mickel huad er det faar or / 
Dei ſagde faar mine Borni gaar. 

Iſtulle derfaare faa it fendens Aar/⸗ 
Om reg vil naagen tid bære loaſſ oc maar. 
Hun vaar fortørnet haftig oc vred / 

Oc foer der fil om Gudz verdighed. 

Alt met hendis Ramme tog buntil ham/ 
At Mickel det i hans ſtind fornam. 
Hendis vrede vilde han icke lenger lide⸗ 
Men vende ſig om til den anden ſide. 


——— be At han kunde løbe det ſyntes hannem gaat/ 
mifte / ftal en Icke longt der fraa / laa it gammelt Slaat. 
Sand vige je: Hun fulde hannem ocløb vel ført” 
banfinder ingen Til ſamme Slaat ſom nu er hart. 


ære eller lempe 


hannem. 
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I maa nu hore it ſtort euent yr⸗ 
Vid den ene fideftoden gammel Mur. 
En Reffue var der vid den venſtre ſide⸗ 
Der ſpranck Mickel igennem oc lod ſig lide. 
Den ſamme Reffue vaar liden ſige ſomme/ 
At Mickel met nod igennem kunde komme. 
Men Grimholt vaar tyck/ſterck ſtor oc fed/ 
Hun kom oc I Baffuen gantſke vred. 
Oc ſtak ind fit hoffuit oc begyne at trenge/ 
Men Baffuen vaar hende alt formeget enge. 
Hun ſtrabede oc trengde det beſte hun kunde⸗ 
Men at komme igennem kunde hun ingelunde. 
Til bage kunde hun ey heller igen/ 

Mickel 

























Sedum 
dawgl 
Mheſtern 
Ochnde 
Molled 
) ef 


ma 
|d 


Ulv 
MA, W 
åt byde 
* 
tatſeide 
får haft: 
[lyt 
hothamne 


Yule 
ſuhen 


























Sen Forſte Bog. 
ml Mickel lob omkring se vaar icke ſeen. 
Der han nu ſaa hende ſide faſt / 
Han ſuſede til hende met en haſt · 
Wi Hun ſagde du gør fom ingen dannemand/ 
At du mig faa ſtender fremmede Land, 
Mickel ſagde haffuer ieg naaget forfømmet før/ 


UL Det ſamme ieg nu velvillige gør. 
Slig en Mand fin ære ilde beuarer/ 
4 Som faa fin Huſtru med en anden ſparer. 


| Som Mickel R off her nu giorde⸗ 
agen/ Han ſtkstte inted huo det ſpurde. 


Skt, Der hun kom loſſ aff Roffuen igen/ ichoprece (på! 
Da vaar Mickel borte hendis gode Ven. 
At beſkerme ſin ære hun der ſogte/ 
Oc tom der met i ftørre røcte, 
ir. Wi ville det met Mickel lit lade ſtaa⸗ 
X/ Oc ſcriffue nu huor det Hindze mon gaa. 
ſglde J Dette Capitel merck Fire ſticke. 
ommt / Det Forſte. 
omme Mongen Mand ſom bliffuer føre vdi flade eller ſtuſſfet ,, æter ſtaden 
coehd / aff ſlig hinderliſtige oc fuigefulde Forredere / ſkulle tit oc offte følger gerne 
taale oc lide ſpe oc ſpaat til deris ſtade / lige ſom Mickel ber ſpaãt oc ſpe. 
gor / han ſtaar oc ſpaatter Katten nu han er kommen i Sna⸗ 
wwenge/ ren/cbi aff ont ſelſtaff bliffuer ingen forbedret / men faſt mere 
tet forhaanet / forraad / ſpaattet oc ſtendet. 
inde / Det Andet. Suo en gong 
Fund, > , , handler furge 
i ele Zuilcken en gong forraader / kan ilde igen aff lade / men omme 
—9 U 


— — 
rn 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LIN 1406 4? copy I 


LII. 


Tid oc leylighed 
oc naar en feer 
ſit raa derum ger 
mangen Tyff / oc 
giſfuer aarſage 
til meget ont⸗ 


Nu bliffue flige 
gantſte erlige ac⸗ 
ter oc holder vdi 
Verden / ſom der 
ris erlige Danne⸗ 
quinde met vnge 


forraader vel tirre Huilcken oc en forraader oc vel mange / om ſtedze unten 
G Y band oc ilde bhetxod. 
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Den Førfte Bog. 


hand det met lempe kan bekomme / ſom Mickel ber ſiger / Han 
vilde ath Iſegrim vaare i ſamme Snare DOT Katten / Thiit 
Menniſte ſom en gong gør en wgerning / aff hannem maa 
man ſtedze vente fig wtroſkaff / oc det ſom ont er/ider at hans 
Nature / driffuer hannem aff den ene wgerning oc Synd iden 
ander / Saa at han baffiser ent velbehagelighed der vdinden / 
A xaar oc bersmme fig der aff / ſom oc Mickel gør aff der le⸗ 
de Hor ſom ban haffuer giort oc bedreffuit 
Det Tredye. 
Zorerĩ er en Horeri er ert ſtor oc ſuar Synd / huilcken Gud baade her 
ſuar fyn, Oct den anden Verden (effter den hellige Scriffes lydelſe) 
haardelige vil ſtraffe. 


Doctor Sebaſtianus Brant ſiger. 

3 Dauid en ſaare hellig Mand oc from/ 
Huilcken den hellige ſcrifft meget tal om⸗ 
Gud haff de hannnem kaær offuer maade / 
— Men hans Horeri kom hannem i vaade. 
SGud lod offuer hannem komme ſtor plage⸗ 
—— Oc maatte gare Penitens alle ſine dage. 

ASHE sjat angrede oc begræd fin Synd igen/ 

Oc fick døg ſuarlige Gud til wen. 

"Joen gamle Lou man haardelige 535 / 

Huo Horeri giorde (Fulde Stenis dad. 
Men Stenene bliffue nu ſparde vel / 

Oc fees flux igennem fingre her til. 
Hedninge actede Horeri vere cud ſtyld / 
Oc huo hende giorde bleff kaſt i iid. 
Men Veden gelder her mange penninge / 
Thi ſtraff is icke denne Synd fag ſtrenge⸗ 
Bliffue de end fride for denne ild/ 
Til helffuede faare de icke vild. 
Did komme de viſt ſom ſaaledis Hore / 
Vden de gare ſom Dauid han giorde⸗ 
Det 








Deutro 22. 


Sorkarle ftulle K SMUDS 
— — 
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Den Rorſte Bog. 


Det 


Fierde. 


Irt vret oc fortsrnet Menniſte fral mand vige oc inted 
ſuare eller emod ſige / at vndfly 


ſom Mickel her grørde / 
fag hende fortørnet oc 


Oprør / Biff oc Tratte / lige 
Han vnduigede Vlffinnen / der ban 
ſtende vred, Thi huilcken der vil mer 


Sulder KIT oc Trærte mer veldig haand / eller faar Dom oc 


Ræt) beſtkerme fin ære / den fan 


mer / vden at ſamme Perſone 


— 


ſpaat til fFaden/lige fom V 
te ſin ære/der hun vre 


oc beffærme, 
Huo fin wuen e 


gode oc venlige Ord / Øm han endh 


forhaane oc offuerſtende hannem igen / Thi it gaat Ord fin⸗ 


Der altid en god ſted / 
til ſtede / naar de ſaa 


me berycter ſig ſelff io mer oc 
er diſſ frommere / oc faar ſaa 
[finnen bende at hun miſte oc tab⸗ 
delige oc met mact bende vilde forſuare 


[ler den hannem offuerſtender vnduiger / 
gor viſelige kan der oc icke ſte mer lempe / da giffue ſig hannem 


aff de fuld god aarſage at 


forſt hoſſ dem ſom ere der nxrucrendis 
børe hans taalmodighed / ſtulle de han⸗ 
nen derfaar priſe oc ære, Det andet at den ſom fag vredelige 


md 


oci fin haſtighed haffuer Buldrit oc Vegeret ſtammer fig 
faar der han ſaa i fin haſt ighed haffuer offuerfuſet / naar han 
beſinder ſig / oc hans haſtighed oc vrede er forloben / oc den 


taalmodige gør mere her met / end han haffde paa det allerhay⸗ 


ſte oc ſtarpiſte ſtendet hannem igen. * 

Oc end dog at det er ret oc ſemmeligt at en Mand / om 
hans ære bliffuer bekrencket / at han den ſamme forſuarer / be⸗ 
Men fornufften beſlutter her emod oc 
ſiger / Wi ſtulle der icke altſammen holde eller acte for ſtam oc 
vancere ſom voſſ paa ſiges. Priſer / Roſer eller ærer voſſ naa⸗ 
gen ſom ſelff ingen ære haffuer / da er det ſlet inted at acte. 
Thi huorledis ſtal den ære naagen anden / ſom icke ved huad 
æere er. Her emod igen / naar naagen laſſ wæarlig Mand / eller 
anden Perſone naagen ſtender met Tale / da ſtal man derfaare 
icke gremme fig / men lade det fare, Oc det er it ſant oc Viſt 


ſtytter oc beſtermer. 


Loff / ſom ærlige Mend giffue — /Oc en ærlig oc from⸗ 
” vi 


— ⏑⏑——— 
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LUT. 


It fortørnet oc 
vret Menniſtke 
ſtal man vige. 


Ft gaat Ord fin) 
der vel ſin ſted. 


Det er icke alg 
ſkam ſom voſſ 
aff worlige per⸗ 
ſoner paa ſigis. 


6 7 
—XXX 
14 15 ÆRE. 













Sen Faorſte Børs 


mer Mand ſtal det icke gerne ſee at laſt oc dbraffudlf Folck ro⸗ aff 




















» | fe hannem, En Viff oc ærlig Mand ſtraffer laſſactigt ge L 
bh draffuelſſ Folck / thi ſtende de hannem igen / oc elſte hannem Je 1 
icke / i det at han ide vil ſamtycke deris ondftaff. Mir 

Sebaſtianus Brant ſiger. alu 

eo Er — Én ſactmodig Tunge vreden ſonderdryder / Fyen» 

vreden fønder, En vred Gack fin tale haſtelige vdſtryder. xD 


Huilcken Gæd til vrede haffuer lyt oc Sind / 
Hand bliffuer der aff ali — oc blind. 
Vrede forhindrer den Viſes forſtand / 
At ban ſynis at være en galind Mand. 
Huo vreder er / ved icke huad han gor / 
mM Slar ſonder baade Bord / Vindue oc Dør. 
|| | Al vrede ſtal man fly met ſtor flit / 
| Hun forkarter Menniſtkens Leffnit oc tid. 


Det XIIII.Capitel. 
| Huorledis at Hindze (der hand vaar 
| | Sangen) bleff ſtend oc ilde ſlagen oc 
LEN kom dog laſſ. 
Er Hindze i ſnaren ſad Sangen faſt / 
Han rabte ynckelig alt ſom en gaſt. 
Det hørde forſcreffne Martinet⸗ 
lg Som haffde den ſamme ſnare ſet. 
VE Del ſnart han aff fin Seng opftod/ 
Oc tackede Gud met it frit mod. 





Irak Jen god tid kom denne Snare at ſtonde/⸗ * 
(HAN Jeg for nu bod alt faar min vonde. —* 
"HÆR Den lede Tyff ſom vasre Hons monne laane⸗ * al 
(Hil Jeg for nu vandel faar min ſtore Hane. te 

| Raff⸗ IM Og | 
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Sen Forſte Bo. LV 















DN Diger oc Drenge deſligeſt ocſaa. 
Wim, Staar op ſagde han oc tager vare 7 


Ig haſfuer en Baff ale min ſnar⸗ 
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fc be — 3: Ø NS 
Effter hans fortienſte ville wi hannem lane/⸗ 
Hand ſtal nu betale vaar fede Høne. 

De komme alle ond oc god/ 


ve lan | 
' Preſten oc ſaa ſelff opſtod 
—J Preſten oc ſaa (Af opſtod · ÆT 


== 
7 
” 


Fynde/ 





| 
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Den Hørfte Bog. 
En loſſ kaabe kaſte han omkring/ 
Oc Preſtedeyen bar mange liuſſ ind. 

Der ſtod en Pigſtaff i en vraa⸗ 

Den ſamme Martinus monne faa. 

Der met begynte han Katten at ſlaa⸗ 
Han fick kind heſte baade ſtore oc ſmaa. 
Alt paa hans hoffuit oc offuer hans hud/ 


Der ſom monge Oc flog hannem ſaa it gye vd. 


blinde monne ge⸗ 


ſte / De er den 
met der ene ayę 
den beſte. 
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Aff alle fit han fore flag / 

Preſten haffde en Abille ſtaff. 

Der met han Katten dræbe vilde/ 

Der katten det ſaa han lod vel ilde · 

Han tenckte/ de ville mig søde viſſelig/ 

Jeg beraader mig et lenger tenckte han vid fig» 
Han forandret op oc vaar ey ſen/⸗ 

Oc kom ſaa mellem Preſtens Ben. 

Han Bed oc Reff oc giorde al fin flid⸗ 
Oc ſkemmede Preſten oc giorde hannem quid. 
Icke alt men den tredye deel forſand/ 

Aff huilcket han ret kalledis en Mand. 

Det Reff han hannem alt aff fin hud/ 

Da begynte Preſten at robe Jodut. 

Oc daanede hart alt fon en Sten/ 

O ve ſagde Deyen dette meen. 

Dieffuelen haffuer anret dette ſpil⸗ 
Sandingen ieg nu ſige vil. 

Alt mit Godz vilde ieg der fil ombere/ 


At 
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Den Rorſte Bog, 
) At min Herre ſtulde icke ſaa ſtamfæeret Væres 
dhun ſoer hart oc bad ſig aldrig ſke lycke⸗ 

Hun haffde faſt kærere dette ſticke. 
DSet hun faa ligge paa Jorden faar fig/ 
End Cuſinde Daler det figerieg dig. 
—* —% den onde Mandz naffn er denne Snare ſet / 
SN S⸗ gde hun oc kallede paa Martinet. 

See kære Søn huilcken ſtor wlycke/ 

At din Fader miſte dette gode ſticke. 

Hun tenckte vid ſig / min ſtade er ſtor⸗ 
v  Ocgrædyndf'elige oc robte mor. 
Idenne ſorg ſom de nu hadde” 
fly Toge de Preſteni ſaadan maade. 
han Oc løgde hannem til Sengs vel halff dad/⸗ 
BRatten tenckte vaare ieg aff denne nod. 
Han ſaa at alle toge Preſten vare/ 
Han gnaffuede oc bed pag ſamme Snare. 
sund End dog at ban aff krøbelighed lidet gad/ 
Han tenckte/ilde ſmager mig denne Preſte Mad. 
. Banbed ſaa at Snaren gick i thu ſticke⸗ 
Set tyckte hannem vare fuld god ert lycke. 
Her er icke gaat maa ieg vel fige/ 
Jeg vil her ingelunde lenger bre, 
Ban ſpranck aff hullet det beſte han kunde/ 
Til Kongens Gaard monne hand faſt ſtunde. 
Den geniſte Deytil Slaattet mon gaa/⸗ 

For end han did kom da vaar det hoy da. 


aut/ Han 


— — 
——— 


| 
PA 
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Den Førfte Bog⸗ 


San ſagde / huor har Broder Rus regeret nu⸗ ler 


HD Oc kommet migi fat met denne tiu. Out 
fir Han kom til Slaattet vel ilde ſtend⸗ led 
Met det ene Øye flet forblend. SEE: 
Kongen bleff vred alt offuer maade; du 
Dette (tal heffnis vden all naade. 


Sit Raad lod han tilſammen kalde⸗ 

De der til ſtede vaare alle. 

Oc de Viſeſte aff hans Hoffſinde⸗ 
Han bad dem ſtrax ſnilde Raad finde. 
Huad han (fulde gøre at han kunde⸗ 
Hi Faa Mickel til Rætte nagle lunde. 
i Som huer mand bekærde oc gaffue Sag/ 
De han haffde forraftit oc giort wmag. 
i Dev alle diſſe ord nu vaare ſkede⸗ 
ur Sagde Greffuingen i Herrer mue dog vide, 
Hg Alt vaare min frende end halffue verre⸗ 
Skal dog brugis fri Rætnaadige Herre. 
9 Wan ſtal hannem Tredye gong kaĩde fram/ 
Ett S aa bører fri Mand ellers vgare det (tam. 
|! Vil han da icke frem oc til Rætte ſtaa/ 

Da maa eders naade lade retten gaa, 
Ocer da troligt huad diſſe fige/ 
Da bør hannem faar fire Gerninger lie, NÅ, 
Må Zongen farer, Kongen ſagde huem vil fig vnderſtaa⸗ dy 
Me Oc nu til Mickel dette Tredie Bud gaa. i 

| At miſte it øye ſom Hindze giorde/ 
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Den Førfte Bog. 
' Eller it øre om det kunde ſaa vorde. 
W Oc ſaa ſit Liffi for føre ſette⸗ 

Oc fore end da ey Mickel i Rette. 
R / Ingen faar ieg at fare dette Bud⸗ 
Greffu 


| 4 
NR / SØS 
8 
1372 













HEVET, 


VA 
fe syet 
rtøle ftan — 
are det T —E — W SEG 
eſta,/ Herre/be 


Inu. Dette Bud ber ieg alt vden ſuig. 


miu Jeg vil det vaage/ alt ſom en mand. 
BKongen ſagde da gaar i mag⸗ 


u 


9*— JHaffue nu hart all hans Sag. 


Mickel 


—————— 


| — 


— 
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» Sen Aørfte Bøg, 


Mickel haffuer ſtuderet i Pariſſ. 
Han er liſtig oc tredſt offuer maade/⸗ 
Seer ngye til vil ieg eder raade. 
Greffuingen ſagde ieg tror foruiſt/ 
Han gaar met mig vden argeliſt. 
Oc gid her met til Malepartus/⸗ 
Der fant han Reynickei ſit Guf. 
Hanſſ Huſtru oc Barn deſligeſt oc ſaa⸗ 
Han Hilſede dem alle ſtore oc ſmaa. 
Oc ſagde frende ville i mig hore/ 
Mig vndrer ſtorlige i taare ſaa gøre. 
At holde flig Bud faar haan/ ſpaat oc ſpe⸗ 
Oc acte icke Kongens ſtore vrede. 
Jforacte hans Bud oc ville icke komme/ 
Det vil eder paa det ſiſte lidet fromme. 
Synmss eder fag gaat ieg vil det raade⸗ 
nm deri Legger aff eders rycte oc beder om naade. 
vent Date — Jeg raader at i met mig til Kongen komme/⸗ 
nogen ftave At bre lenger ſtaffer ingen fromme. 
ser grade fon Offuer eder kæris haardelige diſſ ver / 


mer der offuer £ 

ze GE FERIE / Den Tredie gongi nu ſteffneſſ her. 

nem fecer det plet Kommei icke til ſtede met mig / 

miet ratte. Dabliffue i belagde viſſelig. 

Thi Kongen haffuer det nu ſelff ſagt/ 
Hand vil eder ſoge met ſin mact. 
Oclegge fig faar eders fafte Huſſ⸗ 
Som kaldis aff mange Malepartus. 
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Den Xorſte Bog, 
Eder / eders Børn oc venne Viff/ 
Vil det kaaſte godz/re oc liff. 
Thiikunde Kongen icke vndkomme/ 
Thi gaar met mig Set ſtal eder fromme. 
J kunde ful vel eders Logicam/⸗ 


LVMI. 


De ſubtilige /be⸗ 
hendige oc liſti⸗ 
ge Finantzer kun⸗ 
de alle vegne, 


Bruger hende men flux/i gaa vel fram. Skaffe deris for 
—— eel / oc end og 

Jhaffue vel før ſtaaet ſtorre fare⸗ alting fig — 

End denne her naagen tid Fan vere. — 


Oc komme dog bort vden (fam oc ſpaat/⸗ 
Men eders wuenne finge lidet gaat. 


J Dette Capi. merck Tuende lerdomme. 


Dett Førfte. 
Poeten ſtraffer mer betackte Ord / under denne Kircke 

Herris Perſone den gantſte geyſtlige Stat / huilcke der ſtulle 
være alle Menniſtis ſpeyl oc Exempel vdi gudeligt / ærlige oc 
wſtraffeligt leffnit / ſom Chriſtus haffuer befallet dem / der 
ſom ban ſiger. Lader eders Liuſſ ſtinne faar Menniſken / ſaa Aath. e. 
at de ſee eders gode Gerninger / oc priſe eders Fader / ſom er i Den aandelige 
Himmelen cc. Men denne forneffnde Aandelige Stater aff flot er ſtraffelig / 
ſin rette Vey / baade aff den Chriſtelige oc Scrifftelige Brug re: * —* —* 
(huilcken oc den forſte Chriſtelige Kircke haffuer holdet klar / formedeiſſ veris 
ren oc pur) fler oc plat affuigen. Thi i den farſte Chriſtelig horert oc onde 
Kücke / vaar denne Star Ecteſtaff effter Chriſti 2 ære fri leffnit. 
huilcket dog Paffuerne aff deris egen paalegge haffue for⸗ pafſuen mer fine 
budit vden al ſcrifftens grund oc forſtand / oc der meter Dørs aaandelige er em 
ren opladen til all Horeri oc ſtorleffnit. Thi Preſterne holde orfage til al ho⸗ 
och haffue nu ſtercke oc føre fiøger/fag mange dem lyſter / vdi — 
den ſted ſom dem burde at holde deris Ecte Huſtruer oc dan⸗ 
nequinder huilcket er emod Gud oc den hellige Scrifft / oc 
Chriſtenheden til alſom ſtorſte ſtade oc vane Thide giff⸗ 

| ij ue der 


— —— 
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Sen Førfte Bog. 


ue der met onde Exempelle oc forarge her met den menige 
Mand / ſaa at de effterfolge deris onde Handel oc leffnit de 
acte Horeri oc ſtorleffnit faar ingen Synd / oc ſige / Vaare der 
ſaa ſtor Synd / da giorde Preſtene det icke cc. 

Den eecte ſtat Den Gamle ſcrifft bær vidniſbyrd / ath Biſperne oc 
J—— Preſterne vdi fordom tid haffue hafft Ecte Huſtruer. Thi 
434 fi fagre, OM ſtore Lærefader Gregorius Nazianzenus er vdi CTasion 

(vdi fin Faders fred / ſom oc vaar en god oc from Bil cop) fær 
och kaaret til en Biſcop effter fin Faders dod. Ge den hellige 
Mat yr Eupſichius haffuer værer en Preſt vdi Ceſarea / de 
haffuer hafft en xcte Huſtru. 
SKAN GE Item In Concilio Niceno vilde denne gode hellige oc 
baffuev ſamtyckt fromme Mand Paphuntius icke ſamtycke/ at Drefterneide 
oc benliget den (Fulde haffue deris æcte Huſtruer / oc ſagde / RNXcete Folcks ſam⸗ 
æcte ſtat. menliggelſe oc ſamquem er en kyſthed / cc ban fick mer hald 

I fon kaldis och biſtand aff den gantſte forfamling. Item i den geyſtlige 
pnudelige ba” Rat ſtaar faa ſcreffuit. En Biſcop/ Preſt ellerDiacon hk 
uer act til eders nr, |, ; ag pP/ Preft eller Diacon ſom 
far. ' leffuer i Horeri / ſtal affſettis oc ſtal driffuis aff Kircken oc 

iblant ligfolcket at gere plict oc Bod. 
Item ingen Falbøre den Preſtis Meſſe ſom viderlige 
haffuer naagen Hore eller Concubin hoſſ fig vdi fir Huſſ. 
Item En Biſcop ſom faar Pendinge oc gunſt eller gaff⸗ 
ue ſtyld ſamtycker naagen Preſtis Horeri / den ſamme ſtal 
affſettis / oc icke lenger være Biſcop / men kaldis en wructi 


Hund. 
Det Andet. 


Vden genſuar oc En Forſte / Herre eller Dommere ſkal ingen offuerfalde 
5 2 Rdl eller fordsmme i huor monge kæremaal der figes paa hannem / 
— Øm Men effter fine Viſe oc forſtandige Radz Raad / oc effter 
louuens indehold ſtal ban tre gonge vdi Ratte kaldis eller 
ſteffnis. Thi effter de Gamle Viſes vnderuiſning / er ingen 

ting met huilcket en Konge / Herre eller Forſte fine Lander 

Rige fan bedre beugare / oc fin ære formere end ath han i alle 

fine gerninger vnd flyer haſtighedz vrede / oc all wræt/ — han 

etber 
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YIG 92 
Den RForſte Bog 
Mig: forter fir raadſlag til erlige oc fromme Mend / ſom ere forfarne 
de forfocte vden oc inden Land; / oc vide huad ont oc gaat er / 
oc de ſom ere brugede i alle hande Sager. Men der ſom han 
Wyn fortsrnis paa naagen / at han icke dø den ſamme wbetenckt 
sn oct ſin haſtighed lader ſtraffe / Rette eller omkomme / Oc end 
deog at alle Menniſte ftulle oc bør aff rette ſaaledis holde 
dem. Saa bør det oc beſynderlige alle Herrer oc Potentater Zerrer och Po⸗ 
Mar de ere longgſomme oc ſene met deris vrede / oc dem vel betenck⸗ 
E re huad de ville gsre / oc beſporge dem met deris viſe oc elſkelige 
Ma Raad / Maar de det gøre / da faa deris Bager oc Erende en 
…, lydelig fremgang. Ocnaardecnd ſtundem bliffue ſtraffede 
MIN oc vnderuiſode aff deris elſtelige Raad / da ſtulle de icke bliffue 
Ain haſtige eller vrede / men der ſamme ſactſmodelige oc met ie lad⸗ 
MENE derfult oc blit anſict venlige anname. 


Jam ibn Set XV. Capitel. 
Hhouorledis at Reffuen ſuarede Greffuingen der 
lil ban ſteffude hannem i Rarte / oc at ban ſtulde føl 
tud, ge hannem vil Kongens Gaard. 


—V Er Groͤffuingen gaff Ræffuen ſligt til kende / en blackde 
pænt: MS Fyerer ſant ſagde Mickel kære Frende. 
Det er beſt at ieg gaar met eder did⸗ 
Oc forſuarer ſelff min Sag met flid, 

Jeg haabis at Kongen beurff mig naade/ 
[nm Jeg kan hannem i hans Sager vel raade. 
mm Det ved han vel thi han er klog oc viſſ⸗ 
Det hader mange at ieg haffuer den priſſ. 
Hoffuid ale vden mig icke vel fan ſtaa⸗ 
Haffde ieg end fortørnet (tore oc ſmaa. 
Ban mig det hende oc mag 


LIX. 


En Ferſte oe 


Herre ſtal ſty 
wr at oc vrede, 


tentater ſtulle 


ſig vel beſinde 


før de derer vre⸗ 
de vdoſe. 


heſt kand ieg vel 
ſmucke  Øc til 
hoffue meſterlige 
neye oc bucke. 
Sligt til min ſag 
mon rettelige Dø 
te/ Jeg kand 
falfer aluore og 
ſtempt fremfere. 



























J 7 
—XX 
alla sele JER MR 


















Fromhed kom⸗ 


mer ſnarlige paa 
ſin rette maade / 
Den ſtund wtro 
al ring vil beſlut⸗ 


fe oc raade. 

Auo fig ſelff vil 
loffue oc prife/ 
Det er alminde⸗ 
lig geecke viſe. 


Sig ſelff ingen 
priſe ſkal / Det go 
de” loffuer fig 
flg xd, 
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Den Forſte Bog. 
At ieg kan Kongen vnder oyen fee. 
Oc komme faa forſt met hannem i Tale/ 

Jeg vil vel huiſte hannem met min hale. 

Han ſtal ſin vrede vel lade falde⸗ 

Oc mig fin kære Søn ſtrax kalde. 

Kongen haffuer naagle Raadgiffuere nu⸗ 

De ere icke end alle rært ſandru. 

Deris Raad de giffue haffue liden god grund⸗ 
Oc forſtaa icke deris egen Tale mangen ſtund. 
Men ſtal naaget beſtuttis / da maa Mickel fram⸗ 
Vaare det end i Keyſerens Gaardi Amſterdam. 
Jhuor herrer oc Forſter tilſammen komme/ 
Oc naget ſubtiligt ville beramme. 

Da mag alt Mickel oploſe knuden/ 

Oc mange aff de andre ſtaa foruden. 

De hade mig derfaare det ved ieg vel/ 
Mange haffue ſorit paa Liff oc Siæl. 

At ville mit verſte ehuor de kunde⸗ 

Det bedrøffuer mit hierte mange lunde. 

Der ere vel thi de mig ilde mene⸗ 

De formaa faſt mere end ieg allene, 

Det ſamme vil mig meſt forfære/ 

Dog er det bedre at ieg met ære. 

Nu ſelff met eder til Kongen gaar⸗ 

At forſuare min Sag oc erlige ſtaar. 

End lade min Huſtru o Born nu⸗ 

Sidei fare/førg oc ſtor omhu. 
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Den RForſte Bog. 
Da vaar baade ieg deſligeſt oc de⸗ 

J grunden forderffuede det kanieg fee. 
Thi Kongen er mectigere end ieg foruiſt⸗ 
Jeg maa hannem vige det er mig beſt. 
Han vil altid haffue vundit ſpil/ 

Thimaa ieg gøre alt huad barn vil, 
Derfaare fynis mig ſom ieg haffuer læſt/ 
En venlig handel den vaare mig vel bæſt. 


J Dette Capitel merd Tre Lerdomme. 
Det Farſte. | 

… Tilboffue oc i Herregaarde kan Mickel icke miftis/ Siel pair 
Thi ban fat pga alle fider være meri Raadet / være fig enc⸗ ge miſte: 
ten Herren eller vnderdane til onde eller gode / til gaffn eller 
frade. Igennem denne Mickel forſtaas alle hin derliſt ige / Suad fags men⸗ 
ſuigefulde / wero / falſte / lsſe / ſtalckactige Menniſte / huilcke oc mile JER 
føgledis neffnis / hyglere / Smiglere / Gliſener / Ja Herrer/ Mickeis nafføs 
Spinbatze/gerumuidtere/ Der Nackis Suene / Item Mund⸗ 
kemper / Tunge / rerſtere / Syenſtalcke / de ſom bære Kaaben pag 
baade arler / vendekaaber / Oc kunde Segle met alle honde 
Var / ſaa vel mer det emod er/ fon met er / Oc blæfe ſomt vd 
oc. beholde helten inde igen / ſom ſqualdre oc bagtale buer 
Mand / ſom hilſe ydmygelige dog aff ſtrymteri / de ſom ſlicke 
faare / oc riffue ſtore ſtrammer bag effter / De ſompege til vans 
det oc mene ilden / De ſom mer den ene haand recke frigør oc 
Brod frem / oc i den anden haand haffue de lanlige en Sten 
til rede / Summa rot affſtummede ſtalcke / faar huilcke ingen 


from Mand kan tage fig vare. 


Alle Hiſtorier baade hellige oc hedenſke Scriffter giffue Alle potentater 
vidniſbyrd / at ſaadane haffue for derffuit mange Herrer oc bliffue forførde 


Forſter / Somme haffue de giort til Guder mer deris ſuigeful/ FOEMEDEE De 109 


dg tro Spi | 
De vnderuiſning / Saa at de haffue lader vdgaa obenbare ——— 
n %> lig Edict vere. 


—— — amme 
>= J 
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Den RForſte Bogi 


Edict at tilbede dem. En ander haffue de giort til en oben⸗ 


bare Tiranne oc end dog roſet oc priſet hannem faar en from 
oc tuctig Begente / haffue ſaa ſett hannem kappen paa / mer 
ſtorc longe øerne, Den Tredye til en Gæt oc naar / Slige 

Pwberens hud, ſmiglere oc øyenftalde haffue vnge och vſorſtandige Forſter 
vnder dem / ſom Piberen fin: Hund / oc forderffue ſaa baade 
Forſterne oc vnderſaattene. Thi naar Herren er forderffuit / 
Dø reder det vel til Menigheden oc Almuen. 


Derfaare figer Salamon / Ve det Land hues Konge it 
Barn er / Det er ſom ſin tid (vdi vellaſt / druckenſtaff fradze⸗ 
Fe meen ri/ Jact oc anden geckeri) tilkommer / oc lader ſit Raad Res 
—— gere Landene / Som den Hiſtoric om Sardanapalo / oc Daniel 

om Baltazer giffuer tilkende. Naar nu Herren ſaaledis lig⸗ 

ger vdi fin vellyſt / oc lader andre Regére / da vil buer forticne 

tack aff Herren / oc ſticke hannem flux til kockenit / oec diſſ 

emellem glemme de ſig icke ſelffue Men huer vocter vel paa 

fin ſtandze. Da flulle de fattige vnderſaate Borgere oc Ben⸗ 

Orſage huorfaa⸗ der bolde Hoffuedit frem / ſtattis oc plaggis. Thi naar Herren 

reat dand oc Ruy vdi flig maade fin vellyſt Fan bekomme / oc Befallings Men⸗ 

ore * dene diſſemellem fig vel beſorge / klippe Faarene flur cc. Da 

— — "" forarmis Folcket / Byer oc Stæder falde ned / Ager oc Eng 

ligge øde / naar man nu ydermere vil trenge ſtaͤtte oc plange 

ſaadan bedraffuit oc fattig Almue / der aff begyndis da oprør 

oc anden wlycke / aff builder da endelige Landene fler for⸗ 
derffuis oc øveleggis. 


£ I det nu / at denne falffe oc ſuigefulde Mickels art als 
dr e befal * mindelige haffuer Regementet / Saa at Herrerne haffue icke 
nd battue ve ſtort mere end Naffnet / oc huort diſſe yenſtalcke ville haff⸗ 
gementet oc Her ue dem / did kunde de tvende dem / Saa åt Herrerne bliffue en⸗ 
rerne naſfnet. delige ſaa forforde / at de ſaare ſuarlige kunde talle hoſſ fig de 
gode Baadgiffuere / oc fromme Tienere / Men de eres ſaadan 
Mening / Som ber Sans aff Suargenberg 1 digdernis hu⸗ 

kommel is Bog ſcriffuer. Ants . 
| Her 


Eccleſiaſticus 10. 
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Den Frorfte Bog. 
Her Hans aff Suargenberg i dygdernis 
i HZukommelſis Bog. 
Zuo i gunſt oc naade / vil hoſſ mig være/ 
Den ſtal ſtedze ſige der ieg vil høre. 
J huo hoſſ mig Rofer den onde daad / 
Den bliffuer den ypperſte ĩ mit Raad. 
Den Tienere giffuer ieg icke ſtort / 
Vden han gør huad ieg vil haffue giort. 
Oc huo mig ſiger rer ſandhedʒ grund / 
Min wygunſt for han alt ſamme ſtund. 


LXT. 


ha 


Aff onde Regen⸗ 
ter oc wchriſteli⸗ 
ge Herrer. 


Men en Forſte ſtal effterde gamle Viſes Raad vindes En Forſte ſtal 


ſkibelige acte oc paa mercke bug hannem fan være gaffnlig oc 
duelig i fin Tienſte / oc de ſamme Tienere ſtal han kende vid des 
ris ructige oc erlige Leffnit. Thi der findis Tuende flags 
Menniſter paa Jorden. Der ene flags leffuer eniſte effter de⸗ 
ris eget Sind oc villge vdi al whouiſthed Synd oc ondſtaff. 
Oc flige ffalban mer der førfte ſtilie fig vid / Ellers lignis 
hand vid den ſom wuitterlige vaar gongen offuer nogle onde 
oc forgifftige Orme / oc de ſamme haff de hannem ingen flade 
giort vdi naagen maade / Den ſamme giorde daarlige om han 
vilde gaa end en gong offuer ſamme Orme at forføgeom de 
icke nu vilde ederſtencke eller forgiffue hannem. De Andre ere 
trofafte / tuctige oc retuiſe / de handle oc vandle deris Sager 
huerff oc Erinde obenbare vden falft oc ſuig / Oc de ſamme 
lignis ved herlige oc velluctendis Vrter oc Blomſter / i mere oc 
mere mand valeker oc ſender vriffuerdem i herligere oc kaaſte⸗ 
ligere luct giffue de fra dem. Saadanne ſtal en konge eller 
Herre vduelge ſig til Tienere / oc ſtal hoſſ ingen foracte ret⸗ 
ſindighed / erlighed eller tuctighed I omgenge / om flige end fun⸗ 
dis hoſſ en ringe oc wactig Perſone. 


Vdi Dygdernis hukommelſis Bog bliffuer en ret⸗ 
findig Herris oc Forſtis Embede beſcreffuit 

ſom her effter ſtaar. 

| s> v En 


— — — 
— — 
On 
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it Førfte Bor. 
En Konge oc Sørfte kendis her ved/ 
of ne —* leffnit oc ſed. 
Oc huor han holder fin mynt ved lige / 
Fred / Lou oc Rat icke lader vnduige. 
Merck at all Offrighed er aff Gud / 
Som hannem elſte oc holde hans Bud. 
Som man oc finder at mange gøre/ 
JDerfaare ſtulle de den glæde hare. 
Ac de ſtulle krunis i Himmerig / 
De andre i Helffuede ſom gare ſuig. 





Lyset VID at en 
|: | from Ferſte ſtal 
kendis⸗ 


























Roma: 13. 


Såp: 6. 
liudicium durißi⸗ 
mum in iß qui pre: 


funt ſict. Poæntes Han ſtal oc lide veldig Pine der. 


ypperſte. frem / ſom ban ſelff giffuer tükende vdi dette Capitel / Dette 


her er mer ſant end gaat er / huileket (huor ſom ſig naagen vil 

J ſee til bare) vel haffuer feer / Fa kand fee oc føle huor liftelige 

Hi år Mickel haffuer ſpillet nu en long tid / oc end nu ath beuife 

| dette videre met obenbare Exemple ſtode ſaare vel at gore / 

Men der aff kunde fodis Had oc vrede / i det at Sandhed icke 

vel kand taalis / Men ber Sans Marſlin Ridder Tal ber 
om i hᷣuſtru wtroſſ ſcriffuelſe ſaaledis. 

Fru Wtro. 

Igar man endelige ftal i Raadſlag gaa / 

Den ypperſte i Baadet ſiger da ſaa. 
Alt der hans Herre gerne vil børe/ 

J Aff falſthed hans Tale der hen kand føre, 
End dog at Herrens vilge er from oc god/ 
ne Oc den Sag icke rer tů grunde forſtod. 
na Herre iere paa den rette Vey / 
Sitger han her ril kand ingen ſige ney. 

Jeg 
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Oc huo mer Velde oc Tiranni B.egerer her / 


porre ——— Det Land ſtaar i fare alt paa min ſand / 
HH ——— Hues Konge er it Barn vden al forſtand. 
Det Andet. 

Mãckel er vdi al» At Mickel oeſaa er den ypperſte vådt alle Raadſlag oc 
le FRaadlag den huor naaget ſubtiligt eller lyſtigt ſtal beſluttis da maa ban 
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Sen Rorſte Bog: 


Jeg troſter der icke bedre at gore / 

Aff Praal oc Roſſ mon ban flige fram føre. 
Mer ſmigrende Tale ſaa fin Serre ſmar / 

Oc met ſligt meget ont anretter oc går. 
Acter inted vden at han kan bliffue vid mact / 

Huo der offuer faar ſtade haffuer hand ingen aet. 
Skulde end mange aff landene driffuis vd / 

Slig en acter det ey vid en huede ſtrud. 
Ja ſtulde end hans Herrelide ſtade / 

san ſtoder der ey Fan han faa bade. 


Det Tredye. 

En ſom er omkring giffuen mer Sorg oc modgong oc 
omhygge / huilcken han kan ingelunde forbigaa eller vnduige / 
den ſamme ſtal fig ſelff troſte och icke falde i miſhaab / Som 
Raffuen ſig oc her ſelff troſter. Thi inted Menniſke (ſige de 
gamle Viſe) ſtal haffue ſaa ſtor ſorg eller modgong / at han 
icke ſtulde kunde troſte fig ſelff / eller oc at ſamme ſorg oc mod⸗ 
gong formedelſt hans gode Venner vdi naagle maade io kun⸗ 
de minſtis. Thi er den ſamme modgong oc ſorg omen Sag ele 
ler ting ſom giort oc ſteed er / da er hun forgeffuis oc wrygge⸗ 
lig / Er det oc om en ring fem end ſtal ſte oc bende / da er den 
ſorg oc wnyttig / Thi alle tilkommende ting ere wuiſſe oc om⸗ 
ſtifftelige. Men huilcken ms fine Vuenners Hierte met fin 
ſorg oc medgong vil frygde oc glæede / den ſamme gør daarlige. 
Thi ſorg oc omhygge / kan icke igenfore der ſom tafft eller bor⸗ 
te er Wien forderffuer Sind ec forſtand / oc formin ſter Men⸗ 
niſtens ſtyrcke / krafft oc mact cc. 

Fridanck Siger. 
En Viſſ Mand ſtal lsanlige fin armod bare / 
Oc icke faar mange fig haardelige kœre. 
Ellers vige hans Venner ſtrax fra ham / 
Naar de formercke hans fattigdom. 
Den fartige har ingen bedre Ro / tro mig / 
vj End 


fe 


—— 
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LXI. 


herrerne forført 
tit aff fineger. 


30 fine Axler 
vel monne ſmar⸗ 
ge] DI lettere 
han fin Vogn 
kan kore. 


Ft Menniſtke 
ſom ev bedroffuit 
oc ſorgfuld ſtal 
fig ſelff troſte. 


Sorg oc dreff⸗ 
uelſe hielper in⸗ 
teo / men Der fot⸗ 
krencker menni⸗ 
ſtens ſind oc for⸗ 
ſtand. 
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De gamle bør 


fornuft oc tuct / 


Der aff da lære 


de vnge ſmuct. 


Al ſkam oc laſt 
holdis nu for 
ære! Vdaff de 
amle de vnge 
ære, Alt tå der 
verſte mand vng 
dommen monne 
holde / Der met 
tro oc Frerlighed 
mon forfalde, 
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Sen RForſte Bog. 


End it ladeligt haab oc behielpe ſig armelig. 


Huo en fladføring er fod vden rente / 
Den taar ſig aldrig ſtort Herredom vente. 


Set XVI. Capitel. 


Huorledis Mickel tog orloff vdaff fin Huſtru/ 
Oc gick mer Greffuingen vil Kongens Gaard / oc 


huorledis at han giorde ſit Scriffte⸗ 
maal paa Veyen. 


AIcfel ſagde Ermelin Huſtru hører nu⸗ 
J Jeg befal eder mine Børn baade thu. 


Ati dem ville vel beuare⸗ 
Offuer alt befal ieg eder ſaare. 
Min yngſte Søn Beynardin/ 
Hans graaner ſtaa hannem lyſtig oc fin. 
Alt om hans Mund thi haner ecte⸗ 
Jeg haabes han ſtal effter mig flæcte. 
Her er oc Roſel en driſtig tiu⸗ 
Jeg har hannem vel kær det vedſt du. 
Gør dem til gode alleſammen/ 
Det er min vilige vden gammen. 
Jeg vil det betencke Ermelin Fære/ 
Oc vil dig nu befalle vaar Herre. 
Han felde taare hun giorde oc ſaa⸗ 
De vaare bedroffuede magt forſtaa. 
Met flig ord oc lader ſtildis de at⸗ 
Greffuingen ſagde lader voſſ gaa aff ſtad. 
Fru Ermelin bleff vor fit Huſſ⸗ 
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Thi vil ieg gerne anname Plict oc Bod. 


Sen RFarſte Bog: 


Met hendis Sonner i Malepartus⸗ 
Wforſynet lod han fir Huſſ faa bliffue⸗/ 
Stor ſorg Reefffuinden derfaare mon driffue. 
Der de vaare bort gaagne naagen ſtund/ 
Saa komme de til en liden lund. 

Da ſagde Mickel hører mig nu frende/ 


O Grimbart mit Hierte vil ſlet opbrende. — 
Jeg frycter ieg gaar vdi Doden ind/ Bee REE 
Mig angrer ſtorlig al min Synd. — 
Som ieg haffuer giort baade ſtore oc ſmaa/ —— — lid 


Derfaare vil ieg nu til Scriffte gaa. il. 
Kære frende ret nu/ her ſtrax til dig⸗ 

Jeg haffuer ingen anden Preſt hoſſmig · 

Naar ieg haffuer Scrifftet mine Synder ſaa⸗ 

Min Sag bliffuer icke diſſ verre da. 

Greffuingen ſagde/ J ſtulle forloffue/⸗ 

Ati ville aldrig Sfræle eller Roffue. 

Forrederi/Suig oc argeliſt ingelund⸗ 

Maai icke her effter bruge naagen ſtund. 

Ellers hielper eders Scrifftemaal flet inte/ 

Itaare ey heller Afflaſning vente. 

Ja ſagde Ræffuen det ved ieg fuld vel/ 

Jeg vil begynde hører nøye til, 

Confiteor tibi Pater et Mater/⸗ — 
At ieg haffuer ſtent baade kat oc aatter. 
Oc mange andre giort ilde emod/⸗ 


gynder 
Keeffuẽ fir ſcriff⸗ 
temaal / dog aff 
tt falſet Hierte 
ſom hans xctte 


art 
Greff⸗ "0 


— — — 
2 DR 
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6 
BE EN ENTEN 
13 14 15 16 









— — — 


Den Forſte Bog. 


Greffuingen ſagde/ huad ſtal denne hade kaal/⸗ 


Hører Ret paa danſte eders Scrifftemaal. 
Da kand ieg det ſamme ret forſtaa⸗ 
Saa bunder oe ret Affloſning faa. 
——— Mickel begynte pag danſke igen/ 
Fona pa foer Alle Diur ſom leffue huer oc ert. 
ben ale ER soaffuerieg fortørnet met falſt oc ſuig/ 
egen wgerning Jeg begerer at de forlade det mig. 
reg nd verev Jeg volte at Bisrnen bleff fangen oc Saar/ 
os fordennner. Der han od det honnigi Ruftefils gaar. 
Han fick ſtore hug dragis mig til minde⸗ 
At blodet alt offuer hans Noſe monne rinde. 
Hindze lærde ieg at fange Mus/ 
Thi kom han met it gye til Huſſ. 
J Snaren bleff han hengendis faft/ 
Han bleff der ſlagen ſtot oc kaſt. 
Det vaar min (fyld beſtaar ieg vel/ 
Hanen mag vel kere met ſtel. | 
Jeg baffuer edit hans Børn ſtore oc ſmaa⸗ 
Huor ieg dem fant ieg lod dem icke gaa. 
Derfaare maa ban vel offuer mig kære/⸗ 
Det tydis mig nu ſaare ilde at være, 


Jdette Capitel merck Trende lerdomme. 


gen ſkal mand 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LIN 1406 4? copy 1 


J dette Capitel Lærer Poeten at Forelderne ſtulle haff⸗ 
i vngdommen ue ſtor oc god tilſyn oc act / til deris Børn / at optuctedemt 
vnderuife/fraffe Gudz Fryct oc al dygdelighed / vdi Chriſtelig vnderuiſning oc 
oc lære. lærdem/den ſtund de ere vnge oc ſmaa / oc ſtulle icke haffue lyſt 


























Hr 


king Mn —8 
ber befiven * 
He SR 
Hanne, (NÅS 
Mores this L 


9 ft NR | 
hhv —1 Ni i 
[ sion 
—8 Ch —B— 
HER 

060 
i V 


— 'W 
MUN 
KLLA I! 








unde / 


DDV 


thennå, 


* 
xuiſ 
gr oprør 


' wodenn g 


vidre? | 


Sen Rerſte Bog. LXIII. 


eller behagelighed vdi deris wtuct oc ſkalckhed / Icke heller ſee 
igennem fingre met dem / men ſtraffe tilbørlige ſom vidbør. 
Der ſom Forelderne dette icke gore / men lade deris Børn rege⸗ 
re effter deris egen vilge / da ſtulle de bære den fare / at de ſtul⸗ 
le ſee / hore oc ſporge Synd / ſtam oc ſtendzel til dem / oc der 
vdoffuer aff Gud haardelige derfaare ſtraffis. Her om giff⸗ 
uer vidniſbyrd den ynckelige Dod ſom den 55* Heli Regum 2 
fick faar hans Børns wlydelſe ſtyld / thi ban haff de icke vel 
optuctet dem i deris vngdom / der han fick kundſtaff at hans 
Sonner vaare ſlagne / ſtyrte han baglengis ned aff en Stoel oc 
ſlo fin halſſ ſonder / Dygdernis hukommelſe Tal her om. 


Huo vnge Barn vil Riſet ſpare / 
Han før dem ſelff inod oc faare. 
En gammel Sind fig vden tratte / 
Icke i lencken lader vel ſette. 
Dille i derfaare aff eders Børn haffue ære/ 
Betilige holder dem til Chriſtelig lære. 
Gorei icke det i rue det ilde / 
Naar i da ville / da er der forſilde. 
Huo finte vnge Børn er formeget blod / 
Han napper der aff Ron før ban bliffuer dad. 
Oc er foruiſt deris ſtorſte wuen / 
Han ſtal der ſelffue græde igen. 
Det han nu leer her hiartelig / 
Denne Regel feyl icke tro det mig. 


Det Andet. 
Her ſtalt du mercke at den ſom ved fig ſtyldig i en wger⸗ Dén ftyldige be 
ning / den ſamme befrycter fig ſtedze / lige fomRæffuen ſig oc frycter ſig ſtedze⸗ 
ber befrycter / Oc ſamme fryet kommer mere induortis aff it 


Jo Færere bern / 
Zo ſtorpere riſſ⸗ 


denfull Menniſke / end vduortis / ind i hannem. Lige formen befinder 
dere | 


indnortis 1 fir hierte at være fyldig eller wſt yldig / ſaa glæder 

han ſig eller oc gremmer fig / Salomon figer: Den vorærnife Prouerb: 26. 
yer om end ingen ſetter effter hannem / Men den Retuiſe er 

driſtig (om en lanue. Haab 


—— 
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Sen Førfe Bor. 





























Haab oc redſle haffuer buer mand nu / fg 
| | Alt ſom hans gerning komme hannem ihu. LER 
90 Conſcientien vnderuiſer alle mand / * 

Alt huad han frycte eller haabe kan. 6 


Saaledis frycter fig huer Mand / dog allermeeſt faar 

fig ſelff / thi huer ved ſelff beſt / huorfaare han fral fig befrycte HF 0 

Oc andre kunde hannem icke nær ſaameget tiltencke / ſom ban tal 

nem ſelff der om viderligt er. ae 

Det Tredye. 14 

At foriffte ſin Her læris at den / huilcken fin Synd oc Miſgerning hier⸗ 

Sneen telige angrer/ oc befrycter fig derfaare ide at ſtulle bliffne ſa⸗ 

"mM teligt, lig / Den ſamme ſtal bekende fin offuertredelſe oc Miſgerning 

HED faar den euige Gud /oc begere at bede om Syndernis forlades | LL 

i fe. Deſligeſt oc begere oc alffuorlig bede naade aff den Alne⸗ 

tiſt e Gud / fig at vocte oc beuaare fremdelis for Synd oc ond 

ſtaff. Der neſt opføge fig en from oc trofaſt Scrifftefader / FN" 

hannem berette ſin anliggende nod oc trang / oc begere hierte⸗ UNG 
y 


— 


dt 4 lige aff hannem huſualſe / hielp / traſt oc raad aff den hellige dhuf 
i | Scriffr / Paa der at han icke kommer der offuer i fortuilig 44 
i eller i videre nød oc føre, Den ſamme ſtal da traſte hannem HF NY N 


” i EJ , — r — 4 sæbe 
met det hellige Ruangelio oc Guds naadelige foricettelſer e NEC 

* bra SITE afse, Ve ver 6 sr ls Fer my 
— hannem ſaa Abſoluere cc. Men huilcken falſtelige Scriffte/ Men 
fon Fate) (om den wtro Ræff her gor / den ſamme faar oc lige ſaadan däö, 


|| i ge / oc ſte fo — — ir Se, Mwebe 
— ——— Afflaſſning / Thi hans Synd angrer hannem icke aff hiertet/ 

ter / ſoin nu dage Der faare er Dans anger / Plicht oc Bod / oc forſett icke mere at SM 
— AFF ynde falf/sc wouelig / Ge derfaare hielper hannem huercken Men | 
Bering, n Scrifftemaal eller Affloſn ing. —* 
| duhn 
ebaſtianus Brant Siger. —3 
J Huo aff ſtramteri til Scriffte gaar / ar 
"aa Aldrig ban rer Afflaſning faar. Mt risene 


J End dog at ban meen ar vere Synder quit / — y 
| Ja fom en Sund om Maymaanetzʒ tid. Wudeß 
Sine Lopper / det vide i alle vel / RV 
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"MIA 


Den Rorſte Beg. 


Huor de hannem da plaffne oc gore ſtel. 
Huo ſtedze Scriffter oc i Synden bliffuer / 
Slig Synd Gud hannem aldrig tilgiffuer⸗ 


Set XVII. Capitel. 


nHuorledis at Mickel ydermere naagle ſine Miſ⸗ 


gerninger ſcriffter / beſynderlige huorledis at hand tit 
oc offte haffuer handlet ſuigelige mod Vlffuen / 
oc hannem bedraget oc ſtuffet. 
NVOndgen haffuer ieg oc ſtuffet faſt/ 
Jeg haffuer hannem ſkend oc giort ſtor laſt 
Dronningen deſligeſt oc mange finde” 


Huilcket hun icke ſnarlige ſtal foruinde. 


Jeg haffuer dem ſtent baade tillige/ 


Os end vilieg eder it andet ſige. 


sf Olffuen haffuer ieg giort meen met flit/ 
tm dette op. gt regne toge megen tid. 


PAAPA 


Han er ide min Frende ieg Falder ham ſaa⸗ 
NHan horer mig inted fil ſtulle i forſtaa. 

url Det hende fig vid fer Aar/ er ieg from⸗ 
me" At hanrlmig vår Eſerom kom. 

I huilcket Kloſter ieg haffde giffuit mig / 
HAt ieg der maatte leffue gudelig. 


Ser bliffuer DI 
jet en munck / oe 
dette haffuer it 
lanligt oc betact 
ſtycke met ſig. 

Thi lige ſom 

Vlffuen ingen 

Diur forftoner f 
Saa opfluge oe 
munckene gl ved 
ſens god; oc rig⸗ 
dom ihuor de det 


Han bad mig venlige vide hans beſte/⸗ 
Han vilde fig oct Kloſteret feſte. 

Jeg giorde oc ſaa han kom der ind⸗ 
Han vilde ſtrax Begere effter ſit Sind. 


Han lob til Klockeſtrengen oc begynte at Rin ——— 
kuet i et 


eg 


2 ——— — 
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par ont ſelſkaff 
kalt du ingen lid 
sg De vndfalde 
dig viſt naar 

ØD trenger paa. 
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Den Rorſte Bog. 


Det giorde hannẽ faa gaat / at han maatte ſpringe 


Hans fremer Foder lod ieg binde faſt/ 
Til ſamme Streng alt met en haft. 

It han fin lyſt bode kunde/⸗ 

Oc Lare at Ringe vel til grunde. 

Men det kom hannem lider til fromme/ 
Der Folcket i Klaaſteret dette fornumme. 
It han ſaa Ringde offuer magde/ 

De tenckte hui monne klocken ſaa lade. 

De vaare alle radde ſaa mange de vaare/⸗ 


De meente at Dieffuelen haffde Ringd ſaa ſaare.. 
De lgbe til klocke Taarnet oc vaare fitare/ kr seen 
Oc før end Drørnen kunde dem ſuare. REN 
Oc ſige ieg vil mig her ind giffue⸗ — 
Da haffde de nær kommet hannem aff liffue. 36 
Han bad mig oc/ieg ſtulde hannem ere⸗ BY 
Oc (fulde hannem lade en krune (tære. | ng | 


Alt i der Klaaſter Eſerom⸗ 

Jeg lod hannem ſuie hans haar alt om. 

Alt paa hans Hoffuit at ſuergen kramp/ 

Oc krumpede ſammen ſom en ſuamp. 

Jeg lærde hannem at Sifte den lede flug/ 
Der fick han oc fuld ſtore hug. 

Jeg lidde hannem en gongi Skaane Land⸗ 
Alt til en Preſt ſiger ieg for ſand. 

Der vaar ingen Rigere i Ronnebierg Horit/ 
Han taarde giffue nock oc vaar wforfæret. 
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Den Rorſte Bog. 


Ban haffde fit fpife Huſſ ren vraa/ 


Der meget fleſt vdinden laa⸗ 

Der fid han hug oc end vel ſtore⸗/ 
Men horer nu en anden fore. 

Om ander Dagen farſtaar mig ret⸗ 
Komme wiigen/thiieg haffde feet. 
Saltet kod vår it kar⸗ 

Deraff Bigrnen vel gløder vage. 
Han brsd it gab pas ſamme Huſſ⸗ 
Oc krøb derind vilde eede it ruſſ. 


Jeg ſagde frende kryber dybt in/ /⸗ 
FJeg vilde hannem ſkende det vaar mit Sind. 


san od ſaa meget oc vaar ey feet” 

Sit han icke kunde komme aff hullit igen. 
er har kom ind det volte hans Bug⸗ 
Saa haffåe han æt den lede ſlug. 

Hand krøb der ind ſulten oc træt” 

Nu haffde han æt fig alt for Mat. 

Det bekom hannen ilde ſtulle inu høre/ 
Jeg monne det alt i graffuen føre. 

Jeg giorde it Bulder blant Bønderne alle⸗ 
Paa det de ſtulde hannem offuerfalde. 
Jeg lsb ind til Preſten der hand ſad/ 

Alt offuer fir Bord oc fick ſig Mad. 

Faar hannem ſtod fuld god en Honne/⸗ 
Dc var vel ſtegt det kunde ieg donne. 

Jeg ſpranck flux til oc vaar al ig 


— — — 
— — 
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Effter denne 
maade Scriffuer 
oc E ſopius it Fa⸗ 
bel. 


En hunrig Roeff 
krob igennem ir 
lider ſneurt Hul 
ind vdi it Spiſ⸗ 
kammer / Øc der 
han haffde ædit 
fig mær oc Bu⸗ 
get dg bunde hør 
ie komme va 
igen at ſamme 
Hul / Da kom es 
liden Veſle ec far 
hans wmage oc 
Arbeyd ban haff 
De at Det vaar al 
delis forgeffuis 
oc ſagde / Vilt du 
konne aff førne 
Hul igen / da følg 


J 
XXX 
Bree sg — 












































| Den Førfte Bog, 


* — —*X fick hende om ſit Vingeben. 

ne een: — Jeg lab vel faſt Det beſte ieg kunde⸗ 

— ind, Oc Preſten lod flur effter mig ſtunde. 

visat den amme Alt i den haſt ſtoͤtte hand om kring/⸗ 

mme — agter oc glaſſ oc anden ting. 

Kigvoms efeylo Baade ſtegt oc ſaadit fald der paa Jord⸗ 
— Dette h ffuer denne lede Tiw giort. 

oc ombygge fare Sagde Preſten oc bad dem alle løbe oc ſlaa⸗ 
— Stinger/hugger ſagde han un flux oppaa. 
rdl Der han fag løb oc fag fig om/⸗ 

J bet ſamme han i en (tørn Pudz kom. 

A lle de der komme de vilde mig fange/ 
Jegrædis da fagre thi de bleffue mange, 
Preſten Buldrede mere end andre ſtiu⸗ 
Huo ſaa naagen tid/en driſtigere tig. 
Han tog den hanne alt der ieg ſad⸗ 

Pd offuer mit bord oc fick mig Mad. 

Å ære frende ieg løb faa vd met Preſtens Gaar/ 
Ind til ieg kom der Iſegrim vaar. 

Alt faar det Hul lod ieg nu falde⸗ 

Det ſamme Honne alt faar dem alle 

Jeg kunde hendeicke lenger bere⸗ 

Chi maatte ieg hende der lade vore. 
ZAeglab faa bort icke ſaare glad⸗ 

At teg matte miſte den ſtegte Mad. 

Jeg vaar dog glad at ieg vndkom⸗ 

Idet ſamme Preſten Viffuen fornam. 


Cc 
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Den Rorſte Bog. 
Oc alle de met hannem vaare der⸗ 
Der har tog til Honnen / ſagde han feer her. 
Her ſtaar en Vlffi min Spiſekammer/⸗ 

En led tiw han er icke frommer. 

Han robte ſlar alle det ggr hannem gaat/⸗ 
Lode wi hannem løbe det vaare ſtor ſpaat. 
Ja alle Skoninge vore det ſtor ſtam⸗ 
Vlffuen tendere kunde ieg komme fram. 
Iſtulde mig her icke mere finde/ 

Jeger mi ilde beſtandzet herinde, 

Han fick der atter Hug paa ny⸗ 

Der kom it rycte offuer al den By. 

At alle Bønder de der vaare nxr⸗ 

De komme met Kaarder/ Baſpiud oc Suer. 
Der bleff han liggendis flet faar dod/ 
Aldrig kom han flørre nød. 

Saud det ret kunde paa en drat aff male / 


usle Huorledis han Preſtens Ed mon betale, 


Det ſkulde vel fagre vnderligt lade⸗ 

Det kaſte hannem død paa deris Gaade. 

De ſlæxbede hannem offuer ſtock oc Sten/ 

Han haffde da faait fuld ont it meen. 

Saa kaſte de hannem i en dyber Pudz/ 

Han luctede ſaareilde den lede Zug, 

Han haffde fig begiort baade bag oc faare/⸗ 

Aff ſtore hug ſom inu høre, 

Alle mente at han vaar da — 
ii 


— e —— —— 
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Her forråde 
Ræffuen Vlff⸗ 
uen / oc vil dog 
ide haffue def 
ord / lige ſom end 
hu tit ſteer vdi 
denne verden / at 
maangen vasre 
vel til freds / at 
øren fader hoff⸗ 
uedit paa fin na⸗ 
bo ſkulde hand 
icke ſelff holde 
om ſkafftet oc 
end vil hand ſy⸗ 
his at være hañs 


gode ven. 
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XVXVX 
13 14 15 16 


























Den Rorſte Bog. 
Aff ſaadanne hug Slag/Sting oc ſtod. 
Halff dod oc daanet laa han nu ſaa⸗ 
Den gantſte nar ſtulle i forſtaa. 
Saare vſſel oc arminod oc trang/ 
Men huort han ſiden fick ſin gang. 
e, Eller huor han bleff ſamme ſinde⸗ 
tunge alle for) > gige É i 
he fEder (om Det ſamme dragis mig icke nu til minde. 
er vei Naagen tid der effter kom han fil mig⸗ 
fas mange forne; Oc foer mig venftaff trygelig. 
tho fingre op It Aar ſtulde det (fag /eller faa om frent/ 
rr no oraffue Det vaar dog ſaare lidet beuent. 
met bem møg el Huorfaare han det giorde ſtulle i forſtaa⸗ 
er Torff. i FÉ 
At han maatte en ret Hønfemætte faa. 
Paa det at ieg atter kunde komme hannemi fald / 
Sagde ieg hannem aff en Bielcke ien Stalde 
Der fade fin gns vel ſtore oc fede⸗ 
Ocen øn Kappun ſammelede. 
Han ſagde førar lader voſſ gaa aff ſtad/ 
Der wi did komme da vaar det Nat. 
Der vaar it Vindue ſtod paa en flytte” 
Det vaar mig til mit anſlag nytte. 
Jeg lod ſom ieg vilde være forſt derinde” 
Men han maatte alt faare ſamme ſinde. 
Jeg ſagde / Iſegrim kryber flux ind / 
one efter ære Thi huo ſom vil vinde naagen ting. 
Zar fral arliget PAN (bal oc ſette til vedz met⸗ 
Arberde ide fort IJ faa en fed Høne nu paa ſted. J 
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Den Rorſte Bog. 

Han krob derind dog met ſtor fare/ 

Oc følde faſt sm huor Hønfene vaare. 
Han ſor en ed om Knud hin haare. 

Jeg finder huercken Høne eller Hane her⸗ 
Ja ſagde Mickel de her ſade for. 

Dem haffuer ieg meſte parten faget til mig/ 
Hor derfaare huad ieg ſiger dig. 

Dille wi ey forgeffs haffue giort vor wmage/ 
Da ſkulle roi krybe alt beder tilbage. 
Bielcken vaar final der wi paa vaare⸗ 

Men Iſegrim maatte alt krybe faare. 

Der han ſaa effter Honſene monne ſnage⸗ 
Da krab ieg igen vel ſnart tilbage. 


Vinduet falt til der ieg monne rare/⸗ 


Den ſtytte ſom der ſtod vden faare. 

Der Iſegrim hørde Vinduet falde ſaa/⸗ 

Han forferde fig offuer maade daa. 

Bielcken vaar ſmal thi maatte han falde⸗ 

Aff det Bulder vognede Bønderne alle, 

De ſom lage vid Ilden begynte at robe/⸗ 

Lader voſſ ſtaa op alle til hobe. 

Oc ſee huad ſaa hart fald ned/ 

J gennem vort Vindue her vden ved. 

De ſtode alle op oc tende Liuſſ⸗ 

Oc funde faa Bisarnen i ſamme chuſſ. 

Der bleff hun atter ſlagen 11de/ 

Huilcket ieg ſaa gerne haffue nike 
uy 


— — 
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LXVMI. 


At 


Her forrafter 
Ræffuen atter 
Biernen / oc fo⸗ 
rer hannemi ſtor 
liffs fare / Ment 
det at forredert 
nu vdi Verden en 
gautſke brugeli⸗ 
ge / da haffuer 
hun ſamme forre⸗ 
deri omdøbt / og 
met en Ridehæt⸗ 
te betact oc kal⸗ 
Der Det forraſtert 
oc Det ſtal vere 
noget bedre end 
Det andet / men 
leg trov det ſaare 
lidet. 


























XX UTEN 
13 14 15 16 















Den Hørte Bog. 
At han bleff liggende moren dad⸗ 
Jeg haffuer hannem giort plads oc nad. 
il Mere end ieg kan komme i hu⸗ 
Mig vndrer at han leffuer end nu. 
—— Je g haffuer oc giort den gerning led⸗ 
Den fulde inge Jeg vilde at det vaare icke (feed. 
daffag.“Alt met Fru Grimholt hans Huſtru Fære/ 
Aff huilcket hun fick ſtor vanære. 
Huilcket hun aldrig kand ret foruinde⸗ 
Dette er det ieg nu kan beſinde. 
Somieg haffuer giort der min Sæt kan ſkade / 
(I Defaa 
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Sen Forſt Bog. LXIX. 


G. At mSieel icke i Helffuede (tal Pinis/ 
Setter mig til Penitens huad eder ſynis. 


Greffuingen vaar Preſt lærd oc Vüſſ⸗ Lige ſom Ræffo 

J Han brod hoſſ Veyen it lider Rüſſ. ben her Scriffter 

- i for enSyn ſtyld / 

Em ſagde frende ſlar eder try ſlag/ lige får fane ban 

mi MNet dette Riſſ alt paa eders Dag. —— 

Obec legger det ſag her hoſſ min fod⸗ — ————— 

ty Springer der offuer met it frit mod. plicpt 062500 tåle 

Tre gonge stride ſnuble nu⸗ 

Offuer tuert ſprin ger/kommer det ihu. | 
mi BR yfer faa Riſet vᷣden al vrede⸗ | 


i Til it Tegen at i eder lydig tede. 
Denne Penitens ieg eder nu vil ſette⸗ 
Jere ſaa renſede aff alſtens ſmitte. 
Fra alle Synder ſtore oc ſmaa⸗ 
Dei haffue giort ſiden i kunde gaa. 
Thi ieg forlader cder dem alle ſammen / 
Store oc ſmaa alt vden gammen. 


— — 


Sø Dette alt ſem Greffuingen Bed/⸗ Cato, 

Ar GiordeMidel gerne vden alt fertrød. ie in Ka 

Greffuingen ſagde Srende feer t11/ —— 

Oc vocter eder nu faar offuer ſpil. ge ord bi haner STØR IE 
2 Code Gerninger gører oc bedrer eder nu⸗ — — — —* 
At gaa gerne til Kircke kommer oc ihu. —— | 

SA Sæfereder Pſalmer oc fafterret/ ——— | 


De Hellige Dage holder der Kircken haffuer ſet. 
Trøfter de Singe det befter * 
v 





Den 





——— 
— —— 
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Den Rerſte Bog. 


Den Vildfarende viſer ret Vey ſammelunde. 
Eders Almiſſer ſtulle i rundelige giffue/ 

Oc forſuerge ſaa icke mere ont at dedriffue. 
Som er at Raffue Stiele oc forrade/ 
Saa kommei viſſelig vel til naade. 

Mickel ſagde ieg vil altid⸗ 

Veluillige gøre dette met flid. 

Oc bedre mit Leffnet det beſte ieg kand⸗ 

O Frende beder for mig fattige mand. 


J bette Capitel ſtulle merckis Sem lærdom. 


En Herre oe Po⸗ Huer Potentat / Forſte oc Herre ſtal haffue en flictig 


tentat ſtal haffue rn. 
god lgd tilfyrn tilſyn til alle fine Lenſſmend / Vnderſaate oc Tienere / Paa 


pil fire vnderde / det åt ban aff dem alle eller oe aff naagen beſynderlig ide for⸗ 
pe, raftis beſuigis eller wtroſkaff beuiſis. Lige ſom ber denne 
falſte oc wtro Raff ſig roſer ĩ fir falſte Scriffremaal/ at han 
vaar bleffuen trolaſſ emod ſin egen Herre oc BKonge / End deg 
at hand daglige i Gaarden met ſmieger oc hygleri haff de vx⸗ 
ig en Als nu AD — Dec ſtin at ban ſtulde være 
Aare tro oc from. Saadanne finder mand end nu daglige man⸗ 
Dubbelde Sierte ge til Hoffue oc offuer den gantſte Verden / ſom —*— ſli 
forteycke ſand⸗ m Dare | g 
* dubbelde Hierte / at naar de ſige huit da mene de ſort / Sige ia / 
oc mene ney. Oc met flig Finantzer kunde de vdrette derig 
huerff oc ærinde effter deris egen begering / der ſom en anden 
maa ſtaa tilbage / ihuor god Rær han haffuer / Slig Folckis 
Sind oc hiertelau beſcriffuer Fru wtro ſaaledis. 
Fru Wtiro. 
Itzennem Had / Vrede oc ſtolt hoffmod / 
Haffuer ieg ladet fiere mine Skud. 
Oe ſtudet der met ret ſandhed klar / 
At ingen bekommer rette ſuar. 
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Den Førfte Bog. 


Item. 
Mand holder mig faar ædel / Vüſſoc from / 
Mange ord driffuer ieg alt om oc om. 
Baade hiſſet oc her kand ieg vel være/ 
Oc lige Vect paa baade axler bære. 


Igennem Vlffuens gerighed oc fraadzeri / at han Oed fig 
(aa Buget oc Meẽc / at han icke kunde komme vd igen aff der 
Hul han tilforn vaar indkommen / der han vaar ſulten oc 
ſuang / der mer giffuis voſſtuende flags Menniſter til kende. 

De Forſte / Alle ſom komme til Herredemme / bliffue fog⸗ Fogder oc Be⸗ 
der / faa forlenn inger eller anden befalning der ſom baade oc —— VER 
fordeel henger hoſf / De ſamme komme alle hungrige oc ſultne i ——— afß 
it Hul / det er i Embede oc Stat Aandeligt eller Verdſeligt / ne ere gerigt 
Øc den hunger de haffue er den begerlighed de haffue til ſam⸗ Vlffue. 
me embede oc Stat / Saa at de icke vende eller bruge ſamme Not. 

Stat oc Befalning tilbørlige offuer deris befalne oc betrode 
Vnderſaate at holde dem til Guds fryet / beſterme dem for off 
ueruold oc roræt/biclpe dem til næring oc biæring/ Men faſt 
heller betencke deris egen fordeel / nytte oc gaffn / ſtulde end an⸗ 
dre lide ſtade oc forderffuelſe der offuer / Oc om ſlige ſiger 
Fru wtro form ber effterfolger. 
FruWtro. | 
Diffe alle rende at vorde Rige/ ————— 
Det beklaage nu mange ynckelige. ere fale for pen⸗ 
Vdi alle Land børis denne kæœre. dinge. 
At alle forleninger fale ere. | 
Pendinge mangen til Befalning ſette / 
Hans Fader ſtulde neppelige trod dette. 
der ſom hand leff de nu denne tid / 
WMen fromhed maa ſtaa til bage vid. 
; NE Hun Fan ide komme 1 finrette Stat/ 
EET Thivwtro baffuer hende faar ſpaat och 
Oc beſlutter met fine alt huad bun vil/ (bad. 
Thi gaar det 1 Verden gandſte ilde til. 







me 
EEN 
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Den Rorſte Bog · 


Saadanne Begenter / Forſtandere oc Befalnings Mend ſtat⸗ 
|| | : .tegcplagge Vnderſaatene vofømmelige oc wcilbørlige / paa 
(ER F * er vel i det at de kunde bliffue mectige oc Rige / oc Vnderdanene vſle / 
| y arme oe nattortige / Oc kunde ſaa ſuarlige eller aldrig komme 
aff ſamme Hul igen / Det er at de ilde ville eller kunde flippe 
ſamme Befalning igen / Sørend de / maa vel ſte / komme i al⸗ 
ſomſtoarſt fræle vaade / eller liffnis oc godzes fare / ſom Vlffuen 

her oc vdi kommer. 
































erne 5 OUN HOLE SØT OBENNLE SB] Er 650307 
' 24 he 2 ⸗ 
ffuer gud folcket. Skal maalis met ſamme ſtæppe ind. 


Gud ſtraffer oc plaffuer offte ſit Folck ved onde Ti⸗ 
ranfte Herrer / oc wmilde Fogder / beſynderlige oc meſt for 


| Synd oc ondſtaff ſtyld / ſom den Hellige Scrifft bær vidniſ⸗ 
Ha Prouerb: 28. byrd om mange ſteder. Salomon ſiger / Gud ſticker det ſaa at 
| Job: 34. mange Begere (det er at man ſtedze maa haffue ny Regentes 
Oſcæ 13. re) faar Folckens Synders ſtyld. Thi faa offte ſom naagen 


ne HEE ny Herre kaaris eller ſettis / ſaa tilige er oc en ny Beſtatning 
——— forhender / Naar it land er fult met Ondſtaff / Synd oc laſter/ 
| [|] en glifener oc ſaa faar der oc mange oc atſtillige Herrer oc regenter / Men 
1 —A se naar it Land eller Rige er forſorget met gudfryccighed/ Viſt 
| —* —55 oc forſtandigt Folck/ da ſtaar det faſt oc varafftigt vdi alle 

gode vilkaar. Der ſom it armt Mendiſte met mact oc vold 

J fortrenger / vndertrycker oc pladzer it armt Folck/ den ſamme 
| er lige fomen ſtor oc longuarende Regn der odelegger oc for⸗ 
I Eide 10. derffuer al Grøde pas Jorden / oc bedroffuer alle Menn iſte. 
| Saadane onde Regenter Falder den Hellige Scrifft Riff oc 
ſusber / met huilcke den enige Gud ſtraffer oc hudſtryger fig 
wlydige Sold; lige ſom Regenterne ere / ſaa ere oc deris Tie⸗ 

— —* ver Vere. Thi Salomon figer/ Naar en Regente elffer Logn / da 
—— øver TE alle hans Tienere wgudelige. Men naar ſom helſt Fol⸗ 
oc riſſ. cket bedrer ſig / oc bekender at Gud retuiſelige tucter oc reffſer 
dem / oc ſaa bede gud om ſin miſtund / naade oc barmhiertig⸗ 
bed / da ſonderbryder Gud Riſet / det er han ſtilyer dem vid 


| | . flig 
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Den Rorſte Bog 


flig onde Regenter oc Voldzmend / oc kaſter dem i den enige 
Ild oc formaledidelſe / lige ſom det oc hende Sennacherib / ſom 
vaar Konge i Aſſyrien. 

Dog ſtal man flige onde Begenter oc Voldzmend icke 
met oprør eller andre onde middel foriage eller affſette / Thi 
der met fylde mand i Gud Embede oc Befalning / Wi ſtulle 
oc voſſ bør gt lide oc taale Gudz Skick oc Ordinantz / oc met 


inderlig oc gudelig Ban indfalde til hannem / at band voſſ 


vagre Synder vil forlade / met huilcke wi ſelff fortient haffue / 


år flig en ond Begente ſtal Begere offuer voſſ / oc at ban voſſ 


vdi flig nød cc trengſel til naadelige forſyne oc beuare / At vor 


LXXII. 


Onde Begenter 
oc voldz mend. 
Sennacherib. 


icke fler forføre gc. Derfaare ſiger Salomon / Nar Men⸗ Salomon. 


diſtens Veye ere Herren behagelige / da ger han hannem alle 
ſine wuenner til Venner. Det hender ſig oc thit oc offte at ſlig 
Tiranner oc Voldzmend falde i deris hender / ſom de ſaa haff⸗ 
ue forwrættet / Beſtattet oc plaffuit / da handle de ſaa met 
dem / ſom Banderne handle her mer Vlffuen. 


Huo Land) Folck oc Rige vil trenge faſt / 
Den Arme beſtatte ocgøre laſt. 

Den ſamme fører ſig i Kiff oc tratte / 
Mange derfaare hannem ſtamper ſette. 


De andre ere de Gerige oc Beige ſom vden opharelſe til⸗ Alle Rige oc ger 
ſamen ſancke Guld oc Pendinge / vere ſig encten met rærteels vige cre hungri⸗ 
5 


ler wreærte / dem ſelff ti nytte oc gaffn / oe icke menige Mandz $ 


taffn oc beſte her vdi anſeendis. Diſſe ſamme Erybe oc ſultne 
iit sul / oc beſuare fig met timeligt Godz / ſaa ſaare ffuer⸗ 
maadis / at de aldrig eller ſaare font komme aff Syndzens Dul / 
Men bliffue tit oc offte met Døden offuerfaldne cc forre ſtede/ 
oclige fem de da bliffue paafundne / lige ſaa Dammis de oc. 
Thi alle ſom deris nefiis de andre Armis God; met vre eller 
Finantʒ til fig ſtrabe / oc anname / eller vnder R etuiſhedz ſtin 
flige bekomme / de ſtulle viſt ber effter bar delige Pines oc 
plaffuis. Derfaare / om flig bær vid neſbyrd den Kuangeliſte 
Diſt o⸗ 


— — 
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Sen Forge Bog. 
Zyſtorie om den Rige Mand oc Fattige Lazaro / oc ſtaar der 
om i dygdernis hukommelſis Bog ſaaledis. 


Dygdernis Hukommelſis Bog. 
Den Rige Mand Her oc Gud forgeette / 

Til ban hannem i Helffuede ſette. 

Da robte han aff angiſt oc Ve / 
3 Met ynckelig røft O Abrahe. 
Det hialp dog icke at han robte ſaa / 

En liden vands taar kunde ban ev fag, 
Han maatte børe aff Abraham deſlige / 
Den ſamme Gerige oc onde Rige. 

JHuor han i Verden nu ſlemmelig / 
Alt met fin Rigdom haff de holder fig, 
Den Arme Lazarus led her Pine ſtor / 
Thi ſidder han nu vdi engle Chor. 
Denne Lignelſe behierter inderlig / 
Som atſporre eders Godz her ſuigelig. 
Øcmifbruge eders Rigdom / godz oc ere / 
Mer Dieffuelen ſtulle i derfaare være, 


En Riger karig Det holder oc haffuer fig met en Rig Mand / lige ſom 
Nand er lige met en Aſen / En Aſen gar ſtort arbeyde i al fin liffs tid / han 
ſom en Aſen. ader oc dricker ilde / cc for ſtore Hug til met / Oc naar bane 
dod / da gør mand Bommer aff Huden / Vdi lige maade ſparer 
oc bekarer en Gerig Rig mand / Han æder fig icke ſelff halff 






Den Rige Mand 
acte den Fattige 
Lazarum gant⸗ 
ſte lidet. 


met / Men naar han er Dod / da Dantze oc ſpringe mer trum⸗ 


(4 


me oc Pibe Børnene / ind til de fag det igennem Zalſen / Thi 
En go Afflere en god Afflere / ſtal oc haffue en god odere. J det at Sal⸗ 
ce parere HT men ſiger / Huad haffuer der Gerige aff al ſin trelddome 
alt haffue en god mon ſiger / Huad h aff g i 
forcdere oc for, vomage andet end jorg oc omhygtge / Derfaare maa en Gerih 
kommere. Mand vel kaldis Salomons Aſin / i det at det gaar hannem 

lige ſom en Aſen. De gamle Viſe ſige / Huo ſtedze ſaffner / ſpo 
reroch bekartzer oc taar icke ſligt nørcereelige bruge / Han 
——— : fuen fick/ huilcken der bed en ſtreng ſon⸗ 

der paa ic ſpent Arboſt / oc fFød fig ſaa ſelff ihiel. Paa 


fpenr Acbeaſt. for it endeligt form VR 
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Den Førfte Bog. LXXI. | 


Daa det Tredye fFal ber læris at huer ſtal vocte ſig faar  Æn ſmigrende 


Bor, den Ven ſom meger kan fmigre/ Paa der at man ide aff han⸗ ven ſkal man flys 
Garn mens bliffuer forraad / Som Micbkel ber indfører Vlffuen i it 


Vindue oc hannem der forraader. Thi Verden er fuld aff onde 
ſkraff oc wtroſtaff / thi ſtal man fee fig faare / oc ingen ſnarlige 

bectro/ſaa bliffuer man icke ſtuffet / Thi den ſamme ſom lette⸗ 
lige Tror / han bliffuer oc lettelige bedragen oc ſtuffet / oc alle 
NM formere ſnartroende / de føris almindelige vdi ſtade. 


Tert anneligt Vold ingen roſe kand / 
Bedragerens liſt ſtuffer mangen Mand. 


mg Salomon figer / Huo ſom ſmigler oc er fødralende met 2, oner: 28. | 
INN ſin neſte/ Han ſetter en Snare faar bans føder. Oc lige form pyouerb: 26. | 
Ababa naagen ſtiuder ſtadeligt oc dødelige ſtud aff en lanlig fred / 
wdiegeln Jlige maade gor oc den falſte oc ſuigefulde mod ſin neſte / oc 
ara nden ſiger dog/ det vaar icke vden mit ſtemt. 
rss ben Det Fierde / Mangt it Menniſte tiltager fig ſtor wma⸗ men ſom vil 
føden ge oc trældom at ban mer wræt kan fas Godz oc Pendinge. famile Guld oc 
bike Oc maa vel ſte at ban dog flige effter fin vilge aldrig bekom⸗ Pendinge met w⸗ 
mer / Da kommer ban dog igennem flige tir oc offte vdi for HT! ban. Fommes 
ML" nyd oc fare baade til Siæl oc Liff. Lige ſom Vlffuen her "ran 
IMT xommer vdi fare oc haffde moxen lat fir Liff faar diſſe Søns 
mer, UT oc fick dog ingen aff dem. 
NT lag Vdi den Bog ſom kaldis de Gamle Viſe / ſcriffuis at en 
bælge" Rig Købmand ſom haff de hiemme vdi India / Den ſamme 
um haffde tre Senner / Oc der han faa at de vaare wreloſe oc on⸗ 
nam] de Born ſom inted actede deris ting. Thi befryctede han fig 
yt, JYN at de ſtulde wnyttelige oc ilde omkomme hans Gedz oc Pens 
Faenn dinge. Han lod dem komme faar ſig oc ſagde / kere Sønner 
nug der ere Tryting i Verden huilcke it Menniſte ſtal atſperge oc 
syg” vindſtybelige lede effter / Oc de ſamme try ting ſtal han igen⸗ Try ting feel ſo⸗ 
nem Fire ting bekemme. Det Sørfte at ban ſtal atfpørge oc 315 efter denne 
ſeoge fin egen Naring ec Biering / Det andet at bolde ſig tuc⸗ Varden. i 
a telige og erlige mod huer Mand / Det Tredye er at man ved at 1 

| vocte | 


6 
XXX 
12 14 15 16 


mmm NE 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LN 1406 4? copy I 





Vid Fire model 


—Veve fr ter S, 2 d R > * 
* Rig gem Forſt at mand fir Gods erlige oc tilbørlige forhuerffuer / vden 


ære, andris ſtade oc forderff / Det Ander er at hand ved at forøge 


—— Huer Quinde eller Pige ſom formeget ſtkemter eller leer/ 
ruer dl 43 2 —8 — — * — 2 k- 3 od ; i 

Ty ' i ge AA Jer ip H Cc 

ne god tilſyn til oc er ICE ſtadig oc tuctig / Sun kommer der vdoffuer vdi RY 


Deris ære, oc Rocte / huilcket icke ſnarlig igen kan foruindis / eller steds 
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— Sar ft Færge Bog. LXXIII. Hi 
edis holde / oc til Gilde oc Geſtebud at gaa tilſtede / naar d 

mn ærlige / oc det Fan ſte vden al — abe / —* 

— Her Hans aff Suartʒenborgs lære / fom ſtaar vor dygdernis 

ub ommelſis Bog ſom her effterfolger. 


SKAN 


Hlbes — … elege Mumme ſtandz oc daarligt Spil/ 
dy] Der Hp Oc huor ſom man gode feder ſpare vil. 
—8 Lad ide din Huſtru til ſligt it noeſſ/ 
—* Men falder vere / da vær ſelff der hoſſ. 


Betenck / kalde faarene dig ene Herre/ 
Saa lad icke Vlffuen deris Hyrde være, 
Huor Bucken en Haffue ffal beuare/ 
De vnge Tra de ſtaa der ſtor fare, 
Øe huo fir fiit faar katten ſeter fram / 
Det bliffuer foruiſt beuaſtet aff ham. 
Ihuo fin Huſtru oc Heſt vdlær/ 
Han viſt en Kobmand vden vinding er. 
ZSaſlomon ſiger / At it gaat Rycte er be 
lig velluctende Salue. Wa at —* SANS — 
hold end it gaat rycte / det er letteligt at forſtaa aff diſſe vid⸗ 
7 laofftige handle / Domme oe BRatte gonge ſom dagl ige hand⸗ | 
lis oc ſtee / Thien Pendinge tiu henger mand vdi Gallien / 
wmien en Tiu ſom en anden baguaſter oc ſtender falſtelige 
KN Dømmer eller vanære han gaar ledig oc laſſ / Eller oc ſtraffis 
met en naadig oc lempelig ſtraff. 


—*— — Ze AVU Capitel. ran eee 
AC Fo ⸗ i € 13 at & uen ick met re ELG BEG EET BENE En FA ne 
— til Kongens Gaard sten faar ln efluttigers RR RÅ RED 
—* Er Mickel nu haffde fuldkommit ret⸗ | 
Hr. Sin plict ſom hannẽ faar ſynden vaar ſet. 
Til Kongens Gaard gick han da fram/⸗ 
å Hans bi 


LM 
— 
—M 
» … af OMAN 
fort OL 

HA: 





| 7 — — 
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Den Førfte Bog. 


Hans Scrifftefader gid och mer ham. 
De komme ſaa paa en fletter Sand⸗ 
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Der laa it Claaſter ved den høgtre haand. 
Der i vaare Nunner ſom tiente Gud/ 
Aarle oc ſilde al deris tid vo. 

De haffde Kapuner/Honer oc Haner/⸗ 
Ender oe Geſſoc gode Faaſaner. 

De ginge tir vden Claaſterens Mur/ 
Der pleyde da Mickel at ſtaa paa Lur. 
Oc Od aff dem de har kunde fag / 

Thi fagde han, Frende lader voſſ gaa. 
Ret mod dette Claaſter ſtulle i forſtaa⸗ 
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Sen Rorſte Bog. LXVV. 
Den rette Vey/wi til Slaattet her faa. 
— Han tenckte en Kapun eller ander Hane⸗ 
Der til ſig nappe alt effter hans vare. 
De ginge vid Muren effrerderis Fode⸗ 
Han haffde der mange tilforn lagt øde. 
Hans Scrifftefader maatte did met hannem gaa⸗ 
Idet ſamme ſaa hanen Kapun ſtaa. 
Hans ayen begynte at lobe faſt om/⸗ 
Haan tenckte du eſt vel fed oc from. 





— Fit gammel 
— Dan giorde it ſpring alt til den famme/ Sa fle gel 
2Vc fick hannem fat alt mellem hans ramme. —— 
At Fierene fløye al marcken om kring⸗ —— 
Tay, Dette maa nu vere en vnderlig ting. ber ieg aile huot 
ma [På Meer : monne være/ At 
Sagde Øreffulngen/ati faaren Hane/⸗ —— — 
Igen ville faldet Syndzens vare. es een 


RBuilcket i nu haffue Scrifftet Frende ære / 
ES Det ſynes mig en vnderlig anger være, 
Mickel ſagde / Frende ieg giorde det nu⸗ 





ry En vnderlig tancke kom mig i hu. —— 
Beder Gud faar mig det angrer mig faft/ — 5*—3 
rn At ieg giorde der Hane flig offu erlaſt. fig oc far mer 
Jeg vil det aldrig nu mere gøre; —* reen Fe 
Er 4 7 vw IVINII TIT TIT UL ELLE MI MI 
Maen vil mig bedre det Fuller fpørre, — — 


Paa den rette Deyetil Kongens fefte/ 


Ginge de fram det vaar deris beſte. 
Allt offuer en ſmal oc lider Bro⸗ 

e Huor tit Mickel ſig til bage ſaa. Al 
fon⸗ | Kg Dan. 


———— 


zen 
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Den Rorſte Bog. 
Han kunde fig der aff icke tuinge⸗ 
Han maatte alt ſee huor Honſene ginge. 
Greffuingen ſaa deſſe lader paa ham/ 
— SM Fi eder nu Mickel den ſtore fam. 
ignlige oc ror Sagde Greffuingen/huilade i ſaa⸗ 
anmfaavalle Eders øyett fram oc til bage gaa. 
Mickel ſagde Frendei giorde ilde⸗ 
Ati migi min Bon mu fag vilde. 
Lader mig dog Leſe en Pater nofter/ 
For alle Honſe Stile aff dette Claaſter. 
Deſligeſt faar Geſſoc Ænder met, 
Som iegi (anden haffuer ſkrabet her ned. 
Fra diſſe Nunner tog ieg dem / 
Oe baar dem fag met mig hiem. 
rr frue Greffuingen tagde/men Mickel ey kunde⸗ 
vel / buad man Fra Hanſene ſig vende naagle lunde, 
fortropamen, Greffuingen gid fagre Mickel vilde ey⸗ 
"Ind til de komme paa dert rette Vey. 
Com de lode ligge /der Mickel vilde / 
Met Nunnernis Hons nu holde fit gilde, 
Der Mickel ſaa gid oc betenckte fig/ 
Da bleff han bedroffuit ret hiertelig. 
Der han fas ligge Kongens gaar⸗ 
Jhuilcken han hart bekerder vaar. 


J dette Capi. merck Trende lerdomme. 
or det forſte vil Poeten vdi dette Capitel framſette 
diſſe Nunners wnytte Leffnet / i det at han vdi hu kommer 
det 
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| Det Claaſter til huilcket Mickel gick faar Honſenis ſtyld / Thi 
Mg, Nunnermnis Leffnet er gantſte wfructſommeligt oc wnyttigt. 
M/ Det haffuer ey heller nogen grund i den bellige Scrifft ſom Nennernis Stat 
' , É 3 - — oc vorſen haffuer 
Duer viderligt er / oc er dem ſelff hadeligt bare emod / oc faare ingen grima vo 
beſuerligt / J det at de vdi deris Barndom der de vaare wfor⸗ Scrifften. 
ſtandige ere der ind nodde oc trengde / oc der ſom de maatte 
Haffue raadet ſig ſelff / da haff de de fuld lidet tenckt paa 
ſligt / end ſige åt haffue der ſamtycket. Derfaare ſiger dygder⸗ 
nis ihukommelſis Beg aff Claaſter Nunners leffnet ſaaledis. 


Be Jeg arme Nunne tit lonlig ſucker / 
At ieg icke maa været Verden ſmucker. Nunnernis gå 
latt. (Å Oc taget en Mand til heder oc ære/ * 5* doc heme 
— Som andre Jomfruer nu monne gare. — 
* Da haffde ieg ærer Gud oc mig / 
hetſid 0 DD Oc forøge ſaa Verden rettelig. 
, D Y Men i Auind od vrede ſider ieg her / 

—35 Å Øc wtaallige ber inde al ting bær. 

NAM NYdÆnd dog mir Legeme er indeluct ſaa / 
— NØ, mu 
ål IR Sl | Miinetander dog ſtedze Verden ſtaa. 
HAS —— — 1 4%, « fils 
IDG, VJ om ſtaar min tillid ber/ 
Rey/ >= Om Guo flig hellighed teckelig er, 
kt Saar Oteſang gaa wi til lyſtig Dang / 
4 Oc holde ſaa Dieffuelens Obſeruantz. 
d/ Her haffuer ieg (Fam oc hiertelig Pine / 
tale, Oc Helffuede vift for gerninger mine. 
“ Paa kodelig lyſt min troſt her ſtaar / 
9 Jeg ynſter hannem ont alt huor hand gaar. 
9 Der førft tiluolte ar ieg fulde ſaa / 
Alt mod min vilge i Claaſter gaa. 
For det andet / ſtal her merckis denne R æffuis Hygleri / 

ſtalckhed oc ondſtaff ſom ban ber bruger i der at han tog den 


tå Vey ſom løb til Claaſteret aleniſe ar ban kunde faa nogne 
(milf Geſſ eller Hans / huilcken liſt oc wtroſtaff ban meſterlige bes 
MS DLA Å iij tecker 


——— 
mmm 
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Den Rorſte Beg. LXXV. 
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Den Førte Bog. 


tecker faar fin Scrifftefader /i der at han ſiger ſi cat Tæfe oc 


bede gaat for hønfenis oc Geſſenis fæle. Alt lærer man 

Vlffuen Pater nofter/ han figer alligeuel Lam Lam / Sag 

Art følger art, gaar det oc ber met Ræffuen/bar kan icke forlade fine liſtige 

oc onde tyde. Thi huor til it Menniſte er tilbgyeligt / eller 

huad det aff Naturen er tüfsdt oc flicket der gør ſamme 

Memmniſke / oc lader fig der vdi inted forhindre / Oc giorde man 

hannem end mod ſligt beſynderlig modſtand / da hielper det 

Naturen kan dog icke. Oc der vdoſfuer kan Menniſtelig Natur ſaa kaaſte⸗ 

Marlige foran⸗ lige oc meſterlige gøre fin vndſtylding vdi al ting / oc vil icke 
dres eller læris - * GA: 

haffue wræt faar Menniſten /T hi de befrycte dem faar ſtam/ 

end dog ør de vel ſelffue vide / oc icke heller kunde necte at de 


io haffue wræt. 
Fridanck Siger. 
Alt krobe en ſtalck i Sabel oc maar / 
Hand er dog en ſtalck ehuor hand gaar. 

Mangen Syndere ſcriffter fine Synder se annam 
Plict oc Bod / men hans Synd angrer hannem inted vdaff 
Falſkt Seriffte/ hiertet / men haffuer end nu lyſt oc behagelighed der vdinden. 
maal gaffner in Zen ſamme annamer icke ſyndernis forladelſe / oc for icke hel⸗ 
res ler euig glæde oc ſalighed / Thi ban fag fig til bage effter Syn⸗ 
Lucæ 9. den/fom Mickel faa her effter Hanſene. Ocem ſaadanne ſi⸗ 
er Cbriftus/ Huo ſom legger fin haand paa Plogen / oe ſeer 


4 


ig tilbage / Hand er icke ſticket at md gaa i Gudz Rige cc. 


Dét XIX. Capitel. 
Huorledis at Mickel Fom i Bongens Gaard 
neyede ſaare ydmygelige / oc finder der faar fig fine ved⸗ 
der Parte / ſom hannem haardelige 
haffde beklagit. 


Er Budſtkaff komi Kongens Gaar⸗ 
At Mickel der nu kommen vaar. 
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Den Rorſte Bog. 


me) Alle de der vaare baade hine oc de 7 
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LXXVI. 


Raffuen kroaſter 
ſig ſelff / oc lader 
ſig icke bemercke 
år være ſtyldig 
f nogen ring / ſom̃ 


SE SY YA flige uſtigis ar⸗ 
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Den Rorſte Bog. 


Eller nogen forwlempet oc taget fra⸗ 


Met ſlig lader gid han faar Kongen at flage 


Blant alle Herrer ſom der da vore / 
Det vaar ſtort vnder at han ſaa tore. 
Han holt fig bedre alt end hannem vaar⸗ 
Meni hans Tale vaar han lige ſnar. 
Han ſagde ſtor mectige Konge oc Herre⸗ 
Alt faar eders Hoye byrd/mact oc ere. 
CE ER Hører dog tilrætte alt nu min Sag/ 
baffier der e Aldrig haffde nagen Konge paa fin Bag. 
ms mo, En troere Trenereendieg eder er / 
belren d80 / Øe End dog at mange fom her ſtaa nær, 
r Songfel far; oe Ville mig gerne i wgunſt føre / 
ube. fe * 5 oſſ eders naade viller dem hore. 
ler hate Nen aarle oc fildeerervel Viiſſ⸗ 
Thi bar eder euig loff oe Pruſſ. 
Itroicke alle det ved ieg vel/ 
Men ville gerne at huer ſteer Ræt oc Skel. 
Huad diſſe falſte nu haffue ſagt her/ 
Met løgn oc ſuig der ieg icke vaar nær, 
Mand votte ig De hade at ieg eders naade er tro⸗ 


for de ſom ſnugle 


ande dener de⸗Oc hiertelige elſker baade ſilde oc fro. 


is ſmiger eſfter > 4 
Rigdom une Ogen ſagde / holder men ſtille Mickel Raff/ 


Lraar De bafuejÉ ders ſmiger hielper icke / nu til it Skaſſ. 
Fommer faa da Eders Gerninger onde ville lonis nu⸗ 

cte de icke for * —— 

bror der vig m= foracte vor fred kommer der ihu. 


monne gaa. Huilchen ieg hart Bod oc ſorg deſlige/ 
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Den Forſte Bog. IXXV. 


nat, At ſkulle faſt holdis offuer alt mit Rige, | 
Her ſtaar nu Hanen oc kære ynckelig⸗ 

At i hans Born haffue myrt met falſt od) ſuig. 
Ati faſt ſige i haffue mig Fær/ 

Det ſynis vel paa mit Sold deſſ vere. 
Deſn fattige Hindze komme i vdinod⸗ 

DE Gc Brun bleff fuld nær ſlagen all dod. 
Aeg vil icke mundhuggis forſtaa i det/ 
Men eders Halſſſtal ſtaa til forued. 
3hHer er eders Gerninger obenbare/⸗ 

De ville eder komme inod dc føre. 


* —— Reeffuen kom⸗ 
bilde Nadigſte —8* EELE bugd ſkader mig dette/ mer fram met em 
At end nu er blodig Biørnens bette, —— 
Sagde Mickel / hui vaar han faa ken/⸗ Myifgerningee 
Wi IK 2 . ' — mod Ærun ec 
Oc od Ruſtefils Hunig vårign Ande. 


Derfaare giorde Bønderne hannem vaade/ 
Han vilde ſamme tid ſeffuer raade. 
XShHan er vel ſtor oc haffuer ſtercke ramme/⸗ 
At han heffnede ſig icke maa han fig ſtamme. 
Haffuer han fangit hug eller wquems ord / 
' Oc haffue de Faldet hannem ſort i Port. 
Haff de han naaget duet tror mig for ſand/ — 
und toan baffde det heffnet alt met fin haand. A 
Alt for han komi den Molledam/ 
Nu kommer oc Hindze Vildkatten fram. | 
zZauilcken ieg gerne tog i mit Huſſ⸗ 
⸗ Saa gick han heden at ſtiele uſſ. IM 
WJ — 


——— 
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Den RForſte Bog. 
Cul Preſtens Gaard alt vden mit ſamtycke⸗ 
Oc atPreften ſlo hannem der til bryde, 
Sandelig ſtulde ieg derfaar lide ſtade⸗ 
Oc haffue faa wgunſt aff eders naade. 
Eders Kongelig krune vaare det faar næxr⸗ 
Dog huad eder ſynis gorer nu ſtrax her. 
Huor ond oc god min ſag Fan være/ 
va men ore Effter eders tyde biuder offuer mig Herre, 
fig gremmer pa) J kunde mig fromme/t kunde mig ſkade/ 
for en ring ba Jkunde mig fiude/eller ſtege lade. 


ey vende mag, 

aus paa Jorden Henge⸗ halſhugge eller mine oyen vo graffue / 

vel befalde; Den Eller andet ont huad eders naade vil haffue. 

ren ne Jeg er i eders hender naadigſte Herre⸗ 

—— fy Alt huadi ville maai mig gøre, 

vor taalmodig) Min hielp er liden oc eders er ſtor⸗ 

bro / maale bade Oc giorde i end aff mig it ynckelig mor. 

leffue gudz fryct Den Heffn kunde eder dog lidet fromme / 

alt vden ſpaat. End dog at det vel mene nu ſomme. 
Jeg vil dog paa min rette aarſage/⸗ 
KRetuiſelig ſuare dem ſom paa mig klage. 

fe fags mee Dø talede Vederen oc hed Bellin⸗ 

bade Fule oe Til fin Stalbroder ſom kalledis Rin. 

re ne Det er nu tid ville wi naget kære⸗ 

Rongens uar⸗ Iſegrim monne der oc til ſtede være, 

eres Njet al fin Slect bade ſtore oc ſmaa⸗ 
Hindze kom sc hoff Brun at ſtaa. 


Lampe ſom oc kaldes ſtacket hale/ 
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Daa fette han fram fin. 
Den ſtore Tig oc lille Racke/ 


Begynte paa Frandzoſſ hoyt at fade. 


mmm 
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Den Rorſte Bog ˖ 
Fe vilde hannem alle der affliffue⸗ 

Oc hans ſkalckhed ſaa igen inddriffue. 
Mette ſom kaldis Geden i Skaane/⸗ 
Hermen Buck / oce Lytte vor Trane. 
Egernet oc hermelinet det huide / 

Oxen oc Heſten man pleyer at Ride. 
Hiaarte/ Hinder/ Raar oc ſtore Elephanter⸗ 
Beuer / Aber oc andte taranter. 
Storcken/Vglen/ Aalekragen met/ 
Sortrød deris hoffmod ſammeled. 
Tybicke Aanden/ oc Alhed vaar Gaaſſ⸗ 
Diſſe kærde alle pag Regnicke Foſſ. 

Vild gaaſen / Kragen oc mange deſlige⸗ 
Hanen oe Honen alt met deris Dige, 

ger vaar oc mange andre ſmaa Diur/ 
Allicker oc Skader ſom ſettis i Bur. 
Huilcke ieg icke alle kan opregne nu⸗ 

Alle ville de heffnis offuer denne tiu. 

Oc tenckte der til aff alle deris ſinde⸗ 
Hyuor de hans liff kunde aff hannem vinde. 
Endrectelig de faar Kongen monne Fære/ 
Huo det haffde hørt maatte fig forfære. 
Der vast mange keremaal vden Tal/ 
Det Buldrede alt offuer den gantſte Sal. 


J Dette Capi. merck trende ærdomme. 
Sørft ſkal her merckis / at en Viſſ oc forſtandig Mand 
vdi fin genuordighed / wlycke oc modgang / ſtal fig icke 9 
or⸗ 





dl Kat 
lide Ofrabe 
ft plirige & 
Hahed8 
hate Mendzh 
ſacch? 
rd, Obo 
Hithlel 6 
—T Åhh 
WND), 


—T 
—1 
bidp Å Vi Mm " 

ft NANh 
(År orbit 
(Et Maine. 
VÆR 
rim 4 
SR 
—* 
Vary 
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Sen Rorſte Bos ILXXIX. 


forſtrecke eller faldet miſhaab / mer ſtal fig ſelff fordriſte oc It troſte fig 
trøfte ſom Mickel ber gør. Thi den ſom — leffuer oc Serien ing 
befrycter at giffue fig vdi naagen genuordighed eller fare Der * 
om ſige de gamle Viſe at den ſamme kommer ſielden til hoy oc 

verdig ſtadz. Thi der ere Try Ting til huilcke ingen kan kom⸗ Try ting ere tun⸗ 
me vden igennem it frit oc voforfæret mod oc driſtighed Som SE ar begynde, 
er gt Tiene en Bonge / At giffue ſig til Soes / Oc atgøre fin 


WFiende aff breck oc ſkade. Dygdernis Ihukommelſe ſiger. 


It hierte vdi godhed fromt / ſtadigt oc faſt / 
Som godhed affuer oc ingen ſtam eller laſt. 

Ey heller aff hoffmod Regerer Tirannelig / 
Det priſes faar al ting tro viſſelig. 


Til det Andet. 

Alle Konger / Forſter oc Herrer / Dommere oc all til⸗ Vnderdanenis 
ſticket Offrighed/ere alle Menniſte vdaff Guds oc Naturlig Embede er at de 
Lou plictige oc ſtyldige at gare oc giffue ære / verdighed / —— vere lydac⸗ 
lydactighed / Skat oc Taald til menig freds opholdeiſe oc 
menig Mandz beſtyttelſe oc beſtermelſe. Lige ſom Mickel 
fig ber oc emod Kongen ydmyger / oc giffuer dog ſmigrende oc 
falſte ord. Oc huilcken fig ber emod reeff eller opſetter / hans 
wlydighed vil Gud ſtraffe / thi Gud Fan inter oprar taale el⸗ 
ler lide / Oc ſielden faa de god ende / Som alle Hiſtorier bære 
vidniſbyrd. 

Her vdi mod er al Offrighed ſtyldig oc plictig til at ſtaf⸗ Offrighedens 


tm" fe oc hielpe / at deris Vnderdane kunde leffue fredelige / oc beg Pherſte Æmber 


ar Før De er / at behi 
hielpe dem fag meget ſem mueligt Fan være /tilffel/ Lou oc * * mime 


Ræt/ocatrdeFunde komme til næring oc biering / raffe de til feel /Rou oc 
onde / oc be ſterme de gode. Thi vdaff fligt kaldis de Bencfici / Ret. 

det er naadige Herrer / de ſom ftulle bete folckene naade oc Timor non eft dia 
gunft / Oc der ſom ſligt icke ſteer / dø ere de Tiranner / ſiger uturnus Magifter 


fy D. Job: Agricula. De Wife Hedninge haffue aff fornuff h 


| 7 J 
Ol) 


kent oc beſlůttet at ingen Tiranni eller nodtuongen Rege⸗ VNodiungen Rep 


gemente varer 


. he went er languarig eller beſtandig. Thi at huilcken der vil mer iæeienge, 


wræt / 


— — 
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Den Roerſte Bor: 
wret / tuang oc truſel Regere Folder / den ſamme leggerpa⸗ 
ſig alle Menniſtis vogunſt / had oc fiendſtab. Thi at mand er 
den ſamme viſt naturlige Fiend / (om ſine vnderdane ingen 
Oderunt quem naade oc godhed beuiſer / Det ſamme haffue de Tredue mend 
metuunt. vdi Sycilien oc alle Tiranner paa Torden befundet. 


Huo Land Folck oc Rige met wræt trenger/ 
Alt offuer hans hoffuit it Suerd nu henger. 
Øc ſtal fig befrycte for den hand trenger / 


— 


Sligt Hoffmod kan hannem fuld ſnart kuldkaſte. 
Naar han iſlig Tiranni ide vil rafte/ 
At hannem ſettis derfaare fuld ſereng en faſte. 

Qi neſcit diſſi⸗ Huilcken icke kan ſee igennem fingre / oc ftundem hørese 
mulare, neſcit im= icke høre /den ban icke heller vel R egere. Thi en Herre ſom vil 
berare. vel Regere / maa tit oc offte vide en ting / oc lade dog ſom ban 
ved fler inted der vdaff / naar ſom helſt at flig Sag icke oben⸗ 
bare bekymrer eller anrører den almindelige Fred vdi Land oe 
Rige / icke heller forſnart heffne oc. ſtraffe / dem ſom naage 
mod hans Perſone Tale / handle eller gøre / Ellers fører han 
fig megen wgunſt oc Fiendſtaff paa halſen. Men der ſomnaa 
gen obenbare handlede mod den almindelige Lands Fred / eller 
Gode ord oc oc obenbare bliffuer paa greben faar naagen wgerning / offuer 
Dear — belv flig ſtal man lade gaa huad fømmeligt oc recuiſt er. Thiat 
sad ig Be ſtraffe obenbare ſtkam oc lafter det kan ingen acte faar roræt] 
men at handle met ſtrenghed gør wgunſt iblant vnderſaat⸗⸗ 
ne. Deſligeſt holdis oc den menige Almue vdi gaat Regemen⸗ 
te met gode ord oc mild tale / oc mer ſommelig / Ja end haat 
ſtraff / naar de der fortiene eller til volde ( venlig oc god ſtal 
man være buer Mand / men findis naagen at være brødig/ 
Den ſamme ſtal man / de andre cu Exempel tilborlige ſtraffe⸗ 
Thi det er faſt bedre at lade ert god oẽ from Mand være wbe⸗ 
gaffuit / end at en ond Fald ſtulde bliffue wſtraffet / Her om 

figer Renner, 

Retter, 

At 
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Den Førfte Bog. 


At Rettereret vel ſom vidbør/ 
Det ſtiller Had / vrede oc oprør, 
Men huo effter fir hoffuit ſtedze vil fram / 
Gor mange ſtor flade oc fig ſelffuer ſtam. 
Skaffer diſſ heller met ſligt ingen bade / 
Lader han icke aff / han kommer i vaade. 

Kongen aff Perſen ſom hed Cirus / lod fin Søn blant —— 
andre gode Lrdomme oc vnderuiſninger [oc ſaa denne til it Sen gt Regeres 
Teſtamente. It Bongerige/fagde ban / lader ieg dig / meden 
det ſamme bliffuer tilſammen holder met gode / faſte oc ſtercke 
Mure / De ſamme Mure er mange gode Venner / Men gode 
Venner bekommer mand met gunſt oc venlighed / Icke met 
trengſel / tuang eller Tiranni. De Tiranner ſom icke ere til Tiranner tro fr 
Sind at beuiſe eller gøre naagen troftaff eller venſtaff / de —— ——— — 
famme ſette icke heller loffue eller hd ri naagen / men ere ſtedze heller met loffuta 
fulde aff miſtenckelſe oc vantro. Thi ſom de gamle Hiſtorier 


giffue tilkende / Saa haffue ſtig Tiranner aldri ſet loffue til 


deris eger Folek / men haffue altid ſegt hielp hoſſ Sremmede 
Natiener / Huorledis ftulde de oc ſette loffue eller vente fig 


croſtaff aff de / met huilcke de aldrig haffue handlet trofaſte⸗ 
M lige eller tilbarlige. 


En Tiranne ſem bød Dionifius Siracuſanus lod fn 
7 LB ÆT, Dlontfius Sira⸗ 
Daatter rage fit Skag aff ſig / paa der at en fremmit icke luk nus en Ti 
de ſtere hans ſtrube ſander cc. Saa vantro vaar ban. ten. g 
En Herre eller Demmere fralide være faar (nar at try | Én Dommere 
din hinderliftigis ſmiger oc ſode tale. Oc icke heller ſtal ban —— for 
lade fig met flig ſed Tale oc ſmiger drage fra retuiſhedz veye/ * 
men i hans Handel ocværelfe ſtal ban bolde oc bruge fig ret⸗ 
ſindelige oc aluerlige / oc de ſtyldige offuertrædere retuiſelige 
ſtraffe ſom vidbør / lige fom Bongen her truer R æffun at 
ville gøre. De gamle Viſe lxre / At en Kong naar hannem aff 
ſin vedderpart naaget ſuig eller hinderliſtighed vederfaris 
oc beuiſis / ſtal ſtedze haffue den ſamme vdi miſtancke / oc ſtal 
vocte fig oc ſee ſig fagre / Oc naar han bequemmelige Fan * 
3%. 


He een 
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aa beſticke / da ſtilye fig vid den ſamme / Oc der ſom ſamm i 
| * vedderpart / lader handle hoſſ hannem om Fred oc ven Sør" 
— ſtaff / oc holder oc beuiſer fig venlige oc kerlige mod hannem Alnn 

| Dewtro haaldis oc alle hans Suenne oc Tienere / ſaa ſtal han alligeuel icke bes Dent 

* inmuſtan / tro hannem / men ſkal vindſt ybelige vocte fig for hannem oc Gut 

alt hans ſelſtaff Thi der findis gañtſte faa gode Chriſtne ce, frit! 

p 8, 

Det XX. Capitel. —7— 

Irort 

Huorledis at Raffuen vdaff fine vedderparte | din 

bliffuer bekærder / oc gaff dog alle tilbarlige ſuar gen lg 

paa der fifte bleff han offuer vunden vid vidniſ⸗ duet 

L «byrd oc bleff fag Dømetildøde, boun 

— T herligt perlemente gick der da paa/ D * 

| All D ur der ſtode ſtor Mdl 
le Diur der ſtode ſtore oc ſmaa. GA 

| Vilde at Mickel ſtrax ſkulde affliffui ak PA 

| De giorde deris beſte ſom her nu forf ne 

fi MNet mange kæremaal komme de fram/ (vis 2 3 

Men alle finge ſkane ſuar aff ham. DNS: 

Aldri naagen harde ligelang fund / hd 

| Slig Hage ſom gid offi Wh 

| ge ſom gid offuer hannem mangelund. 

| Aff Sule oc Diur de han haffde giort ftade⸗ RK od 

— De actet hannem ſtrax at affliffue lade, Abi 

son mener LITElt der mickel kom igen til drdz⸗ Mu 

lige vuoftylder Da gid ban flux it andet kors. — 

ii wndftylding Saa at ingen naagen tid hørde/ "lots 

— bleff icke anna/ B O "al f ' ag 

— nit, edre vndſkylding end band da giorde. ben 

Hr and vndftyldede fig for alle Sager der/ Up 

, ; : W— 

ii om hannem paaſagdis baade fietn oc nær, "NUL 

Sag His: 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LIN 1406 4? copy 1 







* Den Forſte Bog. LXXXI. | 


— Saa at alle Herrer ſtort vnder finge/ 
—9 At Mickel ſin Snack ſaa kunde fram bringe. 


ig 


. 
, 
k 
Ki 


ws 4 Hans Biſe ord hulpe hannem inted nu⸗ 
mm Ehireddis han faſt den Arme tiu. 


| 2 x 
uk, Han bleff ſtrar Sangen oc ſat ned i Run/ — pos 
y Han haffde heller voret i luntertun. Kongens Slau 








J XX 
J dette Capt, merck Tuende Lrdomme. i gone Ræt —— — 
| Aff dette Capitel ſtalt du førft Lære/ At alle Herrer oe er eniſte aff Gud 
gide Dommere pas Jordens føre ide Menniſkens men Gud; Dom u bara: 16, 
srt me. Øclige ſom de Domme / ſaa ſtulle de oc Dommis. De ſtulle 
handle deris Sag oc Handle vdi Gudz fryer oc ————— UAH 
| a 


won 


— — 
| — 
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Den Førfte Bog. 


all ting vdrette. Thi hoſſ Herren ſom er vor Gud er ingen w⸗ 


ræt / icke heller naagen Perſonis anſeelſe / Gaffuer eller ſtenc 


gelder icke hoſſ hannem cc. Derfaare ftulle de icke aleniſte by 
tro klagerens framſet oc kercmaal / ſaa at de ſtrax Demme 
der effter / men faſt heller Sagens aarſage grandgiffuelige b⸗ 
ſparge oc vdgrandſte aff ſande oc wpartiuiſte vidniſhyrd / oe ſi⸗ 
den alffuorlige met Dom oc Rær framfare / lige ſom ber oc 
handles mer KRæffuen. Thien Dommere ſtal ſtedze være til 
Sindz / ingen at Dame eller at affliffue før ben-alcing baffuar 
grundelige randſaget oc forkundſkabet effter Sagens leylig⸗ 
hed oc vilkaar / oc icke effter før eget gode tycke eller haſtighed 
frã fare, Thi ſandhedz vidniſbyrd / end dog de ere faa/ da erede 
dog ber til gaffulige/ ſige de gamle Viſe / At Dommeren ingen 
lader affliffuc vden aarſage Naar ſom helſt en ſtalck oe wo⸗⸗ 
diſt Menniſte faar fine miſgerninger bliffuer ſtraffet / Slig 
ſtraff kommer der gantſke Land oc Rigetil gode. Thi der 
gør de andre ſom ſligt børe forſtreckelſe / fag at de dem faar 
ſligt vide at vocte. Deſligeſte oc/ naar en Forredere eller Log⸗ 
nactig ſtalck (ſom denne Mickel) kommer aff Dage / det gør 
It gantſte Land oc menige Almue Ro oc, Fred. Thien hinder⸗ 
liſt igs oc lsynactigis nxruærelſe kommer Almuen i ſtor vild⸗ 
farelſe oc wenighed. | 
„Idet at nu almindelige alle høve Embede (fomeretils 
ſtickede at forſtaffe Menig mand Lou oc Ret) ere befette 
met wlerde oc egennyttige Perſoner / Oc der ſom end ere Ler⸗ 
de oc fromme Dommere / Da lade de dem dog mer Skenck & 
Gaffue eller faar Frendſtaff oc venſtaff forføre oe Doemme 
falſkel ige. Huorledis kan der gaa vel vdi Verden. Slig Dom⸗ 
meris Sind/ grund oc mening befcriffuer ber Sans aff Suar⸗ 


genburg ſom ber effter følger. 


At haffue Mact min begering er / 
Oc at Domme offuer huer mand ber; 
Paa det at min pung tan bliffue tung⸗ 
Jeg ſparer huercken gammel eller vñg. 
Deris 
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Sen Herſte Bog. 

Deris Raet ſtulle de ale kobe aff mig / 
Jeg tager oc bøder aff Fattig oc Rig. 
Aff andris wlycke glæderieg mig/ 

Gec ſtraffer dem 1 Pungen viſſelig. 


Aduarſel til Dommeren⸗ 


Skamme dig du Baffuere vnder dit Tag / 
viſdom oc kunſt er den rette aarſag. 
or huilcket dig bør all ære oc Mact / 
=S Beuar din Befalning oc haff God acer. 
Ellers kendis du faar flig en Dommere / 
Som Pilatus vaar hoſſ de Rommere. 
Huilcken i Creden bliffuer neffnd / 
Han bleff mer Liff oc Sicel fordømt. 
O Gack huad er din tillid lad mig forſtaa / 
Du ftalt ſnart faar Gudz Domſtoel gaa. | 
Der flalt du retuiſelige betale / baade lit oc ſtort / 
Alt det onde ſom du i Verden haffuer giort. 
Ndermere flal ber læris / At it fult ſiddende Raad ſtul⸗ 
le alle endrecrelige beſlutte oc Domme vdi Sager oc keromaal 
ſom fram ſettis / Lige ſom Raffuen her oc aff det gantſte 
Raad endrectelige bliffuer Damt. Thi der er ingen ftørre ſta⸗ 
de formedelſt huilcken Land oc Rige forderffuis (ſiger Jo⸗ 
hannes Agricola) end der ſom wforſtandige Gerige oc egen⸗ 






nyttige Menniſte komme til naaget Regemente oc befalning / 


At / end dog de haffue ſaare liden Forſtand paa alle haande 
Sager / da er dog den ſtarſte Hob almindelige paa den ſide / 
ſaa at de kunde bekomme deris framſet / oc at ſagen effter des 
ris tycke kan voføris / Oci det at det er ſaa langt koinmet at 
mand icke acter huor god ens Tale er / men aleniſte gt mange 
haffue beſluttet paa en Sag eller ting. Derfaare ere nu mans 
ge Herrer vdi Verden / huucke faar gunſt / villige oc venſtaff 
ſige huad andre ville gerne hare. Æneas Siluius ſiger. 


ij Enecae 


— — 
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ILXXXII. 


En Dommere 
ſtkal være Viſſoe 
haffue Forſtand 
i Louen. 


Endrecteligtẽ 
ſkal mand Dem⸗ 
me vdi alle fager 







































XX 























At telge Dom⸗ 
mẽ faſt omkring 
oc ide rettelige 
befinde oc offuer⸗ 
veye alting er 
ſtade ligt. 


Adel / Tuct ſten/ 
hed oc Vngdom 
Viſhed / lafer / 
dygd oe Rigdom 
Diſſe alle lader 
Døden ide beſtaa 
Men effter for» 
tienſten viſt Lo⸗ 
nen faa. 
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Den RForſte Bog. 


Eneas Siluius. 

Alt huor mand Dommene telger omkring / 
Oe icke betencker/er end lecd ting. 

Viſhed ſtaar icke at der opregnis mange / 
Eller i deris Hoffinod ſom meget Prange. 

Meni Runſt / affuelſe / Forſtand oc Sind/ 
It Hoffuit forſtaar mere end mange kind. 


— 


Forſynlig Domme beſtaa alle ſammen / 
Jforfarenhed oc Runft alt vden gammen. 


Det XXI. Capitel. 
quorledis at Reffuen nu blffuer baſtet se bunder 
oc vdfort at aff liffuis / oc huorledis hans Slæct oc 
Venner toge Orloff aff Kongen, 

Er Raffuen vaar fangen ſom i nu hører 
Oc Dømtat man hanne fulde rådføre, 
POc benge hannem op foruden naade⸗ 
Da kom Niickel forſt ined ſorg oc vaa⸗ 
Der Mickels Frender fornumme dette⸗ (de. 
At Kongen faa ſtrenge effter ham ſette. 
Som oc vaare komne til det ſamme Hoff/ 
De ginge til Kongen oc bedis Orl. 
Blant dem vaar Aben Mickels Frende⸗ 
Oc mange andre ſom i vel kende. 
Greffuingen vaar hans Frende oc gode Ven⸗ 
Diſſe vaare bedroffuede huer oc em 
Thi Mickel vyaar en veldig Banner Herre⸗ 





Oc vaar nu aff ſet aff al fin ære, | 
Oc blefffordømt til flig en haanlig dod 
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Sen Ferſte Bog LXXXIII. 


Det vaar den alle ſtor ſorg oe nod. 


* 425 E Mickel oc haus 
Som vor Gaard ſaare ilde miſte kand. —— 
Iſegrim/Hindze oc Brun ſtacket Hale⸗ —— 
De haf 
get 


— —— 
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Den RForſte Bog. 






















Oc vilde hannem henge ſamme lunde. mi 

HE" Aff Rongens Befalning giorde de dette⸗ my 
hl De vilde fig heffne oc ende den. træte, het 
De vaare villige at hrelpe til onde⸗ dn 

Thi de vaare hannem hadfte aff hiertens grunde. ! 

Der de fag ginge met hanuem vd⸗ NON 

———— Oc kommen u der ſom gallyen ſtod⸗ wenn 

Ser de andre fom Da ſagde Hindze til Viffuen ſaa⸗ innh 

vare Ræffuens Her Iſegrim tencker nu der paa. — 

de: hannem faft Huorledis denne Rf oc lede tiu⸗ —8 

NH De frar Funde JER Ved det kommer eder velihu. babes 
i: ofifebannem Tiluolte oc gid Perſonlig vd met/ (let 
| barm. It eders Brødre heugdis pas ſamme ſted. hnhet 
De ſom Viffuen Han vaar vel glad ør han kunde det raade⸗ Mirder 

(dd: | (sl Domolen Thi Maaler banitemigen net en fuld maade. burde Iu 
i — roer ender oc huorledis den lede Lu / | Uvftriftr 
(ltr føres Eder forraadde vdi Buſtefils Huſſ. Hids Cr 
Der ſom eder ſloe hart Quinder oe Mend/⸗ ser 

| Det ſider end nur eders pande kend. MA 
Seer nøffue til at han icke vndkom mer/ — 

I Haus liſtighed er Kor oc det er Sommer. digg 
Komme han i Skoffuen wi naade hannem ey⸗ — 
Siden ſkulde han gøre oſſen verre rev, * 

u Derfaare lader voſſ nu være ſuare⸗ hey ' 
J Saa taare wi icke mere ſtaa flig fare. NW 
— Dan haffuer offte aff voſſ flige vel fortient⸗ Wh 
HA LK Lader voſſ nu ſtiude men vor haffue ſpent. 
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Den Rorſte Bog. 


Da ſagde Iſegrim huad ſkal flig Tale⸗ 
Wi ville hannem hielpe aff denne quale. 


Haffde wiit Reff eller anden line⸗ 

Da vilde wi nu ſtrax ſtecke hans Dine, 
Alle de der vaare de vilde hannem ille/⸗ 
Han haffde heller voreti it andet gilde, 
Der de nu tagde naagen foye ſtund/ 
Begynte Mickel at oplade fin Mund. 

Oc ſagde ville i heffne eder ſaa⸗ 

Da lader det dog flux en ende faa. 

Hindze han ved vel raadene god/ 

Til Snaren ſom hani Preſtens Huſſ ſtod⸗ 
Der han bort kom met liden ære/ 


Roeffuen ſpaar⸗ 
ter fine wuenner 
oc deris Anflege 


Jeg ſeer det vil alt tu ſaa være, 


Brun oc Iſegrimi ere vel vrede” 

Jeg feer ſette ſaa alting til rede, 

Ati eders Frende kunde affliffue⸗ 

Imene ſtrax ſtore Hanſer at bliffue. 

Kongen ſelff oc alle Herre deſlige/ 

Drotningen oc ſaa met Dreng oc Dige. 

De fulde alt effter fattig oc Rig/ 

At de vilde nu ſee hans endelig. 

Iſegrim bød alle fon der vaare nxr⸗ Yiffuen begere 
Hans Soner / hans Suogre oe hatts frender bær. 2 kne vener 
At de (fulde alle faft met hannem ſtaa⸗ —355 
Oc Raffuen hin tredſte icke lade vndgaa. elunde bort 
Beſynderlig befol ban fire Dig, 
u 


omme. 


"4 


ij See 


— — — 
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Den RForſte Bog⸗ 























FE | «Gee vel nøffue til vid dit Liff. —D 
Må Ocholt vel føft/denneRæFer ond⸗ Pene 
J Komme han nu bort i denne ſtund. pe” 
i | | Han bleffue faftverre end han vaar for⸗ —8— 


"HH Wi haffde icke fred vden vor Dør. 





M —— Det ſamme gaff han oc Biernen tilkende⸗ fun 
HL Bigrnen oc Kat Gelder hannem, nu faar han eder ſkende. —— 
Må ge bara Wi ville hannem nuret vel betale⸗ ut HE falder 

HH * Hindze han (falden Snare ophale. buste 
| Han er ſnar oc lettere end wi⸗ —1 
9 Holder un vel faſt oc ſtaar mig br. næb 
ME …Segqviltui ſette denftige til verte/ mig 
HH Saa betale wi hannem for hint oc dette. le: 
| it Bisrnen fagde/feet ſtigen lis ber fram / make: 

i | Jeg vil hannem bolde/ban ſtal fag ſtam. rul ma 
i. Reeffuen ſagde Venner i haffue ſtor plage/⸗ FN vend 2N 
| | | ' For i kunde faa eders Frende aff dage, ea 
J Huilcken i met rette ſtulde beſterme⸗ —*— 
| 96 Oceder offner hannem helſt forbarme. 
| —u At han icke Tomme vdi flig vaade⸗ É 
VRE Taare ieg / Jeg bade eder om naade. Rn 
H 4 Iſegrim er vred oc befal ſin Quinde⸗ MR 
MLA At hun mig ſtal bolde faſt dette findes * 
(i ——— Men vilde hun tencke huad fordom er ſteed⸗ SM 
Kl | d given rilkens Hun vaare mig aldrig aff hiertet ret vred. "spe fig 
J— —— notat Men leg ban tro det vil nu offuer mig gaa/ 
| | —* Jeg vilde at der kunde en ende faa. * 
ik ! | min HAL 

| 

| 
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LXXXV. 


Angres vel men 
ickt tilfulde / 
Eng giorde 


Den Forſte Bo g. 


Min Fader bleff dad i ſorg oc ned/⸗ 
Men der han endelige tog fin dd. 

Fe dræpte hannem se vaare vel fitgre/ 
Sannem fulde ey heller ſaa ſtor en (føre. 
Fi eder an ſaa mangei ere/ 

Om imig ſpare lenger here, 

Brun ſagde hører vel dette nu⸗ 

Han bander voſſ alle den lede tiu. 

Hans tredſt hed ſtal nu alt faa en ende/ 
Wi ville hannem ſtrax at henge kende. 


Idette Capi. merck Trende Lerdomme. 


Forſt ſtalt du lære aff dete Capitel / At en Donmere / 
naar hand retuiſelige Demmer / Dø fral band ingen frycte / BESES 
fom Kongen ber gør/der Mickels flæce ge venner toge orloff / 
ſig befryctede / men faſt heller lade en retferdig dom gaa / oc der 
holde haand vdeffuer. Thi den rette rær anſeer huercken 
gunſt / gaffue / venſt aff / cgetnytte / fryct eller faare / Oc det er 
Gudz lou oc ræt / ſom Dauid oc omtal oc ſiger. Dit Rigis ſcep⸗ 2, 
ter er rætuiſhedz ſcepter / Det er at huer ſtal Deme ret oc retui⸗ 
ſelige / oc ingen perſon der vdinden anſee. 


>. Sebaſtianus Brant. 


Den ſtal betracte oc vel beſinde / 

Som dom fral offuer en anden finde. 
At icke for ynck / venſtaff eller oc gunſt / 

Ey vrede / fiendſtaff / Had oc wgunſt. 
Naaget ſligt lader i ſit Sind Regere / 

Der hannem aff Retuiſhedz vey Fan føre. 
Men faar flige hoſſ Dommeren Begemente / 
Da taar ſig ſandhed ſlet ingen * vente. 

V. 


DE, 
ord vil Ra ffuen 
indføre / oc ſege 


løfe oc fri fig, 


Me 
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oc Roffuen de: 
hand henge ſtul⸗, 


Igennem diſſe 


aarſage met huil⸗ 
cken han kunde 


En Retu if 


Huad det rette, 
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Mand ſkal icke 
beſpaatce den 
fom ev t nod oc 
fare. 


Lycken er wſta⸗ 
Dig / ſtuffelig cc 
omſtufftelig. 
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Dett Rorſte Bog. 

J der andet bliffue de ſamme ber ſtraffede ſom andre 
fordamme / eller de ſom it ander wlyckſaligt Menniſte offuer⸗ 
fuſe/oc kaſte dem deris Miſgerning i Næſen. Thi ſaadant er 
icke Menniſteligt eller cilbørlige / men vdi mod all naturlig 


ſte miſtundhed oc ——— Idet at ſligt it Menniſte ex 


ſorg / omhygge oc droffuelſe nock paalagt / Øe hannem er ban⸗ 
geoc ve nock / der vdinden at ban faar fine miſgerninger (tal 
ſtraffis / taale oc lide huad Rærten hannem giffuer/ Gebliff⸗ 
uer viſt aff [lig offuerfuſelſe verre end han vaar tilforn / oc kan 
komme der vdoffuer vdi miſhaab / lige form R.æffuen her oc ves 
derfaris. 
Suigtzerin ſiger. 
Gør huer lige oc Reẽ / befrycte dig end da / 
Acte icke at det en anden bedre kan gaa. 
Lycken følger baade Vrede / Nid oc Had/ 
Kommer hun til dig / ver icke formeget glad. 
Den Fattige oc den ſom lycken er frag/ 
Alt ſom han er lad hannem men gaa. 


Hentzelin ſiger. 
Naar naagen nu i denne ftund/ 
Wlycken kommer til haande / 
Oc faar it omſlag naagle lund. 
Oc kommer alt faa vonde. 
Da ſige ſtrax mange hannem ſteer nu ræt / 
Oc glæde dem ved ſamme hans ſtade / 
Deris egen ende haffue de ey ſeet. 
Eller huad dem kan hende for vaade. 
Det mig i dag kan komme paa / 
Aff ſtor forg oc atſtillig vade / 
Det ſamme fan hand i morgen fag. 
Beder han icke Gud om naade. 
Hiulet gaar vel vdoffuer hans bryſt / 
Thi at lyden ev wſtadig / 


Score 





—W 
henne 
Nsks Hr AW: 
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Den Førfte Bog. 


Store Hanſer haffuer hun nederkryſt. 
Oc giort dem ſaa retraadig · 

Lycken er en vnderlig ting / 
Somrører fig aarle oc ſielde / 

Saa faar hun hid oc did omkring. 
Alt ſom hun gerne hielpe vilde. 

Hun heffuer op oc kuldkaſter igen / 
Der fees nu vel tit oc offte / 

"dager Herre oc 1 morgen en Suend. 
Huůo kan fig for ſaadant vocte. 

Ingen derfgare fin Jeffuchriſten ſaa / 
Aff vrede ilde ſtal Damme / 

Men vnde ham ſaa ſom fig ſelff at ag. 
Det vil en Chriften ſomme. 

Huo der ſtaar / hannem Raader ieg / 
For vden al ſuig oc galde / 

At han i Gudz fryct holder fig. 
Ellers kan han ſnarlig falde. 

De ere icke end alle komne fram / 
Did ſom de vel gerne vilde/ 

Som nu Hoffuerẽ oc føre ſtor Bram 
Oc brafte aarle oc ſielde. 

Jeg haffuer høre ſiden ieg vaar Barn / 
At graad oc anden quide / 

Saa velidag gør Menniſten harm. 
Som graad i fardom tide. 

Derfaarẽ taar ingen beſpaatte mig / 
Huem ved huo den ſiſte ſtal være/ 
Gør Plict oc Bod der Baader ieg dig 

Oc forſmaa icke denne Lære, 


Tildet Tredye ſtal her merckis denne Raffuis hinder⸗ Binder liſtig vi 


hed bruges fluß 


liſtige Viſ hed oc Forſtand / Yder at ban met fubtilige oc bes vor verdens 
tacte ord tal om hans Faders død / Aj føger der merindgang 


vi oc aar⸗ 


I pi en * 
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Den Rorſte Bor. 
oc aarſage at fri ſig / huilcket har meſterlige begynder vdiha 
falſte Scrifftemaal / Oc det fr Ade — hannem oc re 
ge / ſaa at ban bliffuer laſſ oc frit fra Gallyen. 

Almindelig er end nu til Hoffue oc meſt alleuegne flig 
brug / Naar naagen ſtal ſtraffis faar fine Miſgerninger / D 
føger ban liſt / logn oc behendighed vdi ie Skin ſig der met at 
vndſt ylde / oe formedelſt ſtore laFfte Guld oc Pendinge Gaff⸗ 
uer oc Skenck går ban fig Herren villig oc gunſtig. Oc bliff⸗ 
uer ſaa aff mange actet wſtyldig / gcc kommer fag fine vedder, I 
parre vdi ſorg oc fare, 


Suitʒerin figer, 
End dog at naagle haarde Regle monn 
væere / vdi huilcke ere. 
Aandelige oc ſtrenge Perſoner mange / 
Men faſt ſtrengere acter ieg / 
Som til Hoffue ſig. 
Skulle Søde oc daglige gange, 
Thi huo fig vil fecte/ 
SE denne Trette. 
oeſſtedze til Hoffue vare / 
Hans Sag forſant / 
Bliffuer viſt ſlet tant. 
Leffuer ftedse vdi ſorg oc fare. 


OR * 
Dect XXII. Capitel. 
Huorle dis at Mickel bad om Liud/ at han maatte 
gøre fir Scrifftemaal obenbare / oc han Scrifftede / 
vdi flig mening at ban vilde ſuetze fig [29700 ” 
at komme hanſſ vedderparte vdi flig fa⸗ 
Font vil følde 9 el, >. is ingen om oc frede, 
faa)” Da lær, PÅ ( ſckel han vaar vdi ſtor angiſt oc ned⸗ 
flux en anden vey K | —J 4— * 
organ, ax WWW Viyan ſkalff oc beffrede oc vaar næer dod⸗ 
Han 


Naar dig din 
df / 


f 
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Han tenckte kunde iegi denne ſtun Vær fht octag | 
' 4 frier i ; ide forlang friſt 
Sinde paa it left: gt oc artigt finds | Hs forlangte 
At Kongen vilde mig mit Liff benaade⸗ hed fing oc lift. 
Orcc diſſe tre bunde komme i vande, —————— 
Saaledis lagde Mickel ſin hierne iblod / kende / At mand 


id, Ahan kunde komme loſſ/ oe de andre i nad. ————— 


yaburr dille detieg kan fiſere oc tencke op⸗ meer eder Orm 5 

mare Tenckte Mickel vid ſigden løfe trop. Det er aldelis ræg — 77 SR len mag 
Det gors behoſſ kan ieg velforſta Tao no ved Rare … 
Er ThrSagen gielder mig meſt op paa. | 

VR Bongen er nu paa mig vred / | 

—*5 Oc andre Diur oc ſammeled. J 





— — 


— — 
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Den Rorſte Bog. 


Huad da/ Jeg haffuer 3 vel forrient⸗ 
ffr 






















n Det kan dog vel ſnart bliffue omuent. Oct. 
| Kongen er veldig hans Raad deflige/ —2 
Jeg pleyer dem dog ſtedze at ſuige. 8 

Komme ieg men til Ordz min mund at bruge⸗ Mr 

vut du forſtaa Jeg bleffue ide hengt i denne vge. hale 

ante lveleg Saa vaar nu Ræffueni angiſt oc nod⸗ HAG 

det flie fig, … Ocfagde/ Jeg feer faar mig denne 825. — 

t betro den tyff mat OT Se 

fon bengis kal, Huldenreg ingelunde kan vnd gaa⸗ MLS 

i bund band nt Thi beder ieg alle ſom her nu ſtaa. hgeur 
tin tal, Om en liden Bon oc ingen for / BER HUE 
i Taler faar mig til Kongen it Ord. MAG VTS 
At ieg hu maatte her obenbare⸗ dene fuld 

Mit Scrifftemaal faar eder forklare. —R 
ii | Forieg monne fare aff derre sÉlende/ lede faaf 
Euigt er langt de faar aldri ende. DITT 

At Kongen vilde det naadelig vnde⸗ dihnſui 

At ingen her effter naager lunde. Wfſade 

For mine Gerninger ſbulde miſtenckis/ liedehung; 

Fengſlis/ affliffuis/ eller oc krenckis. FNs 

Dag det at Gud ſom alting villønne/ — 

Inted ont eller Min Fattige Sial diſſ heller vil kørte. —2 

TE Sue mien, Den ftørfte Hob / ſom dette nu horde⸗ EN 
| Bleffue aff hans Tale til miſkund rorde. dette 
“9 En ringe Bon er dette ſom wi forſtaa⸗ DE 
|. Naadigſte Herre lader hannem den fars NU ligget: 


ØDE Bongen ſagde nu vel an / det ſtal (aa ſte⸗ 
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Den Rerſte Bog. LXXXVIII. 
Da begynte Raffuen induortis at lee. dt enge. | 


Oc tenckte min Sag taar end anderledz falde/ ; Scrifise, oven? 
Oc talede fan frit alt faar Gem alle. 

Spiritus Domini hielp mig her/ ———— 

VJeg ſeer her ingen fiern eller nœr. | Sage fra au on) 

Jitiegey haffuer giort hannem em9d/ — dere 
Være fig Rig/ Fattig/ ond eller god. emaã icke vid it 
Siden forſt ieg lærdengaget at gaa/⸗ smeg | 
Oc min Moders bryſt icke kunde naa. 

Saa gid ieg tit effter min eger lyſt/ 

Oc horde pag Giddernis ſode raſt. 

Oc naar ieg deris Brog kunde hore/ 

Det klanck fuld vel vdi mit øre. 

Jeg Bed it Kid oefick ſaait Mod⸗/ 

Oc lærde ſaa forſt at labe Blod. 

Siden Bedieg fire Kid ſtore oc fede⸗ 

Oe begynte ſaa iblant de andre at lede. 

Jeg bleff ſaa driſtig oc lagde mig paa Lur⸗ 

Oe ſparde huercken Hons eller andre Ding 

Ender oc Geff vel mange tilſammen / 

Haffuer ieg ſtrabet i Jord vden gammen. 

Lagde dem ſaaned met Skind oc kraap/⸗ s 
Naar ieg icke ſtrar gad æt dem aop. ; — 
Der neſt komieg til Iſegrim/ | ' 
Nui Vinter alt vd met Kin. | | 
Sand laa oc ſtulede vnder it Træ/ 

Orc ſagde fig at vxxe min Frende. —41 


⸗ 


gemene å 
— — * 
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————— EN RE ARV 
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Den Rorſte Bog 


Der hand ſaa regnede vort Frendſkaff oap⸗ 


Ser vdaff for⸗ 


ſtaas ar Stalbrso 


bre ſom ſuerre 
fig ſamen ar go⸗ 
re fing oc der ſom 


Wi fore tilſamen met fiæl oc Eroap. 
Huilcket mig metræte vel angre maa⸗ 
Wi loffuede huer anden Bi at ſtaa. 

Oc fore Staibraderſkaff vden al galde⸗ 
At wi huer anden ey ſtulde vndfalde. 
Saa vandrede wi fram alt det wi kunde⸗ 


ont er/oc faa ſor. Saa lenge at wi vor kobenſkaff funde. 


raſke bin ønden/ 

oc huer ſager fit 

eget nytte oc pro⸗ 
it. 


Han Stal det ſtore oc ieg det ringe⸗ 
Det hørde voſſ baade der wi finge. 
Menieg fick dog aldri rot/ 


Min part ſom hand haffde icet. 


Thi naar Iſegrim haffde en kalff⸗ 

Aldri fick ieg min part lige halff · 
Fick hanen Ged/ Gaaſſ eller andet ſlig/ 
Strax grined han oc fan ilde paa mig. 
Paa det at han kunde driffue mig bort/ 
Oc beholde fag ſelffuer min part. 

End vaar dette it faſt verre ſticke/ 

Naar wi haffde euentyr oclycke. 
Saa at vi finge et Ko/ Oxe eller Suin⸗ 
Da kom oc hans Huſtru met Børnene (in. 
Gaa maatte ieg alt tilbage ſtaa⸗ 

Alt huor ieg kunde vdi en vraa. 


De kaſte it Riff eller Been til mig⸗ 
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De fagde/fce der met behielp du dig. 
Men faor ieg det fick dø haffde de flær/ 
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Den Førfte Bog, 


Alt det fede aff gnaffuet oc opet. 


Naar ieg vilde haffue Din/gleller Brød. 
Der til haffde ieg vel Solff oc Guld / 
Mange Skrin oc fore kiſter fuld. 

At den ſtorſte Dogn/fom er paa dette Slaat/ 
At ſiu gangeicke ſtulde age det bort. 

Der Kongen hørde neffne denne Skat/ 

Han ſagde hvor haffuer du den faat. 

Eller hueden er ban kommen fig mig rat / 
Hor du Mickel/ieg meen denne ſtore Skat. 
Huad (bader mig dette aldernaadigſte Herre⸗ 
At ieg ſiger eder huor han monne vere. 

Jeg Fan hannem dog nu icke met mig faa⸗/ 
Denne Skat vaar Staalen ſkulle i forſtaa. 
Jeg vil det icke dylge faar eders naade⸗ 

Det vaar beſtillet mand ſtkulde cder forraade. 
Mand ſtulde eder myre oc ſlauihiel⸗ 

Det taatte mig icke at være gaat ſkel. 

Oc haffde icke denne fat bleffuen ſtaalen bort/ 
Da haffde dette anſlag gaat viſſelig faart. 

At denne ſtat ſaa lønlig bort komn/ 

Derfaare gif min Fader til Bummeli bum. 
Oc fick aff denne Verden en ond affgong⸗ 

Dog eder til beſte Herre oc Kong. 


Idette Capi. merck Tuende Lerdomme. 


Wi For 


— — 
— 
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LXXXIX. 


Dog / Gud loff / Jeg haffde deſſ ſlet ingen nod⸗ 


Met diſſe or 
tager Ra fruen 
orſage oc ind⸗ 
gang at fri oc 
frelfe fig /1 det at 
han tal om ders 
ftore ſtat / mer 
huilcken hans 
Fader oc andre 
vilde fordreffuit 
Kongen fra 
land oc Kige. 


Det er viſt oe 
ſant at den ſom 
fangen er / ſager 
raad oc lempe at 
fri oc frelſe ſig / 
være fig meder 
logn / ſandhed el⸗ 
ler anden Fi 
Bange, 


Mickels Fader 
hengde fig ſelff. 
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Den Rorſte Bog · 


ec fe elsker. 3 2* IA 9 
or der forſte ſtal ber merckis naar en falſt yenſtalck Ho 
ſmiglere eller ſpishat vdi herregaarde ſtedis rl Ordz / ſaa at xadug 


la" hans ord bliffue betrode / da bͤffuer mangen tro bcerlig Tie Fu 

nere (form før vaar vel lid / oc haffde god Sag) ilde Iønc. Thi 1 vt 
— Før) aff flig øven Tlenere oc Spitʒzhatte bliffiser tit oc offte Her⸗ de | 
niglere sc øyen mr 0€ Sørfter foruende oc forførde / at de deris befte oc troifte | ga 
ſtalcke tit oc off / Tienere haffue miſtencke / huilcket Og videregør oc opuecker md 


te forforde. Had / Auind / Tuedract / Materi Vantro oc alt one emellem — 
Herren oc Tienere / oc end ſtundem mellem ſine egne Zam, me) 
Thi Herodes er aff flige øven Ticnere oc ſpitʒhatte ſaa lange 

forford / at han fick en wtilbarlig miſt ancke til fin Huſtru de sul 
egneSønner. Den ſamme fin Huſt ru Mariamne oc fine beſte dar! 

mM Tofephi lib:anig. Venner mer ſine egne tre Sgenner lod band dræbe oc ihielſla. —*— 
in Cåp:8. 9. lib:17, Derfaare ſagde Auguſtus / at band riis heller være Herodis "eve fr 
Cap: 9. So end Son / naaget der effter bleff ban dog ſelff omk ommen 
met en alſomſtendigſt dod. sarte 

J der at flig agnactige anførere oc falſte Spinbatte higen 

| —— AN alle vegne findis / oc beſyn verlige til Hoffue / der ſom ſandhed pan 
I —— er haffuer ſaare "Inge pladz / Der ſom Varet ſelles oc ordene flis gg 
1 Tienere. bes, Ocde Ser talis ſtal vxre beſynderligt / lige form der tales LEVINE 


” * ske: sd BE sg; , Er ” F ej . eo CamesaN AP mme 

dis effter rabelturen / dog alt ſammen vden hiertens grund 06 —J 

En Ronge mening / Saar huilcket en Konge raadde ſin Krune vnder ſie rada 
ragddeſin tu ge Søder / Oc ſagde / O du wiyckſalige Krunc huad fralder Bute 


— — — ——— — 


| leg: der fine SØ ore ge di g følger huercken ſandhed eller ære / Derfaareffulle Fm: 
: alle Herret oc Forſter være atuarede at de icke ſlig wtro ſmig⸗ —I 

lere oc Spitzhatte (ſom ber mer Reeffuen bemerckis) faar rater 
' ſnart betro / Men gamle / ærlige oc trofaſte oc gudfryetigee daer 
Mendz Tienſte oc Raad ſtal man bruge. De gamle Viſe fir NER 

ge / At ingen er vdi Verden der bedre anſtaar oc behoffuer (en —08 
lang oc vindfFibelig beſindelſe / VE oc klar vnderſtandelſe) * 
J end en Konge mod ſine Tienere. T hi lige ſomen Guinde haa⸗ MT 
É: ber i ſin Mand / En Son vdi ſin Fader / En pebling i fin ca 
J Scolemeſtere / It Folck iſin Sørere/ faa haaber oc en Tiene⸗ —T 
Hk re i ſin Ronge / Men Bongens Haab ſtal aleniſte være vdi Uhre; 


| | Gud / bohen fr 
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Den Forſte Bog. XC- dl 


IdSud / oe vdi hans fryct oc redſle ſkal han bliffue i al retuifhed/ ——— | 
Mttyyen oc det ypperſte i hans regering ſtal være fine Tiencris beken⸗Recren. 
Mini drelſe / oc ſtal vide arb forordinere ſticke oc ſette huer i ſin til⸗ 
Iborlige ſted / oc icke faar nøye acte alle Ord oc Tale / men ſtad⸗ Æn Serre ſtal 
M freſte och ſticke fred oc enighed emellem dem. Thi Bongens —— ere — 
nn, Gaard haffuer ſligt mer ſig / At Tienerne indbyrdz gerne haff⸗ ere, 
ue nag oc Auind tů buer anden / faar deris Befaln inger / Huer 


— 


mi — er tilbøylig at fortrycke den anden / der om ber vidniſ byrd Fru 

vrro met diſſe Rim. 

—2 Fru Wtro. 

trane vt Stundem fuiger en den anden vden ſag / 

—* Beliuer oc baguaſter alt paa ſin bag. | 
J Tit oc offte mod deris Hoſbonde / i ) 
Are IF de Ingen Sred derfaare nyde kunde. 


Thi faar mand tit at hore oc ſee / 

4 Som lenge vaar ſtiult alt vnder Sne. 
"lande Paa der fifte vil der endeligt være/ 

——— Ar wtro ſlar gerne fin egen Herre. 
> lei Til det ander er her at lere at mangen Herre oc Dom⸗ 

um mere formedelft gunft /gift oc Gaffue oc formedelft Haab ar —————— 

bekomme Guld oc Solff bliffuer tir oc offte vend fra Sande merne, 
hedz oc ræetferdighedz Vey / ſom Ræffuen gør her mod Kon⸗ 

dgen mer ſamme Skatz obenbarelfe hannem forforer / oc er bleff⸗ 

| yen en almindelig tale om ſomme Pendings mact ſaaledis. 
7 Nu gielder inted vden Rigdom oc Godz / Amo bincie onta 
ryu Det giffuer nu al ære/Bramgunft sc Roſſ. nia menars dicit 
— Det gor gaat venſtaff oc ſtiller ſtor trœtte / — 
— Men met den fattige legis himmelſprette. —XRXX 

14 


nys ter Dans aff Suargenburg ſiger vdi den re 


32 





an lot Gerige Dommeris Perſone. Do SL 

sy pi Huad ſtulde mig Bøger ftore eller ſmaa? | 

—0 Thi ber alle Sager paa gaffuer nu ſtaa / 

** Som huer her giffuer / ſaa ſtal han faa. AN 
Må i Doctor 


eg 


2 rr 
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Den Førfte Bog. 


Doctor Snuff. 
Til Gerighed oc Gaffue mir Meſter ſticke/ 
Der met kan ieg re oc Kær fortrycke. 
Huo ber icke giffuer hand gaar paa Krycke / 
Bliffuer enden god da ſiger aff lycke. 
Men ſligt altſammen er vorær baade mod Aandelig oc 


At ann⸗ me gaff/ veriNii harer AT —— — 
em END! DEN flig Rær/cerilngider ar Land Steder oc vnderfaate før 


Dommerne, 115 vdi ſtor flade oc forderffuclſe. Oc endelige bliffue flige 
Dommere aff Gud baardelige plaffuede cc ſtraffede / ſom doc⸗ 
tor Sebaſtianus Brant ſiger. 

Sebaftianus Brant. 
Met huad Dom Huo her icke holder Retferdighed / 


i Dømme / ſtulle 


i oc Demmis. Den ſtraffer Gud viſſelig mer grumbed, 


33 Som du mig Damer eller icg dig/ 
KA ss Saa Dømer Gud baade dig ce mig. 
SØS * Jer Dommeſſnu mellem den Ria oe ar 
id ERR ? Alev udk « arme 
, J Act Gud maa Ty der offuer forbarme. 
Wen jveer det icke aff vanuittighed / 
EH At ſaa fortryckis den rette Sandhed, 
— Da følger viſt fordommelſe vden ende / 
SE SSG Der giffuer voſſ denne lille Bog tilkende 
Alexande vin Romiſte Kevſer ſagde / at naar ban fun” 
de offuerkomme naagen Dommere ſom fig haffde lader for⸗ 
fore met ſtenck oc Gaffue / oc vaar faa bleffuen til en tiu / 
Thi han actede ſlige icke bedre end Cyffue. Dem vilde band 
deris ayen vdſtinge mer fin Finger / men nu i denne vor cd 
ſtulde ban ſtode aile fine Fingre baade trære oc ſonder / oc ſtul⸗ 
De end da icke treffe dem nær «ile Cc. diſſ vere. 


Det XXIII. Capitel. 


Huorledis at Kongen bad bancke til Liudz / Oc 
lod Kaffuen igen nedſt ige aff ſtigen paa det at han 
runde ydermere (pørre hannem ath. 

Der 





—W 
sei em 
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Den Rorſte Bog⸗ XIJ. 


hid F Er Drotningen horde dette mor /Setoningen ber 
J A/ WHjOm huilcket Mickels tale vaar ſtor Hd, here, 
vre ” 
FR Sonm ſaa galt paa hendis egen Herre fif. 
ROER 5. Hun fick i lenger verre oc verre. 
Bun forferde fig ſaare oc vaar nær dad/ 


nJeg beſuer eder vid eders kiortel rsd. 
rr Sagde hun oc vid eders hedenffer⸗ 
Som i (rulle fare aff Verden her. 

Ati ſige ſant vden lenger trætte” 








ey  Buoder vilde faa dette mord anrette. — het or År pysÅ | 
mamm ZX ongert 99 alle at være ſtille/⸗ ———— KM 
Ude Er ar. rig ' : vore Krig och 
2odemne 2ag wi meer hore ville. opror. 

Mader Mickel neder aff ſtigen gaa⸗ 

farin Denne Sag gielder off felffuer paa. 
man Strørhætidelit bedre 1100/ 
——* * ſamme ſtige der han ſtod. | 
De maatte hannem ftrar lade ned ftige/ 
AAff ſamme Lædder oc ey lenger bie, 
fen Bongen tog hannem ene til fig/ —— 

o⸗ Oc ſagde / Hor Mickel ſig nu mig. mennifter ev te 
Hhuorledis at denne Sager tøct/ SØER DE — 
amidann i , t flade, 
Ja nu vilde Mickel Liue met mact. allel Er 
e Dan tenckte kunde ieg fag paa ſted⸗ TT — — * 
std Kongens venftaff oc Drotningens met, 
ig mn Oc maatte defligeft det forhuerffue⸗ | 
At diſſe alle bunde forderffue. 
De nu ſaa ſtaa alt effter min dod/⸗ MUR 
Hør i + 44: iij "73 | 





GG —— — 
— 
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Sen Førfte Bog. 


Oc ieg kunde komme aff flig nød. 


























Det maatte ieg regne faar ſtor baade” * 
| Men ieg maa alt Liue offuer maade. pel 
mr. 
2 * Capitel merck Trende Lære. oe 
dette Capitel ſtal Læris / At en Forſte / Herre eller bandt 
pre ev * Dommere / ſtal ſſet inted betro en Lagnactig ins falſt mund⸗ ned 
ks: kempe / han bliffuer ellers ſtuffet / lige form Mickel ber mer fin Hume; 
Logn / falſt oc ſmigrende Tale Kongen befisilder oc forraſter / Fr 
oc endelige kommer hannem der til / at han beder hannem Ny 
klyffuened aff Gallyen. De Viſe fige at en ſanddru Dumme * 
er bedre end ent talende Lagnere / Øcen der tier quar er bedre ST 
At end ert ordgydere oc Mundkempe / om der end vaare ſant alt gr 
if) det han ſagde. End dog at ingen kand vide huad ſom heme⸗ S, 4 
| lige ligger ſtiult vdi Menniſkens hierte vden Gud eniſte. Der⸗ g 3— u 
faare ſtal ingen ſette faarſtor tro oc loffue til den ande, Allige * 

Bø mee ti uel ere Løgnere oc falſte til Hoffue almindelige oc alle vegne PA 
i * (tore af Vel annamede oc affholdne / Derfare ſiger Fridanck. el 
. | oldne /tbi bue titdt åt 
| ——— Fridanck. ren 
Bees icke. Lagn oc Suig alle vegne gaar faare / term: 
nr i indb: fy 

For Tro oc Loffue i Herre Gaare. 
Line oc bedrage det er it Bud / * 


Til alle Herrer men icke til Gud. 
Lagn ec bedrageri kand ſtor ting gøre/ 

sun band Paffuen oc Keyſeren forføre. 
agnere holdis i ſtore ace til boffue/ 

End Herrens egne Børn pag min Loffue. 


I J—— Vincentius Obſopius Siger. 

Ha ocParafite2 ſtal Ndoermere fly end heluedis glød / 

| —*— Ene * En ſmiglere oc hues tale er ſod. 
MAN ——— Han Tal vdi dine øyen føde ord / 


I —— Han ſtulde dog icke tige it hemeligt mord. 
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Den Førfte Bog. 


Y/ Met dig eller fin kæriſte Stalbroder / 
Vocte dig faar hannem han er icke goder. 
AL San haffuer tho tunger vdi fin Mund / 
bet Ware dig faar hannem i allen fund. 
MVA Saar Løgnere tag dig oc vel vare / 
— Thi de ſtedze met al ſtalckhed fare, 
AE efte De ſom meget Tale oc Liue met / 
Midih De ſtuffe mange der er deris fed, 
HUNNEN meg * — ſtundem lade Tale / 
t ben bek icke ſide ſaa ene ec gale. 
ꝛcnſnddud Du ſtalt dig icke hoſſ de lade finde / —— my 
deri cut Som faar Skenck eller Gaffue andre ombringe. Mel mene ſey⸗ 
tom) vam Oc paa deris Bag mange føre ingd / 
vide bre) fe Oc fellge der ſaa til en ynckelig dad. 
sån Gak At man oc faar andre maa bende flig / 
be tilt ate Leffue gerne i obenbare ſtam oc ſuig. 


moemnee· ⸗ 
Huorledis at Mickel obenbare beſiger fin egen 
Fader oc andre fine Venner / paa det at Hans wuenner 
kunde bliffue miſtenckte hoſſ Kongen / oc huor⸗ 
ledis hand formedelſt flig anflag bleff 
frelſt oc lsſſ. 


Rotningen ſagde paa ny til ham/⸗ 

Mickel ſig nu ret ſandingen fram. 

Aff derne Sag den rette grund/ 

At din fiælide forkaſtis naagle lund. 

Ræffuen ſagde met bliv oc ſindig tale Ae begynde 





Jeg mag nu Og inder Hanſene gale, Ræffuen Løgn 

Skulde ieg min Siæl ſaaide vnde/ beffe Denne 

At hun ſtulde fare til helffuedis grunde. ——— 
M üiij Oc 


— — — 
— — 
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Oc Pim] ign 
Det er faſt bedre at ieg nu frit. 
Giffuer tilkende huo de nu ere⸗ 
End dog det ere mine Frender ære. 
Huilcke ieg ſaare nodigt vilde neffne⸗ 
FRE. Jeg haffuer dog nu ingen anden effne. 
baffuer løget ze JES vilde gerne Helffuede vadgaa⸗ 
hej oc met fin Derfaare ieg det nu ſige maa. 
gan andre vil «, —— 
Kongen ſuckede oc tenckte vel langt/⸗ 
















ſeuffe oe true, 
KR SSR Oc ſagde Mickel figer du oc fant. 
| * — — —* Baffuen ban fagde/naadigfte Herre⸗ 
Fi | —— Alt monne ieg nu ſaa Syndig vere. 


Jeg 
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Den Førfte Bog. 


Jeg figer dog ſant villet mig tro / 
Sui ffuldereg gøre min Siel wro. 
Huad kunde mig det komme til fromme” 

It ieg met Løgn mig ſtulde fordømme. 

I ſee dog ſelff huor min ting er fat / 

Jeg maã alt Dø inden det bliffuer Nat. 

Thi maa ieg ſige ſandingen ehuor det gaar⸗ 

Thi Doden mig nu faar oyen her ſtaar. 

Mig hielper ey Godz eller ordene god/⸗ 

Han ſtkalff oc beffuede alt der hand ſtod. 

Alt i it Skin aff ſtrymteri⸗ 

VOc haabedis her met at vorde fer, 

Dronningen ſagde met tuct oc ære / 

Mickels nod ynder mig nu Herre. Ænctig at være 
—Derfaare beder ieg O Herre oc Kong/ ——— Hoſf 
Beuiſer hannem nagen naade denne gong. Bute SEG | 
Oc lader hannem nui denne ſtund/⸗ — 
Kundgaore voſſ her den rette grund. 

m Oc lader Sem alle tige ſtil/ 

ry At han kan ſige alt huad han vil. 

.Mongen bad dem tige liden oc ſtor⸗ 

Strax talede Mickel om dette Mor. 

Er det min Herre oc Kongeleff/⸗ —— 
dg Jeg vil eder Læfe vden breff. 
i Oc dette forrederi sbenbøre/ | 
dig Jegtender her ingen vdi at ſpare. | 
Vnu maa mand hare it liſtigt fund / * 
—— | my Mickels | 





fg ————— 


FR 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LIN 1406 4? copy I 

































Den Rorſte Bog. 


Mickels onſtaff haffde ingen grund. 
Ende forføre! Huor han ſin fader ſagde paa⸗ 
hans Løgn oc Vanære oc ſtam maai forſtaa. 
eldoed gere · Deſligeſt oc Greffuingen hans kere Frende⸗ 
Som hannem ſtedʒe halp hoſſ de han kende. 
Det giorde han alt i ſlig mening oc act/ 
It han tale ſkulde giffuis diſſbedre mact. 
Oc at han met flig finte finfede ord⸗ 
Paa kunde komme detteløgnactige Mord. 
Sine wuenner ſom han ilde vnde⸗ 
———— Oc effter hans Loff oc leffnet nu ſtunde. 
rene at ſagde / min Søder haffde fundet der Skat / 
ec tbo! men sf KSom Kong Emericki mange Aar haff de hate 
ingen fro, Jeg Alt paa en vnderlig oclønligfted / 
Øm: —— —54— —* Saber fe —— ved. 
be Rige ftor hof Forſmaade ſtrax alle de til ham komme/⸗ 
de Stige fig DDC OOg hans egne Frender vaare ſomme. 
pande Jane oe Han lod Hindze flur fare om Land/ 
superbim Ind til hand den ſtelmer Biørnen fand. 
rr one; matt bød ham fin tienſte oc villye god⸗ 
——— Oc at han hannem ſkulde drage emod. 
Boffmod ander J Flandern om han vilde vere / 
neger En veldig Konge oc mectig Herre. 
tær oc und Der Biornen oc Hindze lefde Breffuene ſaa⸗ 
ſtaa. Hoffmod 
mange onde få SStort hoffmod ſtrax i hans hierte monne Fade 


ender var Thi ban haffde her effter fundet lang tid / 


ent 
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— * Han ſparde huerckẽ nat eller dag / for han kom did 
Der 
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UN let 
SÅ 
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Den FNorſte Bog. XCIIII. 
Der han did kom / min Fader han faar fig fant / 
Han vaar ham velkommen ſiger ieg faar ſant. 
De ſende bud effter Greffuingen den lærde” 
mi Oceffrer her Iſegrim den wforferde. 

uk Soiffe fire haffde der megentale/ 

nu — Den femte vage indse met ſin lange hale. 
mid Der ügger en Byoc kaldis Iffte/ 

"mm, Som de dette onde monne ſtiffte. 

Rid Cho Mile frø iffte icke langt fra Gent/ 

A Der haffde de Forredre det perlement. 

mt Altien marck oc regnuren Nat/ 

dedend Haffde de flig ſteffne der lønlige fat. 

len Icke aff Gud men aff Dieffuelens mact/⸗ 

At gøreeder ont det haffde de act. 

daw Min Faders Stat giorde hannem ſaa fri/⸗ 
mm! At han nodde de andre at ſtaa fig br. 

An. De ſore der ſammen eders naadis Ded/ 

9 Den ene den anden ſin tienſte bød. 

M.De Sore pag Iſegrims hoffuit viſt/ 
Art gore Brun til Konge vden lift. 





























Denne Sag dreffue hemelig diſſe fem/⸗ 

Oc Iſegrim vaar alt Meſter for dem. ' 

g Til Konge dø vilde de Bisrnen gøre” —öBRRX 
Hul "Oefaa til Tagen i ſtolen føre, — 
sår En Krune aff Guld vilde de ham paa ſette/ 

” 3 Oc fundis der naagen der vilde mod trette. 


ner Aff Z ongens Denner ſom leffue nu⸗ DS OM 





me 


ng emne 
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Den Førfte Bog. 
Dem vilde dealle hugger thu. 
Min Fader ſtulde dem alle fordriffue/ 
Met ſtkenck oc gaffue oc met Breff at Scriffue. 
Dette fick ieg vnderlig at vide ſaa/⸗ 
Aarle om Morgenen der ſolen vilde opgaa. 
Greffuingen haffde drucket megen Vin⸗ 
Oc givet fig ſmuck glad met Huůſtruen fir. 
Han gaff hende fligt i druckenſtaff tilkende/⸗ 
Men dog haardelige forbod han hende. 
Dette ingen at ſige vid hendis liff⸗ 
EX GANG Ellers ſkulde hun DZ alt aff hans kniff. 
hemeng Sager Hun tagde ſaa lenge/ men hur mas fig ſtamme / 
boffvigs som du Ind fil hun min huſtru och ſagde der ſamme. 


ſeiff haffuer oben 


barer faar mig / Men min Huſtru maatte ſuerre det ingen at fige/ 
e—Vid ære — * oc vid den bellige Dige. % 
——— Huercken faar truſel/hadzel eller anden fare⸗ 
Haas; Fulde bun denneSag faar nagen obenbare. 
ere font Keren Men min Huſtru holt icke hendis ord/ 
ar De ide Hun ſagde mig det ſtrax offuer mit Bord, 
bemeiigt eHuad bun haffde hørt aff Greffuingens Quinde 
Jeg tog mig det vel nær til finde, 
It Jertegen ſagde hun mig der hoſſ⸗ 
Jeg ſiger det icke faar naagit roſſ. 
Der vid kunde ieg det ſtrax forſtaa/ 
At det vaar ſant hun ſagde mig da. 
Der aff fick ieg en ſorg vel ſtor⸗ 
Oc vaar mere bedroffuit end naagen tror. 
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Den Førfte Bor. 


w/ Jeg tenckte paa Padderne ſom aarle oc alde⸗ 

iSyk RobtetilderisGud Jupiter oc gerne vilde, 

/ Haffue en Konge ſom dem maatte, / 

dom BVoldei affue oc ſtraffe wflaatte. 

WDe vaare førre fri vår alle Land/ 

ku Derts Gud bonharde dem pag ſtand. 

sug van gaffdem Storcken den fine and / 

Saom dem nmu plager tilL and oc Vand. 

VHan forfol dem hart oc vil dem ilde⸗ 

ur Uuangrer det dem/men det er forſilde. 

De bliffue nu tuctede oc holdet i tuang/ 

Aff Storcken ſom er deris rette Kong. 
Slig tale haffde han til dem alle der ſtode/ 

NG Fattige oc Rige baade onde oc gode. 

ig Geeriegvagrrædt at voſſ oc ſaa (kulde gaa⸗ 

at «Om vor flig en Frodz til Konge ſkulde fag. 

ma Jeg vaar oc rod faar eders naade/⸗ 

udv End dog mig det nu lidet Fan baade. 

uübed. Jeg kender vel Brun han vaar aldrig god⸗ 

fugl Surfittig oc fuld aff wforſtandigt Hoffmod. 

Jeg tenckte ſtulde wi denne til Herre fange⸗ 

Da vilde voſſ alle ſaare ilde gange. 


— 

"| 
A Nab NH! 
Dean W 


Thi ieg Fender vaar naadigſte Herre oc K Kong⸗ 
Oc ved at han ingen Diur gør forfong. 
É Men er gunſtig/naadig oc mild der til / 


W Alle Sager han ſelff gerne høre vil. 
Jeg tenckte det vaare ont at byte ſaa⸗ 


pr Ale 


— — 
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XCV. 


Aff diſſe padder 
eller Freer ſtul⸗ 
je wi lære / gt 
naar wi haffue 
én frommer Her⸗ 
re / Da ſtulle wi 
den ſamme icke 
foracte / oc effter 
Din (on ſtreng eg 
tracte 

Thit naar wi end 
flig en bekomme / 
Da ger han voſſ 
fler ingen rom⸗ 
me Der aare ér 
der en vnderlig 
Sag / at wi ide 
gide hafft Ro oc 
mag. Wi haffue 
it ſprock alt vden 
meen / at der mag 
vare gode ſter⸗ 
de Ben. Som 
gode dage vel 
unde bære / det 
ſprock forſant alt 
viſt mon være, 
Thi gaar vo ſag 
oc fit tüÜbage i 
Der mi ſtedze eff⸗ 
ter ny tidinge 
ſnage. 


HZuo ret i fir eget 
hierte feer / han 
tal inted ont om 
andre meer / Paa 
fig få finder 
vel alle Mand / 
Stor brøft huo 
Der rer kende 
kand. 


























6 
XRXX 
ER 


se she nn I 






Den Forſte Bog. 


Prouerb: 30 Alt faar en Konge en Træl at faa. 
























| | —— Ocſette hannem opr flig hoy ære/ fer 
| ————— Det taatte mig icke nytteligt gt være, nt 
1J beller malt Jeg tenckte Der til vel mangen vge/ — 
ſig in onge vi Alt huad ieg her til fulde bruge. — 
— At ieg kunde omſtade dette anſlag/⸗ Fm 
— — —— Jeg ponſede her paa baade nat oc dag. Ada 
forgifftig Guin⸗ Je 9 tenckte oc ſe om ie g løg en Nat/ Mme) 
reelt behølde min $ ader den ſtore Skat. —9 in 
9 [tal binde Seg⸗ Da ſkulde han vnderlig ting anrette⸗ ate — 
—4 ren seu; Oc Kongen aff fir Rige fette. — * 
| i unem diſſe five AT KO Mm 
| eter Derfaare ſocte ieg al lempe oc raad⸗ wran 
berifuer. At faa viſt at vide huor Skatten ſtod. —44 
Wi Oc hannem den ſamme at forbomme/ ——6 
| sa Oc bruge hannem fiden til min egen fromme. — 
—94 Alt huor min Fader den liſtige Mand/ — 
Gid i Skoffuen paa min ſand. enn 
Det vaar fig Jarle eller ſilde⸗ 32 
Stedze ieg bag hannen være vilde. tilu 
| Vaar Natten end Morck oc Veyene dybe/ "XR mg; 
| Søarelønlige monne ieg effter Ham krybe. —J 
% dette Capitel merck Sem Lerdomme. Krifa Ea, 


Forſt ſtal ber merckis at mangt it menniſte aff Had oe T 
Auind ſom han haffuer til fin wuen icke forſtaaner fine egne MEYN 
Venner at bergere oc komme vdi fade pag det at ban fig ſel — 
kan frelſe oc fri aff nod oc fare / oc hans wuenner der mer kun⸗ ufe t| 
Ræffiren liuer de komme vdi fald / ſtade oc forderff. Lige ſom BRaffuen her nn 6 
pas fin egen Sat fin egen Søder beliuer oc baguaſter / mer huilcket han rs Ng, 
6 i 


& 
- — — —— mæ 
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| fig fri oe leſſ / oc ſette fine wuenner i alſom ſtorſt nod oc fare. | 
Oc denne løgn dictede Mickel aff flig en grun / Thi at han 
lt, vifte vel / at almindelige hender der fig ſaa gerne / At den ene 
/ Herre ſuarlige oc ilde kand taale den andens Begemente. Oc rn ex non patitur 
idet gt ingen Herre end faſt mindre Fan taale eller lide naa⸗ omparem. 
| gen anden lige met fig 1 Regementet. Derfaare ere de ſnart oc 
NM Tættelige vnderuiſde / ar andre ſtaa effrer deris Herredemme 
oc Regemente met ſuig oc anden Finantze. i 
I Til der andet ſtal her oc læris ac mangt it æregerigt —, Soffnodigt 
Menniſte / ſom haffuer meget God; cc Pendinge bliffuerder Rige Menniſte 
Win. aff ſtolt oc ſtorhiertig / foracter andre oc vnderſtaar fig ſaa beger ſtor eger 
eimeer oc meer met mact oc velde at indfore vdi ſtort Herre/ PETE | 
døme oc Regement / bruger faa lift / falſt oc ſuig ar ban Fan |) 
faardriffue fin egen Herre, oc ſette fig felffi i ſamme Reger 904 
zad/ mente oc ſted igen, Lige ſom Raffuen ber tal om fin egen 
Fader / Men ar Begere offuer en Almue vdi wrætuiſheð er * ir Anke 
| faſt mere en Træis handel oc Regering end it ret Herredome. — 
MOc huilcken ſom Begerer aff æregerighed / den forſmaar 
kannik retuiſhed / Huorledis at en Herre oc Forſte ſkal fliget anſlag 
made oc faarrekomme / det Lære de gamle Viſe oc ſige / Naar 
en Bonge befinder naagle iblant fir Sold / ſom fig mer liftige | 
anſlag oc egne gerninger beflicte/ oc ere begerende hans Rege⸗ 
ment oc Herredeme / Da bør Bongen at fordempe oc neder⸗ 


FT trydfe flege men forhaler ban oc foracter ſlig anſlag at fordem 
—J pe oc til inted ar gøre / da bliffuer han vift til inted giort oc 
mn fortryder. 
hamre Til det Tredie ſtal ber merckis den wſielige ſtore mact 
R— velde ſom Godz oc Pendinge haffuer. Thi met Pendinge væde bare s 
om Fan man vdrette alt huad man begerer. Al genſtridig ting kan * —————— DLL —— ig 


mm! man omksbe oc foruende / defligeft oc Breff oc Segel paa alle 
hr” Daande ærende oc anflag bekomme / Lige ſom Ræffuen ber tal 
ud om ſin Fader / at ban met ſin ſtore Skat ſtulde gøre Kongen 

ya modſtand ce, Om Pendingens mact Tal diſſe effterfolgen⸗ | 
un deRinge, HLA 
erh⸗ Ven⸗ 


— — 
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Den Førfte Bog. 
Venffaff gaar faar al ting / 

Der ſtraffer ieg ſagde Pending. 
Thi huor ieg monne ſlippe oc vende / 

Der haffuer al venſtaff ſtrax e 1 ende. 


Suitʒerin Siunger ſaalediſſ. 
Huem nu er hoſſ i Verden ſtort Godz / 


endinge e — 
onde dd — Han drages uu fram ſor mange / 
handel ec Sager Der actis icke nær huor god hand er. 


Det vpperfte fæde han ſtedze moñe fange 
Gunſt / Godz oc act / beholder al mact / 
— ——— Alt ber vdi Jorderige / 
Få Ea Oden Rigdom ingen ære/gelder nu mere, 
ag kk O Gud huad fral teg ber til ſige. 
2 ISaa kan den fromme / icke lenger komme / 
Meoen ſtedze til bage bliffue / 
Huo icke er Biig / han actis icke. 
Hoſſ NMend /Quinde eller viffue. 
Fornufft oc kaonſt / vden Pendinge er om ſunſt / 
Alt ber pag Torden hoſſ mange / 
Huo der fan ſette til / han gør huad ban vil. 
O Gud huad ende vil der fange. 


Man ſiger almindelig at Pendinge formaa al ting / Oe 
alt huad ellers icke er mueligt det kan Pendingen aff ſted 
Rong philippus komme oc vdrette / Som Kong Philippus ſagde / den tid hans 

Sendebud oc Kundſtabere komme til hannem oc ſagde / at det 
vaare wmueligt at vinde det Slaat huilcket han haffde be⸗ 
lagt / der til ſuarede han / At ban vilde beſtorme der mer ſaa 
mange Pendinge ſom en Aſen kunde bære / da ſtulde der være 
hannem viſt mueligt at vinde / Oc lige ſaa giorde han / oc vant 
Juſtinus. Slaattet / ſom Juſt inus han ſeriffuer. 
Fe å — Til det Fierde ſtal her merckis aff dette Car at drucken⸗ 
——— ſtaff er it ſtort ſtammeligt oc ſkadeligt laſter. Thi huo ſig ide⸗ 


haſt. lige dricker drucken / han kan icke vel ſtaa faar orde elier tige 
det 





Pendinge for⸗ 
maa al ting. 




























MANG 
” 






i NS 
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Den Forſte Bot 


det ſom lenlige ſtal være/ Gud giffue ihuor ſtor mact der paa 
ligger / Som Raffuen her tal om — | At han vdi 
gennem oc formedelſt druckenſtaff obenbarer Iſegrims oc Bi⸗ 
Srnens hemelig anſlag / met huilcket de vilde forfølge Kon⸗ 
gen. Om druckenſtaffs rette værelſe ſcriffuer Vincentius 
VObſopius ſom her effter følger. 


Vincentius Obſopius. 


Aff Druckenſtaff miſter mangen Sind oc Fornufft / 

Oc foruandles til it Beſt vden al tuct. 
Faarlader han icke ſlig druckenſtaffs fart / 

Da falder han i ſtor Siugdom ſnart. 
Eller kommer aff Armod i ſorg oc nød / 

Oc maa fiden i Fattigdom atfpørre fir brød. 
J druckenſchaff baade vnge oc gamle fig affue / 

Derfaare de vden al Fornufft leffue. 
Aff alle almindelige driffuis nu dette / 

Oc findis aff druckenſtaff ingen vden ſmitte. 
Neppelig findis nu en ſticket Mand / 

Som ſig vdi ſparſomhed regere kand. 
Sparſomhed nu i al foractelſe gaar / 

Til fraadzeri oc druckenſtaff vor begering ſtaar. 
Druckenhed er i denne tid ſtor ære / 

Huo der mod ſiger monne onder være. 
Vid druckenſtaff mangen nu ſettis vel fram / 

Oc bekommer der met gunſt vden ſtam. 
Ingen actis duelig / men holdis i vanere / 

Vden han met Drick en Meſter an være. 
Duo fig ſtedze vil holde til flige Drucket raat / 

Han kommer paa det ſiſte til ſtam oc ſpaat. 
Duo ide ſnart forlader flig Druckenhed / 

Den kommer bun 1 forg oc gør hannem led. 
En drucken GæÆd ſom meget ont anretter / 
Offuer andre laſter ieg hannem her ſetter. 

Denn⸗ 


2 JR 
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XCVII. 


Druckenſkaff 
gøre Mennift es 
vilde ſom wme⸗ 
linde creatur. 


Alle Mand vø 
gerne drucken 
være! Oc ſpar⸗ 
ſomhed holdis 
for ingen ære, 
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Den Rorſte Bog⸗ 


Denne laſt alle Rige haffue hoſſ dem / 
Følger dem icke / i bliffue ellers ſlem. 
———— Slig laſter til Hoffue er fagre genge / 
woffue. Thi findis tit vaade i deris fenge. 
Druckenhed ſider der ↄffuerſt faar alle Mand / 
Oc Regerer der offuer alt forſtand. 
Til Hoffue nu ingen vel kan tiene tack / 
Vden ban kan Dricke oc haffue ſlein ſuack. 
Være ſig Hoffmand Scriffuere eller Kock / 
Alle ſtulle være fulde oc haffue nock. 
Huilcken vil Hoffue meget Dricke kand / 
Bliffuer ſnart Foget oc en aff holden Mand. 
Somme Farſter kunde oc ful vel / 
Stundem met Drick alt gøre gaat ſtel. 
Her i bruge ſig deris Tienere deſlige / 
Ingen den anden i Drick vil vige. 
Borgere/ Bønder haffue oc læert denne kaanſt / 
Druckenſtaff alle vegne haffuer god gunſt. 


Suitʒerin Beſcriffuer den vgudeligs ſtorſte 
Dygd i diſſe Rim. 
Den vgudeligs dygd Beſcriffuis nu her / 
Oimwgudelige At drickẽe oc dable baade her oc der. 
——— ꝛAff vngdem op er det deris vane / 
Til wkyſthedz inge Ouindfolck forſtaane. 
Vdfkaarne klæder haffue de vel ſmucke / 
Oc lange ſtag ſom andre Bude, 
De bære oc pag deris hender Søge / 
Effter Jagt oc vellyft de idelige ſoge. 
Orckeloſe oc Stolte alle vegne fram gaa/ 
Oc føre ſtort Hoffmod ſtore och ſmaa. 
Handle ſtedze emod Gudz villge god / 
Oc leffue aff den Fattiges Sued oc Blod. 
ser paa ſtulle de kendes til viſſe / 
Dricke rent yd at de dem bepiſſe. 





MA NM 


Galle i 


































Den Førfte Bog XCVIII. 


De mene at de der til ere Fodde / 
At de megen Vin ſtulle legge øde. 


| En Quinde ſtal man inted lanligt betro / 

land Til det Femte / En O anligt betro / rindfolck (Pal 

der ſom ſtor oc merckelig mact paaligger. Thi de kunde ——— * * pr 
vel tige. Den gamle Viſe Chato haffuer angret trende ting / lig ting bero. 
Det Forſte at has naagen tid haffde betrod en Quinde fin 


—J lønlige fag oc erende. Dec Ander / at han haff de reyſet oc fa⸗ 
* ret tů Vandz den Vey ſom han vel maatte oc kundet føre til 
Landz / Der er at han haffde giffuit ſig flig fagre, Det Tre⸗ 
i die at han haffde mange dage lader gaa forbi / vdi huilcke ban 


NE døve gaat haff de giort. 
il En merckelig Ridder haffde Fem Datter / dem Lærer | 
* han met dette effterfolgende Exempel / at de ſtulde Tige det 
form lonligt vaare / paa det at de deris Mend ons de bleffue 
giffre / icke ſtulde kommme vdingd oc fare oc ſiger ſaaledis. 


rn Vdi Rom haffuer værer en gammel Viſſ Mand ſom  Ærempel at 
nEk bed Chato/den ſamme lod fin Søn den vnge Chatonem kalde re — 
… tilfigder ban ſtulde DØ oc fagde til hannem Kære San ieg i 
JMSM ligger ber oc ſtalnu DØ / Derfaare vil ieg dig (fomden mit 15. mercke⸗ 
VI Godz oe ære ſtal Arffue) giffue trende Lrdomme / Der ſom lige LTerdomme 
De du dem beuar oc holder / dø ſtal der gaa dig vel oc lydelig vdi pin den gamle 
al din Zag oc handel. Der Sørfte / du ſtalt icke giffue dig i — lærde ſin 
naagen Herris Tienſte (om er dig mectig til Liff oc Godz / * 
hest, Det Andet / naar du tager dig en Huſtru / bende ſtalt du inted 
É ſom hemeligt er betro / vden du haffuer forſt vel forfaret at 
hun kan tige / At end dog at det er vnderligt oc ſielſomt faar 
Quindfolck ar de kunde tige / da findis oc alligeuel Quinder ' 
ſom kunde tige. Det Tredie / DU ſtalt ingen Tyw loſe fra R 


— Gallien / eller naagen anden obenbare Miſdedere oc wger⸗ ———— 
—* nings Mand aff Boden loſe. | 
im … Den gamle Chaco Døde / den unge Chato bleff kaldet Den vinge Catho | 
nn vdi Keyſerens Gaard / Oc hannem bleff befalet vdi tuct oc lær —— 


re Keyſerens Sønner / Han haalt oc ſtickede fig der vdoffuer ning oc lærdom, Hal te 
fy ſaa 






— 


Å 


——————— 
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Den Forſte Bog. 


ſaa ſaare vel at mand ſette hannem hayre op / oc bleff oc fag 
brugit vdi Beyſerens Raad / Daa der ſiſte bleff han giort oc 
ſticket til Keyſerens Stadzholder. Der hende fig en gang vdi 
Keyſerens frauærelfe / ac han fFulde bruge fin mact oc befal⸗ 
ning oc ruſte fig til ar ville drage igennem Staden vdi fin Her 
lighed oc lade ſig ſee / Oc ſom han red / kom han i it ſneffuert 
Strade / der fördis hannem emod en Tyw ſom ſtulde hengis / 
Chato kunde icke vnduige / Tyffuen robte til hannem om naa⸗ 
de oc andre mer hannem / Oc formanede hannem vid den mact 
oc velde form ban haffde ac ban ſtulde gøre hannem loſſ / Den 
ære oc Praal befiol ſamme Cathoni vel / han lod fig aff bede oe 
giorde hannem IØ cc. 


Chato beſinder En gang tenckte Chato vid ſig ſelff / See ieg haffuer 
hans Faders nu offuertraad tuende aff min Faders Lerdomme oc vnder⸗ 
—— vn uiſninger. Jeg haffuer behagelighed til Hoffue oc haffuer 

Z*te giffuit mig i Keyſerens Tienſte / Til det ander haffuer ieg oe 
loſt en Tyw fra Gallien / Jeg vil nu forſege den Tridie Lære 
oc hende icke foracte ſom diſſe andre Tuende. Hand kom en 
gang ſaare haſtelige oc mod hiem ridendis met ynckelig Tegen 
oc facter / Saa at mand ſtulde fee oc kende at hannem vaar 
naaget beſynderligt hendet oc vederfaret. 


e vdi Quinden bleff ber vdaff bedraffuit oc opuact til Graad 
gerne vide Men/ oc ſpurde vindſtybelige huad hannem ſtadde oe huad hans 
Denis handel oc Sag vaar / Oc der ban der ingelunde vilde giffue tilkende / Da 
lexlighed. brugede hun diſſe ord oc ſagde / Ja ieg kan forſtaa at i haffue 
mig icke kæœr / i vide vel at ieg faſt heller vilde taale oc lide met 
eder huad ſom helſt paa kunde Eorame/end at ieg vilde at 1 ene 
ſtulde bekymris mer naagen omhygge / ſorg eller modgang / Oc 
Der vdoffuer for bun vid Gud / ander ſtulde icke komme aff 
hendis Mund / Icke haffuer ieg heller naagen tid i mine dage 
(ſagde hun) ſagt naaget der form ieg vifte cder mact laa paa. 
Da ſagde Chato (paa det at han vilde forføge hende) ar han 
haffde værer paa it Slaat oc legt mer Keyſerens Sønner LE 
ble 
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Den Rorſte Bog. 


bleff wens met dem / oc haff de ſtunget den elſte Keyſerens 
Søn ihiel / Quinden forferdis aff denne Tale oc ſette ſig i en 
vrag oc græd ynckelige oc fende ſaa bud effter hendis ſtal⸗ 
ſoſter ſom vaar i Keyſerindens Fruetimmer eller Frwe Stwe 
Oe der hun kom oc ſaa Chatonis Huſtru ſaa græde ſagde bun 
Ach bære Søfter buigræder du ſaaſig mig huad dig ſtader el⸗ 
[er huad dig er / Jeg kan vel forſtaa at der er naaget beſynder⸗ 
ligt paa ferde Chatonis Huſtru loffuede hende det at ſige / ſaa 
fremt hun vilde tilſige hende / at hun ſligt faar ingen anden 
vilde obenbart / huilcket hun hende ec faa tilſagde. Men ſtrax 
hun fick ſligt at vide tagde hun ind til hun kom til Keyſerin⸗ 
den / Oc ſtrax bleff Chato pag greben oc vdfort at ſtulle 
Hengis / Men der vaar ingen der vilde driſte ſig til at henge 


hannem / Øe idet at de ſtode 1 flig Murlemey / ſpranck den Velgerning lsa⸗ 
ſamme frem / ſom ban tilforn haffde laſt fra Gallyen / Oc bød 1.5 ME met ond⸗ 
fig velulllig ei at ville henge hannem / Oc deſſ emellem vifte biælp Diver 
Chato vel ar Bevſerens Sønner ſtulde komme til Bys huil⸗ fraa Galgen tan 
cket oc ſaa ſtede / Oc der man ſaa at Keyſerens Søn vaar kom ban han bræpes 


men leffuendis / da bleff Chato loſſ / mercker dette fon gerne 
ville bede for Tyffue. 


Set XXV. Capitel. 


Huorledis at Reffuen forfølger fin begynte 
Lagn om Skatten oc ſiger. 

Eg laa en gang dc haffde ſtiult mig/ 
JJorden oc vaar begerelig. 
At ieg maatte forfare dc vide rett/⸗ 
Huor min Fader haffde ſtkatten ſett. 
Der ieg ſaa laa oc tenckte her pag / 
JF det ſamme ſaaieg min Fader gage 
Affen Stenreffue hoften Skou/⸗ 

| VT ig Jeg 





—— 
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Den Rorſte Bog. 


Jeg laa alt ſtille lod ſom ieg Sou. 

Han viſte inted aff min komme der/ 

Eller at ieg vaar hannem ſaa nær. 

Han ſaa hayt op oc racte fig vel/ 

Han fornam dog ingen vden ſig fel. 
ʒ —— Der han ſaa mente ſig ene at være” 
REDE Giorde hand ſom ieg vil ſige eder hære 
ber Eb ———— Han ſtoppede det Hul igen met Sand/ 
Din be DE Oc ieffnede det lige vid det andet Land. 
—————— ieg det ſaa det viſte hanide⸗ 
BAGES Sør han gid bort giorde han end it ſticke. 
bais v * Hans Bompe lod hand oc offuer gaa⸗ 
— Dø f * SR S — forſt * fee; 

att forude fit fodſpaar met ſin Mun 

Fo ſulder mer DEL —— reg aff hannem ſamme ſtund. 
> på fange! Aff min falſte Fader Lærde ieg dette / 
gen vnoeligom Som met lift — ſligt at anrette. 
gange, Han løb (al bort der reg det faa / 
Csse meget ener 2 Jeg tenckte monne icke hans Skat her ſtaa. 
Rig aff Søe Jeg obnede det Hul met ſtor wmage/⸗ 
E —— — Nin Huſtru hialp mig der til fuldtage. 
——— g krøb der ind de faa mig om / 
; ne end denne i Der fant ieg Solff oc Guld en merckelig Sum 
SR " Es Jeg tror at ingen ſom ber er hoſſ/ 


VE vifoo on 


Dan ER ao Saͤan aagen fig mere Guld ve Taf elg DSE 
Bøf oe Der ieg det ſaa da bleff ieg glad⸗ 


—E —* bleffue ae Baade Dag CY Jat gick ieg aff ſtad. 


irer aldri, 
bulv 
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Min Fader vaar Breffdragere oc løb vel om/⸗ 


Sen Rorſte Boggs 
Vden Færre oc bør bar ieg det bort” 
En anden ſtedz ieg ved vel huort. 
Fru Ermelin min Huſtru bar met mig⸗ 

Com er god ſtalbroder ret alffuerlig. 

Ind til vor finge hannem met ert fart / 

Som hand laa bedre aff voſſ beuart. 

At naar wi vilde /maatte ham nytte” 

Derfaare wi hannem aff ſted mon flytte, 

Der ieg denne Sag ſaa haffde forhender/⸗ 

Da holt min Fader huo hannem kender. 
Herredag i Skaane i Luntertun/ 

Met Iſegrimoc den Forredere Brun. 

Oc andre flere form Kongen vilde ilde⸗ 

Met dem hiolt min Fader der gilde, 

Jeg vil oc ſige huad de mere giorde/⸗ 

Det vaar ſtort vnder at de ſaa torde. 

Brun oc Iſegrim lode deris Breff vd gaa/⸗ 

J mange Land ſtulle i forſtaa. 

Alle ſom vilde Pendinge pag haanden anname/⸗ 
De ſtuldei Skaane til Biornen komme. 

Oc lade fig Scriffue oc ſuerge hannem tro/ 

Der ſtulde de ydermere beſtelling faa. 


Den gammle 
Ræff annamede 
CLandzknecte ibe 
ſolding / Det er de 
offuerſte oc Hoff 
uitzmendene ſel⸗ 
ge tit oc offte DE 
fattige CLandz⸗ 
knecte Briller oc 
reffue Romper. 


Sør han det Krigsfolck tilſammen kom. 

At Skatten vaar ſtalen vifte hand inte/ 
AF huilcken hand vilde de Pendinge mynte, 
At beſolde der Folck ſom nu fulde komme⸗ 


J üiij Haffde 
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HK Den Rorſte Bog 





























| i | 
i * Haffde det hannem al Verden kundet fromme. 
LN) ls baffderde fundet aff den Stat der/ i 
UL aa meget fom en loppe vaar ver. 'p 
— * 
J J bette Capitel merck Sem Lerdomme. mi 
FRI J dette Capitel forfølger Ræffuen fin beg lg 
p ynte falffe sø 
—4 | Logn om Skatten oc liuer paa ſin egen Fader oc paa hu be 
1 Squalder oc ſine gode Venner / paa det at Kongen ſtulde SIF ſnare betro N 
(la —— e ie hannem / Her vdaff ſkal læxris at buer fral vocte ſig faar de il: 
JE ſter. ſtadelige oc flemme laſter ſom er Bagtal / huilcket nuů 1 denne Én 
tid (diff ver) er ſaare almindelige huilcket laſter dog ingen / ft, 
ig icke fine befte Venner forſkaaner/ Derfaare Følger der oc 4 
7 ulve 


meget ont effter. Thi en ond Tunge / formedelſt huilcken ſlige 


laſter fremføris oc anrettis / komme mangen om Liff / crede 


RS ERE 





v⸗ - T00 
Godz / Derfaare Siunger Fridanck / ſom her ſtaar. site 
; 5 hunn en 
| Fridanck. * 
| Det befte led der naagen bær/ m * 
| Er Tungen ſom Sancte Jep lær, ske 
AT Ale: der onde roi haffue fornumer/ * — 
| Er alt aff onde Tunger kommet. 5 
KRÆ S Tungen anretter mangen Strid / —5 
| Oc languarig Træte / Had oc Nid. — 
Er ed Til vrede opuecker hun Mand oc Quinde / —3 
44 Sordømmer CLiff oc Siæl mange finde, hk & 
| SER haffue onde Tunger offte volt / É —8 
u At fromme Fordreffuis oc bleffue forfaal —R 
—* * "VER J 44 t. ln * 
i Tome ærm ill ondbed aff Lungen firdse fat/ —8* 
EH fig/ End ftingee Naar naagen at fuerge er meget ſnar. ti 
| em on» Tunge Tungen hun er fle, cvden al Ben/ i 
i erre o mt * Der * — — Uh 
| —* ——— — bryder dog fønder Jern oc Steen. RG 
an nøgen i Tørne C ungen legger øde Folck Sræder oc Land / —986 
—9 | 250 / End mer en Orc ſetter defligeft mange ni Brand. * 
FO GE Rå ond Tunge kom/ Tungen tid volder man genned / NANG 
VÆ | me iwro. — 
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Den Rorſte Bog. 


Som effterfolger ynckelig død. 
Tungen oc ſaa mangen vnderretter / 
Art han wræt faar Raetten ſetter. 
Aff hadelige Tunger fick der fin genge / 
At Chriſtus nøgen pag korſet maatte henge. 
Den onde Tunge atſtillye kand / 
sangen erlig Quinde oc erlig Mand. 
En ond Tunge er en dødelig forgifft / 
Det ſiger Dauid i den hellige Scrifft. 
Meget gaat en god Tunge kan anrette / 
En ond Tunge ipper Kiff oc Trætte. 


Mand kan icke nock ynde oc beklage / at diffe nærvær 

rendte onde Menniſter / dette lede laſter former Bagtal ſaa men lærer du 
ſaare meget anhenge oc belgfte/gt ingen fin Tunge vil tuinge. Sr ruinge ſin 
Thi vdi alle forſamlinger oc geſtebud / der bliffuer alminde⸗ Tunge, 

lig intet ander handlet oc giort / end at den ene ſider ec lurer 

effter den andens Tale / oc vender ſaa bagfaare paa det han 

haffuer hart / cc legger al ting vd til det verſte. Hedninge 

haffue været oc ere end nu voſſ Chriſtne idette ſticke faſt off⸗ 

uer haandẽ. Thi den Viſe Mand Solon / ſom gaff de Lacede⸗ Selen, 

monier deris Lou / han vifte at faarekemme dette laſter / San 

tilſtickede oc farce (der ſom naagen almindelig forſamling el⸗ 

ler geſtebud ſtulde vxre) cn gammel oc erlig Borgere at ben 

ſtulle ſtaa faar Derren / Ocpaaminde alle dem ſom indgin⸗ Koratiu. 

ge met flig ord / Vdaff denne Dør ſtulle inge Ord komme / oc Re fidos inter ami 
huad ber inde Talis der ſtal være hemmeligt oc icke baguaftis cos ſit, qui dica 
* omfsris / Som vol oe pleye at ſige / Her vnder Voſen foris elminct. 
agt. 


Ingen paſſer nu paa de ting ſom i fordom fede / End 
dog at vaare Forfedre haffue været Wife oc erlige Mend / oc 
giort erlige oc mandelige gerninger / haffue oc værer I deris Huer Mand vil 
leffnet wſtraffelige / Men buer Lurer nu effter ny tidinger / gerue vidde no⸗ 
Oc ville gerne vidde huor al ting er far. SER dog at hannem et nyt. 
J v der 


—ö⏑⏑—⏑— c⏑⏑ — 


6 
TE EEN ET TNT 
14 15 i DR 









Sen Førde Bog 
der fuld lider (eller flet ingen) magt paaligger / band vil do 
| | vide naaget nyt / ſtulde ban end mer idel Løgn elle fig flg? 
|i eller oc aff andre lade ſtade fig fuld aff Løgn. Vincentius 
Obſopius ſiger. 
Vincentius Obſopius. 
Saar ſlig tueklafftige vocte vel dig / 
Tueklofftige få Som inted lanligt beholde hoſſ fig. 
———— —* Foruende buer Mandz Tale ilde / 
—— Baguaſke andre aarle oc ſilde. 





























bed kunde rige, ——— 

Huilcken ſaa Baguaſter en anden faar dig / 
Dig gør ban oc ſaa hoſſ andre tro mig, df 
Vocte dig faar hannem cc tro hannem inte/ al 
(ll Du taart inted vden Squalder aff hannem vente, * 
in Tolladz oc Geſtebud ſtulle ſtedze være fri/ MER 
ill Oc icke gemmis huad der figis vdi. Min 
Huo der kaſter met Sten naar en anden er borte / —— 
Zege met: Sten Han er ide aff det huide ment aff der forte. ng 
f der ig Se tb ige At Bagtale den ſom icke er hoſſ / WAN 
| bi hans frauærvelfe, Derfaare bør dig en ringe Roſſ. fanlig 
Oc vinder der met flet ingen gunſt / —9— 
Aff dem ſom vide den rette kaanſt. 64 
Til der Andet ſtal her merckis Raffuens liſtige are oe Mel 
Ræffuert er aff natur / at ban foruilder fine fodſpaar met Munden oc ſterten "la, 


in natur liftig oc 23 ae (ILD rå * 
EL betege ſom Ræffuen ber ſelff om fin Sader giffuer tiltenden. Lige 


| 
oc ſtune fin ger, ſaa Finde oc alle falſte Mendiſte deris ligeſte forfengelige ans —T 


MÅ 
ning, flag oc handel ehuor falſtelig eller onde de ere / betecke oc ſinycke Cru, 
at mand deris Sinange / wtro / falſt oc hygleriſte anſlag icke im 

| be VI! K 


ſtal mercke eller forſtaa. 


TAN c ' * 
—— De XXVI. Capitel. dg 
El. | * Huorledis at Reffuen end nu Tal om ſin wtro deg 
| Fader / oc huad endeligt hand fick / oc der mer lle, 
beſlutter ban fin Løgn. NDA 
Der MD! 
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Sen Forſte Bog. 


RY sÉr min Fader fag vdi ſorg oc vaade/ 

Haffde omløbbet vår onde maade, 

Ietene Land ned /det andet aap/⸗ 
GObc ſaa fra Eyderen ind til Fraaps 

Der han fant Landzknecte onde oc vrede⸗ 

Som Brun (fulde hielpe effter Kongen at lede. 

Den vilde min Fader giffue Soald/ 

Oc hielpe dem aff denne vinter koald. 

De fulde fig rufte Oc gøre velrede/ 

At mand icke torde effter dem lede, 

Naar Sommeren komme då (fulde dette/ 


J — 





Øm Sommeren 


— findis —* vegne 
i» Å Landzknecte 
Viſt faar fig gaa foruden al trætte, RRS 


Gider vende hand ſig/oc drog ſaa brem/ men om Winter 
Til Bigrnen oc til her Iſegrim. fr Arr 
Han fagde dem aff den ſtore tvang / bader, 

Com hand haffde hafft alt ſamme gang. 

Naar han (fulde fram faar de ſtore Slaat/ 

Der haffde har ont ocinted gaat. 

Jegerne oc Skytterne giorde hannem ſtor vaade / 

Met deris onde Hunde alt vden naade. 

Stor Liffs fare haffde hand hafft hoſſ Lire/ 

Det ſagde han faar diſſe forredere Fire. 
Han lod dem oc ſee deris forplictelſe god/ 
De affuerſtis Naffn der alle i ſtod. 

Der aff bleff Bisrnen meget glad/ 

Min Fader leſde dem alt vden gt. 
Tolff Hunderde Bemper ſmaag oc ſtore⸗ 


— 
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Zuo met Rrigs Com alle aff Iſegrims Slæct vaate. 


reen Met ſtarpe Tender oc ſtore Muler/ 

dem til ridederis Vden Vildkatter dc andre Vgler. 

beo nng ea Diſſe vaare alle Brun tilvede / 

alle ſtarp vær de Alle fel frodzer vaare oc vrede. 

eee no De haffde alle faa ſorit ham⸗ 

ae ele mee Om mand ſtrar vilde bære dem fram. 

(Eab maa mme Tre Maanetʒ Cold ſom før vaar fagt/ 

vig fan Sin wuen FDA vilde de alle komme met mact, 

pt fordrive Til Brun naar hand dem Bud ſende⸗ 
Men met min lift monieg det vende. 


Der diſſe fire endrectelig/ 
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| Na Oc vilde fin Skat ræt offuer flag. 


Huor langt ban kunde met hannem naa · 

At beſolde de knecte ſom ſtulde Fomme / 

Men ieg tror de bleffue bedrøffuede ſomme. 

Thi diff meer han ſogte diſſ mindre hand fant/ 

Saa bleff hans Sag oc Bigrnens til tanterlant. 

Hans Stat vaar borte ehuad hand lette / 

Han kunde der aldri en Pending bitte, 

Thi giorde hand det ſom ieg ſagde førre/ Reeſinen hengde 
Hand hengde fig felffrit Fiſte Snore. fig fl. 
Der hand vaar Død da ſlo til bage⸗ 

Bigrnens anſlag oc bleff en kage. 

Alt met min liſtighed giorde ieg dette/ 

Men nu mon Rongen dem hoſſ ſig ſette. 

Offuerſt i Raadet oc hoſſ fir Bord / 

Som hannem vilde giort ſligt it mord. 

Men Fattig mand Mickel er vden al tack/ 

Oc de andre deris Ord Tale oe Snack. 

Haffuer hørelfe hoſſ Kongen aarle oc filde/ 

Men mig loſte at ſee/ſom fag vilde. 

Forlade fin Fader i alſtons fare/⸗ 

It han kunde Kongens Liff vel beuare. 

Sgger blant dem alle ſom her nu ſtaa⸗ 

Jeg tror i ſtulle hannem neppelige faa. 


ge 


—. Pæn 
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Dent RForſte Bog. 
J dette Capitel merck Tuende Lerdomme. 


J dette Cap: ſtraffer Poeten alle Reyſenere oc Land⸗⸗ 

Aff Laudzknec knecte i de Ord /Saa at de førft paa Sommeren / naar dem 
fe oc deris jaſter. gaat ſyntis vilde gøre Biørnen biſtand / hielp oc trøft / Thi 
det ér it Sold vden ſamuittighed ſom acte huercken Liff ele 

ler Sial / ære / eller ſammelighed / De labe alle vegne omkring 

der ſom de kunde fag God; oc Pendinge / de giffue velvillige 

vdi Liffs oc Siælis faare / oc forderffue gode oc erlige Sed⸗ 

uane. IJ det at de venye dem til ont / oclære wtuct / at for⸗ 

haane Suerre / Bande oc anden ſpaadſt oc whauiſt Tale / vdi 

Horeri / Skarleffnit / Fraadzeri oc Druckenſtafft / Stiæle/ 



































"IM Roffue oc at Myrde / er hoſſ dem lige form daglige Bred / 
u5 — Oc ſligt gøre de dem ſom aldri haffue giort / dem emed encten 
fit y mer Ord eller Gerninger, De labe frø deris gamle oc frøbe 


lige Foreldere / Forlade deris erlige Dannequinder/ oc wfedde 
ſmaa Born / deſligeſt deris føde oc erlige Federne Land ſom de tid 
ik: ere beſorne oc alt gaat plictige / Ocløbe Synder Dieffuelen fri; 
i oc helſfuede rer ind vdi Munden / Naar de nu vdi ſlig maade sryg; 
J — haffue tilfoyet fattigt Folck ſorg / bedroffuelſe / armoð / ſtan 
oc ſtaade / Cager da Dieffuelen dem icke aff dage / Da omme | Hriy 
de hiem igen / Da forderffue de alle Embede met deris one 
feder / flem Tale / wſtickelige kladebone oc lede gerninger / 1 dre 
borgerlig tuct oc erlige Seduaner til wbodelige ſtade oc for⸗ MAR, 
derff. Thi andre bliffue aff dem forgifftige oc opuacte ti 
dabbel / Horeri Druckenſtaff oc gl orckeloſſhed / Oc tilfoye KM 
fag deris Federneland ſtorre oc mere ſtade mer deris onde ſe⸗ ildhu: 
Der oc omgenge / End de tilforn haffue giorcoccilføyerderis | 44 
Fiender met Roff oc Brand / thi det er it aarckeloſt Folck ſen 
Tal inted hielper at vinde eller at forhuerffue / men hugd deris for | 96 
| elder haffue til hobe ſancket / oc andre gode Menniſte enduu hg hr 
—u til hobe ſancke / det ſamme forøde oc fordoye de cc. but 


Dygdernis Hukommelſis Bog ſiger. 
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Den Rorſte Bog. 


Oc gors mangen i rig til forreder. 
Det Rige indbyrdis haffuer Kiff oc trætte Tuedract oe we⸗ 
Det bliffuer forød i grunden mer ſſette. ighed forſter⸗ 
ASA Gud binder dem alle ſom hannem fracte / ker alle Ryge oc 
FS) Ar leffuei Fred oc faar Krig dem voete, 1909, 
Huo en anden mer roræt gerne ſtade Kør / 
Han faar det at finde alt før han dor. 
Faar hand end i denne Verden naagen friſt 
Han ſtal dog betale i den anden viſt. 
Slig atuarſel forkyndis dem alle / 
Som Krig oc Feyde lade ſig befalde. 


Til det Ander ſtal her leris at mangen Rig mandfom 
ſetter fin tillid / haab oe troſt paa Risom /ſe * * — 
Solff oc ſtore Skatte til fin egen ſtade oc forderffuelſe / Thi aL ads d ſta⸗ 
naar flige Godz (til builder hand ſaa ſetter fir haab oc traſt) de ve forderffuel⸗ 
bliffuer hannem frataget / Eiler oc anderledis miſter det /Da ſe 
kommer hand i nød / ſorg oc bedrøffuelfe / Fa fortuiler her 
vdoffuer endelige / ſaa at ban kommer fig ſelff aff dage. Lige 
ſom Ræffuens Sader ber oc hender / der hans Skat ſom vaar 
hans eniſte haab vaar hannem fraferder oc aff hende kommẽ 
(sa at ban ide kunde bekomme hans villge oc opfet / Derfaare Ryan henger 
fald han i miſhaab oc hengde fig ſelff. Thi er der raadeligt — 
naar naagen tilfalder Gods oc Rigdom / at han dø ide fie 
hierte / det er ſin tillid / haab oc trøft der til ſetter. Som den Der ſom en kom⸗ 
Rige Mand giorde em huilcken der ſtaar ſcreffuit vdi Dyg⸗ wer ſtor Rigdo 
dernis hukommelſis Bog met diſſe Rim. paa hender / 83 


ſtal ben dog ide 
Dygdernis hukommelſis Bog, —J— 

O Pending du mig offuer gl ting glæder/ prik 
Idig min ſtarſte troſt ieg ſetter. 


LO 
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Den Rorſte Bog⸗ 


Thi huo dig haffuer hans Sag vel gaar / 
Huad hand begerer han dc vel faar. 
Stedze mit Sind til dig monne ſtaa / 
UNA FA FS Huor ieg dig kan føge oc til mig faa. 
Soypnder ieg her met encten lidet eller ſtort/ 
VUVaiaaar ieg er Dod da er det giort. 
Det kan mig oc da icke mere fromme / 
ag Jeg Tror icFe at flige vdi helffuede fore 
Det er icke heller ſaa farligt der / 
Som preſter oc Muncke ſige voſſher. 
Men huilcken her er arm oc tygger fir brød/ 
Han ſtal i den anden Verden oc lidengd, 
Men en Rig Mand fral forte fin traſt / tillid oc haab 
aleniſte til Gud / Sligt timeligt Godz aleniſte til nattoart oc 
icke til offuerfladighed / oc til Guds ære oc til fin næſtis nød 
oc gaffn mer tadfigelfe bruge. Thi bug Guds Creatur vil 






Zuorledis at rettelige bruge fig vden ſkade / Han ſtal beholde ſig der aff den 
mand ſtor Kig retten oᷣͤttortelige brug / oc giffue Gud aleniſte æren. 


Bøger du vdi Pendinge din hoyſte troſt / 
Da tror du fuld lidet pag Cbriftirøft. 
Hand meen oc dem mer dette / 
De ſom dæris haab i Rigdom ſette. 
Oc L.rer dem mer ſtel oc lige” / 
Art gøre fig liggende Sæ vdi Hiemmerige. 
Eſt du ide Blind / eller vilt vanuittig være/ 
Daa haabe de ting ſom wforgengelig ere. 
Oc acte der forgengelige her icke ftørre/ 
Men loffue oc tacke Gud derfaare. 


et XXVII. Cpitel- 


Huorledis at Raffuen beſuiger Kongen oc Drot” 
aingen met ſin *353 | oc kommer dem i den tro oc 
haab at de ſtulle faa den ſtore Skat. 
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Mangen loffuer 
en anden meget 
gaat / Oc hans 
egen Loftue ve⸗ 
xrer noye tt lodt. 
Øe hage hand 


Det Rorſte Bog ⸗ CV. 

Ongen oc Drotningen deſligeſt oc (227 7, er fomn tbe 
Haabedis denne ſtore Skat at faa. 
De toge Raffuen ene vdi en vraa⸗ ar be gud om 

BOY ſagde/Mickel lader oſſ nu forſtaa. aede. 

— Huor denne ſtore Skat hand er/ 

Ney ſagde Reffuen Herre ker. 

Skulde ieg mit Godz der faa i hende⸗ 

Som mig vil Henge oc ilde ſtende. 

Oc tror diſſe Forredere fommig gøre vaande/ 

Gom Dag oe Nat effter mit Liff ſtaande. 

Met Løgn oc ſuig forfolge de mig ſaa⸗ 

Ney ſagde Drotningen/Mickel lader ſligt ſtaa. 

Min Herre ſtal eder lade Leffue⸗ 

Oc naadelige eder al broſt til giffue. 

Deſligeſt hans vrede ſlet forgette/⸗ 

Men Mickel mercker vel dette. 

Ati ſtedze ere min Herre tro⸗ 

Oc garer icke mere ſlig wro. 

Roeeffuen ſagde O naadigſte Drotning oc Frue/ 

Vil Kongen mig (ligt faar eder loffue. 

At ieg maa haffue hans venſtaff faſt/ 

Oc forlade mig all ſtyld oc laſt. 

Dø er nu ingenſtedʒ naagen Konge til/ 

Der er ſaa Rig ſom ieg ham gore vil. 

Thi Skatten er kaaſtelig ſtor affuer maade⸗ 


tærter paa hans 


kumv Jeg vnder ham ingen heller end hans naade . veye hans” 
nu Jeg vil hannem oc viſe til den fed” Zone nøge i 
mo , mn 2 Som 


| 
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Ingen værre 
ting i Verden 
kan vore / End 
naar en uinde 
al ting vil regere 
Suad bun dg vil 
Der mag ſag gaa / 
Skulde en tor⸗ 
den alle kircker 
ſlaa. SFuide oc 
forgaas try Kon 
gerige ! hendis 
framſet ſtulde 
dog alle vige / 
bun vil være 
Meſtere oc ba ff) 
ue ta / ſtulde end 
ſtremmen vid 


ren uns 
— — — — 


Den Rorſte Bog. 
Som iegoe min Huſtru lagde hannem ned. 
Kongen ſagde HuIſtru tror hannem icke⸗ 
Men i alle andre onde ſticke. 

Some er at Liue Stiale oc myre ſuinde⸗ 

Der vdi ſtulle i ham vel trofaſt finde. i 
Haner den ſlemmiſte Lognere i Verden kand være 
O ney ſagde Drotningen naadigſte Herre. 
Alt haffuer han voret i fin vngdom/⸗ 

Naaget loſſ/ ond oc wfrom. 

Hand er nu ſtot en gammel Mand/ 

Oc er nu kommen til bedre forſtand. 

Han beſiger oc Greffuingen i denne Sag/ 
Som hannem haffuer hiulpet Nat oc Dag. 
Deſligeſt hans egen Fader ſaa vel⸗ 

Hand kunde velanderledis met gaat ſtel. 
Hørt denne Sag offuer andre Diur/⸗ 

Haffde han været falk oc icke pur. 


Seraage tubage Han ſtal icke heller ſaa mere liue⸗/ 


gaa. 


Kongen ſagde mene i det Fære Frue. 

Oc taare i det ſaa raade mig/⸗ 

At hand aldri ſtal gøre ſuig. 

Da vil ieg hans Sag til mig anname/ 
Gud giffue i huad der effter kand komme. 
Oc vil nu Loffue til hannem ſette⸗ 

Men ved min Krune ſuere ieg dette. 


Alt gor hand naaget ont effter dette finde/ 
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Deſagde Naadigſte Herre ieg vil icke Liue⸗ 


Den Rorſte Bog⸗ 
Som hannem tilhore pag den tiende Mand/ 
Jeg vil dem alle ſtraffe paa min ſand. 
Dræbe/myre oc alle ihielſla⸗ 


DerRæffuen/Kongenoe Drotningen ſaa. 


Vaare omuende/da monne hår faa⸗/ 

It bedre mod ſtulle i forſtaa. 

At iottte oc loff⸗ 
ue meget oc hol⸗ 
De lider er Rœff⸗ 
uens menig. 


Men beuiſe faar eder oc min naadigſte Frue. 
Det ieg haffuer ſagt alt om denne Skat/ 
Kongen han trode det aldelis plat. 

Oce forlod Ræffuer ſin Sag huad det kunde være 
Deſligeſt den vrede hand paa ſin Fader mon bere 
Der vdaff bleff Reffuen nu glad til fulde⸗ 

At han icke nu mere/til Gallgen ſtulde. 


Idette Capitel ſtkal merkis. 


En Sørfte/ Herre eller Dommere ſtal icke formeget tro 
fin Huſtrues Bøn eller Raad i wrætuiſe eller onde Rene. 
Thivdigennem flig Bøn oc benaading bliffirer den (fyldige ——— — 
frelſt oc benaadet / Oc den wſtyldige oc rætuiſe bliffuer for⸗ ſtedꝛe —** 
truct oc kommen om Liff / Godz oc ære. Lige ſom Drotnin⸗ 
gen ber oc beder faar Reeffuen oc giffuer Kongen ſlig Raad / 
Ake faar medynck eller rætuiſhed; ſtyld men faar den ſtore 
Stat ſtyld oc egen baade. Thi fligt er meget ont oc wretuiſt / 
Der faare triffuis det icke / oc faar almindelig en ond ende / 
ERE — Haab her ocflar tilbage / oc der gode 
nte fi 31 | 
— * g bleff foruent i en faſt verre ting end bun 
Vor Sibelen Leſſ mand at Kong Achab harde fin on⸗ Ahabg dc Je ſa⸗ 
de oc forgifftige Drotning Iſabels Rand, —2— — —— 
ij den 


2 RR — 


6 
XDX frkeguta fer 
14 15 16 















































Sen Norſte Bog 


Serodes lod dre den fromme oc retuiſe Mand Naboth wſtyldelige Do. Iten 
nm be Jobannem. Zerodes lod den hellige Prophete Johannem Chriſti Døbere —9 
aff den onde Quindis Herodias Raad / halſhugge cc affliff⸗ 
ue. Derfaare ſtal en Herre eller Dommere forſynlige handle oc 
ide lade dem det affhandle eller affbede / aff builder de andre 
vnderſaate kunde komme i beſynderlig nod ec fare / lige fem ” 
aff Reffuens forlgfning oc frelfelfe huilcken Kongen. mere lj 
ſamtyckte aff Skattens begering end aff medynck / Ocder 
vdoffuer ere de andre ſom vaare wſtyldige komne vdi alſom⸗ 
ftørft ſorg / nod oc fare, Doctor Sebaſtianus Brant ſiger. * 
Sebaſt ianus Brant. Cm 
Achab noyedis icke met alt ſit Ronge kRiſe 
Mon den Fattige Mand Naboth maat⸗ Ål 
så. t tebanhem vige, 
SÅ San. vilde hans. Gaard alt fra bamsen | 
BD baffire/ Dig 
"Oclod derfaare tage hannem aff dage, mn 
Den arme flingis alt faa i vraa / 33 
Din ſom Pendinge giffuer / hand kan vel 00 
«Alt huad han beger vdi Verden her / (face | Wi 
Men den Fattige naar det icke nær. HM 
MNed den Arme ſtyrcker mand Ratten tit / NR 
Gør denRigeendene/bandgsar vel quit. 6 
¶ Onde Quinder giffue gerne ende B.aad / lil 







2. Paral: 22 . Ond vaar oc Ochaſias Moders dad. deh 
Math: 6. Herodias deſligeſt hendis Daatter bad / yt 
3. Regum 1%, Der met kom bun aff ſtad. — 


At Herodes lod halſhugge den hellige Mand / 

Johannes ChriftiDøbere fag kaldis hand. "in 
En ond Quinde giorde oc met hendis lare / Detter 
| At Salomon de ſtumme Affguder mon ere. dyr, 


J— Det XXVIII. Capitel. 


BZuor⸗ Und 
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Den Norſte Bog CvIc ill 


tm Wi å 2 * 
Maj Huorledis at Ræffuertader Kongen oc Drot⸗ 

* i Bingen / oc forfølger fin Løgn ſmuckt / paa det at 

NON kr ban bunde komme aff den føre der ban 

VA . * vaar vo, 


finn CA Kk og ſagde Baffuen / naadigſte Serre / 
—— Gud Loane eder denne ſtore ære. | 
Som eders naade oc Drotningen mig har Vote dig for 
Jeg vil det forrylde baade lidet oc ſtort. (giort / falfe Zærrom/ 
Om ieg maa leffue det ſkulle i ſporge⸗ sole ki fu 
Met al den tienſte ſom reg Fand gøre. 
Vnder Soler leffueringen der ieg heller vil/ 

udk Winde derne Skat end eders naade ſel. 

Deſligeſt min naadigſte Frue Saa vel/ 
NHun baffuer altid giort mig gaat ſkel. 
Jeg giffuer eder den ſamme vden al had/ 
Saa fri ſom Kong Emrick hannem beſad. | 
Alt t huor han ligger / vil ieg eder obenbare/ 


AT] 
m. 
Hack fire 


' UA 
- Mend VANN 







denmi Ocvilfaarcdersnaadeingen ſandhed ſpare. 
i * Oſten i Skaane vid Bage ore/ 
ren Der lig ge thu wfgre de ere ſtore. De folſte vil 
En But der hoſſ vid den hoyre haand/⸗ Sad fra fig driff 
* * i ue / men ſandhed 6 
Men Veyen der Henved icke huer Mand. ſtal ftedse hof" —VV — 
— bom blue, > Eee mg 
aDette mercker velo Herre kæœr. 
Mg É a ; | 
—5 — Did hen kommer huercken Quinde eller Mand/ | 

For det ſtore wføre alt paa min ſand. | 
—T Vglen oc Vglebonden baffue der deris bygge/ MR 







ør 
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Sen Rorſte Bog. 

De ere der faar alle ſkytter trygge. 

Ide langt der frø ſom Barnehyl ſtaar⸗ 

Naar mand der fra fi tren gaar. 

Der ligger den Skat vnder en ſten huid/ 

Naadigſte Herre i mag alt ſelff did. 

Oc Drotningen met/thi hun er eder god / 

Idette Land fag tingen viſſere Bud. 

Naar i om Barnebyl faa komme fram/ 

Oc de fin Tren/vid en liden Dam. 

Der finde i tho vnge Bircker ſtaa⸗ 

Did ſtulle i ſtrax ret fram gaa. 

Graffuer der ned vnder ſamme Sten/ 

Jfinde der Solff vden meen. 

Oc mange Klenodye ſtore oc ſmaa/ 

Deſligeſt Kong Emericks Krune oc ſaa. 

Den han her bør vdi fine Land⸗ 

Den vilde Brun haffue baaret den erlsſſe Mand. 

Iſtulle der oc finde mangen dyrebar Sten/ 

Forſat i Guld fagre pur oc reen. 

Som ere vel verde mange Tuſende Daler⸗ 

O naadigſte Herre naari dette til eder haler. 

Huor tit ſtulle i komme mig vdi hu⸗ 

Oc ſige/Mickel Raff huor eſt dunu. 

Huor viſelige oc vel haffuer du dette beuaret / 

Oe ingen vden mig denne Sag forklaret. 

Huor venlige haffuer du det lagt her i neſt/ 

Gud beuare dig Mickel ehuor du eſt. rel 
ettt 





vat 


mile 






























Den Rorſte Bog. Cvu ill 


fy J dette Capitel forfølger Rexffuen fit optenckte Løgn 
(LL: vda ff ſamme Stat / pryder / ſtafferer oc ſmucker den ſamme 
( mefterlige/ oc viſer Kongen til de optenckte Stader / wforer 
thus vec Skoffue der han haffuer beuaret ſamme Skat / bruger her 
cc beſynderlige fir liſtige ſmiger / der han ſiger / O naadigſte 
PR Herre naar 1 der til eder anname c. Oc end dog at inted 
VEN Menniſte er vdi Werder / builder mand ey kan met en ſmi⸗ 
tha) grende Tunge oc ſod. Tale forrafte oc beſuige) Thi der Men⸗ 


niſtelige hierte kan ick e ſtedze vocte ſig faar ſlig forblomme⸗ 

de / hinderliſt ige oc ſuigfulde Ord oc Tale / Saa ere dog meſte 

em alle 68 * — Smiglere haffue 
yn. anden e Sørfter oc Herrer decte flemme lafter fomer (mig 2 plads hor 
F eri anhengende oc tilfellige/ Oc betro ſlig Smiglere / Logne⸗ 2 errene. 


re oc Finantzere faſt ſnare end de fromme / retuiſe oc ſandrue. 
CThi Smigleri er en ſod dog dødelig Zyreniſt Sang / En Huad finiger er⸗ 

dſuigefuld Pibe / En ſpaattelig oc Lagnafftig roſt buiiden 
met ſode ord forblender Menniſtens Fornufft / oc forftører 
der ſom Rær er. Thi ſmigleri liuder laſtelige oc ſodelige i 
,Manniſtens Forſtand / Oc forderffuer dog forſtanden wſi⸗ 
Mu gelige oc wbadelige mer hendis ſtadelige Mund oc forgifftige 
* tunge / forderffuelige tender oc dødelige Aande. Deſligeſt er 

en ond ſmiglere faſt ſtadeligere end en Bagtalere. Thi en ſmig⸗ En ſmiglere en 
lere forderffuer vnderſtandelſen / den retſindige villge/ det tros ſtadeligee end Ek 
Rarbn faſte Hierte oc Memnniſtens Leffnit oc anſlag. Men en Bag⸗ en Bagtalere. 
i ralere han gor eniſte flade vnuortis / ſtender ens erlige Naffu 
oc gode Bycte / Smigleren hand ſtader den huilcken der gerne 
mn oc villige aff hannem annamer / men Bagtaleren dem ſom der 
" icke gerne ville haffue. Sligt Smigleri i meer oc meer ſodere 
*⸗ det er /1 meer oc ftørre fladeder gør. Men Bagtaleren vols 
my der mer fir Bagtal at en bedrer fig oc leffuer wſtraffelige / om 
iun hand icke ſaa vil bæris i By. Om ſligt figer Boccor Sebas⸗ 
rbun cianus Brant. 


6 
uffe nkgutads 
— RE — 


holan Sebaſtianus Brant. 
hej Huo ſmigle kan oc huiſte i øre/ 
— Oc mer ven blackede Heſt omkare. —4 
Mik er O iiij Han 





————— 
—— 
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Den Rorſte Boks 


Han faar til Hoffue vel ſnart befal / 


Re Om han icke formeget om ſandhed tal, 
Å Jeg figerederder alt paa min ſand / 
8 — Til Hoffue findis mangen god oc erlig 
Mud Wand. 


ei, Som de mer den blackede Heſt ſpringe om 
> De Funde alting ſaa vel vnderſette / 
igardåld Oc Herrens neyle mer ſmeger huette. 
SE SSS Hfangen erlig Mand fligeløniige hade / 
Deris Eaabeeffcer værer henge lade. 
Verden er fuld aff Løgn / falſthed oc firig/ 
Tro icke alle aander der raader leg dig. 


Det XXIX. Capitel. 

Huorledis at Raffuen framſetter falſke oc ſtin⸗ 

nende orſager / faar huilcke hand icke taar fare met 
BKongen effter ſame Skat. 
Ongen ſagde hører mig nu Beynart / 
Jmaa alt met paa denne ført, 
Jeg Fan denne ſted icke ene finde/ 
ØD haffuer ieg høre Neffne mange 
ſinde. 
Lybke/Hmaborg / Roſtock / Viſmer oc Trær/ 
Kobenhaffn/Malms oc flig fæder fler. 
Men huor de Skoffne Barnehyl eller bøge ore/ 
Oc de wforei ſige at være faa ſtore. 
Ere vdi Skaane horde ieg aldri for⸗ 
Jeg frycter det er it optenckt orde 
Der Raffuen herde Kongen fligt frambære/ 
Der 


Å É De dragis icke bog faa idelige fram / 












































Den FNorſte Bog 
nm Der aff han ſig naaget monne forfæree 
iun Oc ſagde/Naadigſte Herre oc Konge from/ 
Mi, Jeg viſer eders naade icke til Rom. 
ins  JEller offuer Sø til Iſland at fare⸗ 
Meneniſte vdi Skaane til Bøge ore. 
vdn Jeg kan icke bedre at i mig miſtencke/ 
Rine Men mine Ord ieg ſagde vilieg icke krencke. 
Hygrer Heerre ieg vil her naagle ſtrax atſporge/⸗ 
GOnm deicke vide huor Barnehyl oc de wfore. 
Ligge vdi Skaane oc kaldis ſaa/ 
ØR Det ſtkulle i nu at høre faa. 
LIN Han kallede at Lampe oc Lampe bleff red/ 
in Kommer hid til Kongen ſtrax paa ſtæed. 
miu Ræffuen ſagde forfærer ederide/ 
mr … Kongen vil fpørre effter naagle ſticke. 
annh Did eders Eed ſtulle i obenbøre/ 
VOmi vide huor Barnehyl monne vares 
dut Ooc Bgge ore met de ſtore wfore/ 
d.Lampe ſagde villet mig høre, 

Barnebyl ligger HOF ſamme ore / 
w Som ere tho Skoue vel merckelige ſtore. 
Chi Simmen den krogryggede myntede der⸗ 6 

rug Den falfte mynt ſom vaar affler. —VX 
Jeg haffuer der tit / lid nod oc hunger/ ——— 
Oc labet den Vey han er vel tunger. | 
For Tig den ſtore ſom ſette effter mig / 
Baffuen ſagde/ i haffue ſagt retferdelig. UTAH 
— O v J mag 
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Den Førfte Bods 


J maa vel igen til hine gas / 
































J hatfuemin herre ladet nock forſtaa. 

Aff denne Sag forſtaar mig ret / Ti 
Kongen ſagde Mickeli fige nu fet. ci 
Jit haſtigt mod ſagde ieg dette” lg 
Wi wille her om icke lenger trette. hu 
At ieg miſtenckte eder ſaa ſaare/⸗ fhv 
Bereder eder did met mig at føre. (ml 
Raffuen ſagde / O huor vildereg være fro/ 9 
At min Sag nu ſtode ſaa. im 
At ieg maatte faret i Skaane Land / Gr. 
Met eders naade paa min ſand. the 
Der vildereg om giffue meget gaat/ Mette 
Jeg figer cder det alt vden ſpaat. dir, 
Meni haffde deſſ Sind alt om ſaa ſkede/ DEM 
Aarſagen ſiger ieg eder ment mig bede. Yn 
End dog at ieg haffuer deſſ liden ære / "ul; 
Iſegrim vilde en gang gudelig være. tilbe 
Gan gid i Claaſter oc lod figrage/ Ulla 


Men den Muncke Mad kunde hamide ſmage. 9— 


Alt det fer Muncke kunde bære fram/ Ilt 
Det vaar icke ene nock til ham. bd 
Han færde fig tit/det giorde mig ve⸗ (lig 
Han bleff ret Maffur der Eunde ieg fee. bdy 
Thi halp ieg hannem at han vd kom/ ty 


Derfaare haffuer mig iband Paffuen aff Rom. 
Met eders villge oc Raad naadige Herre⸗ 
V 








Den Forſte Bog. 
hg. Vilde ieg mit Leffnit gerne bedre, 

Oc betiligen i morgen før Solen opgaar/⸗ 
k Til Paffuen aff Rom min begering fase. 
Cider der fra til Yerufalem/ 
" Oc gøre mig ſkeir for ieg kommer hiem. 
At ieg hoſſ eders naade met ære maa/⸗ 
Ride / fare / oc til fode gaa. 
Men fore ieg nu met eders naade fram/⸗ 
Naagagen ſtedz da vaare det eders (fam. 
Thi alle ſkulde fige paa ftræde oc gade/ 
Seer Raffuen der Kongen vilde henge lade, 
annem elſter nu Kongen faar huer en Mand/ 
Accter icke at haner vdi Paffuens Band. 
Det er alt ſanti ſige mig ret⸗ 
mu Affter di i ere nu vdi band ſet. 
mr Da haffde ieg faartal om i fote met mig/ 
um Jeg vil tage lampe eller en anden flig. 
pm Til Barnebyl/til oren / til wforene met / 
Men Mickel ieg raader ati gaa aff (fed. 
smile Ocfeer at i kunde affloſning faa⸗ 
I haffue mit loff i maa vel gaa. 

Eders Affladz reyſe ſkulle ĩnu ende⸗ 
9 Mig fymsi ville eder flet omuende. 
Bud vnde eder ſamme Reyſe velat fuldkomme/ 
Oc til bage igen / gode/ retuiſe oc fromme, 


Co 
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J dette Capitel merck Sem lærdomme, 
Forſt 


CX. 


Buds naade oc 
gfflad er vdi alle 
ende / Oc ide 
kuyt paa en ſted 
ſom Papiſter ken 
De, Huo Gud ul 
bedre i aanden 
ret ſandelig her / 
Han benhotis 
viſt i huor hand 
er. Eget hyt / 
gaat tycke oc 
vrang vnderuiſ⸗ 
ning / kommer 
Folck at lobe 
mangen Mil om 
kring. 


Koengen ſuarer. 
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XXX tap ahafen 
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Den Førfte Bog. 


HM NS | Smiglere FSorſt ffal ber merckis naar en wtro Smiglere / den syg 
Tienere / oc ond ſkalck hoſſ naagen Sørfte eller Herre forme⸗ berffs 


| Delft fine Miſgerningereller vorilbørlige handel kommer voj 
naagen fare / Oc fiden vdi gennem fin ſtore Løgn/ falſte til⸗ 
ſegen oc løffre igen bliffuer fridt / Oc haffuer fag omuend For⸗ É 
ftens eller Herrens Sind / Da bliffue de alle forfærde oc bes | 
droffuede ſom tilforn haffue Færd oc klaget offuer ſamme loſe 
ſtalck oc Trappedragere / Oc paa der at de kunde oc maa bliff⸗ 


ue wbelaſtede aff fanme ſkalck / da ſige de alt huad hannem fy 
beft er at høre oc ſamcycke hans ſtore optenckte Løgn ſom dl 
Lampe her gor / Hangør Raffuen til villige oc læser hannem 
it falſtt vidniſbyrd / dog meſt aff rædſle. 
Til der Ander vil Poeten her mer betackte Ord met — 
denne falffe Montere giffue tilkende den ſtore brøft ſom ab | 
fl mindelige nu findis vdi alle Nationer / Som er den onde Mynt få 
oc hinderliſtige / forgifftige oc bedragelig vedfleri / vdi denne 4 
handel ere Kobmendene oc Kremmere vel Larde oc meſtere. DA 
i Vippe det ere Oc foruedſle fag vdi Land oc Rige at all ond Mynt bliffuer — 
| | J veye det ene ftyg genge / oc den gode Mynt læeſe de oc vippe hende vd. Igennem do 
Fe fra der ander. flige bliffuer de Fattige vnderſaate vdſuede paa de bare Been g 


oc den gode Mynt foris all aff Landene / Huorledis kan det lur 
gaa vel til vdi Verden, Derfaare er nu flige bedrageri vdi 8; 
Mynten / At der ſom naagen er trengder at ſtulle haffue god IM 
Mynt / da ſtal ban giffue diſſ bedre kob paa fir God; oc gøre ' 
fig Fade / eller oc foruedſle den ene Mynt faar des anden oc 


giffue ſtor vpgeld. Der vdaff kommer det at den onde Mynt * 

bliffuer genge cc blant Almuen / men den gode Mynt kryber dn 

aff Veyen oc holdis til bøge / vden den ſom mer Aager fram⸗ J 
Vedſlere ſom trengis. 
så vedſle øl Mynt Somme veſle alle vegne den gode oc valuerede Mynt Ut 
| m hg —* is op/ oc lade hende ſmelte vdi garnalli/ oc fellge bende ſaa / El⸗ —T 


buer Mand per) ler lade oc for mynte ſamme gode Mynt vdi verre. Danmar 
| 3 fer dem dog / ſom haffuer vel fmager denne Bot ſtat vdi try eller fire oc tiue hl 
HE HF: 4 40 oc ſorſtan ar aff fremmede ve vdlendfte Kobmend oc Aremmcre/baff” 
uer der 
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Det Forſte Bog. CXI. 


IS mer der verret fordeel hoſſ / Det finder ſig vel ẽc. Met flig Fi⸗ 
Ut im nantzeri kan ſnart Land oc Rige vdſuedis ec vdi grunden for⸗ 
(hu derffuis. Sligt vaar vdi fordom tid idel ſtalckeſticke oc wær⸗ — — dg 
tak ulige gerninger / huilcke ſticke erlige Mend icke ſtulde haffue sopis oc prifis ma 
ktm tenckt / end ſige at haffue giort dem vdi gamle dage/ Der er 
fra, snn(Gud bedret) alt for grofft. Men huo nu vdi flig handel 
Brig meſt kan bruge fig oc kaanſteligſt er / den holder mand nu faar 
Hime rar deylig ec erlig Å øbmand / huilcken den ene faar den anden 
vilgiffue fin Daatter / Oc om flig en ſigis / Hey det er en Barl / 
Rant, han kan fce ſig om oc nære fig / Huad Fluende fende haffuer 
lnaylgn leg lært c. 


— — Brant. 24 

e lidet er Mynten foringet nu / 

Falſte Pendinge erc gantſte enge / —— pares sod 
Falft Raad / falſte Aandelige Ånder du. Kande Kige. 


Vlffue met faare Klader dem behenge. 

BUG, Haardelige bliffuer Verden nu beſtat / 

Bum Je Ny Mynt myntis vdi alle ende / 

modedn De gode Pendinge paa Teſten fat. 

madens Slemmelige alle Mynten ſtende. 

wer vad Huer gør fit anſlag ene vid ſig / 

om lie Sin Jeffnchriſten ſaa ilde finger? * 

sår flk Huor Fan Almuen garis ſtorre fuig. —————— — 
sb per End met Mynten mand ſaa foringer. 9 boſpes ab 
—* Sør Solff ſettis nu / alt kaaber til / ofpite tats. 
ner En hemmelig beſtattning paa min are / 

eee IØ Du meent at haffue it Lodt fine Sol. 

gir” Der ſom næpt it quintin mon være. 


É Til det Tredie kommer oc Poeten her vår hu Paffuens 
xxvin Band / men meget der cm at tale gsris icke behoff / J der at Band miſbrug 
nen alle viderligt er / at det haffuer været en vanbrug / Oc Paz oc fir Billede. 
—5—— Truſel cc Pendinge Snare. Thi de haffue forme⸗ 
ſt ſlig ſtreng Truſel oc forferdelig Liunild / ſom er — 
Man⸗ 


J …” 
. . —V 
re VU 
røn HEDEN 
vir ” 
www” 
”… 
el T " 
4 * 
4 ir ⸗ 
24 
V 
vr 
W ' 
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Den Rorſte Boks 


Mandater / Agrauation / Zuſt penſiõ oc Abſolution / met bugs 


cke de haffue vnderſtandet fig Menniſtens fattige Sicel a 
fordsmme oc at forſticke langt paa hin ſide Helffuede. N 
vdi Rom Rom ſtaar ſamme Band Malet vdi ſaa maade / It faate 


— Conter / heffngerigt oc grunt Billede | form ſidder paa en ſtor Styl 


met ſtore oc farlige gyen / mer huilcke det feer til dem forme 
vdi Band [oe ſtaar hoſſ hannem tho Dieff le en paa —9— fi 
—— me —— en brendende Krune / oc haffue en Ih 

vnder hans Foder / oc met ſtrenge Mandater oe B 
forf: gene — st — dl 
Til det Fierde / vdi Verden vaare tuende ſtore Afflad 
— * anti Keyſer / til ar affſlette de dadis oc de 
mand vrangelige haffuer Lært oc Trod / ſom vaar til Sanet⸗ 
Jacob oc tũ Bom / til huilcke hellige Stæder Raffuen oc 
loffuit fig at ville gaa paa det at ban kunde komme fra Kon 
bil Har eller Ien / Oe i der at den ſamme Sancte Jacobs reyſe vildebliffie 
Gylden der, ¶ faar ſtor oc Paffuen haff de ſtade der aff / Saa ſette han h⸗ 
bil Aaret ar ſtulle holdis huert fem oc tiuende Aar / builder 
tilforn bleff holdet huert halff Tredyeſindz tiuende Aar / Ot 
idet at det end nu gick forlangſomt om / Sende ban vd flor 
affladz Breff paa det at hannem inted ſtulde vndkomme / oc 
Afflsſde dem ſom haff de loffuit at gaa flig lange Reyſer / met 
* flig forord ar de ſtulde ſtinge vdi hans kiſte ſaa mange Pas 
* Vinge form de kunde tencke ge ſtulle forære paa ſamme Reyſt 
Oc haffuer ſamme Aff ladz Reyſer inted andet været end lø 
oc bedrageri / Derfaare bliffuer der vdaff ingen forbedret eller 
from / Han annamer icke heller aff Gud naagen fortroſtning 
vdi fin Conſcientz mod Dieffuelen / men ér faſt mere ftadelig 

oc forforiſt. 

Thi Gud Regerer fin Chriſten Meenhed ſom paa han⸗ 
Gud Regerer VOM tro igennem den Helligaand / Oc giffuer hende inge an⸗ 
ſelff fin Ricke dre brendmercke til ſyndzens forladelſe end fir Ord / At hu⸗ 
* ſe Aande / ſom haffuer naade behoff / naar oc huor offte / den ſtal begere 


beg 
hende effter Gudz ordz lydelſe (aff Gud) ock icke —— 


"5 En 
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Øl | 

Å Den Førfte Bog. CXII. 

18 fas , aff Helligdoms Ferd / oc da ſtal hannem der vederfare. Denne 

— Mact at forlade Synderne haffuer Dieffuelen ſmuckt tilbun⸗ 

hm Det Paffucn oc flig Afflad oc Helligdoms ferd vdi Rom oe 

trang, Andre Sræder. Oc haffuer ſaa giort fig it beſynderligt Folck / 

thru form ere Muncke/Preſter oc Nunner. Dem blæſſhan flig vild⸗ 

farelſe ind / oc de ſamme driffue ikk framdelis i alle Men⸗ MNerdk SZuorle⸗ 

niiſters ſamuittighed / oc forføre ſaa den gantſtke Verden. dis at Verden 
xhe hun bliffuer fore 


Daet XXX. Capitel. * 


vnh Huorledis at Kongen obenbare faar den gantſtke 
' ha: Almue forlod Ræffuen fine Mifgerninger/oc ——— i 









INN farves oc huer vor ſer at gørehannem oc alle hans 
Sr re oc reuerent;e. 
sink lunt 


&tfom dette vaar handlet ſaa⸗ 
Gid Kongen felff perſonlig at ſtaa. 
Paaen Steen/ſtor/hoy oc bred / 
Ocbad alle Diur der ſide ned. 

Maren Alt i det Greſſ oc tige quar/ 

— Huer effter ſom han fodder var. 
Drotningen oc Raffuen ſtode ſammen/ 
Bongen talede alffuerlige vden gammen. 
Tiger nu alle ſammen tillige/ 

samt Sugledc Diur fattig oc Rige, 

sugar Hører til/i ſtore oc fmaa/ 
vMit elſtelige Raad deſligeſt oc ſaa. —V—— 
Raffuen ſtaar her vdi min Mact/ — — 
Somieg i Dag at henge haffde act. 

Saa haffuer han/ her nu til Hoffue⸗ 

ne" Hiort at ieg hannem maa loffue. 


*z000004 
ac 


* 23 
JCA toer 
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Den Rorſte Bog⸗ 


Det er til hoffue Jeg giffuer hannem mit venſtab faſt/ 


inge brueligt; "9 , 

| : år mme ve faljte At IM gen (tal gøre hannem offuerlaſt. bil 
re rin Drotning haffuer mig bedet her om == . Vi 
ye fase hberen Derfaare er ieg hannem naadig oc from. ant 


be j ! É 
blrer va berage Jeg giffuer oc fri hans Liff oc Lemmer⸗ 


De een ae Min fred der til ſom det fer fømmer. 


han den (amme 
























icke lader keume — — — > UN 
til fuars / fig at — — SEE — —* dy 

forføre eller zar GALE — | 
ſage ban mas ey FAE V 

heller fag at vide I 
| huo hannem baff — MUR 

9— uer fligt paa ſagt J 

lå Derte ér gamfte NNA Mig 
Hi wehriſt eligt. VW 
å fl 
F Gnien 
— —* 
| NS ESS] —— 
(h I 
| i — Så 3 — 
— klm 
— STE ) ailin 
SED) - AR SESEN Au" 
EA — ES : — — — — —* 
Oc binder eder alle vid eders Liff⸗ | tiøy 
mn Ati Ræffuen oc hans viff. | 
J Deſligeſt hans Born all ære gøre” & 
| | Huor deeder møde nu fom førre. FK 
HL: Være fig aarle/oc være fig filde/ I 
| E | da 
4 Om naagen paa hannem kere vilde. mal dn 
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Den Førfte Bog. 


Wi Da vil ieg det ingelunde høre” 


tdl Haffuer har end veret onder forre. 
vi end vil fig bedre forſtaa i det/ 
his ; Jmorgen vil hand gaa aff ſted. 


Staff oc Skindſeck ſkal han tage paa/ 
Fra Rom ocfaatilJerufalem/ 









ØD Oc komme icke heller tilbage hiem. 
For han haffuer afflad oc affloſning met/ 
"SEN Saar alt det onde hand haffuer kommet aff ſted. | 


om 
xx 
Can 
— 
"ar kf 
* 
FR 
> 
— 
V 
S 
2 
—— 
& 
—— 
RR 
* 
—⸗ 
* 
8 
—3 
ed 
ct 
* 
ES 
— 
8 
FR 
bon 
e— 
— 
— 





Til det Andet / Aff den falſte Romſte Reyſe oc ſuigeful⸗ Helligdoms ferd 
de Afflad er nock ſagt vdi dette Capitel / Derfaare — * oc An lad forføg 
mere behoff der om at tale vden derte cc. —— 


Vlricus Huttenus Siger. 





6 
XX 
RAR. MM FR 








(dt At Paffuen haffuer fal faar Pendingen led “e | 
SDR Bud maade Flad åg 9 — — — | 
W Derfaare kan ban icke væren ſtadholder fin / dere, . 
v — Det gode Gudz / ſom haffuer Müilck oc Vin. Eſa: sy ÆT 
mon p Vden 





pr 
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⸗ 
|| 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LN 1406 4? copy I 
























Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LN 1406 4? copy I 


Todi: 8. & 4. 


Den Rorſte Bog⸗ 
Vden Guld oc Salff giffuer frit at Eøbe/ 
Oc beder voſſ alle tilnaadens Bilde løbe. 
Begerer inted derfaare vden ret tacknemmelighed / 
Han haffuer ſelff barit vor Synd ſaa led. 
Ef da $3: Hanſſ Blod oc Død frelſte voſſ aff vaade / 
Igennem hannem allene kommer Faderens naade. 
End vil Paffuen Pendinge derfaar haffue / 
Det nectis hannem nu / det gør hannem Plaffue. 
Tro mig Rom haff de opſluget Pendinge oc Pung / 
Ha 8 icke Gud feer ber ned mer fin miſtund. 
Oclagde fir hellige Ord i vor Mund. 
Vdi huilccket klarlige ſcreffuit ſtaar / 
Huor den rætte Dør til Himmerig gaar, 
Icke igennem den Gyldene port ſom ſtaar i Rom / 
Men igennem Gudz Søn ſom aff Hiemmelen form, 


Set XXXI. Capitel. 
Huorledis at Reffuens vedderparte forfærdis 
der hand bleff loſſ / oc huorledis at Bigrnen oc Vlff⸗ 
uen bleffue fangne / oc ſaare ilde 
handlede. 
Indze ſagde aff vreder hu⸗ 
Al vaar wmage er tafft nu. 
C Cil Iſegrimoc til Bisrnen met/ 
are figer mand (7 My Jeg vildeteg vagrei Bingſted. 
faft bu Vence (> Gå Er Mmickel nu vdi Kongens gunſt / 
es Han vil nu bruge øl ſin kaanſt. 
vndelig Sag. At wi alle tre komme i ſorg oc nod/ 


Tien lenae oc 


Fe buerten Mit ene øve er vde ſom huer mand ved. 
£gn eller 2) Yet andet ſtaar nu ſtort eventyr / 


da bliffuer vel X * 
Verve lenge bin Brum ſagde gode Raad de erenu diur⸗ 
ve, Iſegrim 





Serrers ec Før) 
ſters gunſt er in⸗ 
ted Arff / DET! 
faare ſiger mand — 














øh] 
xleb.. 


i 
Ul 


— 


Sen Førfte Bot 
Iſegrim ſagde dette er en vnderlig tirtg/ 

Wi ville gaa til vor Herre oc Koning · 

De ginge bedroffuede fil Drotningen fram/ 

Oc ſatte ſtore Kæœremaal paa ham. 

Iſegrim oc Brun diſſe baade/⸗ 

Kongen ſagde op vårt onde maade. 

Haffuei icke hort aff Mickels Sag/ 

It ingen ſtal gøre hannem wmag. 

Oc bleff ſaa vred oc lod dem binde oc baſte/⸗ 

Oc ſette dem i Jernbaayerne faſte. 

Han vaar dog vred paa dem førre/ — 
Saar der Tale ſom hand aff Ræffuer mon høre. 
Saa bleff Mickels handel oc Sag/ 

Vnderlig omuend ſamme Dag. 

Sine vedderparte han faa forraadde/ 

Han forhuerffede oc at hand maatte. 

Lade ſtære it Skind aff Bisrnens Ryg/ 

En alne bred oc finger tylg. 

Til en Skindſeck fulde han dette haffue/⸗ 
Kongen ſtenckte hannem denne gaffue. 

Mickel gid til Drotningen lod hende forſtaa/ 
Huor hand maatte tho gode (fo faa. 

Oc ſagde naadigſte Frue ieg er eders Pillegrim/ 
Her er min øffuerfte her Iſegrim. 

Han haffuer fire Skoſtercke oc gode⸗ 

Om han mig tho aff dennem lode. 


—ööoo —————⸗; 


me 


Al 
' 
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Beſtiller mig dette hoſſ min naadigſte Herre/ 
Py Stu 
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Den Førfte Bog 


Fru Grimholt maa ocſaa tho om bære. 


*4 Hun bliffuer dog Hiemme oc gaar lit vd⸗ 

—4 Drotningen ſor om ſancte Knud. hi 
Skulde det kaaſte beggis deris Liff⸗ 9 
Iſegrim meen ieg oe hans viff. Ø 
De maa huer lane it par ſko her til/ ME " 
Raffuen ſagde ſligt ieg gerne fortiene vil, 
Wu faar ieg vift fire gode ſto⸗ HE i 
Jeg vil nu gaai mag oc Ro. 
Iſtulle dette oc faa viſſelig ſporge⸗ i: 

fi Alt det gode ſom ieg kan gøre, 

i Skal eder oc Kongen komme til fromme⸗ 


Thi alle Pillegrime pleye det at ramme. 
| At bede for dem form dem hielper aff ſted⸗ 
| Sominu gare Gud lane eder det, 


Dette Capitels vdlegning. 


Aff dette Capitel ſtalt du lære / at de ſom Tiene til Hoff⸗ 
De ſom Tirne PE haffue en farlig Stat / oc ſide lige ſom de ſaade paa lycke⸗ Wi 
til Zoftue eres hiulet. Thi de ſom nu haffue Horelſen/ forføre oc baguaſte | 
eu farlig Star, andre / oc bliffue dog ſnarlige aff andre vdi lige maade betales 
de / Ocdet fare de haffde kiltenckt andre / der bliffue de ſeiff 
tit vdi førde / lige ſom Reffuen ber oc fine vedderparte der 
hannem haardelige bekærde / kom vdi fen gſel oc vdi liffs fare. 
Derfaare bar huer Herre oc Forſte effter de gamle Viſes Raad 
vel oc grant offuerueye deris Tieneris wræt / Oc effter Sagens 
| Serre Tienſte er ſtorhed ſtraffe ſom vidbsr. Huilcken der giffuer fig vd pag 


farligere end at ——————— i LÅ k Eu: 
Waage fit Zi Haffuit / ander en aarſage til fin cgen forderffuelſe / End 


| tli Søes, mere den ſamme ſom giffuer fig vdi en Bengis T ienſte / At Fl 
end dog at en Bonge er from oe ged / Da Fønd der aͤlligeuel dr 
MER hende 
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Den Forſte Bog 


nude at der roffyldige kan formedelſt wtro Stalbrødre falde 
re en Snare oc farlighed / aff builder de andre icke kunde 
hielpe hannem vd igen. 
Vdi flig maade bliffuer nu Bisrnen oc Vlffuen lage 
vdi Sengfel / Oc der offuer maa de deris aff ſagde oc obenbare 
wuen / ſom vaar Reeffuen / være behielpelig til fin optenckte 
oc ſuigelige Pillegrims Reyſe / met deris alſomſtsrſte ſtade / 
forderffuelſe oc pine. Her vdaff ſtal leris at mangen egen⸗ 
nyttig oc ſelffgod dil Hoffue beklager / baguaſker oc acter at 
føre andre vdi Badoc fald / oc kommer dog ſelff i ſamme Bad / 
fare oc ſtade ſom band haff de tiltenckt den anden / Fru wtro 


ſiger. 
Fru Wtro. 

Til hoffue actis der meget flær/ 

Arden ene gar den anden wræœt. 
Sommelighed formørdis der faar alle / 

Forredere Mandſlet Kundſtaff mon kalde. 
Der er icke heller Retuiſ Dom / 

Som Pendinge kobe Dommen om. 


Set XXXII. Capitel. 


Huorledis at Iſegrims fremmer Foder / Oc hans 
Huſtrus Fru Grimholtʒ Bag Foder bleffue aff flaade 
til Mickels ſto / Oc it ſticke aff Biornens 
Skind til en Skindſeck. 


Ickel der falfte Pillegrim/ 

Volte nu at Her Iſegrim. 

Aff fine fremmer Søder miſte ſine ſko 
Hans Huſtru Fru Grimholt / lante 





Aff hendis bagfoder flaadis de ſlet/ Gc tho⸗ 
Diſſe fire Sko vaare Raffuen icet. 
P ig åndelige 


PE 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LIN 1406 4? copy I 


Mangen falder 
tit oc offt e i den 
Graff hand haff⸗ 
ner bered oc 
graffuit ml en 
anden. 


6 
X 
14 15 16 








fu 





Den Rorſte Bog. 
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De daanede bade Døde ſom en Steen. Yi 

Baade Iſegrim oc hans venne viff⸗ " * 


Haffde nor miſt deris vngeliff. d 
Denne reyſe vaar icke heller Bisrnen god⸗ N 
Han miſte it ſticke alt aff fin hud. mn 
Diſſe tre kom Ræffuen flig plage paa⸗ ft 
Saa gid han did ſom Fru grimholt laa. 
NAR Oc ſagde Fencke it gaat mod maau faa, 
HON Jeg maa alt nu bære eders gode fo, 
3 haffue octit værit glade⸗ 

TA ER Til min wlycke/ forg oc ſtade. 
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Sen Rorſte Bot 
At i nu lidet Penitentʒ faa/ 

Jeg er ret glad at det kand ſaa gaa. 
Jeg haffuer vel meget hulpet her til/ 

Aff mit gantſte Hierte vinder eder det vel. Roff aff det one 
J ere ocen aff mine fencker ære / —— 
Der faare vil ieg eders ſtobære. * 

Faar ieg Afflad lit eller ſtort/ 

Iſtulle der aff faa eders part. 

Jeg maa nu vandre til Land oc Vand/ 
Grimholt vaar nær dod paa min ſand. 
Saa at hun neppelige fin Mund Eunderøre/ 
Dog ſagde hun/ Mickel Gud vil eder gøre, 
Til fin tid baade for hint oc dette/ FL REN EDR 
Itivoff faa falſkelige haffue ladet ſette. fig bære / Da 
Oc kommet voſſ i flig iammer oc11$5/ —J— 
Iſegrim laa ſom han var dad. 

De ſiu glader vaare icke alle hoſſ ham/⸗ 

Bigrnen laa der oc / baade Siug oc Lam. 

De vaare hart bundne ocilde ſaar/⸗ 

Ræffuert beſpaatter dem alt ſom hand ſtaar. 

Haffde Hindze været der den vilde RK at/ 

Mickel haffde vift oc giffuit hannem vat. 


J dette Capitel mer Tuende Lerdomme. 


For det Forſte ſtal læris aff dette Capitel den farlighed Den føre ſom ce 
ſom henger offuer dem ſom Tiene til Hoffue / oc der om tale de vdi Herre lienſta 
gamle Viſe ſaaledis. Der ere Fire ting huilcke ingen veluillige med Site 
annamer vden en Daare / Oc ingen Fair heller fri fig faar det farlige ting, 

| P uy amme / 


Den ſom begerer 


Tige oe tencke 
kan ingen kren⸗ 
cke / kand det no⸗ 


2 rum 


'k 
| 
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Sen Rorſte Bog. 


Det Ferſte. famme/ vden den fornufftige. Det Sørfte er At være m 
I | | Det Andit. Rongis Tienere oc hemelige Raad. Det Andet atobenbare — | 
*3 Set Tredie. fin Huſtru fine lanlige Sager. Der Tredye erat nytte fo⸗ 
De glerxde. gifftig Ting. Der Fierde at fare ti Sges. Thi de Viſe fer 
te oc ligne Herre Tienſte vid it hayt Bierg paa builder ſtaar 
ſtone Træ met god oclyftig Fruct / Men hoſſ ſamme Træ ere 
mange dybe cc forferlige Biorne oc Vlffue graffue /ocandre I 
forgifftige Diurs Huler. Oc huilcken der vil batfueellernøe fk | 
ſamme Fruct / Den ſamme ſtal vel ruſte fig mer Harniſt / Vaa⸗ 
ben oc verge / Oc end da leffue vdi redſle / fryct oc fare cc, Cm 
ban ſtal naaget aff Fructen bekomme. 

Rdermere ſtal ber merckis ac Verden / ſom er tilboyelig 
til alt ont oc beſynderlige til Hoffue / ſom haffue ſaare liden 
HA "Til Zoffue er miſtundhed eller medynck mer buer anden / Men huo ſem ſta⸗ 40 
ßare liden mi den faar han taar icke førge for ſpaatten. Som oc Baffuen * 
ſtundhed. diſſe tre beſpaatter til deris ſtore ſtade oc vanlycke / Ocdet er 

ſaare brugeligt til Hoffue / at de liſtige cc løfe Serntudere for⸗ 
trycke oc forſnilde de enfoldige oc fromme / Fru Wero Taler 


| om flig fom ber effrerfølger. 

É Fru Wiro. 
Det er nu kommet ſaa langt paa min fand/ J 
At kommer til Hoffue en god from Mand, & 


De fromme cc Om band ide mere cnd fromhed kan / va 










u enfoldige bliffue Srrat faaren Santafticus hoidis ban. NH 

fortrengde. Al Se i 14 
Hannem ſigis flux min Herre taar dig ickee 9 
rs | fy 

…- 3 17 | fa] 
RÅD Met offuiſte ord ſom til SHoffue er ſid. 

ASiorde han end mere end Fire eller Sem/ 
| 2309 Faar en Seckedragere actis hand viſt aff dg 
| | ES dem. Re 
| " fifenfommerderen anden icke nar ſaa god / (tt 
J lse — Som kand flux Braſte oc dricke ſlet vd. 

3 — bodu⸗ Oc giffue ſtore gaffuer oc holde fig fram/ v te 
til Moſfue. Derte er den Rerte figis ſtrax om ham. WT 
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Sen Rorſte Bog. CXVII. 
Han er min Herre en nyttig Mand. 
Dand taar icke læris / thi hand vel kand / 
Huad han ſtal gøre alt pag min ſand. 
Giffuer han hans Send fin rette part / 
Naar hand det Ereffuer oc end vel ſnart. 
En ſtor Befalning mas band alt haffue / 
End dog at hand bedre kunde Roer graffue. 
End flig Befaining ret faare at ſtaa / 
Men effter hans hoffuit maa al ting gaa. 
ii ſtrax være aff Adel oc holde fig ſteff / 
Men hand findis deg icke paa der rette Breff. 


Det XXXIII. Capitel. 


Huorledis at Reffuen ftildis aff ongens gaard 
vdi it Skin lige fom ban vilde gas Pillegrims Ferd / 
Oc huorledis at Vaderen fick hannem Pille⸗ 
grims ſtaffuen oc hengde Lærſæcken 
paa hannem. 


D Er Solen gid op om Morgenen fro/ 


Hans Skenck. 


Lod Mickel fuld vel ſmorge fine Sko. 

Som han aff Iſegrims Fødder mon faa⸗ 
Aff Iſegrims Huſtru fid hand oc tho. 
Hand gid til Kongen oc ſagde ſaa⸗ 
Eders Pillegrim er rede oc vil nu gaa. 
Lader eders Preſt nu læfe/ naagle hellige or⸗ 
Oc velſignelſe gøre offuer mig i Chor. 
At ieg vnder denne ſamme velſignelſe kand/ 
Min Pilegrims Reyfe ende vdi fremmede Land . alt 
Væderen Kongens Capelan mon være” — 
Som pleyde den Aandelige idea at gøre, j 

v an 


J———— 
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Den Forſte Bog. 
Jeg komme vdi (fade viſſelig her⸗ 
Thi Biſpen min Rette offuerſte er. 
Finge ban fligt om mig af vide/ 
Jeg komme ſtrax vår Aſſerahuſſ at ſide. 
Derfaare taar ieg her fil inted gøre” 
Men kunde mand det ellers met lempe omfore. 
At ieg komme icke vdi ſkade naagle lund/⸗ 
Hoſſ Biſpen min affuerſte her vden grund. 
Oc faar her Loſefund Proueſten met7 
Øc det Rapiamus Degen Fan komme aff ſted. 
Da vildereg gerne velfignelfen gøre/ 
Somi begerede aff mig her forre. 
Offuer Mickel eders naadis Pillegrim/ 
Kongen ſagde huad ſkal dette Rim. 
Eller denne wnytte ſnack/ 
Seer til at i faa icke wtack. 
Willei icke læferet eller krom/⸗ 
Der (lø fig Dieffuelen i helffnede om. 
Huad acter ieg Biſpen der i kircken mon ſtaa⸗ 
Horei icke at Mickel vil til Rom gaa. 
Han vil ſig bedre ville i det forſtore⸗ 
Bellin han klo fig alt vid fit øre. 
Der han Kongen fag vreder vere / 
Sin Bog hand ſtrax lod fram bære, 
Han lefde vel gudelige mange ord / 
Offuer Mickel ſom det icke acte ſtort. 


— — 
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Den RForſte Bog⸗ 


Hand tarde det icke lade naagle lunde⸗/ mi 
Det hialp faa meget fom det kunde. J 
J dette Capitel merck Trende L ære, — 


Forſt ſtal her merckis / at vdi fordom tid haffuer værer ul: 

Naar nogen ſlig en brug / Naar naagen vilde gaa Pillegrims ferd / Saa frie 
ſtulde gaa pile⸗ pleyde han vdaff Preſten(til yd myghedzens Tegen fin Staff EL 
grims Reyfe/ va met velſignelſe anname. Men flig vel ſignelſe mec huilcken 9 — 
tog ban førft vel Folcket bliffuer forførd til vrang Gud; dyrckelſe / haffuer MN 


ae Das viſſelig vdi grunder værer en formaledidelſe. End dogar | hj 
ler anden preſt. Mange Menniſte haffue icke villet forſtaaet ſligt / Men haff⸗ (1 
ue faſt hiertelige attraa til ſaadant. Der om Tal den hellige harpe 


i Pal: 109. Dauid: De haffue elſtet formaledidelſen / oc hun er dem offuer⸗ ble Ca 
kommen / Velſignelſen ville de icke / Derfaare er hun vigt langtg by! 

fra dem cc. | i 
Predicanter oc Til det Andet giffuis her tilkende at Forſters oc Her⸗ —X 
Seriffuere ſom REE AL 9 
y ere hoff Zerrer rers Predicanter / Capelaner oc Scriffuere gøre oc ſige dem ti bly 
ti oc Førfter / imi⸗ naaget til villge faar fryct de egennyttighedz ſtyld / huilckete hm 
J gre oc liſke gerne dog icke er ſsmmeligt / tilbarligt eller erligt / Oc idet at He⸗ henter 
Ren rare rerne vide oc tale flige / dø ere De lige ſom deris egennyttige 
Tienere / Oc lige ſom Herren er oc vil/lige ſaa ere oc hans Tie⸗ "bar; 
Ecclefiafte, Mere, Derfaare figer Brentius fag vdi Salomons Predide rare 
Bog. Raadhuſſoc Cantzeleri oc flig ſt ader vdi huilcke mand NM 
ftulde finde ret Dom oc Retuiſhed / Som Paulus figer / off⸗ ” 
Roma: 13. righeden bær Suerdet de onde til en ſtraff oc de gode vil en bes flt3s 
ſtermelſe. Er der icke it ſtort iammer oc elende / At ingenſted [VM 
vdi Verden bliffuer funden flere wrætuiſe oc wgudelige Men⸗ dies 


| niſte end vdi Raadhuſſ oc Cangelerider ſom ingen andre dy; 

' ſtulde findis end idel fromme oc Retuiſe / Ja Retten ſelff. 6 
Huor finder mand mere Beſtatning oc Trengſel offuer de fars MM 
HAR tige end vdi ſamme ſteder der ſom dog burde ac værede Fatti⸗ m 
| | Diæffuelen er gJis Beſtyttelſe oc Beſtermelſe. Men der er dog ingen vnderf Niro 


IL) Verden Fetſte, Thi Dieffuelen er denne Verdens førfte oc denne Tids Gud / J 
ME ln Der⸗ 


lg 
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Sen Rorſte Bog. 


Derfaare fører han ſig til fine lige ſom ere Herrer oc Forſter 
ec andre Verdens veldige oc icke wtilbarlige / Thi Fule met 
ens Fiere flue gerne ſammen. Skulde han haffue ſin omgengel⸗ 
ſe met de Fattige / bedreffuede oc fortrycte / Da ſtulde han / 
mag vel ſtke / icke dert met dem vdrette. Men i det at hand bliff⸗ 
uer Verdens førfte oc kan anrette det ſom ont er oc anden w⸗ 
lycke / da bliffuer han heſſ fine Lige / ſeom ere Herrer oc Sørg 
ſter oc andre veldige her paa Jorden / ind tilat han vdi gen⸗ 
nem dem fin villge vdretter oc fuldkommer / Ocvdi den ſted 
ſom ſtulde være hielp / troſt oc retuiſſ dom / der anretter han . 
Der ſom wgudeligt er oc alt ent cc. | S SS —24 
Til det Tredie ſtraffer Poeten her alle Biſper oc Aande 4 gg. * pifco: 
lige Perſener. Thi Biſpens rette Embede er at læſe ec Pres 2, 9.7.ca. Epi ſco: 
dicke Eudz Ord / Chriſtus er vort hoffuit / byrde oc eniſte 1. Corrint: 4. 
Biſcep / Men de andre Biſper ere Ordzens Tienere / oc flulle Ephe: 5. 
Arbeyde vdi Herrens Vingaard oc føde voſſ mer Gud; Ord / 
Cc gaa voſſ faare vdi al ſomelighed / oe erligt Leffnit. Thien loan: 10. 
Biſcop effter Pauli Lare kaldis en tilſynere / Derfaare bør 1. Pct: 2. & 5. 
hannem at baffire god act oc tilſyn til fine Faar / oc haffue oms 1. Thimo: 3. 
bygge faar deris Leffnit oc Gerninger. Thi en Biſcops Em⸗ 2. Thimo: 4 
bede er it Tienſtactigt Naffn oc icke verdighedz Titim. 1, 
IArem en Biſcop ſtal haffue en nørtørtig huſſholding oc a.41.ca:E piſtopit 
Liffs næring / Ocmet Troens oc hans Leffnitʒ Exempel ſ⸗ 
ge Gudz Ord krafft oc mact / roſſ oc verdighed. 
Item en Biſcop ſtal ſlæt inted haffue at gere / met ver⸗ 1. q. 1. Eccle: Te 
fliget Regemente | san ſtal ide være Dommere / Aduocat eller quidem. 
S orloffuere / Paa det at ban vdi gennem flig timelige Sager 
icke —— Gudz Ord, Bi 
. iſſe forſcreffne puncte ere lige met det hellige Kuantte⸗ Slſper ere verd⸗ 
lio / oc haffue deris grund i den bellige ſcrifft / SÅ alt det * — 
kand ſiges vdi mod er falſtt oc kommer vdaff Dieffuelen. Sauft. 
Men diſſe Biſper ſem nu ere leffue ſaare ilde effter 
differ uncte, De icke eniſte huercken £ ære dler læſe den hellige 
Serifft / men oc bekymre dem mer verſlige Sager oc Bandei / 
oc Bide 
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Den Fare Bog. 
| ge Ride til Herredage / End dog at Paulus ſi ér / Den ſom 
| tien Gud (Tal ide bekymre fig vdi flig Verdſlig handel oc 
is" Regemente. 
Irem de Predicke inted / haffue icke heller ſorg oc om⸗ 
hygge for deris befalede Faar / met det ſom dem til it Chriſte⸗ 
Matth: 22. ligt Leffnet oc ſalighed kan være nytteligt / Men kaldis eniſte 
naadigſte Herrer / Beſtatte oc Pladze deris fattige Vnderſaa⸗ 
te mod Guds Befaling. 
—* RE mi —— Item de fee igennem fingre oc tilſtede obenbare Hor mod 
uolde 4 porer: Gudz lou / de foracte Ecteſkaffs Stat mod Gud; Befalning 
bruges. oc den Chriſtne frihed / De beſtytte oc forſuare de Drudne/ 
wlerde oc wrene Preſter / oc Befale flige deris Embede / den 
tin gantſte Chriſtenhed til ſtor Forhanelſe oe beſpaattelſe ſom 
huer mand ved. 
|| Item de Leffue icke heller (orm fromme Biſper oc Siele⸗ 
ſorgere tilbor / Men met letferdige oc miſtenckte Perf oner / 
Oc haffue omgenge met Horer oc Horeiagere / huilcket dem vår 
deris egen lou haardelige forbiudis. 
9 "Jdet ar Biſperne ſom ere i denne tid / ere flet affnigne 
Siſpernis rette oe foruandlede frø de erlige gamle oc fromme Biſpers Leffnit 
cc Scrifftelige oc Stat / vdi ert wgrundet / falſt oc ſtadelig Scar oc Lef nit / 
brug er gleden ſom er wchriſtelig oc vden al Scrifft / Som aff diſſe forſcreff⸗ 
aff enge. ne puucte lettelige Fan forſtaas / Deſligeſt oc videre vdiden 
hellige Scrifft Ceris / oc giffuis tilkende. Derfaare bliffuer 
Biſpen i denne Bog aff Poeten kaldet / Her vden grund / lige 
ſom den der er frafalden fra ſit rette Biſpelige Embede til it 
wgrundet oc wgudeligt Embede. 
Proffueſten deſligeſt oc Degenen ere lige ſom Biſpen 
(der er deris Hoffuit) oc affuigne aff deris rette Embede oc 
| . Befaling / Bruge ms alle haande ny Logner oc ny fund / ide 
enifte deris wnderdane til Beſuaring / men oc (ag deris 
— egne ieffnlige for ere Cannicker oc andre Aandelige Perſoner 
Es (huilche de dog ſtulde forſuare / fordagt inge / beſt ytte oc beſter⸗ 
| me)paa der at de kunde faa Sæder fuld /oc bliffue Rige/føre 


⸗ 


it ſagt 


























Biſpen kaldis 
her vdengrund. 
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Den Rorſte Bor. CXX- 
it ſagt oc roligt Leffnit. Derfaare neffnis Proffueſten Øer 
du. — 2 — oc Degen Her Here: — ——— 

— Det XXXIIII. Capitel. Es sædø 
tu Hyuorledis at Ræffuen gid fin Dev / oc lod ſig at FPP». 


Blur være ſaare Bedroffuit / oc alle de andre Diur maatte 
* ledſage hannem vd paa Veyen. 


Er Bellin haffde læft offuer Reeffuen 
A Grorde han ſig rede met en haft. ( faſt⸗ 
Staff oc fæ mon de hannem faa⸗ 


Proffueſten kFal⸗ 
dis Her Leſe⸗ 





—X —J——— 

Land lod ſig at ville tĩ Rom gaa. Xu. 
Han lod oc falde falfte taare/⸗ —— 

ulk De runde offuer hans binder ſaare. ben, 

BSand lod ſaare ilde oc iamrede fig/ — 9 

men Dog meſt her faare tro viſſelig. Rom hs vaar 

„At hand icke alle de der vaare⸗ — 


Bunde komme vår ſlig nod oc fare, 
Som Iſegrim/Grimholt oc Bisrnen met/ 
Ban kunde dog det icke komme aff ſted. 


hu 


; * Han haſtede ſaare oc vilde aff ſted⸗ 


sælg — Det gick hannem hu ſom viſſ Mand lær⸗ 
i) Hand frycter fig gerneder fyldig er. NG 
srt! Kongen ſagde huad ſtal det være” 


sm Døre Bøn faar fig baade ſmaa oc ſtore. 


——— 
—— 


—— 


| 
| 
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Sen Rorſte Bog. 


Mickel ſagde/ Naadigſte Herre ieg maa aff ſted. 
Huo gaat vil gøre ſtal ingen tid ſpare⸗ 
Derfaare naadigſte Herre lader mig men fare. 
Konger ſagde / farer i fredi haffue loff⸗ 
Oc Bad ſaa ſtrax offuer alt fir Hoff. 
De der vaare nær baade ſtore oc ſmaa/⸗ 
At de ſkulde mer Reeffuen paa Veyen gaa. 
Ut giffue hannem leyde oc ſelſkaff gore/ 
Vden diſſe Tre ſomi hørde førre 
Brun / Iſegrim oc hans Haffuiſke Quinde/ 
De ynſtede dem døde mange finde, 
— flig maade ftildis Reffuen met braſk de Bram / 
Aff Kongens Gaard vden al bluſel oc ſtam. 
Alt met (in Sæd oc Pilegrims Staff/ 
Den rette Dey til der hellige Graff. 
Der haffde hand huerff ſom mette til More⸗ 
Der hun did kom miſte hun it øve, 
Oc Delle der endelige vilde til Rom/ 
Bleff ophengd ſtrax hand did tom. 
Set rige pris Han haffde nu ſtuffet Kongen faft/ 
er De ſat paa hannem en Krune aff baſt. 
ferter Den guden It ſkeg aff bør haffde hand hannem flæt/ 
— * hannem Deſſligeſt en Naſe aff vor tilſet. 
ra offuer to er De maatte hannem nu følge aff gaare⸗ 
flig mrto vie? Som tilf orn hans fførfte wuenner vaare. 
geplafueü Han ſagde til Kongen der hand vilde gaa⸗ 
Eders naade ſeer til at icke diſſe tho⸗ 
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Den Førfte Bog. CX&XT. Hi 


Bortkomme / Iſegrim oc Brun ieg meett/ 


Mime Som ligge nu Fangne vår Falckenſteen. ——— 
ul" Komme de nu vd det vaare icke gaat/ Taarn paa Bon 
FDe ſtulde gøreeders naade fade oc ſpaat. — 
De ere vpſatſke fulde met ſui goc liſt/ 

J Kunde de eder affliffue de giorde det viſt. 


Der dette alt ſammen monne ſke⸗ 
ILod fig denne Pillegrim ſaare enfoldig ſee. 
Lc gick ret ſimpel oc tacket dem gaat/ 
Bongen vende fig oc gid paa fit Slaat. 


Wet de andre Diur ſom vaar hoſſ denne Sag / 
Mu omme ginge fagre oc ſomme ginge bag, 


J 
ka 


—62 5; ; - Verden ér fuld 
ultr Baffuen gid ſaare ſorgelig aff ſted⸗ aff falk oc * 
SiAt mange aff dem ynckedis ved. ————— 
fr Til Haren ſagde ban ſkulle wor ſtillyes nu⸗ der teg dig, 
mill Denne ſtore forg gaar aldri ret aff min hu. | 
i Jeg beder ati ville met mig gaa⸗ O trofaft Ven 
im) DE Bellin min Frende en Mil eller tho. — — 
IFfortornede mig aldri det ieg ret ved⸗ Ken bio — 
4 gſt 
2gaar dog met mig offuer denne Hed. der hand eijtee 
"sut, | Jere fødtalende oc kunde vel ſnacke⸗ Bog (Der ER 
"nu Jeg tager det aff eder meget tiltacke. —55— | 
met Jereroberøctede gode oc fromme/ 1 en bane 2543) — — 
Alee Diur ere gløde vid eders komme. blød jon en Bøg, Mm 
mø ', Ret Aandeligteders Leffnit føre” * — | 
tet A it ſomen & 
mæ. i JLeffue ſom ieg pleyde at gøre, ——— | 
i Den tidieg vaar en Blufener/ ——— AN 
ther É Effter 





— 
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Den Forſte Bog. 
| Effter Laff oc Greſſ ſtaar eders beger. 

ENE" For al anden Madi dette mon ſtatte/ 

LE Huercken Kad eller Brød i derfor nytte, 

Met flig ſmigrende tale/ Roſſ oc priſſ⸗ 

Førde hand diſſe ſimple ret pas I. 

At de ginge met hannem faa langt han vilde | 

Men Lampe kom til fuld ont it gilde. 

De ginge faa fram alt til hans Huſſ⸗ 

Det vaar it Slaat oc kalledis Malepartus. 


9 Dette Capitels vdlegning och forſtand. 


li Sørft'fal ber merckis mange falffe Pillegrims ondſtaff / 
|| Oc mange ſtinende Helgenis oc forgifftige ſtalckis wtro / ſom 
Soemend de) TE diſſe faarmende aandelige / huilcke forføre oc bedrage Ha⸗ 
Falſte Pillegri/ Chriſtus omtal Math. vi. Thi de ere oc ſtinne vduortis Sel 
J mr falſke Aan lige oc Fromme / men induortis ere de glubende Viffue / o vid 
derne deris Fruct ſtal man kende dem / Thi mand plaacker icke gi⸗ 
Sæde, gen aff Tigrne / Icke heller Vindruer aff Tidſler / oc faar ſaa⸗ 
Dane ſkal mand vindſt ybelig vocte fig. Her bliffuer icke helle 
fundet tro eller loffue hoſſ denne ſuigefulde RAF / men eniſie 
alle haande optenckt Heilighed vduertis / men induertis dd 
| falftbed/rotro oe ſuig / ſom han oc ſelff her effter mer fin Gas 
'E ning beuiſer. | 
Den ſom ſtkal Til det Andet huert Menniſte ſom vil ferdis eller vans 
vandre oc ferdis dre naagen ſtedz / ſtal vel acte oc fee mer huem ban vandrer / 
hl i —9* —** , Oc ſtal faa megit ſom hannem mueligt er fly oc fty alt ont fed 
| Rs. ! ſkaff paa det at hannem ( aff ſligt loſt oc ont ſelſtaff på 
J Veyen) icke vederfaris der ſom ont oc ſtadeligt kand vær 
Vnge oc wforfarne Perſoner Drenge eller Piger / ſom aleniſte 
acte oc heſinde det ſom ſmuct oc liſtigt er at høre / oc J 
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Det Rorſte Bog. 


ellers være wſtemmede pag deris Liff / Godz / ære/ goderøcte — * —358 


CXXII. 


Set XXXV. Capitel. 


bed hannem ihiel / oc ſagde ſin Huſtru huorledis at 
band bleff lø, 
ÉrRæffuertmet dem faar Slaatʒ Porten 
D Sagde hand til Bellin o frende from. (kom 
Bier her lit det bliffuer gaat/ 
Jeg vil nu gaa alt paa mit Slaat. 
Lampe vilieg met mig indføre” 
* om le —— i —* øves 
ef huilcke han kan huſuale min huſtru/⸗ 
Thi hun er ſaare bedroaffuit nu. — ad 
Somiieg nu finder faar mig her inde⸗ 
Det ſamme Funder vel ſelff befinde. 
Oc bliffuer end meer fattig Quinde. 
Og Naas 


— ——— 


it 

' 

Ti 
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Den Forſte Bot 
Naar hun hører huor min Sa g monne ſtaa/ | han 

Atieg ſtal denne farlige Pillegrims Reyſe gaa. |År 

Aner lader ſa Mange ſode ord gaff hans diſſe baade⸗ si? 
rare tri! Alt meft at band kunde dem forraade. * 
fester F al in Det vaar hans opſett / villge oc find / pr 
KE fen3 ; oc vil Oc tog fag Lampe met ſig ind. 14 
ange affaue Der lag Reffuitzen i ſorg oc nod⸗ fn 
Met hendis tho vnge hart at død. nd 

Hun mente at hand aldri unde / mew 

Ø Komme løft fra Kongen naagle lunde. —8 
Men Ser bun hannem da komme ſaa⸗ dmond 
Net Staff i haand oc Sack oppaa. free 
Oc Sko deſligeſt effter Pilegrims fed / MWihdſ 
Der haffde hun ſtort vnder ved. SDN 
| Hun fagde/figermig kere R eynart/ Woſuu 
Huor haffuer eder gaaet denne fart. yt 

Man ſagde / ieg vaar fangẽ paa Kongens Slaat / 
Kongen gaff mig loſſ oc giorde mig gaat. ki: 
Jeg mag nu vare en Dillegrim / — 
Thi Bigrnen/ Brun oc her Iſegrim. ks 
Haffue loffuit faar mig dette ſinde⸗ * 
kg Jeg fader Kongen baade vde oe inde. Wa 
| Han baffucenuvntanig naadelig/⸗ 
| * t tage Lampe hiem met mig. d 
J— Orc gøre hans Rætfom det figbør/ Ng 
NH T bid ongen ſagde mig det ſelffue før. VAN 
(HR At Lampe min forrederemonnevære/ tg Ik 


—8 
9 i M r 
Wi KN lan 


W 
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Den Forſte Bot 
Hannem bor derfaare fuld liden ære. 
Hore i det Fru Ermelin Huſtru fær / 
Hans endeligt er hannem derfaare nær, 
Der Lampe det hørde forfærdis han/ 
Oc vilde haffue rsmt arme Mand. 
Men hand kunde ingen ſtedz komme bort / 
Mickel haffde vel foruaret fin Port. 
Hand ſpranck paa ham oc grab hannem faſt/ 
Lampe vaar aldri i ſtorre laſt / 
Han kallede paa Bellin bød hielpe fig/ 
Denne onde Pillegrim vil myrde mig. 
Men ſnart vaar gror Lampis tale⸗ 
Mickel bed ſonder hoffuit oc hale. 
Saa faffnede Mickel der fin Geſt/ 
Lader oſſnu æde ſom wi kunde beſt. 
Sagde Mickel det er en god fed Hare⸗ 
Wi ville hannem icke lenger ſpare. 
Slig gæde ſtal mand alt ſaa vdrette/ 
Det er lenge ieg hannem dette iette. 
Sand ſtal icke mere nu paa mig kære⸗ 
Ey heller per nackis Breff offuer mig bære, 
Ræffuen/hans Børn oc venne viff⸗ 
Plaackede nu faſt Lampis liff. 
Huor tit ſagde Reffuitzen tack maade baffue/ 
Kongen oc Drotningen faar deris Gaffue. 
Oc befynderlig faar denne fede Hare⸗ 
Raffuen fagde/æder oc værer ſnare. 
& ig 


— — — 


i 


CXXNI. 


In gen from 
mand vil ieg raa 
de / år giffue ſig 
blant de onde ĩ 
nogen maade / thi 
de foris almnde⸗ 
lig tenod oc vaa⸗ 
de. 


Sane den wſkyl⸗ 
Dige met void 
for retter / Den 
ſamme teg for en 
Tiranne ferie, 


6 
—VRXR 
ud Bra. 






W Det Førfe Bog. 
fl Det recker vel til ieg haffuer nu nock/ 
Vi mand ervel fed/ ret god oc ſmuck. 
| Skal ieg mig end ſelff wmag gøre/ 
J Da ſtulle i dog faar ſandhed ſporge. 
| At mine wuenner fom ære paa mig/ 
Skulle ſligt ſelff betale troer viſſelig. 
HH Stu Ermelin ſagde Jeg ſpar eder end at it⸗ 
Mi Huorledis bleffue i ſaa ſnarlig laſſoc quit. 
Barffuen ſagde Ermelin tromig/ 
—— Jotte dø ge kunde leg icke faar dig. 
| mer buad lyt oc Opregnre eller fige der ſtore liſtige ſuig. 
mer bedrage Som ieg bøffuer giort Kongen denne ſinde⸗ 
Rongen. Oc Drotningen met hans haybaarne Forſtinde⸗ 
| Sag at alt Venſtaff mellem dem oc mig / 
h | Er ſaare tynd tro viſſelig. 
. End bliffuer Set verre der ved ieg vel⸗ 
[| Naar Kongen befinder denne Sag vid fig ſel. 
| Da vil han kalde mig ond/oc til forreder gøre” 
HEN Naar han faar her om ret ſandhed at høre, 
1 Finge han mig igen pas fit Slaat⸗ 
Han giorde mig ont oc aldri gaat. 
Han toge for mig huercken Solff eller Guld/ 
Alt vaare det end en hel Kiſte fuld. 
| Hand vil ſnart effrer mig føge lade⸗ 
J Reffren vd van Finge hand mig ieg Tommer vaade. 
| | | | SE mer fik 20 BER ode mig viſſelige henge aap⸗ 
| Land. Oc Krager oc Baffne pille min kraap⸗ 
Wi 
| 
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Den Rorſte Bog⸗ 


Wi maa alt i en anden Landz ende/ 

Der ſom voſſ flet ingen monne kende · 

Jeg vil til Suerige du maat met aff ſtad⸗ 
Der vancker ſaa megen god / oc ferſter Mad. 
Hons / Geſſ/ Harer oc mange Å aniner/ 
Zadeler / Zucker/ Figen oc Buſiner. 

Der er mangen Ful baade huid oc rod/ 

Met Smør oc æg Bage de deris Brød. 

Der er gaat Vand ſaa rent ſom Vin/ 

Lucten er ſod vden al Fennin. | 

Der findis oc Fiſke ſom kaldis Galliner/⸗ 

De ſmage faſt bedre end ſtore BRuſiner. 

Der ere oc Fule kaldis Ender oc Auca⸗ 
Pullus / Gallus oc flere flig pauca. 

Dette ere mine rette Fiſte ſtulle i forſtaa/ 

Jeg taar effter demicke langt i vandet gaa. 
Sgadane Od iegi Cloaſteret Ellemaar/ 
Der ieg en Kluſener der i vaar. 

Seer Huſtru ville wi leffue vår fred / 

Did maa ieg heden oci maa met. 

Daa deti denne Sag kunde ret forſtaa/ 
Herfaare lod Kongen mig fag villige gaa. 

It ieg loffuede hannem den ſtore Stat / 
Som sÉmrid der veldige Konge haffde hat. 
Jeg foruiſde hannem i Skaane til Barnehøl/ 
sand finder der huerken Guld eller Sgl. 
Lette han end der til euig tid/ 


— —— — 


— — — 


| 


CXXIIII. 


Suo meget feat 
ferdis oc vandre 
omkring / Det aca 
ter leg for en ſtor 
ombyggelig ting 
Beſynderlig ſom 
fig icke vil Ret⸗ 
uiſelige nœre / Ey 
heller gode Se⸗ 
Der oc tuct vil læs 
re. Oc i alle maa⸗ 
de fee fig om / Ar 
ban Fan bliffue 
retuiſ oc from. 


dY tig an 


6 
—RR 
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Den Rorſte Bog. 
Han finder der ey en danſker huid. 
Herfaare bliffuer hand vred oc gram/ 
At ieg ſaa ſmuckt haffuer ſkuffet ham. 
Skone Løgner loy ieg/kunde forſtaa⸗ 
For ieg kom loſſ oc maatte frit gaa. 
Det vaar de ner at de vilde mig henge⸗ 
J denne ſtore fare ſtod ieg vel len ge. 
Jeg Fan ey heller ſtsrre nod faa/⸗ 
End reg derfaare min øven ſaa. 
Det gaa mig nu huor der kand⸗ 
A * ſkal huercken Quinde eller mand. 
mme mig til at bede om Ko | 
Altid at ſlippe det er vel — * SE amme) 
En from uinde. Jeg haffuer min tomme alt aff hans Mund⸗ 
ae — * haffue * mig lærde det ſubtile fund. 
—* gøre oſſ Elende oc lide nod/⸗ 
bryde Xg vilde faſt heller vere dod. 


dig De faar ben Offuer eders Bouder | 
——— mai) rug ffuer eders Bonderi her en Herre ere⸗ 


lig. Jeg frycter vor faa en anden ſted verre. 


oc fare hielper Es > ; ; 
Sig dn ne Tager ide det wuiſſe for Set vor haffue i hende⸗ 


ferter tit ver Oc ſiger at ieg eder nu gode raad kende 
J + 


ere / Godz oc liff. 
inte. Wi kunde ber leffue alt våen I aſt/ 


oc der befte pyn Vor Slaat er ſterckt / veldigt oc faſt. * 


kand aar DE IJ—1 — 9 
ED. me ng Vilde end Kongen voſſ naagen effuer laſt gøre” 


Mdaud, Oe forbiude at ingen vol] (Fulde tilføre, 
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Feihed / Hun Hindrer mig ey faar en Katte ſtert. 


Sen Arørfie Beg: CRXV. 
Oc belegge diſſe Veye alt met ſin mact / 

Som ieg forſtaar at hand haffuer act. 

At wiicke kunde fag Veed eller Kul/ 

Da haffuer vort Slaat mangt it lanligt Hul. 

Wi ville bort komme oc met mact hannẽ vndgaa/ 

Wi vide diſſe Veye baade ſtore oc ſmaa. 

Kære Hufbonde der vilde vel meget til høre; 

Skulde Kongen voffmet mact bort føre, 

Sader det men fare oc acter det icke/ 

Men mig bedroffuer faft mere/det andet ſticke. 

Ati til at ſuerge vaare faa ſnare/⸗ 

Oce loffuede Kongen offuer Sg at fare. 

Til Rom oc til det hellige land / 

Det fortryder mig haardelige paa min ſand⸗ 

Raffuen ſagde paa min loffue/ 

Gremmer eder icke Fære Frue. 

Det er bedre ſoret end fit liff at miſte⸗ 

Mig ſagde en gang en viſſ and form ſligt viſte. 240 ſin tuſſegen 
Met huilcken ieg i Scrifftemaal beſpurde mig / tet be 
Hand ſagde at alle betuogne eeder ſlig. 


aff mange en 
, Ga delta mand⸗ 
Vaare lidet act oc inted met alle vert/ — 32 
Tilfigen x lø e 
tehoidis aff in⸗ 
gen mand / Sligt 
ſtraffis ey heller 
paa min (and, 
Roff / mord cc 
vold kommer 
mangen aff fed] 
SA ey at 
BKReyſer oe Kon⸗ 
Thi geer vred. 


Jeg meen den Eed ieg giorde i vaade/⸗ 
Jeg bliffuer ber hiemme ſom i mig raade. 
Jeg haffuer fil Rom flet inted at gøre/ 
End dog reg fligt for naaget her forre. 
Jeg faar ey heller til Jeruſ⸗ mune 

v 
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Den Rorſte Bog. 


Thi det er mig icke bequem. 
Jeg torde oc finde der faa lidet gaat⸗ 
Somieg her haffuer alt paa mit Slaat.⸗ 
Oc maa vel (fe faſt meget verre⸗ 

Vil der vdoffuer min Konge oc Herre. 

Mig forfølge oc komme i naagen fare/ 

Da vil ieg hannem her tage vare, 

Alt er hand mig formectig oe ſterck/ 

Hand ſtal dog finde fit fulde verck. 

Jeg vil hannem dog gæd'e det ſkulde i høre” 
Oc binde en bielde pag huert hans øre, 

Jeg gør hannem out det (tal han føle/ 

Jeg vil hannem leggeret vel I føle, 

Hand ſtal ber finde der effter band leder / 
Det hand end vaare tre gange faa vreder. 


I dette Capitel merck Sire Særdommes 


Det Forſte / Ingen ſkal være ſaa ſi 
' i aa ſimpel / wforfaren eller 
—— wforſtandig fat band lader ſig (aff fin — —— ſtore 
Dra ſtoie dů me laffte oc tilſigen) bedrage eller forraade/ ſom her denne van⸗ 


— 


forſu art tro. uittige oc wforſtandige Lampe betrode denne liſtige Raffs Miss 


ſmigrende oc føde Tale oc kom derfaare 

90 | om halſen. Derfaare 

bide ERE lære de gamle Viſe ſe aaledis / Huo icke ved at Vandre elle om⸗ 

gas oc vandre daa Met fin wuen ſom met ſin Ven / Øc beſynderlige met den 

met fi wuen, wuen huilcken Mand dog nsttortelige ha ffuer bebo fø / Den 
ſe amme leffuer lige ſom den der (faar vdi Soffne faar en Ele⸗ 
pbant vdi Liffs fagre / Der ſom en fetter flet ingen loffue til 
ſin wuen / Da er hand alſom beſt oe viſſeſt foruaret. 

ps Dent nden / de onde / binderliftige be faiſte Menniſte 
forrgade / offuerfalde oc beſuilde tit og offte de Arme / Fattige/ 


enfol⸗ 
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Mat/ 


San 


Lytte, 
In fre/ 
gte. 
ferg/ 
bed, 


444 sås 
Mohbe/ 


tade / form ber dames 
we derne lifrar 
regn bela, M 
reder Vandrete 


ile 9 9 
Av eler Im 
porv v 


vil 
” * J 

te haffut df" 
i ek 4 
—FRudo 
— p 
Å f 
rer fler man MP 

ſyut ſuam. 


re ge Falfke MG 


Sen FXarſte Bog. 


dide / wforſtandige oc ſimple met ret opſet Sind ac villge 
— le Rå / —* dem end dog tyde at degøre 
ſaare Rat oc vel der vdinden / oc betencke naagle ſmuckede oc 
liſtige aarſager / met huilcke de betecke oc ſmucke deris onde 
handel. Lige ſom Ræffiren her oc beſtylder Haren at ban 
fulde haffue beklaget hannem faar Kongen /faar hueſſ Sag 
han hannem nu dræber oc opæder / Vdi flig maade feer man⸗ 
gen tit oc offte en liden ſkæff, vdi en andens øye / Men 1 fir 
eger ſeer han icke en ſtor Bielcke. 


Dygdernis hukommelſis Bog Siger. 


Der Land ſtal mand vindſt ybelig ſty / 
Som ey actis ære oc tro vdi. 
Der ſom de viſe aff de dumme / 
Oc de onde Regere de fromme. 
Met fortryckelſe ſom de aff dem lie / 
Oc ĩ deris tale al ſandhed maa tige. 
Oc der form Her omnes offuer offrigheden vil gaa/ 
Oc dygd met ondſtaff ſin løn ſtal faa. 
Kom ide til ſamme By eller Land / 
Thi al ondſtaff haffuer der offuerhaand. 


Der findis Tuende flags Stalbrødre / ſige de gamle 
Viſe / Den ene trofaſt vdi fin kærlighed / Men den andens kier⸗ 
lighed er met opſet oc beſindelſe / Thi hans tale er ſod / oc hans 
Fierte er falſtt oc ſuigfult / Men en tro Stalbroder ſtal vaage 
ſin halſſ faar hans Stalbroders velfart. Ingen ſtal offuer⸗ 
giffue eiler forlade ſin Stalbroder faar ban er wtro / Men 
han ſtal vindſt ybelige vocte fig faar hans falſte nyck oc ans 
ſlag. Thi huilcken (om giffuer fig vdi fred oc forligelſe mer fin 
wuen / oc diff emellem fig icke vocter oc foruarer / den farmne ev 
lige ſom den der effcerfølger finegen løft oc begering/ Oc æder 
Ben oc graader faar kod oc Fiſt / huilcke hans Maffue dog 
ſcke kand taale eller fordøye / mener hannem wſunt / oc kom⸗ 
mer aff flige vdi Siugdom / nod oc fare, Det 
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Den Forſte Bog. 


| Det Tredie / huilcken effter fin belevligbed oc være —W 
| Den ſom ſider * ſtedz ſider eller Bor / Skal icke aff lerferdighed elleve as 
velt gode maade VER ſtor aarſage flytte eller fare vdi it andet fremmit Land had”, 
—— fig —— Thi man ved vel huor man er oc huad man haff⸗ FIG 
— — ben; uer / Nen man ved dog icke til viſſe huor man ſtal komm⸗ ds 1 
br huad man finder der faar fig ſom man kommer, Deriaare | MS 
etape De nød fin Bolig oc bel ynde Stad foruande —* 

Lige ſom Ræffuigen ber oc raader Ræffuen. Thide Vife ' 
fige ar de ſom fare lang Vey offuer SØ oc ſalt Vand / oc ferdi⸗ 


— — mange Band oc Stader vdigennem / de ſamme foruandle cc —— 
mum mutant qui er gø vel Lucten men icke deris cilfødde Sind cc værelfe/ vs 
trans mare cur= Zxdernis omſtifftelſe gør ingen anderledis vil Sinde end IE 

Hil | runt. F SÆSER At ferdis mange Land oc Sctader vdi gennem / AA, 
ip er aff bliffuer ingen diff Vifere/ Ellers vaare & rageree | V 
i andre Sule de aller viſeſte / Nen naar mand vin ſtvbel ige acter U— 
paa Folckenis verelſe oc ſeduane / brug oc gode Leffnit oe goo Ek. · 
— [Der ere erligft oc beſt / Der ſamme gør klogt/ viſte * 
ae — Derfaare loffue oc priſe de Greker mercke⸗ | AR 
ik | 413 igennem vandrede mange Land oc Scæs HRG 
Ser/ Oc ſamme Lands oc Staders Seduaner Seder Brug og 0 

ſtick actede / beholt oc beuarede. Thi g 9 ak 

Siemefed Rarn. It hie mefod Barn ſom flet inted re 

Er actet iblant Folcket ſ — ger EDER LN apnen 

En tuungen —“—— turn 

”” ED beplicter in eg Der Fierde Poeten vil her met betackte ord at en betun ⸗/ 
— — gen * er saks aff frøce eller retzle forbinder ins Å nj 
Ubi 4. pande, geu / thi Keyfer É ouen figer / Huad form hender oc ſteer ige⸗/⸗ LAN 


— n ' * Sole så | 
ER redſle / vold oc maee haffuer ingen faſthed eller forplicter (tide lo 
: | — * —*— End dog at Ræjfucn beſkyvldis oc befindis | 
i net obenbøre Gerninger / bliffuer Lø dc fri formedelft fine 
liſtige Logner. Saa vil hand un dick 

| Sa J— Zaa vi han dog beſkytte oc betecke finonde KER 

| —— ongen haffde tuunger hannem MULD 
i Fi —“* v a J n Kaffu— n bru l * os; < z: NA I 4 
| tand si ste BE SE ny ON bruger her den Romſte Mt 
pracricke / huilcken vdi Romer ſeduanlig oc bruge Lig/fad ave (tm 

| (4 


X 
ma 


flg g * * 
Ahet im * 
Aj 


(der 
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Den Rorſte Bog. CXXVIT: 


Ja oemene dog Ney / vdi hiertet / Deſligeſt maa oc Komffe Pracne 
— Eed Rk ban dog icke acter at holde / Men røg — 
hand ſtal dog ſtrax lade ſig vdi gennem Paffuelig * [ at 
caucelam Affisſe / oc lade diſpenſere offuer ſamme Eed⸗ Vdi 
ſlig maade loffue oc ſuerge alle Papiſtiſte Biſper / Preſter oc 
unde mange ſticker ar holde / cc holde dog ingen aff dem. 

De ſige / Eden ſtal man ſuerge oc gøre der flec ingen Conſci⸗ 
eng vdoffuer om han det icke holder / Thi det er ſaa vdi Prac⸗ 
ricken aldelis ſeduanligt / Derfaare at gore Eeder oc Loffte / 
oc dem inted ar holde er hoſſ Preſter / Muncke oc Nunner ſaa 
faare ſeduanligt oc genge / Som Lopper oc Fluer om Hoſten i 


Auguſto cc. 


Set XXXVI. Capitel. 


Huorledis at Vederen kallede paa Haren oc huor⸗ 
led s at Ræffuen talede ſuigelige mer Vederen oc 
forraade hannem. 


X.Ellin ſtod vde oc begynte at kiffue⸗ 
) ) ) an robte Lampe huor ville i bliffue. 
Kommer vd igen oc lader voſſ gag/ 
Det Reeffuen aff Vederen fligt monne forſtaa. 
Strør gid han vd oc ſagde ſaa⸗ 
It gaat mod Bellin ſkulle i faa. 
Lampe bad ieg ſtulde eder ſige⸗ 
J taare icke lenger effter hannem bre, 
Alt met fin fencke gør han fig glad/ 
Han Dricker oc Danger oc faar fig Mad. 
Ville i naaget faare pag Veyen gaa/⸗ 
Da (buller mig nu det lade forſtaa. 
Han ſtal eder følge det ſnariſte han kan⸗ 


| 
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Den Førfte Bog. 
Det loffuer ieg eder alt paa min ſand. 
|| Nin Huſtru ſom hans fencke er nær⸗ 
4 Lader hannemicke gaa hun haffuer ham fær, 
Bellin han ſagde hůi buldrede rſaa⸗ 
er Lampe ſaa robte lader mig forſtaa. 
Kommer mi g til hielp nu kære Bellin/ 
Huad giorde i hannem da for Din. 
Xæffuen ſagde derieg haffde fortald/ 
For min Huſtru baade heeit oc halt. 
Beſynderlig at ieg fulde offuer det ſtore Vand/ 
Det hun det hørde daanede Sun paa ſtand. 
| Lampe forfærdisder han ſaa hende falde/ 
| Derfaare begynte han Beilin akalde. 
Bellin robte ban hielper migi denne nod/⸗ 
| Min fende er Daanet oc ligger flet død. 
ik Bellin fagde det maa nu være huor det kan/ 
san robte ſaare ynckelige paa min ſand. 
i ey ſagde Raffuen derfaare frøcter eder icke⸗ 
Lampe hannem ſtader ret aldri it ſticke. 
Sør hannemi mit Huſſ naaget ont ſkulde hende/ 


⸗ 


Jeg vilde mig faſt heller min Finger brende. 


Dette Capitels vdlegnin g. 


Forſt oc fremmerſt ftal vindſtybeli 6 vd 
| SETE Forſt ybelige merck 
NUL gns sete ersten sg and Sen 
J— ZVOE FOrTevert/ gertiter huũcken hand andre acter 
HE —————— kand beſnycke oc behenge met artige oc 
HE ge Kogner. At Den Anden / om ban er icke Viiſſ oc for⸗ 
ſtandig 
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Sen Rorſte Bog ˖ 


udig neppelige ſtal ſligt mercke eller forſtaa / Oc der ſom 
de * forſynlig i men lettelige betror flig syenſtalcke 
oc falſte Spitzhatte / da bliffuer ban ſtuffet / oc kommer vdi 
nod oc fare / oc endelige paa det ſiſte om Halſen. Lige ſom 
Vaderen her bliffuer ſtuffet aff Keffuen mer hans falſte lsg⸗ 
ner / J det at han ſiger at Lampe gar ſig glad ge. Huilcken 
han dog haffde myrd / ſoger her met videre aarſage at forraade 
oc ſuige hannem. 
De gamle Viſe ſige. Den wtro oc huilcken ſig met ſuig 
oc ondſtaff oppeholder oc føder / Som Vlffuen iblant andre 
Diur / Slig en ſtal mand icke betro eller ſette naagen loffue til. 
Item man ſtal beuare oc vocte ſig for ſmigrende / ſodtalende 
oc ſtinnende ord / Huo der icke gør / han fortaber ſig ſelff der 
vnder / Men en viiſſ oc fornufftig mand lader ſig icke met ord 
bedrage / Men den wuiſe ſuigis met flig ſod tale oc ord / der 
vdaff figer Fru wtro ſaaledis. 


FruWtro. 

At wtaalmodighed i Verden er ſaa genge / 

Det haffuer wtroſtaff volt ſaare linge. 
Det ene Menniſte gider icke feer der andet i Liffue / 

Om Gud end naagen en god lycke mon giffue. 
Seer det den wtaalmodige han auindis faſt / 

Dan vnder hannem det icke men er ham en laſt. 
Beuiſſ ham fin wtro ſaa meget ban kan / 

Huercken Dag eller Nat daa ſparer han. 
At han hannem lyden kan vende fraa / 

Falfſtelige gaar han hoſſ hannem at ſtaa. 
Ban ſpor hannem vd ſom hans Scrifftefader / 

Met ſmigrende tale / liſtige ord / oc falſte lader, 
Naar han da hans leylighed monne forſtaa / 

Der ſetter han flux en lagn oppaa. 
Stafferer hende vel alt effter ſit Sind / 
Os gør fag mange ret ſynlige blind. 
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Den Førfte Bog. 


Oc bær om By den enfoldige Mand / MI 
Oc faar alle hannem vel Baguaſte kand. ISGin 
Alt ſom han i Verden den verſte vaare / ng) 
Ocgør hannem met flige wuenner ftore. Bø? 
At alle bannem bade oc wretuiſelig Domme / B by 
Her vid i den wtroeſſ Fructer fornamme⸗ | Å 
æn 3 we 
Det XXXVII. Capitl. 


Huorledis at Raffuen met liſtige ord bedrog Vꝛ⸗ 
deren oc endelige kom hannem om ſin Halſſ. | 
(0, effuen ſagde Bellini horde fuld vel/ arhen 
Nat Kongen befol vdi gaar fel. nged 
SY X Jeg fulde hannem Bůdſkaff til bage ſende 
Diller hannem det fore kære Frende. | 
Breffuene ere Screffne oc beſeglede met / Mur 
Jeg haffuer der ſkon ting vår fer. —X 
Lampe er ſaa glad ieg kand det icke ſi ge⸗ —* 
Jeg maa hannem derfaare lit lade bie. anset 
mand er til Ordz alt met fin fencke⸗ —2* 
De regne faſt op de gamle fuencke. v 
De ede / Dricke oc ſtor lyſt bedriffue⸗ kæle 
Diſſ emellem monne ieg diſſe Breff Scriffue. Nite 
Vaderen fagde igett/ Kære frende Reynart/ — 


Huor kunde de bliffue Dof mig beuart. KN 
Jeg baffirer huerd en Af eller anden ting/ an 
Det ieg fan ftinge dbiffe Breffind. Menig 
It fegleneid brydis aff diſſe Breff. vᷣ 
unde ieg dem beuare det vaare mig leff. 
Reeffuen 
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id 

df 
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Den Rorſte Bog. 
Roeeffuen ſagde ieg ved gode Raad/⸗ 
Skindſecken her til han er vel god. 
Aff Biernens Ryg det ſtore Skind/⸗ 
Der vil ieg ſtoppe dennem ind. 
Hand er vel ſterck/ god oc faſt/ 
Saa haffue diſſe Breff ſlet ingen laſt. 
Mar inu komme til Kongen flig/ 
Han anammer eder viſt ſaare teckelig. 
Ziſſe Breff bliffue hannem velkomne viſt/ 
Naar han dem haffuer offuerleſt. 
Han gør eder ære oc giffuer eder Gaffue/ 
Faſt meer end i aff hannem ville haffue. 
Dette trode Bellin den enfoldige Preſt/ 
Reffuen gid ind ſtrax vår fit neſt. 
Hand tog ſamme Seck oc ſtack i ham/⸗ 
Lampes Hoffuit den han omkom. 
Bellin maatte icke vide huor der om vage” 
At han Lampis hoffuit ſaa i Secken baar. 
san ſagde til Bellin met ordene falſſ⸗ 
Henger denne Seck alt om eders Halſſ. 


Lader ham icke op det raader ieg eder⸗ 


Ville i icke kaldis Kongens forreder. 
Jeg haffuer diſſe Breff beuaret fag vel/ 
Lader dem ingen fee før Kongen ſel. 


CXXIX. 


Judas Fy for 
nyefTun Oc godd 
ord ere ide alle 
ſendru / Én leer 
gr mig oc ſmig⸗ 
rer faſt / Hand 
vilde vel ieg var 
re i helffuede kaſt 


Obner icke Secken føritil hans naade komme/ 


Iſtulle fornsmme / at det ſtal eder fromme. 


Naar han finder Secken ſaa vel heuart⸗ 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LIN 1406 4? copy I 


Som 


RX 


16 17 













Den Rorſte Bog. 
























Som ieg hannem nu haffuer bundit hørt, Om) 
i Oc i føre hannem ſaa vindſt ybelig fram⸗ DUN 
HLA — Ifortiene viſt flor tack aff ham. ſoe 
J Naari komme nu faar Kongen at ſtaa⸗ ig 
| Diller at han (bal eder Fær faa. Pr 
HA Da figer att ſelff diſſe Breff⸗ pl 
ift Hulpe af dicte der ieg dem Screff. shell 
* Oc gaffue her til eders gode raad/⸗ hnm 
Da fagiftor gunſt for denne daad. —R 
Belin bleff glad / ſpranck der han ſtod/⸗ | igo 
[ll te otte Joſt bøyre end hoiff redye fod rum 
(i ta / ngenbør OC ſagde OMickel Frende oc Herre⸗ hinde 
Hi —— Jeg vedi gøre mig nu ſtor ere. —* 
h Jeg faar nu priſſ/xre oc loff⸗ * 
—4 Aff alle Herre vdi Kongens Hoff. hem 
| | | Naar de fornsmme at ieg er ſlig en Mand⸗ Idans 
| — så — —— ge Scriffue oe dicte kand. Nar J 
9— End dog at ieg ret ingelunde⸗ Jullbod 
Kar Kand Dicte eller Scriffue ſom i kunde. bitte 
AR De ſtulle dog mente atdet er min kunſt/ filed 
HAN Iſtulle derfaare aff mig haffue gunſt. 2 
mar Det vaar meget gaat at ieg lydde eder at⸗ sten 
| HALE — c gick ßa lan gt met eder aff ſtad. trendy 
| | ære Mickel ſtal Lampenu met mig gaa / —28— 
ER Jeg beder cder gerne lader mig det forſtaa. mer 
Å —44 Ney ſagde Raffueni maa vel gaa⸗ ande 
0 Jeg vil end lade hannem naagẽel forſtaa. OMA 

| Om 

| 
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Sen Rorſte Bog. 


Om lonlige Sager ſom ieg ide kom ihu⸗ 
Dem ſtal han vor naadigſte herre ſige nu. 
Naar han met Gudz hielp kommer til ham/⸗ 
Jeg vil hannem oc ſnarlige ſtynde fram. 
Bellin han ſagde ieg befal eder Gud/ 
Denne Vey vil ieg nu gaaret vd. 

Han haſtede ſaare oc lob aff al mact/ 

At komme til Slaattet det vaar hans act. 


Inden Maltid ſtulde bliffue den ander dag/ 


Thi giorde ban fig flig ſtor wmag. 


Kongen faa hañem komme met den Seck oppaa/⸗ 


Som Rarffuen met ſig alt monne bort faa. 
Han ſagde Bellin lader mig forſtaa⸗ 
Huad landſtaff kommei nu fraa. 
Siger mig huor Baffuen nu fral være” 
Meni hans Skindſeck her fag bære. 
O Herre til eders stasde/ 
Mickel bad mig høylig offuer all maade. 
At ieg (fulde eder diſſe Breff Drefentere" , 
Iſtulle der vor vnderlig ting viſere. 
Jeg haffuer oc hulpet Ar Dicte dem ræt/ 
Ocſton ting om alle haande der vor ſet. 
Kongen tog ſig icke langt beraod/ 
Men ſende ſtrax at Beuerin Bud. 
Han vaar Notarius oc Kongens klerck/⸗ 
Bockert hed han/ det vaar hans verck. 
At Leſe de Breff ſom Riget gal: Raad 

y 


2 ØRE 


ii 
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CXXX. 


Bellin bliffuer 
her en Breff drao 
gere til hans eui⸗ 
ge (Fade oc fore 
Der TF. Thi er det 
raadeligt ør buer 
ven fuld vel huad 
Sreff band 
anammer / eller s 
huad huerff oc 
ærinde hand løg 
ber fig forſticke. 


Bellin 7 ſuarer 
Rengen. 


Ingen roſe ſig 
huerken orn 
mer eller Vaar 
At hans Haffuer 
fuld met Blom⸗ 
ſter ſtaar. En 
Storm om Nat⸗ 
ten kan komme 
paa / oc Blæſe 
dem aff baade ſto 
re oc ſmaa. 
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Den Førfe Bog. 
Thi han kunde mange Tungemaal forſtaa. 
and ſagde oc til Hindze værer nu fnar⸗ 
Seer til huad Bellin vdi Secken bid bar. 


I dette Capitel merck Tuende Lerdomme. 


Aff dette Capitel er førft ar lære R æffuens ſtore ond⸗ 

ſtaff oc falſkhed igennem builder band ftuffer oc bedrager 

Vaderen / i det at band fick hannem Lampis hoffuit i Sæes 

Bh des 98 —* hannem der met til Bongen lige ſom met andre 

———— mrk ——— hannem der met om Halſen. Her aff ſtal 

enfoldige, nerckis ar flig liſt ige oc onde Mennniſte tit oc offte met bes 

raa hu / opſet/ ind oc villge forraade oc om Halſen komme de 

ſimple oc enfoldige, Thi denne nærnærendis tid cc Verden er 

nu fuld aff flig practick / oc er ber om it al mindigt Spraack 

(ag lydendis / Gud hielpe den ſterckiſte / det er den veldigſte / 

De ſalſtes Rand liſtigſte oc werofaſtiſte / Men de gamle Viſe giffue it Raad 

ſtal mand ſty. oc figte/ Ver icke met dem ſom vdi gl deris tale de handel ſette 

falſthed faare oc handle ſuigelige vden all Tro oc loffue / men 

ſeet Oc Sindz bekendelſe vil din freds aarſage vdi Zuſer huil⸗ 

cket er den tilkommende Ver en / Oc betencE åt det er faſt be⸗ 
Ore ar DØ retſindelige oc vel / end ac leffue tide. 

Cul der Andet ſtal ber merckis / AtRæœffuen ſuigelige oc fal 
Ingen lade ſig ſtelige met ſit ſmiger / roſſ oc priſſ bedrager Væderer. Thi 
mer falſt roſſ ſor Dæderen lod ſig tycke at det vaar R æeffuens alffuore/oc for⸗ 

føre, heffuer fir hierte vdaff flige forfingeig Rory n 
skan sne ' flig engelig Boſſ / faa at ban 
|prand opt æret, Men ingen ſtal lig met flige falſt oc ſui⸗ 
geiige loff lade forblinde eller forføre/ paa der at hannem icke 
hender ſom Hanen der Ræffuen ihiel bed / ſom dette Fabel her 
effcerfølger forklarer oc tilkinde giffuer. 
—— afft Vdi en lang oc kold Vinter nat gick en hungrig Raff 
Ra ocean effter fin Fode / Oc idet fanme børde ban en Sane gale hoſſ 
ne. en Bonde Gaard (at forkynde dagſens komme) chi ſagde 
Baffuen. Hane huad Siunger Vu i denne Folde ge mercke 
Nat. 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 


LIN 1406 4? copy I 





mighede 
—A h 
dt) en * 


— 
hl bekn 
Kidehd 
— 
dy, J 





Afoceh 


J | gt / 


| L 
! MD bøg, 


Ne( 


PA 


ö 
deLerde 


* 


Den Rerſte Bog. CXXXI. 


Nat. Zanen ſuarede / Jeg forkynder Dagzens komme huil⸗ 

cken ieg formercker vdi min Nature at være hart hoſſ / Ræff⸗ 

uen ſuarede / da haffuer du naaget Gud dommeligt i dig at du 

vedſt tilkommende ting. Oc der Hanen gool anden gang da 

begynte Raffuen at Dantze / Oc der han bleff atſpurt aff Ha⸗ 

nen hui han Dantzede / Da ſuarede han J det at du Viſe Phi⸗ 

loſophus Siunger da bør mig at Dantze. Thi man ſtal glede Net den ſom 
ſig met den ſom glader er / Oc ydermere ſagde han. O Hane en glad ev / ſtal 
Forſte offuer alle Sule du eſt icke eniſte begaffuet ar kunde mand glæde fige 
flue vdi Lucten / men du kant oc lige vid andre Propheter 

Spaa tilkommende ting / O huor hayt haffuer Naturen bes 

gaffuet dig / Mon ieg ide maa være verdig at vare idit Sel⸗ 

ſtaff / Oc vilt du betro mig / da vnd mig eniſte denne gang at 

kyſſe dit huide Hoffuit / Paa det at ieg der vdaff kand roſe 

mig naar ieg kommer iblant mine Stalbrodre at haffue kyſſet 

en Spaamandz oc Prophetis Hoffuit. Hanen lod fig aff Xeffuen ſruffee 
Raffuens falſte oc dptenckte RO ſtuffe oc bedrage / oc floy Zanen mer pans 
ned aff Træit oc racte Ræffuen fir Hoffuit at kyſſe / Ræffe falſte Kxoſſ. 

uen ſnappede Hoffuedit i Munden oc bed det aff hannem oc | 
ſagde / Jeg haffuer fundet den Viſe vden al fornufft / J der ——— 
at du Hane haffuer anammit denne forfengelige Roſſ / da nen, 

haffuer du tafft Viſheden / oc myſt der vdoffuer dit Liff faar 
ſſlet inted / Hanen ſuarede huad Roſer och glorier du dig vdi 
Din ondſkaff Raffuen ſuarede / der er ingen ondſtaff / men en 
Viſſoc ſand kunſt / at yamyge den Hoffmodige oc Stolte. 


End dog at alle Menniſtke ville heller Roſis oc priſes / 
end beſtemmis ec ſteldis. Oc i det at inted Menniſte er fag — 
ydmygt at det ey gerne vil Roſis / Da ſtal dog ingen den an⸗ menn ſta Rope 
Den Roſe / vden ban fan der gøre aff en beſtandig oc faſt oc prife en, 
grund / Oc kende hannem vel baade vde oc inde / Ellers er det 
en letferdighed ſaaledis at Roſis eller at Roſe naagen anden / 
Som loſt oc letferdigt Folck gør / Effrer ſom deris ſelſtaff er 


da ſnacke de / Priſer oc loffuer man —— da loffue oc priſe 
y 


De mes 


T 


i 
Hi 
fi 

4 
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Sen Rorſte Bog. 




























w 

de met / laſter oc ſtelder man naagen / da gøre de oc lige (44; * 
Fridanck ſiger. 9 
Fridanck ſiger. 

Mandgen priſer oc roſer en andens Suerd / | yt, 
Waare det hans han actet det wuerd. ' ud 

Effter Døden oc prifis mangen Mand / ' en 

Som aldri giorde gaat vdingager Land. mn 


Til det Tredie / mangt it grofft oc wforſtandigt Me⸗·⸗· 
| niſte bersmmer fig tit * en gerning / til huilcken hand dog SØ 

——— ideer bequem / forhaaber fig her met at bekomme HAT Herrer | 

* —— gyeo gg F arſter ære oc priſſ / nytte oc baade / huilcket dog faar deris EN 

1 Lagn ſtyld tit omuendis / oc kommer dem pag det ſiſte til als I 

ip ſomſtorſt Liffs fare / ſtade oc forderff / ſom Vaderen her oc 

hender / der han ſagde at han haffde giffuit Raad her til / at 

Breffuene faa ſtulde ſcriffuis oc dictis. 


| | Naar ſom helſt at naagen giffuer ſig vd for den han ickce 

— fal gif er/ oc vil dog være anſcet derfaare/Som Væderen her giorde / rv 
É V n — oe (LILI CO ——— 77 

| | år SS r den han følger fig ſelff / Som oc Eſopus figer om Thaliken at bun big bs 


Se uskd en gang haffde ſoaffnet Paahonſſ / oc andre fremmede Fulis 
en lide —… — Fiere / oc kladde ſig i dem / oc foractede fag fit eger ſelſtaff / 
Men vdi Eſopi Floy op oc ſatte fig blant Paahsnſene. Der Paahonſene for⸗ 
Sø i el Falleg hun merckte hendis liſtighed / Da ploackede de alle deris Fiere aff 
anet, hende igen oc giorde bende bar / Der vdoffuer ſlage de hende 
gantſte lide ſaa at bun vaar moxen dod / oc lode henne fag ſtaa tb 
beſtemmet ſom en narrinde cc. 
Summa / Huo ſig aff andres ſegn (eller fig oe ſelff) la⸗ 
— BF der tycke / det bas inted er / den gor fig ſeiff tilen Geck oc 
bre Roſſe ban) Daare / Oc lader ſette Fiere paa ſig ſom hannem icke tilbøre/ 
| nem. Anammer Boſſ oe loff til fig bundter hannem dog icke burde / 
He aff ræcte. Lige ſom Kaffuen giorde vid Raffnen der forde 
it ſticke Oſt i ſit Nab / ſatte hannem it øre pag oc ſagde / Du 


i (4 are dd Hase no 3 me . ” 

"i eft ſaare Viſſ bunde du men Siunge / da haffde du ingen lige / Syg 

| RR Vaffnen ſiunger ,J VEF at Raffnen vilde da Siunge huilcket hand dog icke vel Sør 
haffdt 
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Sen Førfte Bog. 


ald Oſten fra hannem huilcken Ræffiren met 

—— — * purde oc gerne vilde fra hannem haff⸗ 
w/ſ bag aff andre gerne ville lade ombære oc føre/ 
oe tro ale der ſlege øyenftalde ſige om dem / Alle diſſe — 
me oe officere vor laante oc fremmede læder K PRS sg 

Thalike giorde / oc ſaadane ere ſaare mange nu vdi Verde 

Oc diffe Narrer oc G æcke ere hoff de Lærde oc vdi 3 — 

Gaarde faar it ringe verd at bekomme / der ſaffne Fiereleſern 


6c dunſtrygerne alle vegne Fiere fanmen / At de kunde gøre aff ryg; 


Nda en ſmuck ierder Daare / eller oc en ſton Thaleke cc. 


delige kommis vdi Hu i dette Capitel alle Notarij 
oc —— Oc her hoſſ ſtalt du mercke at en From oc tro 
Scriffuere er vel verd at holdis vdi ære. Thi paa hannem lig⸗ 
ger ſtor mact / Han ſtkal være faſt / ſtandafftig oe tro / ſaa at 
band faſt heller, ſtulde miſte ſit Liff end ſin Tro oc loffue j 
Han ſtal oc haffue en god hukommelſe / oc være forfaren lerd 
oc viſſ deſligeſt forſtandig oc godrsctig / ſtal icke være MÅ 
hoffmodig / hadſt / icke opbleſt / Nidſt eller Gerig icke heller 
offuermaade egennyttig / ſtal være aff ærlig oc god aff kom⸗ 
me/trofaft oc vdi feder vel ſticket. Dygdernis ukommelſis 


me Dydernis hukommelſe. 


er Chriſtus ſtraffede Phariſeerne / 
———— nale Scriffuerne. 
Merck Gerighed / Velde oc Hoffmod / 
Forderffuer mangen Scriffuere god. 
Ar de beſtatte Folck Stæder oc Land / 
Zuilcket vel finder mangen fattig Mand. 
Dog huilcken ſin befaling ret faare kan ſtaa / 
Han er verd Regemente oc Befaling at faa. 
Slig finder man meſt / oc almindelig der / 
Som Kongen inted Barn / men Al rl ere 


— — 


N 
| 
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Den Førfte Bog. 
Set XXXVIII. Capitel. 


Huorledis at Vederen Fom fi 
gar Kongen oc haff⸗ 
de Skindſecken om Halſen met Lampis Hoffuit / hut 
cke han dog icke SES 


Er Beffueren vilde der Sceck opſ re⸗ 
D de —— hans — — 5 
erug ting alt pag min ſand 
Han fick Lampis — 35 * ſin —* 
Han ſagde dette et it vnderlig Breff⸗ 
Huor er den Mand ſom dette Screff. 
Huilcken er ſom detteicke vil tro⸗ 
At wi Lampis Hoffuit ber ey faa. 
Kongen deſligeſt oc drom gen met/ 
se Ike ſe KE PUDSIGE herved, 
Sør betencke Hongen ſlo fit Hoffuit ned faar ſict⸗ 

—— — O Middel haffde ie gnu fat * — 

Mangen MAND Kongen oc Drotitingendebaade/ 

mwberendkr oc fir RATE bedrøffuede offuer maade. 

— — Kongen fagde / ieg er ſtuffet nu⸗ 

—— Huilcke vnderlige logner loy den lede fin, 

. vand bleffret vred oc robte fagre/ 

It alle hans Tienere ræddis⸗ derfaare. 
Leoparden hart hoſſ Kon gen ſtod/ 
Hand vaar hans Frende ot neſte Blod. 
Han ſagde Herre huad ſkal dette vere⸗ 
Ati eder faa hart oc ſaare forfære. 
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Vaare end Drofningendød det Gud forbiyde/ 


Kongen fagde er det viſt i fige fram / 


Da haffuer ingen ynder gtieg er gram. J—— 
Eller ſorger faa ſaare hiertelig/⸗ sunde anger, 6 
Denne forreder Mickel haffuer ftuffer mig. —8B8 


At ieg effter hans falfte Raad/ 

Giort haffuer denne flemme daad. 

Oc fengflet mine Denner oc giort wræt/⸗ 
Effter hans Logn oc Ord hoffuer ieg dem ſett. TH 
4 





——— — 
—— 


fi 
li 
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Den Rorſte Bog. 


Her Iſegrim oc Brun den ſtolte Mand/ AMG 

ki Det iamrer migi mit hierte paa ſtand. MV 
—4 Sligt vil mig paa min ære rore/⸗ ri 
At ieg naagen tid ſkulde faa ilde gøre. gt 

Mod mine beſte oc ypperſte Mend/ her 

Som ere mit Raad huer oc ett. pr" 

Men min Huſtru maa ieg herfore tacke/⸗ MAN 

Hun mon mig ſaa meget alt faare ſnacke. | eN 

Ocbad faa lenge ieg gaff hannem fri⸗ I ar 

| Men ieg vifte flet inted aff hans forrederi. lave! 
h Det er mig vdi mod men deter for ſilde⸗ 74 
Det hun mig raader det bekommer mig ilde. —* 


Ceoparden giff⸗ 


uer Rongen on⸗ Leoparden ſagde * ører mig naadigſte Herre/ me | 


Seer fol Bale, OGvemimer eder herfore icke ſaa ſaare. — 
* 
ois Bellis. Er her naagen giort forfang vold eller roræt/ rent 


| HH Daftal mand fligt faarlige oc gore dem ret. 
| Mand ſtal nu giffue Bisrnen oc Iſegrim baade” 
Saar deris ſorg/ angiſt/nod oc vaade. 


- FR F> 
i 26 
z? ray — Cr = 
ik 27 * 
— 5 
Fe rem == 
J —⸗ 24 
v - 


Deſligeſt Iſegrims kære Huſtru fin/ — 

Denne forreder ſom nu kaldis Beilin. — 2*8* 

Thi han bekende obenbare vden al nod/⸗ vehnſift 

At han gaff Raad til Lampis dod. —J 

| Sider ville vor alle effter Mickel fætte/ * 
Oc ville met mact alle vnder ham lætte. — * 
J De vet leff⸗ Kunde wi hannen fas ban ſtal ſtrax henge/ ihe fin 
u Wi wille met hannem icke bie nu lenge. TE Or tj 

| Kommer han til ordz oc maa tale ſel/ —* 
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Dan bliffuer icke hengt der ved ieg vel. 
* le Contract fom wi nu gøre / 
Bliffue de til fredz det ſtulle i høre. 








Den Rorſte Bed. 


Idette Capitel merck Trende Lærdomme 


dette Capitel leris forſt / Naar en Herre eller Sørffe rør oc gaai 
er — øf ude eller vred / da ſtulle hans neſte Venner — 
eller Raad være hannem trøftelige. Thi ingen Sørfte eller 


SA . sø te le 
entater fag rig / veldig eller mectig vdi Verden / at al 
Ea ve — begering kunde ſtedze gaa faar ſig / men 


CXXXII: 


end ſtundem anderledis end ban haffde vent eller gerne villet. 


Derfaare er it viiſt forſtandigt oc trsſteligt Raad ſaare En 
teligt. Lige ſom her Leoparden trøfter B SE oc Bitter É 
fjarmem gode Raad / ar de wſtyldige Sanger ” * E —* 
grim kunde bliffue loſſe aff Fengſel / oc at Sagen kunde St * 
tordragen. Thi huilcken Tienere ſom ſtiul oc tiger ſine go 
Raad faar fin Herre / oc fin Siugdom faar Lægen / eres 
fin gode Ven fine hemelige Sager oc ſorg / den ſamme gør * 
vær; Ocfaar han der naagen flade vdoffuer / dø er der han 
D «ce. . 

hl — gamle Wife fige/ Én Konge bliffuer beffødt oc kom⸗ 
mer i fare vdigennem fer ting. Det Forſt age lydens oma 
uendelfe/at naar ban miſter fine befte oc viſeſte Raad giffuere 
oc Tienere. 2.I gennem hans vnderdanis tuiſe oc ** 
naar han ſelff giffuer aarſage at hans vnderdanige fgte Kiff 
oc Trætte indbyrdis vnder dem ſelff. Tredye vdi — 
velloſt / naar Herren vil haffue megen velløft met —— / 
met offuerflødig Dri / met Jact oc anden Fraadzeri / frø 
at han diſf emellem forfømmer hans Bigis macdeg huerſ 
oc ærinde. Fierde vdigennem hans Hoffuitz k tferdighed / naar 
en Zerre er vild oc wſtadſom i fine Gerninger· Semte vdi 
gennem Tiden / at naar en Herre Kommer Brig /Pe — felenge 
oe dyr Tid effter tidzens leylighed vdi hans Ånd oc FALDE 
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Den Rorſte Vog. 
Siette vdigennem wſommelige oc vrilbørlige Gerninger / 


Naar en Konge eller Herre gor det hannem icke fømmerellee 


| j vel anſtaar / oc icke gor det hannem a4ffræ icti 
se VO) g; b aff ræcte burde oc plictig E 


Førftee oe Bert Det andet / En Farſte eller Serre ſtal icke forſnart Tro dt; 
/ 3 


Eee fer om hannem naagen klagemaal eller keremaal faare tommer 4 

ambringere oc om fine tienere. Som É guen ber betror RÆffuen falſte paa⸗ v1 * 

onde Ferete. ſegn / met huilcken ban belgy Biørnen oc Vlffuen / oc kom 
ſiden derfaare vdi ſtor ſorg oc fare / thi han ſaa lettelige trode. LÅ | 


Vnde enniſker De gamle Wife fige År Mundkemper oc onde Menniſter BING 
vd ————— ſom hade naagen faar timelig ære (Fyld / former Herre — AJ 
J oc Førfte, fin tro Tienere eller naagle be ynderlige ſaadane kunde vel 
9 ſnart forføre en Herre eller Konge. Derfaare ſkal en Konge 
| naar ban naagen fin Tienere fecter til naagen bøy Befaling/ 
eller offuer andre / Oc den ſamme fiden bliffuer bekærder faar 
hannem / Da ſtal han vindſtibelige beſporge oc forfare al ting 

| ber om/ paa det at bans ſnare oe wbetenekte Dom hannem 
4— icke ſiden forer vdi hiertens ſorg / Oc ſtal end ſtundem ſine 2 
| øyen (om ban flige haff de ſeet Noc fine gern (om ban flige OW; 
9 haffde hort) icke betro. Thi flige kommer meget ont aff ſteͤ. e 
Oc mangen Sag ligger ſaa hemelig ſtiult oc betackt / at bun —* 
huercken met børelfeeller Syn / men alniſte vdi gennem beſin⸗ 
delſe oc forfarelſe kan bliffue vdret oc fuldend. Lige ſom ond 
Vin vdi it Glaſſ, fin ſton oe klar / men naar mand ſmager 
hannem / da duer band inted oc haffuer ingen ſmag. Derfaare 
br mange fine — ere verilſe oc handel / ſom ban fr] 
efaling uer vdualt / met it ſactſindi TA | 
tenckt Sind betracte oc ——— — | | 9 


Guinde raad Det Tredie Quinde Raad bekommer ſelden vel eller 
der aar 
ſielden god, naagen god ende. Thi Adam ſom vaar den forſte —* 








gt] effterfulde fin Quindis raad / oc bleff derfaare ( vdaff Gud bl 
» j | Hil 

4 haardelige ſtraffet / vden huad ſiden den cid —— MUND 
| | er hendet oc vederfaaret / ſom haffue ſamt yckt oc effterfuld —1* 
deris 
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Sen Førfie Bog. CXRXV. 


| dberis Huſtruers oc Quinders Feet oc begæring. Dygdernis 
thus huxkom melſis Bog tal her om oc iger. 
NR Dygdernis Hukommelſe. 


Paa Gud tuifflede Eua flemmelig/ 


deſhe Oc betrode Dieffuelens raad oc ſuig. i 
MAA femh Defligeft forførde bun fin Mand / Gene: 3. 
Mun ts, Der aff finge wi der førfte Sand. 

x Mfin Met Synd / dod / Nod / angiſt oc fare / 
Åse [ere Fulde wi i Dieffuelens Snare. 
Conde My: 3 ssuo ber 1 velløft fin begering matter / 

—R MAN: LÅ For fant fin Sial 1 ftor fare ſetter. 

ſadam fy) ANT! For Synden/Guds Befaling 1 ParadifT / 


SE Rom at vi fulde haffue ſligt ſtort it riff, 


—2 rr SØGE arbevde/trældem/iammer oc nod / 
— Skulde ri paa Torden æde vor Bred. 
MIMI LATWTI . < i — — 

hate forf Sag lenge wi ere her 1 Liffue / 


ude dun ha Til wi igen til Jord ſlet bliffue. 


ØR Det XXXIX. Capitel. 


ELSE : 
oàuorledis at Biørnert oc Vlffuen komme IØ aff 
lege berede / ch deris Sengfel/ oc Kongen gaff dem / til en mude oc 

end gunenhi venlig forligelſe / Dæderen mer al ſin Slact / 


at handle oc gøre met dem huad 
dem gaat ſyntis. 


mig Er K ongen haffde hørt denne ſnack/ Det * 
SA Sand vete Leoparden ſtor tack. ———— 

rd — * "Fe. 3 6 i 2 SER fa 7 effter⸗ 

Effter eders Baad vil ieg mig nu (tide SET SEE 
seddel — ØS 7 Henter ind diſſe Herrer oc bier icke. voen al ydes mer 
hadet — * hærmd / ovm 
66 Mand ſtal dem igen alt met ſtor ære” Ban baffve Iryid 
mel) CSetter Raadet fon de vaare forre. i (amme Sag / 


Ma ; Eller om Roeff⸗ 
| Me 59 Oc lader dette nu ingelunde/ uen haffde ſuiget 
— 

ir 


wer nem) me” 
am mag, —8 
hende [fur 
serne tcih 





Gaaxr hannem. 


— —— — 
2 — * 


2 || 
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i ' | Sen Førfte Bog. 


URE tg Goaar ſtrar aff ſted alt det i kunde. 
4 Beder oc Cantʒeleren lade vd gaa⸗ 


Vore Breff til alle ſtore oc ſmaa. 
Som fift her vaare til Herredag/ 
Mand ſtkal dem forkynde den falſte Sag. 
Oc huor ſuigelig Mickel er bort Fommer/ 
Oct in Dag met ſtalckhed har forblommet. 
| Defligeft huor Bellin oc Mickel den røde” 
| Haffue yndelige kommet Lampe til døde. 
Alle ſkulle ære oc verdighed gøre/ 
| run oc Iſegrim nu ſom førre. 
| Forligelſen (al holdis effter ſamme maade/⸗ 
At Bellin ſom den fattige Lampe forraadde. 
| Met al hans Slæct ſtulle tilhøre diſſe baade⸗ 
Hi At handle met dem foruden all naade. 
i | Leoparden gid alt ftrør paa ſtand/ 
Der ſom han Brun oc Iſegrim fand. 
| De vaare bart bundne oc bleffue loſt/ 
9 Hand ſagde ieg fører eder god troſt. 
1 Oc Kongens leyde/gunſt oc naade/ 
J— Forſtaar mig ret i Herrer baade. 
ME Baffuer min Herre eder naaget miſgiort/ 
VARE Det vare ſig enten lidet eller ſtort. 


Det an grer hannem ſaare offuer all maade/ 
4 Hand beder ati ville hannem det forlade. 
"NØ | —u Oc anamme til forligelfe Bellin ber ſtaar⸗ 

HIH ÉT Tet al bansSlæct baade Geder oc Faar. 
| 
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Sen Rorſte Bog. CXXXVI. 


Fra nu ocind til Domme dag kommer/⸗ 

Saade Hoſt oc Vinter oc dertil Sommer. 
Griber dem flux an vden al betaling/ 

Oc ſiger at det er min Herris Befaling. 
Vare ſig pas Skoffue vden eller inde⸗ 
Bilder dem vdi hiel huor i dem finde. 
End vil eder min Herre mere benaade⸗ 
Art mickel RBoeef ſom eder farraadde. 

fag; Hannem maai forfølge aff øl eders mact/ 

At Fange oc gribe for vden al klact. 
BHannem/hans Huſtru/ Børn oc al aff komme/ 
Ho)oſſdem maai altid ſoge eders fromme. 

TR Zette er en kaaſtelig frihed Kongen eder biuder⸗ 

KM Thi eders Hoffmod oc (fade ham ſaare fortryder 

adr, Dette vil Kongen faa holde vden liſt oc ſuig/⸗ 

nd Her ſtkal ingen mod handle Fattig eller Rig. 
md, Hans effterkommere vår Riget ſtulle ocſaa vel / 

ft, Vnde eder den frihed ſom hans naade ſel. 


dt, Imaa nu glemme eders ſtade oc Ry/ 
x / Oc ſuerge vaar naadigſte Herre paa ny, 
Dette magi gøre alt met ſtor ære” 
mig! Bongen fortorner eder ret aldri mere. ' 


RX 
16 17 


Jeg Raader eder at i dette anamme/ 

Im Bongen vil ſtedze eders beſte ramme. 

ute Freden bleff giort effter denne maade/⸗ 

Aff Her Leopard diſſe Herrer til baade. HH DE 
Thi maatte ſtrax Bellin der lade fir Liff⸗ i 


— 
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Den Forſte Bog, 


Oc hans Slact til evig tid Mand oc Viff. 
Staa den fare Huor Vlffuen dem naar⸗ 


At de da faa deris bane Saar. 


Denne traætte begyntis i mellem dem ſaa/ 

De bide dem end nu huor de dem faa. 

Oc mene at haffue der til ſtor Ræt/ 

Thi Kongen haffuer den Lou ſelffue ſett. 
Denne trætte kand ingen mellem dem forſaane/ 
Thi Vlffuen vi ſlet ingen forſkaane. 


Der fon Vie and figer at det er hans Preuilegium/⸗ 


en byrde bliffuer 


De fattige Faar 
bed nart fore 
driffuer. 

Cc der ſom Buc⸗ 
ken vil Viffucn 
beſtag / 

Oc met hannem 
ene en kamp ſlaa. 


Sucken taber der ſuare oc gor det dog icke. Oc den wloffligſte Konge er den / 


ſtalt du ſee / 
Oc Viffsen gor 
hannem  bøgde 
laſt oc ve. 


At tale mer tho 
Tunger det bes 
hørte de Vife 
Doctores. 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LIN 1406 4? copy I 


eo 


Oc acter derfaare huerdenRær'eller Dom. 
Jdette Capitel merck Fire Lerdomme. 


De gamle Viſe ſige / den loff ligſte oc priſeligſte Konge 
er den / huilcken er lig en ørn / om huilcken ſtedze er mange dgde 
kraappe / Det er den ſom fine vnderdane kunde trenge oc bes 


huilcken lignis vid it Aadſel eller dødings kraap om huilcket 
monge Girer ørner oc Glenter flue eller ſtedze ere / Der er den 
ſom haffuer it wroligt Leffnit formedeiſt ſine egennyttige oc 
gerige Tienere / huilcke ſtedze trygle oc bede naaget aff Herren / 
Oe end dog at en Bonge haffuer it gaat hierte oc tilbøydig 
villge / mod ſine gode oc tro Tienere / Da kan han dog paa det 
fifte aff fine faljte oc roere Tieners Raad indgydelſe oc hin⸗ 
derliſtige Ord / fler omuendis / oc fin godhed forandre / Thide 
Wand; draabe ſom ſtedze falde pag en Steen gøre it Huli 
hannem c. 

Euripedes figer At diſſe Verdzens Viſe haffue tuende 
Tunger / met den ene tale de ſandhed / oc mer den Anden tale de 
der huilcket dem ſynis at Sagen / leyligheden oc tiden kan vær 
re gaffnlig oc beſt taale fig, Diſſe ſamme kunde gøre huit ſort / 

oc 





J få pr 
taat 
— 
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Sen RForſte Bog. 


de fort huit igen /oc affen Mund pag en gang Blaſe heet oc 
kaalt / oc haffue faft ander betackt vdi deris hierter / end de 
met deris tale oc ord vdſige oc faare giffue. 

Vdi flig maade Tall oc Leoparden ber om Bellin / Lige DSe falſke tale 
ſom han faa oc formerckede at Kongens Sind oc villge vaar. gene der —* 
Occend dog ar Bellin [od fig befalde der falffe oc fuigefulde —9 Stab * 
Roſſ / Lige ſom ban ſtulde haffue hulpet at dicte ſamme Breff i 
Fan vaar dog mjtyldig vdi Lampis Dod / men bleff eniſte aff 
Mickel ſtuffet oc forførd/Derte alt wantſeet / der Leoparden 
faroe formirckede ac Kongen vilde forlige oe fordrage fig 
met fine vedderparte / Oc ar Kongen kunde met cen ringe Be⸗ 
kaaſtning der vdaff komme / da figer Leoparden denne Dom 
vdaff / Kongen vil villige offer Bellin / at Biernen oc Viffuen 
ſtulle anamme hannem i deris mact cc vold / til en forligelſe 
oc faar en venlig handel / huilcket ocſaa (Fede. 

Her vdaff ſtal ydermere forſtaas / huilcket oc er vdi al⸗ 
mindelig Brug / At naar en Kenge eller Forſte kommer i tue⸗ 
dract / Riff oc Trætte aff builder de fiden ydermere foraar⸗ synd SER 
fagis at føre Krig oc Feyde. Oc naar de da ville gare tig, fee grenene FU 
hed oc Fred igen oc ſtille ſamme oprør oc Trætte Da bliffuer ledetil Freds. 
gerne flige ſtillet mer de Fattige vnderſaace / eller derie Godz / 
det er mer deris ſure ſued oc Blod. Ligeſom Kongen ec ber 
giffuer Vederen met al fin. Slæct oc aff komme tů forligelſe 
Maal / Dertaare ſige de gamle Viſe / Vſſel er den form ſtal 

være vdi Kongernis Sal / chi han mag leffue vor alfomftørft Vdi Herre tien⸗ 
førg. Lige ſom den der Bor vdi. Hugormis oc andre forgiff⸗ fte fr * ſorg 
tige Diuris Rammer eller herberge. Thi ſielden eller aldri YSge, 
Fan der fag en god ende mer dem vden deris Kris oc Liffs 

alfomftørft fare. 

Vdaff dette traadzelig oc moduillige Regemente oc 4, — 
værelfe / ſom nu vdi Verden er ſaare almindelige / ſom huert faſt Reganen⸗ 
Menniſte er victerligt / Thigørs inted behoff ſligt at oben⸗ er nu gautſte ale 
bare eller at reppe. Thi vdi gammel tid haffue Keyſere oc Nindeugt. 
Konger / Herrer oc Forſter deris sde oc ideas gr bes 

gaffuet 
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Den føre Bog. 





































i ik gaffuet mer mange Sribeder oc Preuilegier, Men nu beten⸗ 3 
4 | cker mand lempe oc Veye at mand kand tage fra dem det ſam⸗ ” 
ii me de haffue / oc kunde mand vdi grunden fordempe oe for⸗ BAN 
ilt | | derffue dem / der giorde mand gerne, Derfaare figer Renner, —9 
— Benner. i 
de mel —* Tirannelig mact er nu ſaare genge / | 
i Tac for Rætt Oc Begerer i Verden gantſte ſtrenge. 
Hul —* —— — Sor troſtaff / reruiſhed / bluſel oc ære/ 
— NS sn ———— Det ſamme nu mange Menniſte kære. | 
ge Fazar, Jeg Den ene Juel æder den anden aap / hi 
meen offuer ben "2 Rag Oc opfulder ſaa ſin Maffue oc kroap. 
fattig É — ks .Det ene Diur fig aff der ander mærter / | y 
ſtaer erne ilde FÅ AN — Gadder æde bagde ſtrubber oc ſletter. 
i E frinme Land. — sæ Den ene Sif den anden opſluger / 
— É Sr Menniſten mod buer anden falſthed bru⸗ 
J Paa Liff / re / Godz alt huor de kunde/⸗ (ger, n 
) Met wtro / Had oc auind mange lunde, Nød ” 
| —— en/ — Aff denne macts oc velde (ſe om nu ſaare oc mangfoldige 
rugis i denne Verden) endelige ſiger Doctor Sebaſt ianus 
4 Brant ſaaledis. VE 
| i Wret Vold gerne ond ende mon faa / hr te ly 
4 BE. Regum 13. Saa monne det Jeſabel oc Achab gaa. — Neel: 
|| RE Ømenden Herre haffuer flet ingen wuenne / te Kvid 
| 1 Dog ſtal han ſig befrycte faar ſine Suene. i 8 X grl 
VA SMK Blant huilcke oc findis rotrofta mange ſinde / —8 
DA z. Regum 138 Som Amon Kongen aff Iſrael monne befinde.” —JJ 
Huilcken bleff myrd aff fine Suene geffue/ Hr ge ren 
| Der ban vaat vng oc helſt vilde leffue. —XUXD 
| Aff flige maatte vel opregnis vnderlig ting / 1 Kira 
Wa | —3 Sambrib uger her iblant ſine onde ſting. bel mider; 
Ki 3. Rezum 164 Alexrander mer Mact al Verden vnder fig fick / ban 
—19 Hans Tienere dræbte hannem alt meren Drick. 
| Darius 
ki 
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Sen Anden Bog. CXXXVIII. 


Darius vndrende sc vaar vden al nod / 
Baſſus hans Tienere ſtack hannem (let dad. 


Ende paa Beynicke Foſſis / eller 


Mickel Raffs Forſte Bog. 


Argument ot denne an⸗ 
den Bogs Forſtand oc 


indehold. 


Denne Anden Bog befcriffuer vo” Poeten 
huorledis gt alle andre Diur komme til der ſtore 
Hoff ſom Bongen [od forlenge / oc naagle aff 
dem komme frem met ny oc ferſte kæremaal 
offuer Ræffuen / Aff huilcket Kongen bleff 
opuackt til vrede, Han kom oc vdi bu huorledis 
> at han lider tilforn vaar ſtuffet oc bedragen aff 
Raffuen / oc vil derfaare nu met al mact oc ruſtning vddrage 
at Fange oc gribe hannem. Men Greffuingen ſom vaar 
Raffuens Frende formercker dette oc fører hannem diſſe cis 
dinger / Atuarer oc vnderretter hannem al ting / oc Raader 
hannem ar fare mer fig til Kongens Gaard Huilcket Bæœff⸗ 
uͤen ſamtycker / oc gar ſit Zcrifftemaal paa Veyen / vdi huil⸗ 
cket Poeten giffuer til kende vnder Ræffirens Perſon / 
beſynderlig al Aandelig sc verdſlig affrighedz 
handel / værelfe/ Stat oc miſbrug. 
8 ij 4 Suor⸗ 
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Den Anden Bog. 


Huorledis at til det ſtore Hoff ſom Konger haff, 
STS ſſ⸗ 

4 de lader forſeriffue forſamledis / icke alſomeniſte Diur / 

J men oc ſaa Sule en gantſte ſtor Hob klagede og 


kerde meſt alle offuer Ræffuen talendis 
indbyrdis met dem ſelff ſom ber 
effterfolger. 


—94 Fortalen vdi den anden Mickel 
Vaffs Bog. 


K Ongen haffuer ſent Bud at wi ſtulle Femme 
| Til Herredag vdi Skaane det ſkal voff frorie 
Mickel hielper icke mere fin tore kunſt⸗ 
Han er nu ſtorlig vår Kongens wgunſt. 
HM ga mange wi ere baade Fattig oc Rige/ 
| Wi ville offuer hannem kære endrectelige. 
Alt naar wi komme paa Kongens Slaat/ 
Thi han gor voſſ ont oc aldri gaat. 

4 Voſſ/ vaare Venner / Viff oc kuder⸗ 
en Haffuer han giort megen hinder, 
hy 1 Vaare æg oc Vnger han aldri ſparer⸗ 
Derfaare han nu met Guds hielp ilde farer. 
Wi ville huer anden biſtand gore/ 
| Ocføa bars Sag faar K ongenrøre, 
i At han ſtal faa ſtam faar fin vmage/ 
J Som han voſſ haffuer giort alle fine dages. 
J | —u Ja haffuede wi før faa fambaaru voſſ/⸗ 
| RH Wi haffde lenge været heffnd offuer denne Soft 

| en 

| 
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Fad 


Den Anden Boo. 


Denliftige/ fortuifflede oc erlaſſe tiu⸗ 
Han ſtal ret komme til maade nu. 
Bliffuer han nu Hengd da ſkeer hannem reet ⸗ 
Oc faar den Løn hannem lenge vaar iet. 
Hand pleyer altid at være ſtolt aff mod / 
Wi ville hannem forfølge paa ſtande fod. 
Alt om den ſtade han haffuer voſſ giort / 
Saa bliffuer han Hengt vden Veſtre Port. 
Kongen oc Droningen haffue ſagt det baade⸗ 
At han ftalDø vden al naade. 
Sin rette Betaling han nu her faar” 
Som han haffde fortient faar fire Aar. 
Aff denne fortale er forſt at mercke / At lige ſom her alle 
Diur oc Sule endrectelige mod Ræeffuen Raade confpirere oc 
til ens vaare at fære paa hannem. Saa er oc nu til Hoffue 
almindelig ſeduanlige / Om naagen fig lider forſeer eller miſ⸗ 
handler / Oc er han end from ocnyctig vdi Gaarden / Da ſam⸗De fromme oe 
bære fig dog nogne Trappedragere oc Spitzhatte emod den nfoldige trene 
famme/gøre hannem en wnaadig oc wgunſtig Herre / Ja ban * sid He 
maa endelig haffue orloff oc vige Gaarden. Om (ligt tal Jo⸗ 
ban Morſlin vdi Fru wtroeſſ befcriffiselfe form her effter⸗ 


ølger. 
Johan Morſlin. 


Huo wtroſtaff icke vil lade volde / 
Oc ſig effter hendis budord holde, 


CXXXIX, 


Vnder Ho ffſinderne tien hand ingelunde / BO os 
Thi effrer Rigdom de alle ſtunde. turt, 


At Deris Huſſ bunde bliffue fulde / 
Men det de Fattige haffue ſtulde. 
S ig Det 
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Den Anden Bog. 


Det bliffuer til batte mere end halff part / 


| | 473 9 
MH S Der aff bliffue flig wtro Rige ſnart. 
NE Den ene den anden vel hielpe kan / 


Oc melder flige naagen fromer Mand. 
S Oc figer at ſaadant icke Ret til gaar / 
Scrax viſis hannem huor Porten ſtaar. 
VOc maa ber inted ſige vdi mod / 
— Ved Ban er beklacket faar Herren god. 
FONEL ØS EBGannem bielper flet inced at han er from / 
SENE] varet maa alc bort før Aarit er om. 
Øc maa fig høre omen anden Herre / 
Ingelund mag han der lenger vere. 
Idet at i denne Bog Ho ffrienernis rette Nature oc åre 


— * ⸗ 
— — eg ⸗ 





— — — 


Eraſnus Ro huorledis de ſtkicke fig mod huer anden Beſcriffuis. Oc Eraf⸗ 
ii —— om mus eBoterodamus haffuer oc lært oc Screffuit en merckelig 
Ht SER. vnderuiſning oc Lære huorledis man fral leffue/ Bolde oc 
J haffue ſig til Hoffue / til en aff fine gode Venner / huilcken oc 
J haffuer værer beſtricket met Hofftienſte. Synis mig oc ide 
i | gt være wtilbørligt at ferte denne vnderuifning oc lære i denne 
| | anden Bogis førfte begyndelſe / Alle Hoffrienere til en ſpeyl / 
HR icke vdi flig mening at naagen ſtal acte eller mene / At Eraf⸗ 
R Mus endelige eller alffuorlige haffuer meent / At naagen til 
4 hoffue ſaa endelige ſtulde leffue / holde oc haffue fig / Men 
hy giffuer enfoldige til kende at flige til Hoffue er gengſe oc bru⸗ 
u geligt oc lyder ſom ber efføcrfølger. 
1 PAPE RDS Du ſcriffuer mig at du vdaff dine foreldre mod dit Sind 
MER form acter gr blu oc villige eft nød oc tuungen at være vdi Sørfters Gaarde oc 
ii: be lenge til Hoff / Hofftrienſte / J der at flig nadtuang bunden icke kan vnd⸗ 
Ari Eg —— gaaſſ er faar haanden / vil dette vere dit beſte at du grand⸗ 
| — | giuelige acter / at du ſamme Hofftienſte kant nyttelige oc vel 


bruge / oc ſiden igen vden din ſtade oc forderfFiuelfe flippe oc 
| aff komme. Thi det er mange icke ilde bekommit —* —* 
Thais en Skoge Soffuit hoſſ denne ſtage Thais, Oc paa der gt du mig icke 
faar ringe acter faar en Lærere oc vnderuiſere /Da-itgle du 


* 
tog 
mr dk" 
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Ed 


Den Anden Bog 


vide at ieg vdaff min Barnds vår Halff tredieſin 93 tiue Aar 
haffuer værer vdi Forſterſſoc Herre Gaarde / Derfaare ved 
ieg vel Hoffuens brug oc varelſe. 

Forſt ſtalt dir hoſſ dig beſlutte / oc oeſaa holde at du inted — 
Menniſte betror / eller ſtiller naagen loffue / i huor from oc —— ftate 
ttod ban fynis / ehuor venlig oc kierlig han gør fig met løber SINE Ge fe 
oc fagntag / i hwor meget han J æcter / loffuer ſuerger oc til i heller vet bceter 
ger / Acte icke heller naagen aff hiertet din Ven gt være / eller lige i. ofaſthed 
at menedig trofaſtelige. Her emod ſtalt du oc ingen vdaff TTT 
hierce være venlig eller troſtaff beuiſe / Oc du ſtalt dog mod al⸗ 
le de huer 1 fer dig mer venlighed oc kierlighed holde oc ſticke / 
lige ſom du haffde dem alle hierltelige ker / oe mente Dem tro⸗ 
faſtelige vdi alle maade. ss TD 

Den Tlenſte huilcken du vden din fade vel kant gsre / ———— 
der vdi vær ganeſte mild oc villig / Hilſe huer Mand venlige/ Sag oc Tienfe 
Tag gerne vdi Fagn / Dige ſuart aff Veyen | Tag din Hue tit ver villig, 
aff / Brug ſtedze din Tale de hsye Na ffun oc Titele /Stre ng⸗ 
hed / Verdighed / Erlighed oc kærlighed cc. Priſſ oc Boſſ 
huer Mand mildelige alle vegne / Gør venlig tilfigen / Jær 

c loffue ſtor ting. AR 
o —— brad du alt tilforn / hiemme vdi dit huſſ ae 
oc affue dig / oc dit Anſict lempe / at du til al flig andet eft 
tilred oc ſticket / Saa ac dig vdi dir Anſict inted fan affmer⸗ 
ckis eller forſtaaſſ ſom wſandrut eller vret er / Hiemme vdi 
dit huſſ ſkalt du flige betracte oc her paa ſtudere / at din tale / 
dedit Anfict i din tale mer dit gantſte Liff giffue dine ſtaffe⸗ 
vrede oe dictede ord it [Fin oc prydelſe met beſynderlige lader. 


Dette ere de Hoffuiſte / Philoſophies oc kunſters forſte 
begyndelſe oc grund / ril huilcken dog ingen er bequem eller 
ſticket vden ban haffuer tilforn all bluſel oc tuct aff badet oc | 
toet/Øc at bar haffuer hans Anſicts naturlige far ffue glemt procul ab aulæ 
hiemme / oc tager en anden optenckt oc diccet farſſue met ſig qui uult eſſe pius. 


il ſig. 627, 
eller til S iii paa 
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Den Anden Bog. 


Paa det Andet maat du haffue ms ant 
, ) god act til den ganeffe ne 
Gaard; wenige Dartier oc anhengere / at du altit det vel bang "ILA 


| j ek (ad gl, — —* vdi Factionen oc forſamlinge ſaa HØ 
| KR AT du dig til ingen Part leccelige 1 ſe 

ger eller tilfalder. ß get. Part: lecrdus Hu r 

virk; —* du formercker nogle Mend eller Quinder ſom ere —* 

ſide —* * horde hoſſ Herren / Da holt oc giff dig oc paa den børn re 

di aff —— ſom ſterckeſt oc lyckeligſt er Du maat icke lade IL gan 

— hikke narrer e eller ſtamme at gøre kundſtaff / ſmigle ec ſette at (har 

mod så omme / * er paa den Gæck eller Narre ſom du viſt at Herren gider gterd fh 

mel igeft — vel lidt: Thi du maat pag oc igennem. alle baande ”Oeve cc uſt mine 

Sø fters gutft SETE dy Beb nd bolt Herren Saa tit ſom du ſtaar faar hans a vant 

ocnaade. ms * ſtalt du kunſtelige / enfoldige / vdm ygelige / deg (minde —* 
4 FR veløftige ſkicke cc bolde dig / oc dcre det faar en bes varde 
Å lynderlig frygd oc glæde /atdu maar være hoſſ hannem / Oc rim! 
haar du met flige haffuer Lart huad ſom helſt Herren er woſmenn 
emod eller met ſiden kant du lettelige oc vden remage bekom⸗ 34 
me — oc gunſt hoſſhannem Andet 
Alt Det Herren u maat ocvide at Tiene hannen KN vre 

i * — 1 € € ÆT sb hes sol, 
fl ſynis geat ar væ ſticke dig eſſter hans tal —— seer 
i reder [alt du oc fygar din oc icke er lm e / oc anamme den ſamme met lader] nt 
—— Om du 2 * oc dr * åt tale / ſtalt du deg met ſynderlig furmeeis | 

vilt fortiæne tact er ſamtycke hans Ord / oc met forundru , — veri 
hans anſlag cc. f ing roſe oc priſe KA pont 
Men naar du eſt hoſſ andre / da ſr GX hence 

& ſtalt du met flere — 

Baſſuner oc bøy Roſt ſtedʒe Herrens loff vdrobe oc formere. 6 


Tbi der Fan viſſclige icke feyle / naar du ſua alt d ech ae reg — ge 


ne roſer oc priſer hannem OG KS | AL 
oc — dig Ene "SST is forfører ſligt / k ugnd 

Ndermere fFalc du vdi Gaarden nu hoſſdenne / da ho ſſ ml * 

met ringe oe anden met Skenck oc Gaffue dig indkobe oc bekynd gore MARS 
fraa gaffuræ Men mere met ringe/deg firlige oc bequenme Gaffuer end mer BER 
J — —8 vig ſtore oc kaaſtelige / Paa der at. —— SEN 
WT . oc gør dig for ſtor bekaaſtning / denne Gaffue ec hendis verd X 
Ma HE ſtalt du met din migrende tale / ſtor tilſegen ocgod villge frø BRUN 
LET 


dig 
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Sen Anden Bog. CXL. 


Mitt * big antuorde / oc gøre din vndſtyldinge aff din ringe formue / 
Hola, men naar Cud vnder dig frørre Rigdom oc mere Godz / da 
ln ffullecedin Skenck oc Gaffue være ſt orre Summa / Store 

Vu tilſegner Aff idelige Guld Bierg ſtalt du loffue oc tilſi ge. Guld Bierg. 
Quido. Auor ſomhelſt du kant bekom̃e it gaar Bytte / der vocte dig 
te arvingen enctẽ iblant Guderne eller menniſten ere dig faa ker / | 
huiidfen du vilde effuergiffue der famme. Men ver alſtedze Den lycke oc det 


AN 
—X — I Sr y ode du kant faa 
Vva ſaff den neſte / oc tenck til dit eget beſte / nytte oc gaffn. 513 ingen anden 
merit ht vdi flige Sager ſom er Godz cc Pendinge anrørendis 
Pen maat du vel ſtuffe cc bedrage din egen Fader. Til Hoffue er ybicunq; fpes lus 
b 


Vearrid wſtadigt / vil icke ſtedze Blæfe en til villde / Derfaare (ri eft, budere 
naar Varet er til vilde ſtal man det tage vare oc bruge / Lad non decer, 
ingen Eed verre dig ſaa Hellig eller hey faar huilcken du vil⸗ | 
Hum deladetage dig it gaat Bytte aff henderne. | ' 
TRO Danmar | Der fom du formerer at Herren er paa ſomme ſaare 
Mek nm red oc fortørnet/ Oc at den ene Partz anhang vil dog behol⸗ Zolt dig ſtedze 
nm de offuer haanden oc vinde Striden / Da ſtick oc holt dig ſtedze til den part (ons 
i til den Hob oc Parti ſom beholde offuer haanden / dog vdi flig ———— * 
fie! maade at du icke gør dig den anden Part tü euige wuenner / — 
> fmen Den der kunde ſte oc komme dig til naagen befxnderlig baade 
wkem fn oc offuermaadis ſtor fordeel. Thi Herrers oc Ferſters gunſt 
mmanksn oc naade pleyer tit at forandre fig /lige ſom Værer er wſta⸗ ibi 

digt oc fig tit omuender. Summa / føg paa alle ſider din egen —* i prox⸗ 
Adrnſte nytte / gaffn cc Profit / Betro ingen / tufsy ey heller ingen na⸗ia qto. 
kechm gen ſtade obenbarlige. Vocte dig oc at du icke anretter naa⸗ Zu ſkalt icke hol⸗ 
slide ger Backen vdi dir eget Huſſ. / thi det vil kaaſte dig meget OC de du eger Kør 
uffe lecter Pungen. Det er dig faſt nytteligere oc bedre ar du eft en den thi der gør 


Geſt / end en andens Vert. Thidu ſtalt icke gare dit Begen⸗ ne | 
umuvil  ffatf huor gaar Egb du kant tilkomme eller Tærei dit eger — — 
mr ng Buff men fafi merebuad Fordeel du haffuer naar du it helt ——— 
—J år Aar gaar til Geft / oc æder met en anden. —— 
AV (adel gm 7 — dt T 2 d 
's YA r* laagle ſtore Hanſe holt ſtedz faar øven oc vdi ære/ vå il ſtalt ticte dig 


deris Kæcken cc diſt holt dig / dog icke faar tit til en vdi — ere DB gaar tik 
hi — Soffi den ſamme ver en gløder oc ingen wflediger Geſt / ver geſt. 46 
Sv laſtig / 


fjer 

mellen 
org 
| 







hi 
fil 
fh 
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Den Anden Bog. 

























Fit lyſtig / brug mange laſtige oc ſmucke ſuencker / Dog at du in⸗ d 
4 gen met ſamme Snack oc lyſtighed fortarner. Stingis du end lent” 
—4 » Paa ſttdiden mer naagen Spinig finad' eler ſpe glofe/der fam, | ud" 
| | | me ſtalt du vdi ſpaat / ſtempt oc gammen anamme / ſtertzelige u 
Ye ſtemeelige met lader forſuare om det end vaare en alffuer 
ſnack / Sag oc Handel / Faar huer Mand ſtalt du voete dig | W aft 
ſom faar din wuen / Berry oc obenbare ingen naagen ting/ —9— 

[hl builder dig i efftertiden kunde komme viider øyen eller ol | 

| ' ſtade. så 
vi | Der font Der ſom du formercker at naagle vdi Gaarden ere di | mM? 
4 er dig wgunjiig icke ſaare gode eller gunſtige / da lad ſom du det ſamme icke mi 
led ſom du der viſte i naagen maade / oc flicke dig dog mer all tredſthed oc be⸗ (rn 


ſet incet viſt. hendighed vil dem fom cen beſynderlig Ven. Loffue oc priſſ atdue 


| dem / ſaa faa de flige at vidde / Oc mer flig Aſlag faar du dem mf 
til dine Venner igen / Eller at de ig icke hade dig ſaa meges | 
it ſom førre / Faar al ting vocte dig / at du icke giffuer dem agr⸗ feeds 
9 ſage at vdoſſe deris vrede offuer dig oc gøre dig fkade. attene 
| | | —* Vdi al Anden haffuiſt ſnack oc Finantzeri ver ocen phe beger 
hj | Dabel oe alle loſtig talſmand oc Confabulerer, REN 
MH Sade Vocte dig vel faar Dabel / Thi mange ere lbne paadens | HR 
ie feste du fly pil ne Stenklippe oc ſaa ilde ſtotte / at deris Skib er gaaet rd lan] 
9 Hoffue. grunde / oc at de vdi ſtor føre nøgneere ſemmede til Lands og | hen 
—4 ſaare neppelige vndkomne. 43— 
1 Haff god act oc vocte dig offuer alt at du icke vdi det 


| gifte findis at baffuerorær eller handlet wrættelige. | 

i J Brug al Sen lem Vv » altid TRENSER > F 
—— Vagge altid oc alle vegne / av legge oc ſaffne Guld ec 
ſamle Guid oe Pendinge ſammien /ocdit Godz forøge / oc der ſamme vdi god 
i pendinge. gemme vel beuare / Naar du da eſt bleffuen Fed nod/da ops | 
tenck aarſage / lempe oc Veye huor du met god aarſage och | 
beſted kant komme aff ſamme Hoff oc Tienſte (builder faar | 
ELAN | re fag haffue hafft lycke til) oc ſiden ene faar dig ſelff Leffue 

HH vdi Fred oc rolighed. 

Du 
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Sen Anden Bog⸗ CXLII.- 
Du frtalt icke ſtedze være hoſſ Herren / Icke heller være 
lenge fra hannem / Thi den ſtedze nærugrelſe gor foractelſe 
oe lede/ Ocden lenge fraucrelſe gør glemmelſe. 
% 2 få SAs Suorledis at en 
At duoc kant for vden din ſtade naaget værefrø Herren / 482 atipørge oe 
da beger at forſtickis vdi ſendebudz viſſ / dog vdi flig Sager / forftafte fin fore 
ſom venſtaff / gunſt oc enighed kunde fodis / oc icke heller deel oc baade, 
haffue for ſtor wmage pas fig / Saa kommer du ſtedze ny oc 
velkommen til Herren. 


Hoſſ Herren rr du oc —* de FA 
betær derfaare naaget aff hannem / Lige ſom de liſtige —————— 
—— ( met alle —— lempe oc lader) aff deris Bolſtaff / —* ge * 
lige ſtalt du ocſaa vdigennem beſynderlige rencke oc alle haan⸗ iryglẽ noget aff 
de middel begere oc trygle naaget aff Herren / Men dog om Herres. 
ſaadan ting ſtalt du bede / hnilcke han vden fin ſtore ſtade fan 
om bære oc aff hende / Som ere Beneficia / Cannicke damme / 
Proffueſte dome / Decanier / Abbedier cc. Men der ſom du icke 
kant bekomme flige Læn/ da gar andre vd ſom ere bedre kende 
at de ſligt begere vdi deris Naffn / dog dig til gode oc beſte. 


Til forſte begyndelſe ſynis mig denne vnderuiſn ing nock 
at vere / Men her effter der ſom ieg ſeer oc formercker at du 
dig her vdinden ſticker / da vil ieg dig end naagle lan⸗ 
lige oc beſynderlige Sticke meddele oc 

vnderuiſe. 
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Den Anden Bog. 
Det Forſte Capitel. 


Om Sen ſtore Herredag ſom K 
ongen holt oc huad der va 
faar alle haande Diur oc Fule / beſynderlige huorledis * 
Kragen oc Kanninet bærde vdoffuer Raffuen. 
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Den Anden Bog. 


i, Er alting vaar beredt ſom faare ſtaar⸗ 
ke g Ø cz Herredagen nu begynter vaar. 
SY Der forfamledis mange Kemper ſnare/ 
mm" ovilde Diur fuld ſtor en ſkare. 








æg Icke eniſte Diur men Fugle faa vel/ 


Oc mange Herrer komme der faar fig ſel. 
Brun oc Iſegrim vdi Gaarden til ære/ 
De lode Skenck oc Gaffuer met fig bære. 
Der vaar haytid oc meget feft / 

De giorde fig glade ſom de kunde beſt. 
Aff Diur aldri flig glæde feder vaar⸗ 
De Dantzede der ſammen par oc par, 
Met Trommeter/Skalmeyer oc andet fpil/ 
Gom Kongen haffde lat beredt dertil. 

Der vaar oc naack til alle rand / 

De ſaffnedis der baade til Land oc Vand. 
Alle Fugle oc Diur komme der vdi Par/ 
Men Mickel ſom deris wuen vaar. 

Den falſte oc onde Pillegrim/ 

Brugede end nu fine gamle Rim. 

Han kom icke did men laa paa lur / 

It forraſte andre enfoldige Diur. | 
De haffde vdi Hoffuit Difcant oc Sang/ 
Alle Rætter vaare ſtinende ſamme gang. 
Der faa mand Springe defligeft oc Sicte/ 
Suer vaar der kommen alt met fit Slecte. 
Somme Dantzede oc ſomme de Siunge/ 


— 00 
Pm 
— — 


— fi 
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CXLIII. 


Fer bliffuer mm 
actet for ſtor ære 
at vogre Dotter 
kunde vel Dant⸗ 
fe Lore / Mer beg 
fynderlige ven 
rer oc krom / Pro⸗ 
pheren Eſalas 
fal her om, NRuor 
fig weuctig 
Dang oc glæde 
ſtaff ſtaar Dieff⸗ 
uelen Der viſt 
met ſin Proceſſ 
gaar. 
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Den Anden Bog. 


He legte paa Seckene at Piberne ſprunge. 
Kongen ſaa ned vdaff hans Sal/ 
Han gleddis ved den fore Gral. 
Der otte dage vaare omkomne rett/ 
Haffde Kongen ſig til Bordz ſett. 
Met fine Herrer oc fid fig Mad⸗ 
Snackede Drad oc giorde fig glad. 
eg lige Drotningen vaar oc der tilſtede⸗ 
Elage oc Fre vel Der tom Kantinet begynte at græde. 
oc hftige fom Naadigſte Herre fagde hun hører til/ 
re ra Ocl errer alle it vnderligt ſpil. 
gen oc Auning S orbarmer eder alle oc hører mig nu⸗ 
Rærfuen, uden Huad ieg vil ſige aff den lede tin. 
uge even tal eg tror viſt at ingen haffuer børt/ 


de oc Spibatre Af ff ſligt it forredeligt oc liſtigt Mord. 


gg tynde De oem Som Mickel Ræff vilde gøre migi gaar⸗ 


neg, Der Klogcken hart vid fire vaar. 

fnc/ar alle nand DA ſad han vden fir Huſſ/ 

trot HED de ſige Alt faar hans Slaat Malepartus. 
Jeg mente vdi Fred faar hannem at gaa/ 
Oc faa hannem ſom en Dillegrim ſtaa. 
Sine tider læſde han faa ſyntis mig/ 
Thi gick ieg ret fram vel driſtelig. 
Det vaar min Vey om ieg (fulde komme⸗ 
Til eders naade oc diſſe Herrer fromme. 
Der han faa haffde fornummit mig der⸗ 

Han gick mig vdi mod den lede mer. 
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CXLIMII. 


Mand taar icke 
ſette loffue eller 
lid til den venlte 
ge tale eller til de 
gode ord ſom 
mange giffue nu 
denne nd / tb 
Der ér fing oc beg 
drageri vnder. 


Den Anden Bog. 


Jeg mente han vilde mig venlig anamme/ 
Da fatter han mig met ſine ramme. 

Oc tog mig mellem mine gern ſaa/ 

At min Horelſe mon mig flet forgaa. 

Jeg mente mit hoffuit haffde værit borte/ 
Saa begynte det faar mine oyen at ſorte. 
Met fine klor da tog han mig/⸗ 

Oc kaſte mig ſaa ret vnder fig. 

Jeg tacker dog Gud ſom mig gaff naade⸗ 
Oc mig da halp aff ſamme vaade. 

Jeg vaar vel læt oc ſpranck fra ham⸗ 
Derfaare bleff han mig vred oc gram. 

At han mig icke beholde maatte/ 
Jeglob vel faſt der klaacken ſlo otte. 

Da vaar ieg paa en Mil her nær/ 

Her feet Tegen alt aff hans klger. 

Jeg maatte oc lade hannemi pant/ 

Mit ene øre oc det er ſant. 

Sire Hul oc vdi mit Hoffuit vel ſtore/⸗ 
Som han mig met fine Fløe da giorde. 
Jeg vaar aldri nærmerdgd/ 

Lader eder forbarme denne nød. 

At han icke mere actes eders naadis leyde⸗ 
Huem taar nu ferdis offuer denne heyde. 
Men Mickel haffuer alle Veye belagt/ 

Ret ſom dette ſaa vaar ſagt. fig gerne altid/ 
Bom merckensye Bragenfaar Kongen ind/ — 


Rragen bader 


—000—— 
— REE 


jf 
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Den Anden Bog. 
—4 Oc felde ſtore taare offuer fin kind. 
ti | Han monne fin tale ſaa fram føre” 
Somi ſtulle alle her nu høre. 
Stor mectige Konge oc alder naadigſte Herre/ 
4 Jeg fører eder ynckelige nye mære. 
MH Jeg kan ilde tale det hører eders naade/ 
Hul Mit Hierte vil bryfte alt aff den vaade. 
4 J Morgis før Solen monne opſtaa/ 
Monne ieg met min Huſtru vdgaa. 
9 Son kaldis ſtarp næbbe aff alle Mand/ 
Han Da funde wi liggende paa min ſand. 
MA Mickel Reff dod ser onde maade/⸗ 
MM | Han haffde foruent (fine gyen baade. 
J Hans Tunge hengde langt vdaff hans Mund/ 
—4 Han løg lige ſom en doder Hund. 
4 Hans Mund ſtod aaben vid en ſpand/⸗ 
4 Jeg begynte at robe arme Mand. 
IJImere ieg robte i ſtillere hand laa⸗ 
90 Jeg ſagde vel tit eya eya. 
—4 Mickel han er nu alſkens dod/ 
AMME Der aff haffde ieg ſtor ſorg oc nod. 
HÆL 3) | Hans død mig offuermaade forbarmede/ 
TE Min Huſtru fig oc ſaare Jarmede. 
J Wi vaare ſorgfulde meer end naagen tror/ 
MR Hans Hoffuit oc Bugieg offuer foer. 
| Ha Alt mer mint Haand følde ieg om kring/ 
rr. ) Min uſtruſtod optil hans kind. 
| 
| 
| 
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Den Anden Bog. 


Oc harde noye til om hun kunde/ 


Fornemme Liffſens Tegen i hannem naagle lunde 


Men“han laa faa død alt ſom en Steen⸗ 

Oc rorde huercken Hoffuit eller Bert. 

Wi haffde vel ſorit hannem død at være / 
Men huor min fattige hHuſtru mon fare. 

Det vil ieg eder obenbare dette ſinde⸗ 

Gom hun ſaa ſtod arme bedrøffuede Quinde. 
Oc hiolt hendis hoffuit til hans Mund/ 

Der han dette fornam i ſamme ſtund. 

At hun fig faar ingen ting tog vare/ 

Da fattet han hende met ſine rammer ſnare. 
Oc bed hendis Hoffuit flet aff hende⸗ 

Jeg forfærdis offuer maade ſamme finde. 

O Ve« Ve begynte ieg hayt at robe/⸗ 

Han ſpranck op oc begynte effter mig at ſnaabe. 
Men ieg floy bort det vaar min baade/ 
Ellers haffde ieg oc kommet der til maade. 
Det vaar vel naye at ieg kom bort/ 

Jeg floy paa it Træ ſtod hoſſen Port. 

Der maatte ieg fee huor den forreder ſtod/ 
Han od hendis Kod oclabede hendis Blod. 
Hans hunger vaar ſtor det ſyntis mig / 

Han haffde vel ætend fire flig. 
Der ieg denne ynck haffde ſeet nu⸗ 
Aff denne onde oc forgifftige tiu. 
Han leffnede ſlet inted lit eller ſtort⸗ 


— — 
2 — — 
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Den Anden Bog. 


tå 4 Han løb ſaa bort der bette vaar giort. 

























*8 ! Je afi 3y did igen alt fom hun laa⸗ — 9— 
HEH Hi O⸗ fant der naagle Fiere/ſtore oc ſmaa. — 
J Aff ſtarpnebbe min Huſtru kæer⸗ | * 
3 At ieg dem kunde vife hær. * 
AM Eders naade oc andre Herrer ſaa vel/ —— 
ti Se ſom ſtam oe Forbarmer eder offuer dette ſtore wſtel. 
48 —— HSerre heffne i ide offuer flig mwræt/ 1 
HEFE sener rim pm CSomieg ocandre baffuefram ſet. pre 
Mil De Forme der, Ocat eders leyde foractis ſaa⸗ fif dre 
H sde Det vil ilde vår eders Rige ſtaa. frank da 
Ar pins øelffue Det Vilde figis offuer den gantfte Gaar⸗ CDE 
4 dexden al baade Han er ſaa god der holder ſom flaar. 
HK Oc ville derfaare alle Herrer være / 8 
(i Det vaare faar nær eders Kongelig ære. 
il | | I dette Capitel merck Tuende Lære. 
AR | Aff dette Capitel ſtal ferſt Læris dette merckelige ſtie⸗ 
4 Haar bet onde 58 naar en Sø rſte eller Serre icke hanheffuer / beſtytter oc 
| | rmer det ſom Skel / Kou oc Rat er Saa at Skalcke oc 


berlige / Der vd⸗ TI : CI i 
* —* 2 cs dedere bliffue retuiſlige oc alffuerlige ſtraffede / Da hen⸗ 


Ét | ont. r tit åt de onde. bliffue end verre end de naagen tid haffue 
4 varit tilforn / J det ac Herrerne ere faar milde oc faarblode / 





fee igennem fingre oc ſpare Retuiſ hed / Ja end ſtundem oben⸗ 
bare Røffuere/ Tyffue oc Forredere villige ls ſſ ec flippe. 
|| Derfaare mifte flig Herrer oc Forſter tit ec offte hoff deris 
JANE vnderſaate oc menige Mand deris førftelige actſomhed oc til⸗ 
J borlige fryct / Redſel oc gode Reẽcte. Vnderſaatene ftulle fr 
EDEN * ſaatene ſtulle faſt 
J ydermere frycte/ ære gcprife Herrerne naar de tüilborlige ſtra⸗ 
J jk ffede deris Vnderſaatis ondſtaff oc andre ſom vdi derie land 
oc Bi⸗ 
| 
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Den Anden Bog. CXLVI: 


oe Ride Boffue Sattige Kobmend / oc andre forwlempe / 
Dræbe oc Morde / Deſligeſt oc de gede oc fromme beſtytte oc 
MAR, beſterme oc faar offueruold fordag cinge oc forſuare. T hi den 
Hellige Loss er icke eniſte giffuen faar deris (Fyld ſom ide go⸗ 


ve/demder met åt ſtraffe / tNen ocſaa til de frommis oc godis TÅ de Frommfs 


* * beſkermelſe er lo⸗ 
beſtyttelſe oc beſtermelſe / Daa der at andre / naar de ſaa fce F —* ve 
Bl / Miſdedere retuiſelige ſtraffis dem ſpegle oc vdaff flig L our ſcreſfuen. 


vill ſens ſtraff befrycte fig at ggre det ſom ont er. Thi Verdener 

bys ſaa ond / at faar den kœrlighedz ſtyld ſom den ene burde at 

| haffue mod den anden / det onde icke nær ſaa villige e ere 

tt, dis / ſom faar louſens fever oc fare, Thi der Mickel effter fin 
fortienſte (fom fører hørt) icke bleff Domd oc Rat / bleff han 
faſt driſtigere / oc giorde ſiden meget mere ont end tilforn / oc 
Soractede Kongens leyde / Bud oc Befaling ſom ber effter 

aqf / følger. 

dar. D. Sebaſtianus Brant. 

po Mercker op i Dommere paa Jorden ere / 

| Jaar ville i dog ret vittige være. 

At øfe aff den rette Brønd oc kilde / 





Dec vdi eders Hierter icke tencke fag ilde, 

W Mene i Louen er voxen paa Bøge taap / 
———— Eller at naagen Daare haffuer dromt hen⸗ 

—*54 At man icke ſtal haffue vdi act / (de aap. 

me ed HZuad de gamle haffue lære oc ſagt. Louth é aff 
i æn Mi SS så ouen cr aff Gud oc vaare foreldre ſat / —2* ve Olp 
—224 SS Oc vind fFibelige holdet baade Dag oc nat. 
— *2* dit Folck / Steder oc mange atſtillige Land / 
md —9 Haffue holdet her vdoffuer met veldig haand 

dl At man vdi ret værelfe/ Maade oc Form / 
— Er bleffuen vid den rette Vey oc Norm. 
SON Der er en værelfe / form oc maade fat / 

gt ohne ; Der vdindern alting ſaare vel ſticket oc fat. 
— Huorledis fig huer ſtal ſticke oc holde / 
ahag Oc lade icke Færlighed vdi fig forkolde. 
bande CT if Huo 
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Den Anden Bog. 


BSuo videre eller ſneffrere her nu vdgaar / 
Den ſamme huercken Lou eller Ræt biſtaar. 
Duo Rat ſtal ſide oc Demme vel / 

Den ſtal icke formeget betro ſig ſel. 

Men føge Raad oc effter følge de Viſe / 

Da fan man ſtedze hans frombed priſe. 

Men huor Louen vendis bagfaare / 

Der forgdis Landene oc Folckene ſaare. 
Auind / Gerighed oc vrede bygge ſaa deris kram / 
At Dommerne fylde der baade Bug oc Barm. 


Huer Mand ſtal fig altid den ſtund barn leffuer oc alle 

— —— vegne frycte oc gran dgiffuel ige oc "dyd fee / —* at han 
oc baffue amt fil icke bliffuer fuigelige forrafter/fom Kragen ber aff KRaffuen 
fin Søg. forraſtis. ser vdaff Lærer Cirillus it Sabel oc figer, En 
hungrig oc ſulten Reff laa lanlige vdi en Hule / oc ſaa en ſul⸗ 

ten Baffn fluge alle vegne omkring / ſom ſocte effter fin Fode / 

Thi lagde han ſig ſlet ned paa Jorden lige ſom ban haff de 

It Sabel aff en VNrit ded / Der denne liſtige oc tredſke Raffu faa hannem lig⸗ 
Rat oc em fil, ge ſom it dør Aadzel / flsy han offuer hannem at forſege om 
ten Kaffu. det vaar ſtufferi eller ey för han vilde hannem paatage / Oc 
Den tid at Raffnen formerckede i gennem ſitt ſtarpe Sind at 

Raffuen leffuede / tog han en liden Steen i ſit Nab ee lod 

den ſamme falde offuen ned paa Raffuens are / oc ſagde / Du 

maat vide at ieg vel mercker din liſtighed / Thi lige ſom du 

tredſtelige haffuer fornummit min gun ger/ Lige maade haff⸗ 

uer ieg oc lanlige forſpeyet oc merckt dic tredſte anſlag oc ſuig / 

Den ene wtro Ja tit oc offte haffuer ieg flige ſom ſaa lage form du ligger des 
—* ide Den an / ris oyen vdhacket / Raffuen ſuarede / Jeg haffuer oc mange 
dne lige ſnappet hoffuedet vdaff oc opedet / Raffnen fagde/ 
Ment du at fordi ieg vaar hungrig / icke ſkulde være victig. 

Sruckenſraff Druckenſtaff oc Fraadzeri forkrencke oc beſuerre ens Fornufft 
forErender For) oc forſtand / Men Edruhed forgger oc ſtyrcker det / Ræffuen 
cunt oc Sind. ſuarede mange ere vdaff wforſynlighed forderffuede oc til in⸗ 
ted giorde / huilcke dog met ſtor kunſt oc naade haffue været 


begaff⸗ 
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Den Anden Bog. CSLVIT: 

ede / Tuert emod haffue oc andre (ſom haffue hafft * 
— liden Viſdom) met deris vindſtibelighed oc go⸗ 
de Forſyn bekommet oc giort ſtor ting oc alting vel vdrett / 
Gei det at du endelige ment at ieg haffuer lage dig en ſuigelig 
Snare / Da lær her met at vdi blant Tyffuene er heller ingen 
rrofaſthed eller loffue. Derfaare gack din Vey oc al den ſtund 
dueſt vdi dette timelige Liff / da befrycte dig ſtedſſe / oc ver 
alrid oc alle vegne forſynlig Cc. 


eg FE 

Det IL Capitel. | 

Huorledis at Kongen bleff fortørnet aff Kani⸗ 
nens oc Kragens færemaal / oc huad ban ſagde / De⸗ 
ſligeſt huad han i denne Sag acter 
at gøre. 

Er Kragens oc Baninens ord/ 
AN Baare hørde vdoffuer Kongens Bord 
Som de fatte offuer Ræffuen fram/ — 
RKong Nobel derfaare bleff meget grå. vom frart borte 
z Han ſagde ret vredelig paa den loffue/ * ———— 
Gomieger plictig min fære Frue. ierte faar! VO 
Jeg vil dette onde ſaa erlige veder gøre” hed taler Mang 
At alle (rulle Ser fee oc ſporge. Seje form hann 
Yt min Leyde oc Bud foractis ſaa ſaare⸗ optende Esnide 
Jeg vaar forſant en ſtor Gæld oc Daare. 
Stieg ſiap denne falfte Foſſ och hoſſ / 
Saa velnllige bort oc aldelis løft. 
Oc trode hansLøgnmere end ieg fulde/ 
Thi haffuer han mig ſkuffet ÅR til —* 
J bat ille grim 
Jeg giorde aff hannem en Pil ge 15 





— —— 


| 
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Den Anden Bog. 






























UHA 
i J i! , | 
HEE MA ag fulde til Jeruſalem paa ſin Fod. mm 
fi * uor ſmurde ban Hunig om min Mund/⸗ Hue 
HAN dl en min Drotning volte at den lede Hund. | —* 
fk] 44 vndkom famme gang faar mig/ rør 
il — Hun trode hans taleret flanmelig. * 
vi Ser bd kg Jeg er dog icke den enifte Mand⸗ —— 
(i ben [ode neffne/ pr aff Quinde Raadi dette Land. øv Bad 
—4 —— Zaffuer faait ſtade eller kommet vdi fare⸗ ML 
(i —— vr ebner eder alle oc værer vel føre, — 
| ne lærts : UK 

serne lære Lode leg hannem faa hans villge fuldføre / PRG: 
| builcfen reg fral) Han ſtulde voſſ oprør oc Perlemente gøre, m i: 
ceænge mig ver ; ag . — 

— maatte voſſ ſkamme om wi Set gøre / dyr 
i st AROS aff —— her til baade ſmaa oc ſtore. Er Vil 
J ——— —* er —* —* en led oc liſtig tiu⸗ hede 
ft —— ef vaar hani fior oc er end Jaah 
mM ———— tsk: * * 
| | —— —— J Herrer ruſter æder oc eders Suenne vel/ 2 ig 
| | Pa fliopæduyd Jeg vil oc fare did met eder ſel. * 
0 faxc. YDiville hannem ſnarlige gribe oc Fan ge⸗ ang 
le Han ſtal voſſingelunde kunde vnd gange. drun 
fi H Wi ville met alffuore faa effter hannem driffue / | 
[| | Han ſtal icke vide huor han ſtal bliffue. | MIE p 
RR J dette Capitel mer Trende Lare. rd 


J 20 , ta * * 
| Forſt ſtal ber lxris at buer Quinde ſtal være viiſſ oe 
forſtandig / oc fig fagre vel betencke huad bun vil raade fin 
| Quindfolck ſeul⸗ Mand / paa ber ar bun der vdoffuer icke beſtennnis eller bes 
| le fold vel beredt fpærse Ng haar ſamme hendis Raad ide faar cen god frame 
! | ckeſig førend de gantk / Licte ſm cbeſtylder ſin 
| : | vande deris Aſ⸗ gang / It jom Kongen her oc beſtylder ſin Drotnings Raad 
få 


(4 * 45— 1) DRE FRED Fe, . . 
bonde uoge, ØV haffue vols Rffuens forlaſn ing oc bortkommelſe. 





Det 
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Den Anden Vog. OXLVIII. 


tu, Des Andet / En Herre ſtal være viiſſ / forſynlig oe grand⸗ 
iffuelige acte om det ſamme Raad hans Guinde eller Hu⸗ 
* giffuer hannem er gaat oc nytteligt / Paa det at hannens 
icke ſiden angrer / at haffue giort effter hendis Raad / Lige 
ſom Rongen her oc haffuer bag anger år ban haffuer effter⸗ 

fuld ſin Drotnings Raad oc flupper Reffuen. Thi en Mand Bag raad ex 

er faſtere aff Nature enden Quinde / Derfaare er der hannem Winde raad. 

MÅ, oc ſpaatteligere oc foracteligere maar han faar nogen ſtade aff 
Mſere Quinde Raͤad / end Quinden ſom ſligt Raad —— 
sp hun der vden ſuig vdi en god mening haffuer vdgiffuit / Thi 
af Quindfolck ere ſuage / wfuldkomne oc wbeſtandige Creatur 
udft / Men en Mand er vdaff ſterckere Conplexion / Derfaare bør 


cue ate hannem oc at være mere ſtandafftig oc haffue mere forſyn⸗ 
FS møg lighed. | 

* Dygdernis Hukommelſis Bog ſiger. 

En Viiſſ/erlig / from oc dygdelig Mand / 

fg tu/ Holder fin Fære Huſtru paa min ſand. 


Jal are / oc pryder bende vel / 
* Oc elſker hende lige ved fig ſel. 


—— Thi hun ſine lader oc gerninger alle / 
Skicker ſtedze at de hendis Mand befalde. 
stn) Mange føde ord hun hannen giffuer/ 


KA Der met hun hans vrede tit fordriffuer. 

mand Set III. Capitel. 

fie, uorledis at Kongen vredelige ruftede fig met 

» alle Diur oc Sule at ſoge effter Ræffuen builder 

here run oc Iſegrim ſaare vel behagede. 

ma Q Rurtoc Iſegrim diffe baade/ 

Gladdis vid Kõgens tale offuer maa⸗ 
JDe haabedis at bliffue heffnde nu/(de. 

XOffuer Mickel Reeff 4 lede tiu. 


iiij De 





FHV 


mm 


— 


| 
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Den Anden Bog. 


De tore icke tale / thi kongen vaar vred⸗ 
Han reff ſine klæder/ oc hans tender bed. 
Han bleff fortsrnet meer end naa gen tror⸗ 


Drotningen ſagde Herre huad ſtulle diſſe ord. 


— ve Jeg bedere der naadis høymectighed / 
telBomlader fin Suerger icke fag lettelige naagen Eed. 
firregemenre.  Drediside heller fag haſtelig⸗ 
rn adelige Anammer diffe Raad nu aff mig. 
YO are / Da lab Jvide icke end ret ſandhed her om/ 
follaregre, Om Mickel er ret ond eller from. 
Vaare Middel ber Perſonlig vdi gaare/ 
Somme ffulde ide kære ſaa ſaare. 
Som diffe her nu gøre alle Sem/ 
Louen figer Audi alteram partem. 


Den kerer end ſtundem ſom haffuer wræt⸗ 


Jeg holt Mickel ret from oc ſlett. 

Oe tog mig icke vare for dette Ry/ 

Thi halpieg hannem at han kom aff By. 
Eders naade giorde ieg alt dette til befte/ 
End dog at det er kommet til det verſte. 
Mickel maa nu være ſaadan ſom han kand⸗ 
Han er dog en vüſſoc forſtandig Tand. 
En tredſtk Raadgiffuere alt paa min ſand/ 
Hans lige findis icke dette Land. 

Han er ſtor aff Slect det vider vel/ 
Derfaare O Herre betencker eder ſel. 

At i icke forhaſte eders egen ære/ 
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fl Den Anden Bog, CXLIX, 


|, ere dog offuer dette Land en Herre. 
ul — faar eder ingen ſtedz bliffue⸗ 
lksr, … Diller hannem Satige eller affliffue. 
AN 1 Eders Dom monne ſtedze faar fig gaa⸗ 
Leoparden ſagde det er alt ſaa. 
* erre det kan rok mr gøvre/ 

t i Mickel ſelff til ordz høre. 
—— kan naade huercken ſtade eller fromme/⸗ 
— Derfaare lader hannem ſelff til Ordz komme. 
ere dog ſiden alt lige nxr⸗ 
At gore huad Dom oc Bat er. 


t sÉffrer eders Drotnings Raad lader denne Sag 
' Wi raade det oc alle ſom her ſtaa. (gaa⸗ 
* Iſegrim ſagde det kan inted ſtade⸗/ 
Fuer mat/ At wi hielpe och til det befte Raade. 
Ét Her Leopard hører mig end naaget met/ 
W Alt ſtode * pen *— med: É 
FJ Oc kunde ſig forſuare faar denne føle 
ry Som diffetho Rragen/oc ſtacket hale. — hale er 
rehſt. Offuer hannem nu kere oc ſette fram/ 


Jeg ved dog en anden Sag met ham 
tand, £ gar huilcken han haffuer fit Liff forgiort/ 
J— Jeg vil dog huercken lit eller ſtort. 


fan! RX 
aut Liu tale her. om pag denne finde / — 
Fis Sørieg hannem her i Gaarden kan finde. 
— Men offuer dette altſammen ſom han —— 
il Tilfagde han Kongen en ſkat boft bøge re, Så HE 


— 


PP 


— — — 
— — 


l 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LN 1406 4? copy I 






Den Anden Bog. 


Icke langt derfra hoſſ Barnehyl/ 
Sør. 


sæ 


749 fig førft be; 
tencker naar ger⸗ 
ningen er giort/ 
sans anſſag 
Duer for ſant ide 
ftort, Gode an⸗ 
flag kunde altid 
—* fromme / 
Vel den ſom dem 
itide kand ram, 
€21C, 
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Der (tulde han finde Guld oc 

Quilcket han dog Loyret flemmelig/ 

Oc giorde Kongen fligt it ſuig. 

Han haffuer oc lo yet vel meer end dette⸗ 
Jeg vil vel gaa met hannemi Ratte. 

Mig oc Brun haffuer den lede kattiff / 
Giort ont thi vil ieg voge mit Liff. 

Aldri tom ret ſandhed aff hans Mund⸗ 
Wu ligger han vde ſom en Hund. 

Roffuer oc Myrder ſom huer Mand ved/ 
Vden faar Gaaſekil paa den ſtore hed. 
Men huad Kongen oceder ſynis gaat at være” 
At wi det ſamtycke/ er voſſ ſelff forære. 
5 affde han ſelff villet hid kommet/⸗ 

Han haffuer diſſe tidinge vel fornummet. 
Aff Kongens Lobere ſom B reffuene bære” 
Kongen ſagde huad ſtal dette være, 

At wi alle effter hannem ſtulle bide⸗ 

Gorer flur rede wi ville ſtrax Ride. 

Inden Sire eller paa der lengſte fer dage” 
Da vil ieg gøre ende pag denne klage. 
Huad trol/ denne onde oc falfte Mand/⸗ 
Hand ſtulde ſnart forsde it helt Land. 
Gorer eder rede alt det i kunde⸗ 
Tager oc met eder alle eders Sunde. 


Eders Harniſk/ Kneffuelſpiud oc gode Kaarder⸗ 
Boſſer 


—00 
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Den Anden Bog. 


Boſſer /Polsrer/lange Spidſe oc Hellebaarder · 

Bruger eder ærlige/vocter paa mit Liff⸗ 

Jeg vil oc mandelige bruge min kniff. 

Forei deſligeſt oc acter her paa⸗ 

Omieg vilde naagle til Ridder ſlaa. Hog 
Ati det Naffn erlige kunde bære” BLD 
Wi ville aff fred paa min ære. 

Alt faar hans Slaat ſom kaldes Malepartus/ 

Oc ſee huad han haffuer Kaageti fit Duff. 

De ſagde Naadigſte Herre drager aff ſted/ 

Wi ville alle veluillige følge met. 


I dette Capitel merck Trende I ære, 


Forſt ſtal her merckis at alle ſom daglige ere til Hoffus 
neerucerendis hof Herren / ſtedze oc almindelige Belacke/ 
Baguaſte oc beklicke de andre ſom icke ſaa daglige ere i Her⸗ 
rens nærugrelſe oc beſynderlige dem ſom de hade. Lige (ons 
Iſegrim ber oc gør vdi Ræffuens frauærelſ⸗ / ſtiuder flux eff⸗ 
ter der befte han kan cc. Derfaare ſige de gamle Viſe / Huo er 
den ſom kommer til fo ære oc FARS te der — — 
Tiranniſerer / Huo haffuer omgengelſe met den onde / oc icke 
forwlempis eller beſtadis? Eller huo haffuer fin værelfe vdi —— 
Zerrers oc Forſters Gaarde / at hans gode Rocte oc ære icke fg, 
forkrenckis / Ræterderis Tale ſom haffue faget / Sørfternis 
rroſkaff / kerlighed oc loffue mod deris Tienere ligniſſ ved en 
wtro oe laſſ Quinde / huilcken nu elſter en / o i Morgen en an 
den / oc er den ſiſte altid den kæriſte cc. EL 

En erlig oc dydelig Dannequinde maa fig met tuctige Vdi ſpagferdig⸗ 
oc tilbarlige ord oc tale vel vndſtylde / oc hendis Herre oc Huſ⸗ —* * —— 
bonde ſactmodelige oc met lempe tiltale oc til Fredz ſtille / Oc Indfolce gøre 
icke met Staalte / Hoſtmedige / traadzelige / vred tale pc meer deris vnſt ylding 

| ers 


mm 
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Den Anden Bog 


| Ellers retter hun inted ander vd / end lige ſom hum vilde vd⸗ 
| — — ſlycke en ſtor Ild met fed Olie. Derfaare ſiger Salomon / En hid | 
* De ér it ont cre⸗ vred oc trærcivren Quinde er lige ſe om it dagligt droppefald 
| re naar der Regner ſaare / Huo hende oppeholder ban holder oe 
Varit op / oc vil beklemme Olien met ſine Hender / Her for⸗ 






















ſtaas / ar der er icke mueligt / at man en ond oc trætwren pryd 
ra sdtg Ao Quinde Fan ſtille / Men Doctor Knippelmand / kan end naa⸗ en 
octer heſierep Ser gøre her eil / Rennert ſiger. 
Rennert ſiger. 
Saare ſielden haffuer ban god Fred oc Ro 
Som faar en ond Quinde vdi ſit Bo. 
Thi inted ont / forgifftigt eller vredeligt ANG 
'b Findis naagen td aff art oc natur. (Diur uds 
| Verre / end en forgifftig Quinde aff art / 
TUN Thi hun fortørnis vden aarſage ſnart. 
* SANGEN 5 Men hullcken en god Quinde bekommer / 
| FRE: SKT Aff henne bliffuer ban ocſaa frommer, 
i En from Ouim PS G6an maa oc figis en god oc ſalig Mand / 
* re vind — Er AS Thi bun mer hendis tuct oc Ære vel kand. 
Ruse —* mer Sorøge begge deris Godz / Rocte / xre oc herlighed 
Perler oe dyre⸗ Zun er en Krune aff dygd oc verdighed. 
bas Stene. Sielden vederfaris hende naaget onc pag min ſand 





Som hendis huſbonde ret elſter oc omdrage kand.. 6 
Manden ſtal hende oc elſte oc holde ſton / — 

Saa giffuer dem Gud baade flig en Lon. å 
At de vdi glade deris alder her driffue/ | 
Oc her effter met vaar Herre Chriſto bliffue. 


Vdi alle Sager ſom ere Retuiſe oe ſemmelige at fremme 
den menige Mandz Sag / nytte oc profit oc det ſom icke ſter· 110, 
cker fig mod Guds ære / Der vdinden ere vnderdancne deriiis 
1 forordinerede oc tilſtickede offrighed ſtyldige oc plictige — | 
ja være folafftige oc lydige vdi alle maade, Ellers / der ſoam de |Slil 
| ber vdiere genſtridige / Da tilføjer Gud en anden / oc maa de N 
| 
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Den Anden Bog. 


nen fe en faft verre Offrighed / ſom ſlig genſtridighed oe wlydig⸗ 
aglg ty hed haardelige ſtraffer oc heffner. 

Kon Her Hans aff Suartzenberg . 

— Rg Lydighed biudis voſſ 1 Scrifften viſt / 


Vor offrighed at værevden lift. 
Den onde ſaa vel ſom den gode / 

Oc ingen begere at oprycke met Rode. 
Men i bedre hun er 1mere voſſ bør/ 

At taale oc lide alt huad bun gør. 


Det IIII.Capitel. 


rd Hyorledis at Greffuingen atuarer Raffuen / oc 


no X nd) 
wend ken 


KE obenbarer alle Raadſlag / om den fore ruſtning 
—XRR ſom vaar beſluttet oc giort 
den ser fagene offuer hannem. 


Er dette Raad vaar beſluttet ſaa faſt 

t Kongen vilde aff ſted met haft. 
AFaar det faſte Slaat Mickels Huſſ⸗ 
å ST Ejom oc bleff Faldet Malepartus. 

Idet ſamme Raad vaat Greffuingen met / 

Thi leb han alt der han kunde aff ſted. 

saft Gevilde Mickel de tidinge kund gøre/ 

fan Oc om al ting/hannem ret ſandhed føre, 

ge ude tit ſagde Greffuingen O Mickel ære” 

NVu vil det ( ynis mig) aldelis være. 

2 O Frende ſee nu vel naye til/ 

— Her vil nu yppis it vnderligt ſpil. 

Du ef it Hoffuit vdoffuer voſſ alle 7 

Skuide dn voſſ nu alt ſaa frafalde. 





—— ———— 
— — 


kj 
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mand al lyder 
tighed fyldig og 
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Den Anden Bog. 
Wi maatte vel græde ſaa mange wi ere⸗ 
Naar naagen aff voſſ haffde klage eller kære. 
Da kunde du vore Sager ſaa forſuare⸗ 

At wi faar ingen ting taare bære fare. 
Saare ſtonlige kant du din Fallacie⸗ 
WMet ſaadan ſtor oc ſorgelig Lamentacie. 


Monne Greffuingen fram til Mickels huſſ gaa⸗ 


re pa bas. Oc fant hannem ſtrax vden Porten ſtaa. 
Eee BG San haffde grebet tho Duer Vnge/ 
brærte finger fule Som vilde flue oc ide kunde. 
sit onde finde, Aff deris Rede monne de ſaa falde” 
Mickel ſagde kommer hid nu alle, 
Wille inu flue for i faa Fiere⸗ 
Dåervd vet oc Huad det vil kaaſte ſtalieg eder Lære. 
dejromme fra ve Der ban nu haffde faaet diſſe Duer fi g/ 
onde vge · Da ſaa ban Greffuingen komme nærmer fig. 
Han bleff ſtaaendis oc bidde til han kom/ 
Oc ſagde værer vel kommen Grimbart om. 
Den dæriſte iblant mine Slactinger alle⸗ 
——— I løbe ar Sueden aff eders Anſict mon falde. 
— Kære huad haffue i faar Tidinger at bare⸗ 
gerne oe liver Greffuingen ſagde Ja kære frende diff værre. 
Der rl, SUGE ry Jeg haffuer Budſtkaff dog ide de beſte⸗ 
bu fy / ile ou Liff oc Godz er tabt pag det neſte. 
—— Kongen haffuer ſorit met ſin egen Mund⸗ 
Ati ſtulle dræbis vden al miſtund. 
Han haffuer tilſagt baade ſtore oc ſmaa⸗ 
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Oc vil oc vel kommei det offuerſte ſpil. 


Det Anden Bog 


At inden fer Dage ſkulle de bid gaa. 


Met Baſſer/Spiud/ Arboſt oc Staffſlinger/⸗ 
Deris Hoffuitzmand er Pelle met den krogede fin⸗ 


Alle raade de til eders forderff oc ſtade/ (ger· 


Huadi her til ville gøre eller lade. 

Betender eder vel thii ere vüſſ⸗ 

Brun oc Iſegrim haffue nu ſtor priſſ. 

Hoſſ Kongen oc holdis i ſtor ære oc act⸗ 

At gøre oc lade deſſ haffue de mact. 

De ere bedre horde hoſſ hannem dette finde” 
End ieg hoſſeder aller Færifte Frende. 
Iſegrim haffuer oc ſagt obenbare dere⸗ 

At ien Forreder oc Boffuere ere, 

Han er eder hadſkere end naagen ieg ved / 
Han bliffuer viſt Marſtalck inden paaſte tid. 
Kaninet oc Kragen lode oc deris Sag forſtaa/⸗ 
Jeg rodis vel ſaare huor det vil gaa. 

Om Rongen eder finge vdi flig vreder hu⸗ 
Skarn ſtarn Fære frende huad ſige i nu. 
Sagde Mickel er der inted andet paa ferde⸗ 
Diſſe ſtarns Sager ere icke ſtort verde. 

Erei forferde faar flig en liden ting/ 


Jeg acter end anderledis at føre omkring. ide Å sms 
Haffde Kongen end forit met alt fit Raad / ne [ære/Øc Fand 


inden ſlemmere 


Oc haffde de mig fundit paa ſtinbar Daad. tig dg Torbe 
Jeg kan mig dog vndlede naar ieg vil/ vare, 


————— 
[c— 


jf 


6 
X 
km — 





4 Sen Anden Bog: 

4 De maa faſt Raade baade hiſſet oc her⸗ 

—4 Det duer dog inted vden ieg er der. 

…Z aber det men fare det haffuer ingen nod/ 

Kommer ind Frende oc eder ol oc Brod. 

Diſſe vnge Duer ſtullei oc haffue/ 

De gøre fuld gaati eders Maffue. 
I kunde dem opſluge oc icke tugge/⸗ 

*1 Thi de vaare icke end aldelis flygge. 

Den marff vdi Benene ſom Hung/er ſat⸗ 

| Søler til paa Bryſted huor det er blot. 

—— Jeg æder gerne ſlig vng oc lat ſpiſe/ 

At Min Huſtru holder oc den ſamme viſe. 

ft | Kommer ind hun ſtal oſſkærlig anamme/⸗ 

RU Hun baffuer vel meer aff dette ſamme. 

| | Men aff denne Gag lader hende inted høre” 

lk | | ; Det ſtulde hende ellers ſaare ont gøre. 

HR Hun er meget blødbrertig oc førgelig/ 

i: Saar ett ting ſom inted haffuer paa fig. 

Ål fa: Hun Daanerftrar baade bag oc faare/⸗ 

NR Naar hun formercker ieg ſtal aff gaare. 

il | JMorgen Aarle om eder ſynis ſfaa⸗ 

KHA Da ville wi til Kongens Gaard gaa. 

| Kere Frende villet. oc gøre mig biſtand⸗ 
Jo mer Liff oc Godz paa min ſand. 

J Sagde Greffuingen det ſkulle i fornemme/ 

| 4 Jeg vil eder i ingen ting forfømme. 

Skulde end Bongen paa mig bliffue vreder⸗ 
Are 
| 
| 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LIN 1406 4? copy I 




















Å 
| —* 
ſatun 
kaleſa 
Aoungt 
uveſe 
—W 
Iten 
—8 Lil | 
fag bl 
ſwriegm 
n amm 
M.A æ 
rt teffu 
— 
fugen/ 
ter vel 


W 
hndendd 


duemelol 


lammet 
ymn vaarn 
| X Oe ) 44) 


N 


dbefu 
MeD 


Ur; 


— ⸗ 






— 


9 


beer 4 el 
MIPS bi 


ananm 


tamme, 


| 
Meme) Dø 


gen 
jgbiftand 
wd, | 
i Faren 
ml, 


2 


MA 


Det Anden Bog. CLII. 


Kære Frende ſagde Raffuen ieg tacker eder. 

Grimbart fagde/ Frende i maa vden fare/⸗ 

Gaa met mig oc eders Sag forſuare. 
Thi Leoparden gaff ber til forſt ſamtycke/ —————— 
Atingen ſtulde ſige eder naagle ſticke. —2 
Onde eller gode naaglelunde/ 

Al den ſtund i eder forſuare kunde. 

For alle fager eder ſigis oppaa⸗ 

Droningen famtycte dette oc fag, 

Nu vel ſagde Ræffuen Huad ſtader mig dø. 

Vil Bongen oc Droningen fligt vnde/ 

Ingen (tal mig dø naget ſkade kunde. 

Min ſag bliffuer god det ved ieg vel/ 

Naar ieg maa ſaa alt forſuare mig ſel. 

Idet ſamme md Raffuen vår fir huſſ⸗ 

Met Greffuingen hans frende vdi Malepartus. 
Ræffurgen ſtod op mod dem gode quinde⸗ 

Værer velkommen ſagde hun vel hundrede finde. 

Hun beridde ſtrax maden met en haſt/ 

Duerne lod hun oc ſtege vel faſt. 

De ſamme ſom Raffuen met fig bar / 

Hun vaar met alting lyſtig oc ſnar. 

De ode baade Duer oc andet opflet/ 

De bleffue dog icke ret halffue met. 

Haffde Duerne været flere de haffde faait rom/⸗ 

Thi Greffuingens Bug vaar ganſte tom. 


Greffimqgen 


Dette 


mm 
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—90— Den Anden Bog. 



























Hi ÅL J bette Capitel Merck Sire Lerdomme. ſep 
4 me — * feat Forſt ſtal ber forſtaais oc merckis vdi dette Capitel at —9 
4— i logen Ek ur et trofaſt Ven ſtal ingen wmage eller tienſte fpare faar in 
Hu | re hannem by gode vens flyldar gøre hannem hielp / traſt oc biſtandna 
J ftandr alle maa / behoff gors / Lige ſom Greffuingen her ocgør oc handler mod | kr 

KA) | de. Ræffuer. De gamle viſe fige it fornufftigt Menniſte ſom ud 

H haffuer ſin omgenge oc verelſe hoſſ gaat / erligt oc trofaſt Sel⸗ —* 
ti ſtaff ſtal icke acte fig at leffue naar ban ſtillyes der vid eller 3 
Hi kommer derfra. Oc naar flig en Ven icke kan hielpe /daftal | * 
Mi ban dog trøfte oc huſuale aff fin gantſte formue. Thien tro —* 


ven flal faar den anden fir eger hierte vdgiffue oc villige fram vd — 
biude / Oc naar ſlig trofaſt forbindelſe / ſelſtaff eller ſtalbro⸗ 49 
derſtaff oplsſis / da er oc deris Leffnit forminſtet / oc deris — 





| FÉ yen ere formørdede, PA) LA É 
| X 
Hi i Det Andet. Én tro Ven ftal atuare den anden faar fin * 
fl. ————— ſtade / naar fare er paa ferde / Som Greffuingen her atuarer tdr Nm 

| for (bade, Ræffisen / Men huorledis at den ſom bliffuer atuaret ſtal winta 

i i holde fig der lære de gamle Wife mer flig tale. Den ting ſom * 

| | > gøren miſtenckt vdi en Sag ( For huilcken ban bliffuer atua⸗ 

| | ret ) oe Pan komme hannem vdingd oc fare/ oc han vil det dog * 
Zoerleda e den icke tro / Den ſamme ffal dog ſamme kundſtabere icke røbe/ borldi 
se fom bliffuer atun naar han ved at ban er god / from / enfoldig baade aff Leffnit å, an 
Ak ter ſtal bolde fig, oc omgenge. Men han ſtal vel acte oc fee huad ont eller gaat VW 
HE: | I ſamme Bager betagt oc ſtiult. Er der encten ont eller gat Orig 
| RA vnder / det kommer enifte hannem vid ſom bliffuer atuaret / boot 
HANE Den ſom atuare hannem kommer det inted vid oc haffuer der (LAV 
[LA huercken ont eller gaat vdaff / Men at han all eniſte gør fyl⸗ — 
He liſte den elſtelighed oc forplictede tienſtactighed /ſom han haff⸗ Story 
i | uer til fin Ven cc. fylker 66) 
Hr 4 En viſf Mand Det Tredie / En viſſ Mand ſtal vdingd ocfarevære | It 
Hi: fral ide befrycte letſindig oc beſindelig. GOc vdi ont ting eller aff onde tidinger dt deber 
! | ra fig, icke fortuiff le eller førfirffe paa det at hans ven fig icke grem⸗ Try 

j åt mer. Lige ſaa trøfter Raffuen fig oc ſelff. Der ere J— id 
| ags 
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Den Anden Bog. 


flags Folck vdi Verden ſige de gamle Viſe. De Forſte ere fors 

ſynlige / oc kunde met deris forſtandige oc viſe tancker (fag 

meget ſom mueligt er) vnduige oc vndgaa det ſom farlige er oc J — fig fer 
vaade henger hoſſ. Lige ſom de hilbrede vocte dem faar Sug" """ 

dom / De Andre ere blodhiertige oc angergiffne i deris ſorg oc 

modgang / oc forſuffe lev at ſoge veye oc lempe met huilcke de 

kunde bliffue hulpne. De Tredye ere tunghiertige / oc aff groff 

Forſtand vide fig fletinted at hielpe mod flig fare oc genuor⸗ 


dighed de vidde icke heller naar de ere komne i naagen fare el⸗ 


fer ſorg huor de fig igen ſtulle vdføre oc hielpe men ere tuilraa⸗ 
dige vdi alle maade / Men en fornufftig oc viſſ Mand ſtal Én Vig Mand 
vdingd/ forg oc modgang være befindelig / oc ingen forg eller —— sd 
modgang fig ſaa nar tage / at han der vdaff falder vår miſ⸗ —— 
haab / Thi lycken hielper den driftige cc. 

At Baffuen roſer fig ſelff at være vdi alle raadſlag det 


. geffueſte oc yppe rſte hoffuit / det er maa vel ſtee faſt ſandere Mickel vdi alle 


end gaat oc gaffnligt. Johan Morſlin vdi Fru wtroijf Erigfs EDR Eg Det ype 
ruſtning tal ber om ſaaledis cc. 31 perſte off. 


Fru Wtro. 


Huorledis kan Ratten gaa ſin rette kaarſſ / 
Naar falſthed ſider vdi raadet offuerſt til ords. 
Thi wtro oc falſt Mynt alle vegne ere / 
Oc regere alle ſtatze i Verden mon vere. 
Sandhed bliffuer nu ſaare lidet bekend / 
Thi Verden er met gerighed forblend. 
Egennytt ighed kommer oc ont aff ſtad / 
Stor wtro vorer aff gammelt bad, 
HBuer øffuer ſig nu aff all formue / 
At tiene faar øyen ſmigle oc liue. 
At de her met komme vdi mangis gunſt / 
Men de fromme foracte dog denne kaanſt. 
Oc i denne ſtat ingen ræt opgaar / 
Vden den ſom en ſtor lycke faar. 
V Faar 
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Se n Anden Bog 


Faar ſin wtroſtaff oc ſynis dog / 
Ar vere from oc goder nock. 
Vden blyfel fører ban fin Gerning oc Sag / 
Acter ey gud eller naagens ro oc mag. 
Slig en ferter Fru wtro offuer alle / 
Oc monne hannem en velbefteden Mand kalde. 


Dev. Capitel. 


Huorledis at Ræffuenrofer fine Born / oc om an⸗ 
den dagen / gick han met Greffuingen til 
Kongens Gaard. 
Xffuen ſagde kere Frende Grimbart / 
A/Diffeere viſt aff den rette Art. 
quor behage eder diſſe Børn min/ 
Store Roſſel oc den lille Reynardin 
WDe ſtrulle forøge vort flæcte fuld rel 
band vor ons 1 SAV gyebegynde allerede at fødefig ſel. 
EET Den ene tager en Kylling den anden en Hone⸗ 
De kunde oc fuld vel i Vandet ſomme. 
Effter Ender fede baade tamme oc vilde⸗ 
Være fig aarle oc være ſig ſilde. 
Jeg maatte vel tiere fende dem paa Jact/ 
Men ieg maa forſt læredem at haffue act. 
Den ſine Bern At de fig kunde vocte faar alſtens fare / 
oe noe treer Faar Jegernis liſt / faar unde oc Snare. 
bøye mer iaap / Haff de ieg optuctet dem ſom ieg vilde / 
frame magre Huor tit ſtulde de voſſ gøre gilde, 


semi Met alle haande Mad ſom wi gerne æde 7 





Den gamle Sid⸗ 
Bane ingen gerne 
forlade vil / ſom 


— 
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XNeatſideſh De ere veluillige oc ſtedze rede. 
anderen yt De flæcte paa mig oc ere mig lige / 
KING De lege deris leg ret ſuigelige. 
dend Yet andre Diur fon dem hade/ 
At de ſlet inted aff dem baade. 


nes fad Struberne aff mange dø bide de ſonder⸗ 
— De ſkaane icke end Kongens egne Bønder, 
* Alt det de Fange det gøre de ſnart⸗ —82B80 


Muiig ſinis de ere aff den rette Art. Det er (Fe ft te 


rar hattått ; ; 
— Greffuingen ſagde / O huilcken ſtor ere/⸗ Ben" var GER 
ger Monne det en erlig Mand være. Dommen ftaag 





— It haffue ſlig Børn alt effter fit * ait tuct emod⸗ ARE HF 
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ze 
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Den Anden Bog. 


Som ſaa vel ſom Foreldre kunde ſancke ind. 
Jeg glodis her vid alt pag min Ked/ 

Atieg flig vdi mit SSlæcte ved. 

Wi ville ſagde Mickel dette lade ſtaa/ 

Oc ville nu baade at Soffue gaa. 

Frende i ere trætte det ſeer ieg val/ 

De ginge til Seng paa den ſtore Sal. 
Som vaar ſtrodder met Ho oc andet Roer⸗ 


* 


It gaat raad Did gick oc Roffuitzen met alle hendis Mger. 


vdi nød oc føre 


Mickel vaar førgfuld dog vilde ban icke/⸗ 
At naagen (fulde vide her aff it ſticke. 

Saa laa han der gantſke Natvdi duale/ 
Ind til om Morgenen at Honſene mon gale. 
Da ſagde han til fin Huſtru kære/ 

O Huſtrui ſkulle eder icke forfære, 

Thi Grimbart min Frende lod mig forftaa/ 
At ieg maa met hannem ulk ongen gaa. 
Dog beder ieg eder att gremme ederide / 
Om end naagen om mig ſiger naagle ſticke. 
Men vender alting til der befte/ 

Oc foruarer vel vort Slaat oc Feſte. 
Ræffuigen fuarede hannem ſtrax igen/ 
Huad nød trenger eder der hen. 

Det er vnderligt at 1 did faa lenge/ 
Derider vaare vilde de eder Henge. 
Ræffuen fagde / Huſtrui fige vel rett/ 

De haffde i ſiſt vel effrer mig ſett. 


Somme 


—— — — — — — —— ———— — — —— — — —— 


























inner tal ar 
Kang ac ve 
uiecniſt 
Code dm 
ſaffi fr; 
Vfaar ingen 
ne Rift: 
ms Siæl 
hule Børn: 
— tid. 
Nuſe 
Men fods 
nn maavn 
Not ſtund 
W /x | 


























4 


—— 


Den Anden Bog: 
Somme vaare mig hadſte oc vnte mig ilde⸗ 
Det gick dog icke alt ſom de vilde. 

Lycken er vnderlig hun ſetter fomme/ 

Til bage/fom gerne ville være framme. 

Jeg maa der være ieg baffuer det tæt/ 

Ø gremmer eder ide min kuſſe plæt. 

Gører eder men glade oc vocter eders Huſſ⸗ 
Jeg acter denne Sag icke vid en Luſſ. 


Sig Jeg kommer igen om ieg kand/ 


Inden Sem dage alt paa min ſand. 
Der met gick han ret Veyen fram/ 


uk Gretfuingen hans Srende fulde ham. 


IJ dette Capitel merck Tuende Lærdomme, 


Til det Forſte ſtal her Læris aff dette Capitel at for⸗ Er —— 
nr eldrene ſtulle icke tilſtede børnene deris egen villie. Som Raeff u 
goi uen her tal om fine Børn at de effterfslge deris egen vilge / bes 
teen gea gering oc vellyſt. Thi Bornenis egenſindighed oc ſtiff hed 
* ſtal icke eniſte her ſtraff is mer Gallye / Steyle oc Suerd / Men 


Gud vil dem oc mer heluedis Ild euindelige vden opbørelfe 


dt plaffue oc ſtraffe. Derfaare atuarer Salomon forelderne at 


de faar ingen deel lade Børnene haffue deris egen vilge / men 
AR Riſet ſtraffe dem / oc der ſom de der gøre da frelſe de Bor⸗ 
amnis Siæle vdaff Helffuede / Oc der fon de der icke gøre / dø 


—1— ſkulle Børnene mer flig deris egen vilge brende vdi Helffuede 


til euig tid. 
* ſeer man daglige at vdi Tydfteland / Danmarck oc 


anden ſtedz mere / er ſaa gaat ſom ingen Borne tuct / ſe aa at — tuct éa 
man maa ynckis vid Thi den gantſte Verden er ber vil ſticket ganiſte foractet. 


nu om ſtunder / at deris Born kunde vel lære — $ at 
%4 at bliffue Rige. Lige fon wi fler ingen Pre⸗ 
ne] i Øj V sig dicanter / 


— — 


É 
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Sen Anden Bog. 


dicanter / Begenter eller befalings Mend haffde behoff / ſom 
voſſ ſtulde faare ſtaa / Regere oc Lære cc. Ingen taar tro at 
ſlige kunde menighedz beſte vel foreſtaa oc trolige mene huilcke 
aff deris Barndom inted andet end deris eget nytte / fordeel oc 
baade ſage / Tiene gerighed oc ere oplærde vdi Finantzeri oe 
tredſthed / ſan Kobmend / Kremmere oc andre flig cc. 


Sebaſtianus Brant ſiger. 


Crates merckeli⸗ Meſter Crates ſagde ieg vil icke ſtempe / 
gr — LÆR Taare ieg det gøre mer naagen lempe. 
———— Jeg vilde robe hoyt vid mig ene / 
O i Daarer huad monne 1 mene, 
At i eders Børn ville ſaffne Pendingen god / 
Oc bære der offuer ſaa ſtolt it mod. 
Oc forfømme dem vdi kunſt oc Lare / 
Derfaare der offte alt fag vil være. 
At naar i ſoge lyft oc glæde aff dem / 
Da komme de vanuittige fon Gæcke frem. 


Lyden er mange Faar det Ander ſtal ber merckis / at lyden ſom Raff⸗ 

foldig. gg >, , É p 
uen figer er mangfoldig / atftillig oc om ſtifftelig. Thi Hed⸗ 
ningene i det at de haffue forfaret / at en ting bekommer oc 
lyckis en til gode / gaffn oc profit / oc den anden til ſtade oc for⸗ 
derff / Derfaare haffue de actet lycken faar en Gud / huilcken 
alt ing fag veldige mod alle Menniſters Fornufft / Natur oc 
kunſt gør/driffuer oc forandrer. Men endelige er lycken Gudz 
mact / huilcken ban øffuer oc bruger hoſſ huem / vdi gennem 
huem oc naar ban vil / ſaa at vilgen baffuer ſlet ingen aarſage. 


Gud alfomenifte Derfaare kan ingen igennem fin egen Fornufft oc viſ⸗ 
giffurr lyde oc bed fly fig ſelff naagen lyde til / eller faar wlycke fig beuare. 
— Thi Gud ſticker baade lycke oc wlycke/ paa det ar man fig pag 
i ingen anden ting (Cal fortrsſte vden paa Gud aleniſte. Jere⸗ 
mias ſiger. Huo er den der ſiger / at vdaff Herrens Mact icke 

vdgaar baade lycke oc wlycke. 
Summa 
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Den Ander Bog. CLVII 


Summa Gud alenifte haffuer all ting vere fig lyde eller —— bøn 
wlycke vdi fin haand. Ocider at alting flyder aff BIG 5 onde 
haand / da ſtulle wi effter Salomons Lare / vdi de gode dage Eſa: 45. 
de onde / oc vdi de onde dage de gode ihukomme / Det er vdi de xccle: 7, 
gode Dage ſtulle wi Gudz naade oc gode vilge anamme oc brus 
ge oc end da frycte Gud / oc icke pag den gode, lyde / men paa 
Zerren ſelff forlade voſſ. Thi den ſamme ſom haffuer giffuit 
der gode / kan oc det onde forlæne, Derfaare vdi de gode Dage 
da befrycte dig / oc vdi de onde Haff it gaat Haab / Men tro 
ſtedze vdi Herren oc kaſt din nod / ſorg oc omhue paa hannem / 
han ſticker dig vel lycke eller wlycke effter ſin vilge. 

Set icke din Sag paa timelig lycke / Lycken ** 

Hun haffuer hoſſ fig mange onde ſticke. — * rli⸗ 

Bliffuer aldri ſtedze / ſtadig / faſt eller ret / 

Thi bliffuer hendis Naffn lycken her fer. 
Mand ſiger almindelig den haffuer lycken ſtor / 

Somnaaget gaar hender oc Rigdom faar. 
Huilcket dog wuiſſelig kommer oc ſtaar / 

Oc ſom it Hiul vel ſnilt omkring gaar. 


Set VI. Capitel. 


Huorledis at Roffuen met Greffuingen fin Fren⸗ 
de gick anden gang til Kongens Gaard / oc huor⸗ 
ledis han giorde ſit Scrifftemaal 
paa Veyen. 


NV Offurern oc Greffuingen ginge offuer en Hed 
R Som kalledis Black hun vaar vel bred. 
XTIBKongens Gaard altden rette Dey/ 
Jeg frycter her bliffuer en vnderlig Rey. 
Sagde Raffuen det mag mig (føde eller fromme, 
Om mig denne Reyfe til gode fan komme. 4 


ER 
— —— 


| 
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Den Anden Bog. 
Dog Fære Frende hører mig her/ 
Vden det ieg Scrifftet ſiſt faar er. 
Suo fatæetig End ydermere mine Synder ſmaa oc ſtore⸗ 
rear Huilcke eg ſiden den tid giorde. 
me oc faiſt AF, Dem vil ieg eder ſige oc nu kundgøre” 
sr mes lør, Om kare Frende ville mig høre. 
mnsgæ dige Jeg [od ftære aff Bisrnens Ryg / 
Vben du dig fra It Skind ſom vaar Singerstyd. 
d ende vende Oc bredere end en Alen ret fire kant / 
Iſegrim maatte der oc lade fit pant. 
Deſligeſt Grimholt den Hoffuiſte Quinde⸗ 
Maatte oc her fram alt ſamme ſinde. 
Jeg lod flaa vdaff deris Sko/ 
Huer aff dem maatte miſte tho. 
Dette giorde ieg alt aff Affuind oc vrede⸗ 
Alt met min Logn giorde ieg ſligt rede. 
At Rongen bleff dem gantſke vred / 
Jeg haffuer oc ſtuffet Kongen ſammeled. 
Jeg kan icke nær fige huor det vaar fat⸗ 
Jeg dictede oc ſagde ham alt aff en Skat. 
Sand haffuer hannem icke faatt det er viſt / 
Lampe haffuer fin helbrede oc liff miſt. 
Jeg fick Bellin Lampis hoffuit vdi en Seck⸗ 
Der gid han met alt ſom en Gad. 
Oc fid det Kongen oc ſagde naadigſte Herre/⸗ 
Her monne ieg eders naade naagle Breff bære. 


Der Secken bleff obnet da funde deder/ 
Lam⸗ 
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Lampis Hoffuit ſom Kongen haffde ker. 


Derfaare kom Bellin vår Kongens w gunſt/ 


Mei Raninet bruget ieg oc en kunſt. 

Jeg lagde en Løg alt vid hans øre / 

At han kunde huercken fee eller børe., 

Han kom dog bort det vaar mig icke met/ 
End haffuer reg kommet thu ting aff ſted. 
Kragen metrætte maa vel fære paa mig⸗ — 







X 


TNS, 





Hans Huſtru Fru ſkarpnebbe den od reg. 

Dette er det ieg haffuer nu giort/ 

Siden ſiſt ieg Scrifftede baade lidet oc ſtort. 
Vden en ting huilcken ieg i ſiſt forgette⸗ 


— —— — 
—— — 


11) 
Hi 
Hi 
i 
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De gl Anden Bor 
Kære Srende villet eder lit ſette. 
Saa vil ieg eder det lade forſtaa⸗ 
Det vaar en ſtalckhed ieg giorde da. 
Jeg vilde icke gerne at mig vederfaare/⸗ 
Slig ting ſom ieg Vlffuen ſamme tid giorde. 
Wi ginge en gang hoſſ Luntertun/⸗ 
rr noen Der gick en Mer den ſamme vaar Brun. 
Fat søer — Hun haffde it fol gick hof hende der⸗ 
ham ey heller Det vaar gammelt fire Maanede oc icke meer, 
rn bund ou Iſegrim vaar paa det neſte dad/ 
gene vie aff Aff hunger oc aff ingen anden nod. 
me er mer fezle VAN bød mig fpørge ſamme brune Mær⸗ 
Om hun vilde ſelge faar fylliſte vær. 
Sit føl oc fige mig det nøyfte kob/ 
Effter hans begeringieg ſtrax løb. 
Jeg ſagde Hil dig Mar brun oc ſton/ 
Jeg ved dette Fol er din Son. 
Vilt du der felge lad mig forſtaa/⸗ 
Hun ſagde kan ieg derfaare Pendinge faa. 
Jeg ſelger det viſt / men ret vnder min Fod⸗ 
Huad det ſtal gelde forſnimen Scriffue lod. 
Ville i der læffe ieg vil opbere/ 
Jeg hørde ftrar huor hun vilde være. 
Jeg ſagde Scriffue eller læfe ieg icke kand/ 
Icke begerer ieg dit Fol paa min ſand. 
Men Iſegrmm vifte gerne huor der om vaare⸗ 
Thilab ieg bid til dig ſaa ſaare. 


Hun 
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Sen Anden Bog. 
Hun fagde lad hannem men til mig fomme/ 
Wi ville vel forligis det ſtal hannem fromme, 
Saa gid' reg vdigen ſom Iſegrim vaar/ 

Ville æde cder Met da værer ſnar. 

Den Mar hun badieg ſtkulde eder fige/ 
Iſtulle eder ſtynde oc inted bie, 

Viller ellers met hende kobſlaa /⸗ 

Sun ſagde at den Sum ſtulde ſtaa. 
Vnder hendis Bagfod oc bad mig fee til / 
Huorledis bun fir Føl giffue vil. 

Jeg kand icke læfethi vilde ieg icke⸗ 

Zaͤndle met hende om naagle ſticke. 

Men villei fee Frende om i kunde⸗ 

Denne Scrifft forſtaa naagle lunde. 

Iſegrim ſagde huad Scrifft ſtulde det vere/ 
Jeg icke ſkulde læfe/iu paa min ære, 

Tydſt / Danſtke / Latin oc Frandzoſſ faa vel/ 
Jeg haffuer holdet vår Erford Schole ſel. 
Jeg haffuer mer de gamle Viſe deflige/ 
Siuderet til Pariſſ vdi Franckerige. 
Met de hoye Meſtere aff Audientien i Rom⸗ 
affuer ieg Diſputeret om Sententʒ oc DOM. 
Jeg vaar vdi Logicken Licentieret vel faft/ 
AL Scrifft mig kommer faare met en haft. 
Kanieg læfer hueden de komme⸗ 

Thi vil ieg vel oc dette ramme. 

Bier mig her Frende ieg vil til henne gaa⸗ 


CLX, 


Ingen Rofe fig 
aff den koan 

hand icke kand / 
Ellers oand ber 


bag min ſaud. 


* 


— — — 


fi 
li 


ſtermer fig ſelff 
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Den Anden Bog, 





A il 
et et Oe ſee om ieg fan den Scrifft til Syne faa. pr 
KH — BER Han gick til hende oc fpurde vel ræt/ om — 
i: fmenmiør,  Muor dyrt haffue i eders Fol fær. ed 
Siger mig det befte oc nøyfte kob her paa⸗ —9 
Hun ſagde vnder min Bagfod mon det ſtaa. 1 — 
Huor meget det ſtal gelde oc icke minde/ Flg 
Iſegrim ſagde alt ſtrax til hende, | Fr 
Lader fee der Sum huor flor han ær/ 9 
Jeg vil gøre ſagde den lede Hær, | Mer 
— —— De faget 
* SEA — 
gg GS had gaft 
— hue 
| fys 
il blee hafu 
J hud Mgt: 
El — |tefanre] 
S S ift lle 
TE — Nufum 
> ”= is: adude 
FS Mhhafin 
SAG BØ ulk 
== — — let Juhr 
Hun løffre hendis Fod op fom b * Vt tyr) 





| | | Som vaar fuld vel oc nylige ſkod. SUM 
rr: Met fer Søm huer ſto vaar vnder fæt/ ſudih 
ul | 
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Sen Anden Bog ˖ 
Hun ſlo ſaa fil oc rammede rot. 
——— Hoffuit met baade ſine Ben⸗ 
Der aff ſick han fuld ſtort it meen. 

Dan ſtyrte ſtrar ned oc Daanede faſt/ 

Ge laa der fom en armer gaſt. 

En time det varet før han fick nl liffue⸗ 
Merreæn lab bort oc vilde icke bliffue. 

Zun lod hannem ligge Siug oc ilde Saar⸗ 
Han blarrede ocrobte alt ſom it Saar. 

Jeg gid til hannem oc kallede hannem Herre⸗/ 
Oc ſagde huor monne den Mar nu vere, 

Erei ᷣleffne mette aff det lille Fol/⸗ 

Huad gaffuer henne Guld eller Salff .· 
Haffue i mig inted bevaret aff denne 11145 / 
Mig ſynis Frende i ere icke meget glad. 

Eller haffuer Soffuit paa eders Maltid god / 
Huad vaar det for Scrifft vnder Foden ſtod. 
Jere ſaare Viſſ oc kunde mange ſticke⸗ 

A Mickel ſagde han/ ſpaatter mig icke. 

eg er faren ſom en Arm oc vſſel Mand/ 

FJeg aldri det faar naagen fuld ſige kand⸗ 

eg haffuer faait ſaa ont it meen” 

Den liſtige Hore met de lange Ben. 

Met Jern vaar omſtoet hendis Fod⸗ 

Det vaar ingen Scrifft der vnder ſtod. 


De Sam met huilcke Jernene paa ſlagne vaare/⸗ 


Met dem hun mig ſex ſtore ſaar giore. 


———— 
—— my — — — 


'É 
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Ingen fin Neſte 
haffuer fan kor / 
Som Gudz Lou 
OM biuder oc lære 


Det tr for viſt 
en lyckſalig 
Mand / Som 
vden ſpaat oc 
ſtendzel leffue 
kand. Mangen 
met Spaat oc 
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Som ſelff i fæ 
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Den Anden Bog. 
Dette haffde tær kaaſtet Iſegrims Liff⸗ 
Horer mig Frende vden al Riff. 
Jeg haffuer opregnit mine Synder ſtore oc ſmaa / 
Huo ved huor min Sag kand nu gaa. 
JBongens Gaar ieg er nu vden fare / 
SE Giffuer mig Iffløfning oc værer vel ſnare. 
EAR ae Saa bliffuer ieg glad oc meget lyftig / 


ori sy y 
at Jpare/ znus Naar Syndener ſaa tagen fra mig. 


faar iftor fare, Jeg vil oc ſtedze effrer eders Raad gøre” 
Oc bedre mig nu det ſtulle i fpørge. 


Jdettte Capitel merck Tuende Lerdomme. 


Aff dette Capitel ſtal forſt oc fremmerſt Læris / At 
ſtolte oe Hoffmodige Menniſte form lade / dem tycke at være 
Viſe oc forſtandige / ſom Iſegrim lod fig være / i det at han 
ſagde fig at forſtaa mange Tungemaal oc kunde Laſe alle 
haande Scriffter (End dog at Maren vaar faſt viſere end 
han ) Slige føre fig offte ſelff vdi nod oc fare / Oc maa ſiden 
haffue ſpe oc ſpaat til fladen. Thi man finder mange Hoff⸗ 
modige oc ſtolte Menniſter / ſom met deris forſſe oc hoffmodi⸗ 
ge Sind ville meget forfare oc vdrette huilcket dem ſlet inted 
anrsrer eller vidkommer. Oc ville anſees faar Meſtere for de 
ere bleffne rette Peblinge / Derfaare fag de oc ſtundem Gecke⸗ 
lige Suar oc affſted cc, 


 Tildet Andet / Iſegrim Roſer fig at haffue Studeret 

vor Ærførd / oc vdi ſtore kunſter haffuer meget vdrettet oc 

| —— * giort. Men endelige befindis det ber / at ban der ſaare liden 
eifte mere ølfan Viſhed haffuer Lært. Lige ſom der almindelige brug er / at 
Den end Scolen Studenterne (de gode kunſter mere forſtaane end olkanden⸗ 


oc andie gode Derfaare ſiger D. Scbaſtianus Brant ſaaledis. 
Sebaſtia⸗ 


Ingen (tal fig 
lade tycke at VÆæs 
re Viſſ. 


kaanſter. 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LN 1406 4? copy I 


























pyekeds 


le firs 


Kr den fty 
i tttangef 
x til tdr 
lt det Me 
; Nats 
Mantede 
UK tg 
iz der 

—D 


— — 
> 





i 
id 









Den Anden Bog. 


Sebaſtianus Brant. 
Mangen fin Søn haffuer frø fig ſent / 
W ſihhh Oc meente der ſtulde værit vel beuent. 
Pa. Han meente han ſtulde dygd / oc kaanſter Lare / 
Fars Da Tan ban inted vden Pendinge fortære. 
É ål Oc kommer / ſaa hiem faſt ſlemmere igen / 
Wt End han forſt vaar der han foer hen. 
fi Det VII. Capitel. 


Wrn/ … HtdrledisatRæffuen end nu Scrifftet oc naa⸗ 
Mg, gle fine Synder vil vndſtylde / for naagle Prelaters 

i oc Aandelige Perſoners Exem⸗ 

earn plers ſtyld. 


AN Reffinngen ſagde eders Synder ere ſtore⸗ 
IX ig vndrer ſaare ati ſaa tore, 

—— Dog den dader er han bliffuer vel dod/ 

IJeg hielper eder gerne aff denne nod. 

xjduDet vaare vel bedre at de vaare vdi liffue⸗ 

Nilen Frende dette vil ieg eder nu til giffue. 

Faar den ſtore fare / ſorg oc nod/ 

Thi mange ſtunde effter eders dad. 

Jeg vil eder Affloſſe aff dette Band/ 

Men det meſte ſom eder ſtade kand. 

Er Lampis Hoffuit oc det ynckelige Mor⸗ 

Forſant eders driſtighed hun vaar gantſte ſtor. 

Arti Rongen hans Hoffuit ſende⸗ 

Det vil eder ſtade kære Frende. 

man” suad/Vey/fagdetTiidel det er inted vert/ i 

— a 
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— 
Verden vil im Jeg acter det iche vi 
sm elffe dle Kære Frende deni Verden (Tal omfare⸗ 
fomtcnd buldre Han kan ſig icke ſaa gantſte hellig beuare. 
Alt ſom en Munck vdi Claaſter er/ 
—————— meg LER gg mig —**— Hær, ; 
or Dræbe den Han vaar ſmuck fed oc ſpranck omkrin 
un rt, gåder met kom han mig vdi bekoring. — AL NYDE 
gen rart bem Hans lod offuermaades ret vel monne ſmage⸗ lg — 
— 9 erfa are maatte kierlighed ſtaa til bage. Und: 
3e mm elltttieg oc inted gaat men vnde⸗ Agcted 
| Thi han det fortiente mange lunde. dſond 
De beholde vel ſtaden ſom ieg forſtaar⸗ fol: 


Nen 
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Den Anden Bog. 
Mig kommer alt anden ting vdi hu. 
Det monne nu en ſaare farlig tid være” 
De Prelater ſom nu vdi Verden ere. 
Vdi huad maade ſom de voſſ faare gaa⸗ 
Det acte wi grant baade ſtore oc ſmaa. 
Huo er den nu ſom icke vil tro⸗ 

Bue ſom meen At Kongen ey tager huad han kan fag. 
stiegmergæde Ja om ban end inted tager det ſel⸗ 


ri far hand tro 


Dog Det fombant Vlffue oc Biørne de føre hannem det vel. 
Mager / Tag IAN meen gt haffue der til Rærten god⸗ 
Beer oe, Thringentaar hannem naaget gøre emod. 
mu DU væ vo Eller fige Herre det maa icke faa være” 
Gus lafring Uey huercken Capelan eller Kirde Herre. 
— Be Thi de faa alt met aff ſamme baade⸗ 
—— En kaabe eller kiortel fuld vel til maade. 
Vil naagen komme oc kære finSag/ 

Han maa faſt lenge lobe Bag. 

Han ſpilder der men met wnptte tid⸗ 

Det hannem fra tagis det er han quit. 


Sin flage oc kære hielper hannemide ſtort/ 


Han taar paa det ſiſte ey tale it ord. 

Han kommer vdi hu oc tencker dette⸗ 
Huad kan ieg Fattige mod Kongen trette. 
Louen er vor Konge oc affuerſte Herre/ 
Oc holder der alt faar ſtor ære. 

Alt det han til fig ſtrabe oc tage Fand/ 


Oc figer wi ſtulle være hannem lydigealle Mand 
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Der Anden Bog 


Stor adelhed kan ieg ide her vår fpørre / 


At Herren fine vnderſaate begerer ſtade at gøre. 


Seer Frende taarde ieg faar eder fige det her/ 
—J— en ædel forſte ochøybyrdig Mand er. 
Menhan elſker dem ſaare ſom meget indføre” 
Oc quede den Viſe han gerne vil høre, 

Det er icke ſaa klart ſom mange ſig ⸗·/ 
At Vlffuen oc Bisrnen hoſſ Kongen nu Ride. 
Oc ere hans Raad nu ſom førre/ 

Det vil mangen Mand ſtor (bøde gøre. 

Han fetter tildem offuermaadis Loffue/ 

Fe kunde vel Stiele oc til fig Roffue. 

Alle her vdinden baade ſtore oc ſmaa⸗/ 

Tige oc tage huor de kunde faa. 

Suͤg haffuer nu vor Konge hoſſ fig/ 

Saft flere end Fire ſom ere flig. 

Han priſer dem fagre oc haffuer dem Fære/ 
Faar andre de ypperſte hans Gaard nu ere . 


Men fattig Mand Mickel kommer han til vercke/ 


Oc Sangeren Høne/And/Gaaffeller Lærde. 
Fer ville de alle meget gøre til / 

Sange oc gribe hannem huer Mand vil. 

De robe alle Han ſtal nu Henge/ 

Wi ville her met icke bie lenge. 

De ſmaa Tyffue Hengis ſtrax obenbare/⸗ 
Men de ſtore Stiele vden fare. 


De ſettis til Hoffuitzmend offuer — oc ſlagt 


———— 
— ÆRE 


j: 
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CLXIII. 


Acte ieke de onde 
Regenters Pract 
Thi Gud ſtraffer 
aluorlig deris 
mact Naar de 
nx komme alt 
faar hans Dom] 
Da maa den 
Retuiſe Domme 
re fram. Der go⸗ 
de fin Løn dø en) 
delige ſtal faa / 
Det onde leggis 
oc fin ſtraff ope 
PaAñ⸗ 


Se gamle Sed⸗ 
uaner ere fler for⸗ 
kaſt / Oc de ſter⸗ 
ſte Tyffue æris 
u faſt. 


6 
Mtedehuhehedehn 
sok. BA 


— 





























— 


Denuper! rac⸗ Ale 10. 
eg Oe alle maa dem elſke oc gøre gaat. 


Den Anden Bog. 


kunde Stiele) ses Freude Norte s —— 
LA BEREGE ME Seer Frende der teg dette fag forſtod/⸗ 


falmnger mon Da begynte ieg oc at labe Blod. 


mand dem 
uelge. 


 Ocleger faar vindingen ſom mange gore/ 
Her met oe naaget vdi mit Bøden føre, 
Jeg tencker tit at ieg vel maa⸗ 
De andre Herrer gøre oc lige fag. 
Min Conſcientʒ nagger mig vel her sm / 
Alt naar ieg tencker pas Gud; ſtrenge Dom. 
At man wretuiſt Godz igen (tal giffue/ 
Den ſtund man er alt ber vdi liffue. 
Saa kommer mig ſtundem it anger ſtort/ 
Men er dog ſnart alt met mig giort. 
NJaar ieg ſeer vaare Prelater vildfare/ 
Oc deris Stat ſaa ilde beuare. 
Dog findis oc Prelater gode oc fromme” 
— eler —— ihuor de komme. 
ef vaare vel gaat kunde ieg mig offueruinde 
At følge diſſe gode aff al —9— — 


J dette Capitel merck Sin Lærdomme. 


J dette Capitel vdi huilcket naagle onde Prelaters oc 
Potentaters Leffnit oc Exempel er Beſcreffuit —* forſt læ⸗ 
is åt mange Menniſtke acte deris Synd gantſte ringe/ce vnd⸗ 


Ingen ſtal vnd⸗ ſtylde fig formedelſt naagle Prelaters oc Potentaters Synd 
pE AL. gele løg oc ondſtkaff / At naar de ſee at Herrer / Forſter oc all affrighed 
dens onde Leff Som andre ſtulle vdi it wſtraffeligt oc erligt leffnit faare 
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Den Anden Bog. CLXIIII. 


andre deris Synder / men ſine egne betecker oc vndſtylder han / 
End dog at inted Menniſte ſin Synd kan vnſtylde eller naa⸗ 
gen anden tillege) Thi fligt er inted nytteligt eller geffnligt / i 
det at huer ſtal bære fin egen Byrde / oc faar fine N PRS ON SE 
ger ſelff taale oc lide. Item naar en ſeer mange Menniſte 
Synde / da fordriſter han ſig der vdaff / oc gar oc det ſom ont 
er Da Fan han der met ſig icke vndſtylde / at der ere pelse 
Sndere oc offuertrædere/ men han gør der mer ſin fordømels 
ſtorre oc ftørre. 
w — Andet / Ingen kan leffue vdi denne Verden ſaa 
retuiſelig oc fuldkommelig ſom han vel ſtulde eller burde. Men 
ingen ſtal fig dog ber paa forlade / at tage aarſage ber vdaff at Egennytte oc el⸗ 
Sonde / Som Ræffuen ber gør. Aarſagen fas r bunder [ligt fedlighev til fig 
icke ſteer er denne / At huert Menniſte effterfol fin egen elſte⸗ yde * (ØR 
lighed oc begerlighed / oc ſager fit eget gaffn / nytte oc pr ene "ÅD velbig rad 
Gud giffue huad ſtade oc forderff haus neſte der vdaff kan pro Sparta / in⸗ 


— 


konme "Ja ffulde han end fler vdi grunden forderffuis / da la⸗ — SE 
der man det vel ſtee / wanſeet at Gud voſſ ſtrengelige bed fis. Men ſtrax 
Buder at eiſte vaar Jeffnchriſten lige ſom voſſ ſelffue / oc icre deris, Regenter 
at offuerfalde / beſuare eller forurette vdi naagen maade, De 252 — SE 
gamle Wife fige / Menniſten haffuer ingen bequemmeliger⸗ offuer Den ſaa 
Aertroere Stalbroder i Verden end Rætuiſ hed / Oc huo SÅ ſtor en plaffue. 
rrolige hoſſ fig beholder / han taar icke frycte Roffuere e ler mere skere 
Tyffue / eller naagen anden Verdens vaade oc fare / Oc — —— 
haffde act pag den / ſom foractede Retferdighed 9C effter arr ” forderffuede alle 
en liden oc føye Verdzens vellyft oc glæde / oc der ſamme volte mand. 


at han forglemde den glæde oc der gode han ſtulde hafft i der * — 
tilkommendis Liff cc. —— 


Tul det Tredie denne Bogs Meſtere ſtraffer ydermere 
vnder Reffuens Perſone Prelaternis oc Porentaternis brøft 
oconde handel / oc begynder forſt pas de Verdſlige Fe te / 
Som erre mer dette ſtendelige oc gruelige laſter Roffueri EA 
ſmittet (Thi en Roffuere er en opſadſt Mordere encten * 
Gerningen eller villgen) oc fee der mer igennein fingre / Oc id 

* iiij til⸗ 
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ſom beſkytte oe 
beſkermede / dø 
vaare ide heller 
far mange reff⸗ 
uere. Diſſe 


Den Anden Bog. 


— 5 ——— det alder ſtarpiſte ſtraffe eller ſtraffe lade. Thi 
gre mer Rø, flige kan icke bende eller fle vden ſtort ffrigocrøcte/ icke helle 
dere, vden beſtermelſe. Derfaare ere oc icke de aleniſte Roffuere 

huilcke oc Keyſer Louen kalder de wfromme Tyffue / thi de 

ſamme tage met mact oc vold / men oc faa de dem opholde / be⸗ 

ſtytte/ beſterme oc tilhielpe de ere ſaa vel ſtyldige i ſamme 
Roffuerne oc de Morderi / ſom de der daglige gøre oc mer haanden vdrette / 
Dem beerme Effter den almindelige Tale/ Han er faa god der holder ſom 
re vdi uge ſiraff flaar / Den ſom hyl er lige ſaa god ſom den der dyl cc. 


Her Hans aff Suartzenberg ſtraffer vår ſin Dict 
diſſe Roffuers Hantheffuer oc beſtermere vnder 
deris egne Perſoner ſaaledis. 


De onde findis i Verden den ſtarſte Hob / 
At ſtraffe dem gør mig it ont rob. 
Jeg Fan mod dem icke være faar ſtrenger / 
Thi til deris hielp mig oc ſtundẽ trenger 
Naar ieg dem vnder at tage flur til / 
— Da hielpe de mig igen alt huor ieg vil. 
— Degore mod mig ſom mine kære Sønne/ 
AD ARR Oc tiene mig trolig ſom mineegneSuenne 


Aarſagen but 
fligr Røffuere 
ſteer oc tilſtedis. 
















CThiſſeer ieg gennem mine Fingre ber vil, 


Hand tal Ydermere til Forſterne. 


Eder bør at ſtraffe flig ſyndelig Daad / 
Men wboluelige holde I mer dem Raad. 


Tal Ydermere til Raffuerne. 


De ftørfte Roffuere form mig bekynte ere/ 

Dem Falder man Rytternis Fader at vere, 
Kacte Kongen i alle maade ligner ieg dem / 

Han Regerer aff det Roff de andre føre hiem. 


aare icke de 9 
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Den Anden Bog: CLXV. 


FAN Ar tülade flig laſter oc andre deſſ lige / 
lenſte — melle gøre dem ſtore oc Rige. 
Ng, Som ſaadant dylge oc lade fig der icke vorde / 
—* Dem bør at ſtraffis / meer end den der giorde. 
rr. Slig Baſeuicte vil Gud ſtraffe offuen ned / 
3* Idet Tredye oc i det Fierde eos ss 
Franke Thit haffuer Pinen en begyndelfe ber 1 liffue / 
Pa Builden dog euindelige oc ſtedze ſtal bliffue. 
* De fromme lader Gud ingen tid vdi nød/ — 
Euer deris SD ſorgclige aefpørrederis Brad. —— 


| ; : Car d en Ronge vådt å 
—E Zerimerus ſom vaar vdi fordom ti | Konge. 
må Francken haffuer giort oc lat vdgaa en Lou mod flig Roff⸗En gammel oe 


- indig Lou 
dere / ſom ſaa lydde. En Forſte eller Hertug ſom er Bongen —— Køftuer | 


inden kr, con vndertaft eller ( vndergiffuen) an ſtal mer ſtor ce veris bi 
— — befaler er / Der ſom han det icke gor / oc Indbyggerne vederf J 
—A — ris der vdoffuer naagen ſtade oc forderffuelſe faar hans De 
—A fømmelfe encten aff Fiende eller R offuere / da ſtal — ø * 
A ſtis Godz helten være forbrør til Bongen / oc han ſta e * 
Arter re holdis faar naagen Hertug eller Forſte / ſtal oc vn er i 
— fra al ſin ære, Oc der ſom naagen veluillige eller Hee ige 
mn flig fradelode ſte / Den ſtal ſettis leffuendis vdi Jor AS l e RÉE 
RE XX ærtis met icSuerd. Oc hans Huſtru / Børn oc 1.005 VoS 
omme ngex⸗ Kongens Vold gc. Der ſom denne Lou end nu bleffue SÅ 
nm ten oc bolden / Da fulde faſt frørreoe mere Fred oc cnighe 
(( findis vdi Werden end deſſ ver) findis. — 


un Sø ! vinder Ta⸗ * 

Fy Man finder oc Røffuere oc PenningeSuere vnder (C67 øger huo de ere, 6 
Fr gene (figer den forneffnde Her Hans) fom ere wretuiſe Tiran- Årh 
* ſke Offrighed offuer deris Vnderdane oc fule oc wretſerdige 

| Dommere/ defligeft Aagerkarle / oc almindelige [alle ſom deris 
Agrat effucheiſine oc Neſte wretuifelige fir Godz eller Pendinge 
am —— alſt Feroc bedrager / De ere oc under 
—W mer Løgn oc falſthed affſtuffer o 8 


— sg: bruder fremmit Godz / 
enige i flig ſtraff ſom andre Tyffue. Thi han ar vden 


L 
— — 







— — ER 
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Det Anden Bog. 


vden dens villge ſom det aff rætte tilhorer / Oc alle ſlige & 
der bliffue icke tilgiffuen vden flige God; Com der —— 
at ſte kan) giffuis tilbage igen / men flig vederlegning ſteer 
dog ſielden / oc man gaar ſtruende der til. Derfaare er der ge 
befrycte at mange Menniſte vandre vrange Veye oc Fare ilde, 
Hac ille. 
Til det Fierde / ſiger Poeten ydermere at flig Roffueri 
EDR * "nn oc mwrilbørlig Beſuaring ſteer oc fuldkommis Wi —— 
føge —— gen OC Potentaternis Fogeder oc Befalings Mend / huilcke ban 
fordeel, her ligner vid Vlffue oc Bierne / Wed Vlffuen ligner bande 
veldige oc Rige Køffuere/ Oc vid Bigrnen ligner ban alle 
dem / huilcke faar gode dage ſtyld Vdſue oc fortære Onders 
ſaatenis ſued oc Blod / oc hielpe at fortryde Rætuiſhed. 


Fru Wtro ſiger. 


Det fordum vaar oc end nu er laſter / 
Mange fig læge met ſamme Plaſter. 
Acte ingen ære men forſtode hende/ 
Det angrer dem viſt for Legen faar ende 
Slige henge deris Kaabe ſom Varet er til 
Wdi Ondhed ere de liſtige oc lærde vel. 
Huo tencker nu den Fattigis Sag oc buer 
—NMan ſoger ſnarer deris (Fade oc — 
ÅG sl: (Det maa vel ynckis aff alle nu / 
Vaar flige Regemente kommer ihu. 
At de ſom Louen haffue vdi hende / 
Met gaffuer oc Skenck ſig lade forblinde. 
Mange ſtedz vdi Verden gaar der ſaa / 
Kunde de men Skenck oc Gaffuer faa. 
De acte icke ſtort huor Sagen mon gaa. 
Gantſte lit ſtatte de Almuens beſte oc baade / 
De ville offuer alle Regere oc Raade. 
De ville være baade Hoffuit oc Hale / 
Wfortenckt Fan ingen faar dem Tale. 


Dét ifſordum tid 
vaar ſktam / actis 
nu for ære / Thi 
mange deris kaa⸗ 
ber effter Veret 
monne bære, 


























Onde Dommere 
oc afftighed. 


Ti 
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Det Anden Bog. CLXVI: 
Til det Femte / Vdi Sørfters oc Herre G aarde er ingen 
huercken Scrifftefader eller Capelan ſom taare eller ville ſige 
ret fandbed/ For denne aarſage / thide nyde felff flige met / at 
De ſamtycke vnderſaatenis oc de Fatt igis foreryckelſe. Thi UNE rdl 
flige Forſters oc Herrers Scrifftefæedre / Capelaner eller Pre⸗ Elever og 
dicanter ære/ almindelige ſtore gliſenere oc ſmiglere/ Som in⸗8 rfter ere ale 
ged fige Herrerne vden der ſom de gerne ville børe/ Paa det at mindelige (mig? 
de bunde teckis dem / oc ſaa ære / Roff ocbgade der met bunde — —— 
bekomme. Men Serrer oc Sørfter ſtulle icke taale eller lide . Kes 
flig ſmiglere hoſſ dem / Men de ſtulle ſtedze haffue vdi deris Det vare nytten 
Tuͤnſte oc Befaling erlige / ftomme / Chriſtelige ocſ⸗ ande Dan⸗ ligt at — * 
nemnd / for taare figedem fandhed / Oc icke flige fom mer væs Prokcerres 
den blackede Heſt ſtedze ville omføre / Saadanne ſtulle da vel vage; 
ſige Herrerne deris broſt oc breck oc icke dylge faar dem det 
ſant oc retuiſt vore. "Abd 
Lige ſom Propbeten Nathan ſtraffede Aang Dauid —— Natan 
faar ſit Hor (Thi vdigennem dette kom Dauid til fin Sy 105 Dauid for hans 
bekendelfe / deſligeſt oc til Syndzens forladelfe / huilcket aldri — 2 
haffde ſteet der ſom Propheten haffde ſmiglet ec feet igennem Es ropher 
fingre met hannem. Item Kong Ezechias er aff Prophetens ren, 
paamindelſe Rob oc ſtraff (thi ban haffde viſt de Babyloni⸗ 4. Regum 20. 
er aff Hoffmod ſine Skatte oc liggende Sæ) vederfarit ſtort 2. Para: 32. 
nytte oc gaffn. Thi her igennem bekende ban fin Synd / oc 
forhuerffuede Fred aff Gud fin tid. : — Salfte pe * 
en naar de falſte oc ſmigrende Propheter oc Predi⸗ ter forfere ere 
rer ere DÅ Zerrer oc Forſter faa horelſe oc offuer ne nt deaue 
haanden / da forføre de Herrerne defligefte oc der gantſte 
Sold, Thi der Achab foractede Prophetens Wien ſtraff ——— 
oc vnderuifning oc anammede falſte Propheters Boſſ / er ban —* * 
kommen om fin half. Item Kong Zedechias getede Proper Reg: 25. 
tens Jercmie ſtraff faar vouenlig / oc de falſte Propheters —— 
ſmigleri faar venlig / Derfaare kom ban endelige vdi Fengſel / RHae Feremie 


i | en. ſtraff och for ilde 
oc miſte fine ʒyen så 
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Den Anden Bog. 


tk tage Gaffue Til det Siette figer Propheten at Konger oc ot 
— enta⸗ 
—— cter elſke dem ſom megen Skenck oc Gaffue fore vdi — 


huilcket dog er it ſtort laſter / Aff huilcket den Hellige Cirillus 

ſaa ſiger / O du Gerighedz ſuigfulde Krog oc Angel” Forplic⸗ 

telſen / it tungt Pant / De forſtandige oc vifis en leedomnen⸗ 

delſe / it Trelafftigt Aag / Louens oc Rættens forbittring / 

al Tuedracts Søde oe Spiſning. Stadernis foruendelſe / oc 

Alt tage Gaffuer  IKDeller rød vil alt one / Icke wtilborlige haffuer Den 
er oprindelfe rl Guddommelige Lou (huilcken er Sandhedz oc Ketuiſhedz 
* ont. kilde / Dygdens oc Fredens begyndelſe) forbød alle Dommere 
x9: 33, at de ingen Skenck eller Gaffue ſtulle tage. Thi Gaffuer for⸗ 
blinde de Viſe [oc foruende den Retuiſis Ord / Der er at Gaff⸗ 

uer fordriffue Viſheden / de forftørle Retuiſheden / og Dræbe 


alle Rette Veye. 
Aff den Saffue 
oc Skenck de LØ , 
Romere haffue ,  … De Rommeris ære oc berlige fremgang er bleffuen til 


pramme cv der inted ſtrax Senaten [od fig mer Gaffuer beuege. Thialden 
tis Stad Mact ſtund at de Rommere betrac tede oc atſpurde enifte Menig⸗ 
are for hedz nytte Oc velfart / Da vaare de alle deris wuenner offuer⸗ 
mectige / En tid vilde de Sammiter giffuit oc ſtenckt Paulo 
Emilio it ſtort ſticke Guld / huilcket ban dog icke vilde anam⸗ 

me / men ſagde / Det vaare hannem erligere at han vaare en 

Herre offuer dem ſom meget Guld oc Pendinge haffde/ end at 

han ſtulde det haffue / Men ſtrax Pendinge begynte at Re⸗ 

gere vdi Rom (oc den Konge Jugurta Ro aff Rom ſaa han 

fig til bage oc ſagde / O Roma haffde ieg Pendinge / da vaare 
—— røg du Sal) fiden den vid vaar ingen lycke hoſſ dem. Wdi lige 
Gaffue oc bli) maade bliffuer oc der Romere Fabricius Roſet / den tid at 
uer Derfaarepry Bong Pirrus tilſkickede hannem en herlig oc merckelig Gaff⸗ 
ſet aff pirro. ne / da vilde ban den ſamme icke anamme / men ſagde / Det 
vaare hannem erligere at være en fri Borgere / end at han ſtul⸗ 

de bruge Kongelig ære/ ſom hannem mer Skenck oc Gaffuer 

vaare t ilkommit eller kobt / Der Kongen flige fornam haffuer 

han fig offuer hannem ſaare forundrit oc ſagt. Denne Fabri⸗ 

tius 
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Sen Anden Peg. CLXVII. 


dtius kan vdaff fin erlige oc rette gang faa liv bliffue omuent / 
—*8 Som Solen fra hendis rette gang oc lob. Er 
NY Summa ingen ting bliffuer dyrere ſolt icke heller ſlen⸗ 


SK deligere anammit end Gaffuer/ naar man dem aff Gerighedz 
becgering vdgiffuer eller anammer / Thi Heſiodus ſiger. 

MIS Fay” En Quinde fom fig for Pendinge vanærer oc ſkender / Heſiodus. 
—XRD Gar icke flige ſtammeligt laſter mod fine Frender / 

be uns Som den faar gunſt oc gaffue Rærcen foruender. 

KS DYRERE É É —* 

866 Til det Siuende / kommer Mickel vdi dette Capitel en⸗ Tyffuert ertt al⸗ 
Hils — Beligerdi bu Tyffueri oc Styld oc ſiger / at hoſſ de Veldige oc Findenat laftere 
Oddense beſte vdi denne Verdener det it almindelige oc wſtraffeligt 


TBV eden 4) lafter. Derfaare ſiger Marcus Catho / Ar de Tyffue ſom flies Aulus Gel: lib: 
leeger oc beſynderligt Godz / leffue vdi Fengſel / Baayer oc vndecino cap: 

Baͤand / Men de Tyffue ſem ſtiele Menighedz Godz gaa vigeſmo octaus 
klædde vdi Guld ec Purpur klæder. Nu er der deg den ſterſte Marius Cate 


| ) ; i un PPT om Cifløe 
hun Te … voretuifbed (figer Cicero) at mer huilcket de meſt ſuige oc beg tal om Ciffue. 
drage / ville de være actede oc anſeet fromme cc retuiſe ki. 

—E— Vdi flig maade bliffuer ce met de Fattige (ſor en ringe 


Sag ec offuercrædelſe) ræetten ſtyrcket / Men de ſtore oc mec⸗ 

tigis ende Handel oc Synd bliffuer inted acted / Thi de kunde 

ooalege Rapianus / der er / de kunde fore nock til Bockenet / oc 
unde vel Stiele faa meget (at der ſem beheff giordis) da kun⸗ 

dede vel igfe fig fra Gallien Exenocrates cn P hiloſophus ſaa Exenocrates. 

en gang en Fattig Tyff bleff vdled rul Gallien / Da lo ben løns idem dicere ſole⸗ 
lige vid fig ſelff cc ſagde / De ſtore Tyffue haffue demt den bat. Magnos fun 


gpednger lüe cc. res cxcolamus, 
ther dm V Minores autem 
zile her Hans aff Suargenberg ſiger vdi fin Bog moradamws, 
R ſem kaldis Sorgens trøft ſaaledis. 

mme | me |" Macten vdi Ondſtaff hoyt fører fin Sag / Wold oc ondſtab 
g cda⸗e Men Dygden lader man alt Dantze bag. er nu (såre alg - 


Vdi Hoffmod / kodelig Begering aarle cc filde/ —— vdi 


Leffue mange Menniſte ſom Diurene vilde. * 
— i 


— — 
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Sen Anden Bog. 


Thi alle rette foractes Dommerne til Fang 
ar macten ſaa gaar faarRætten frø, 
Acte vel at mangen ond Procurratur / 
Sylder mange øffrigheds lade oc ſtur. 
De ſmaa Tyffue lide offte nod oc ſtam / 
Men de ſtore Boſeuiete føre braſt oc bram 
| Huo dette ide tror ban ſee noye til / 
v⸗gẽ meſt dragis fram / oc Regerer ale ſpil 
ae! for Rattẽ bliffuer kobt faar gunſt oc Gaffuer 
— — Herren tilſteder at Suenden han tager. 
Huilcken nu Dieffuelen holder en ſkandze / 
Han ſiger ieg haffuer bruger $ inantze. 
Én onder (Falck kaldis nu from/ 


F Aff rædſle bliffuer den Viſe ſtum⸗ 


Set VIII. Capitel. 


End nu aff Reeffuens Scrifftemaal / Oc er de on⸗ 
de Prelaters ſtraff / oc de godis Loff oc ære. 


& Eer Grimbart ſagde/Reffuẽ villerret fo 
et forſtaa 
Huo nu ſtal vdi gennem denne Verden has. 
Oc feer Prelaternis leffnit mange lunde⸗ 
Somme ere gode oc ſomme ere onde, 
1 San falder vdi Synd oc anden ned⸗ 
4 Naar han det onde icke ſtaar emod. 
TØNNE Mange Drelaterere gode oc haffue god Sag/ 
J—— Der ſqualdris dog meget paa deris Bag 
LE er Onines er Aff Menigheden ſom flige gerne mør 
—** ——— 
| | Oc bet onde ſtedze kunde vdſpore 
J. | HH Oc dem ber vå inden icke førgette/ 
| | 
| 
| 


— = » - 2 - 
— — — — — — 
— PA — — — — 
— — - - 
- —— 


— ——— 


Oc kunde end ſtundem mere tilſette. 
Saa 
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Sen Anden Bog. 


8 SGaa oud er Menigheden paa min ſand/ 
Thi gaar der farlige vdi mange Land. 
Bade At mange Vnderdane ere icke verdige/ 


Athaffue fromme Herrer oc retferdige. 


ng) Det onde de tit Hayt fige oc Siunge⸗ 


Men det gode vil icke offuer deris Tunge, 


Vide de naaget gaat aff naagle fromme/⸗ 
De lade dem det ſlet inted komme. 


min Det bliffuer quar tagd almndeligt/ 


De gøre der om ingen ſynderlig Dict. 
Huor kan Verden naagen tid vel fare” 


BRaar hun det onde opheffuer [aa ſaare. 


Verden er fuld aff ſqualder oc Bagtal/⸗ 


teen Fuld aff Logn oc wtro offuer al. 


Forrederi / Roff / Mord oc falſte Eeder⸗ 


MURE Mand nu vdi Verden icke lenger effter leder. 
HVEM Falſtke Propheter/ oc falſte Hipochrite/ 


gm / Diiſſe nu Verden meſt beſmitte. 


” 
—— 


Almuen feer Prelaternis Leffnit her oc der⸗ 
Beblandede met ondſtaff fiern oc nær” 
De effterfølge de onde oc icke de gode / 


fun Met huilcket de fig ſelff meſt forraade. 
mdk Blffuede oc ſtraffede faar deris Synd/ 
stt/ Da ſige de ſtrax i ſamme ſtund. 


Det er icke ſant vore Preſter voſſ Lære” 
At Synden faa tung oc grum mon være. 
Thi vaare det viſt fige ſemme da⸗ 


—————— 
nens — — — 


| 


2 
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CLXVIII. 


Den ſom Mer 
nigheden vil red 
tre / Førfter oc 
Herrer fine Deng 
Linge lene, Øe 
mange Ilde til 
lige vil optende / 
Hans Sag paa 
det ſiſte faar en 
vnderlig ende. 


Bagtal fly frede 
se OCTøl vel paa 
alle / Da Feng 
mand dig od 

fronmer kalde. 
Gor du dette og 


følger min lere / 


Da Bor hoſſ dig 
baade tuet oc 
æres 


























6 
UN 
per ES — 
























Den Anden Bog. 


Vaare Preſter giorde ide oc lige ſaa. 





0—— Met Preſterne ville de dem vndſt ylde⸗/ Lyt) 
4 De lignis vid Aben den ſnilde. | grl 
am Effter andre vil hun oc gøre fin ting / | —Tñ 
J Hun falder i Snaren før hun feer fig om kring. — 


Staat gige Det er ſant mange Preſter ere vår alle Biſcopier/ M 





ogen Pre 
| | —— fa Som almindelige haffue deris egne amier. ſyep 
—4 Sen paa Gave ac Her ere oc mange vår dette Land⸗ | Amme! 
—4— ————— Som bedriffue ſtor ſtendʒel paa min ſand. gagvd 
prejt oc gere; De affle Børn ſom ieg mon hare/ fterden 
| rr mon læ Com andre Fold her vår Ecteſkab gøre. Ocdetredl 
| ER ER Oc ſancke faa Rigdom deris Barn til fromme; flere 
i! oc Kordenfpl/ At de kunde dem til ſtor Stat komme. | Clint ter, 
MV er re Jitgen ville de vige eller ringere være” — 
Tlf bevenfeeru. End dog at de weecte fodde ere. Myrillei: 
| | | | De gaa vel ſtolte oc Hoffmodige fram/ n fag 
MH Alt ſom de vaare aff Adel ſtam. hirle vær; 
4 De mene oc ſelff at deris Sag er from/ Yue 
Å | 1 Ney man pleyde icke faa vår fordom. ſundetieg 
1 Drage Preſte Børn fram oc høylige ære/ bdenfm | 
Ht | Men nu kalder man dem Frue oc Herre. —2* 
00 Pendinge veldelige Regere nu dette Spil/⸗ ide 
HLA GE at svane Der findis neppelige naaget Land til. ingen; 
| præfter ere Sa At Preſter der ey Tollere ere⸗ en 
M | | geoe echtole Oc offuer By oc Stæder Regere. "sug 
; ål; Ir han 
| 4 Diſſe ere ſom Verden førft foruende/ n horhe 
FH - Naar de fag Almuen det verfte kende. Nød 

| 
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Den Anden Bog. 


Oe ſee at de haffue deris deyer i Huſe/⸗ 

Thi Synde de oc faſt oc lade til ruſe. 

En blinde fag den anden faare gaar/⸗ 

Ind til. Gudz vrede hart offuer dem ſtaar. 

Her bliffuer icke actet i denne tid nxr⸗ 

Det gode ſom ſteer oc gøris her. 

Aff gode Preſter i den hellige Kircke/⸗ 

Gom met godLeærdom voare Conſcientzer ſtyrcke 

Oc gan voſſ met gode Exempler faare/ 

Effter dem at leffue haſter ingen fagre. 

Oc dette bliffuer icke før nær ſaa vel/ 

Men det onde actis meſt aff alle ſel. 

Sligt ſteer aff almuen ſom wi høre oc fee/ 

Huor fan Verden naagen tid naaget gaat (fe. 

Dog ville i mig hore ieg vil eder lære/⸗ 

De ſom ſaa vdi Skarleffnit/fodde ere. 

Skulle være ydmyge oc haffue mag” 

De haffue ingen ftyld til denne Sag. 

Men det ieg her mener det er dette/ 

It den ſom ſaa er fødder fig ſelff rette. 

Oc vore ydmyg / from/retuiſſ oc god/ 

Oc icke offuer andre forheffue deris mod. 

At ingen fan ſige om dem met rette/⸗ 

Som faare ſcreffuit ſtaar huercken hint eller dette 

Siger hannem her vdoffuer naagen naaget paa⸗ 

Han gør hannem voræt ſtulle i forſtaa. 

Thi fødsel gor ingen Mand ond ** from/⸗ 
en 


mo 
EN 


[4 
Hr 
HH 
il 
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CLXIX. 


De off i gode ſe⸗ 
Der ftulle fore 
aa / Met deris 
effnit deris lære 
De ſelff forſmaa. 
Alle Chriſtne fol 
ge heller en from 
mer mand; lore / 
end andre ri 
fom onde mo:s 
være) Slig onde 
ſtal mand he 
vid kende / naau 
De deris Ord met 
deris gerniuges 
ſtende. Ø 


eter vel f Hog 
modige od) ſtolte 
voᷣnger. 
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Den Anden Bog: 


SELE Men hans onde oc gode Gerninger Domme ham 
get AN ej % f — oa 
fom ſtaa te En god lærd Preſt er vel verd at ære / 


Frar vel faare de Men den ſig icke ſticker i Leffnit oc Lære. 

b ære kg SR — 

verde Lahe Predicker denne end ſtundein Sandingen met/ 
Da ſiger dog Foldet ſtrax paaſted. 

EEN Huad er dette at denne Predicker oc Lær/ 

gel DE vet fro Tdi b an ſelff der effter fletinted gør. 

bre, se Kirden gør han ey helier naagen bitand/ 
Men rober flur høyt til alle Mand. 
Bygger denne Kircke det er mit Raad/ 

uret ve Aande Da faa i ſtor naade oc Afflad. 

lige oc Ouinor Gin Predicken han ender ſom inu høre” 

rl ele Men lidet andet mon han til Sagen gøre, 

— Han legger der til ſlet inted met alle⸗ 

Derlig finag feste Skulde end Kircken offuer hans Hoffuit falde⸗ 

Slig en holder dette faar der beſte ting/ 

Paffuen Fano ta At Dange/Daable oc Dricke flur om kring. 

Smiucke Quindfolck/ gode klæder/oc lecker Spiſe 

Vdi ſligt mon han ſig daglige priſe. 
Haffuer ſtor omhygge mer Verdſlig Regemente/ 
Oc vil dog Fodis aff Rirckens Rente. 
Huad Fan flig en Traſo Siunge eller Læfe / 
End gaa vdi RKircken faft pufte oc Blæfe. 
UNen gode oc fromme Preſter de tencke altid / 
Huor de Gud kunde tiene met alſkons flid. 
Met mange hellige Gerninger gode/ 
Slige gøre den hellige Bircke baade, 
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Sen Anden Bog 


De gaa Almuen faare ret ſom dem ber/ 

Oc fore dem ind at den rette Dør, 

De bekappede eller Muncke form wi dem kalde/ 

De kunde vel Liue oc trygle meſt alle, 

Dem meen ieg oc her met deris lige/ 

De findis oc meft alt hoſſ de Rige. 

De kunde deris ord ſaa liſtige beklæde⸗/ 

Oc lade ſig icke gerne lenge bede. 

Beder manen der kommer vel tho/⸗ 

End ere vdi Cloafteret andre faa. 

Som beſt kunde Tale oc ſnacken føre” 

Dem de ſtrax fil deris offuerſte gøre. 

Til Loſemeſtere/Cuſtos / Prior/Gardian oc ſaa⸗ 

De andre maa lidet til bage ſtaa. 

Oc naar mand vdi Reuenterit ſtal æde ræt/ 

Da bliffuer deris Sad gantſke wlige (æt. 

Diſſe maa alt om Noterne opſtaa⸗ 

Leſe/Siunge oc om Graffuene gags. 

De andre æde de leckerſte oc fede Morſel/ 

Oc haffue ſtedze den alder beſte fordeel. 

Huad ſiger man aff Paffuens Legater/ 

Abbeder Pꝛroffueſter / Degener och andre Perlater 

Abbediſſer/Nunner oc huo de helſt ere/ 

Dette er deris Ret de monne frambære, 

Giffuer til voſſoc denne hellige SSted/ 

Men det vort er befatter eder inted med, 

Man finder blant thi/neppelige u⸗ 
iz 


Slig en Munck 
vilde ieg vel væg 
re / Oc lade mi 

Win for Vauz 
fram bære, > 


——————— 
— — 
—— 


[ 


CLXX. 
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en Anden Bog. 
Som ret føre deris Regel nu. 
Gaa ftrøbelige findis nu de Aandelige meſt alle/ 
Greffuingen ſagde Frende / dette mone migilde be⸗ 
Ati Andres Synder ſaa komme vdi hu/ falde. 
even fin egen Oc ſcriffte dem faar mig her nu. 
tence/han agoee⸗Dens Scrifftemaal hielper icke vid en dreck / 
lige rende, Som icke ret Scriffter ſit eget Bred. 
Huad taare i effter diſſe Aandelige fpørge/ 
Eller huad hine eller diſſe gøre. 
Huer ſtal oc maa fin egen Byrde bære” 
Oc forſuare finegen Regel ocLære. 
ZSuer Mennſte Huor tilbørlige de haffue holdet der ſamme/ 
engen Dære fig vnge oc være fig gamle, 
bans bierre fane Jeg vil ingen her vdinden roftyldig gøre” 
f,  —…—…… Være ſig vᷣdi Cloſter eller der vden faare. 
Men Mickeli huifte vnderlig ting vår mit øre/ 
TJ ſtulle mig vel ſnart vår vildfarelſe føre, 
Bue mr vorvær Jvidde grandgibelige deñe verdens ſtat oc hãdel⸗ 
Den ſeal leffue/ / Oc paa Det nøyfte hendis væfen / omgenge oc 
renten af, Aff rætte burde eder en Preſt at vxre/vandel. 
ke. Wiig oc andre ſimple Saar Scriffte oc lære. 
At wi maatte bliffue gode/ retuiſe oc fromme” 
Wi ere dog ſamme fas wforſtandige oc ſtumme. 
Som de faa ginge ſammen ſom faare ſtaar⸗ 
Da komme de lige imod Kongens Gaar. 
Der Mickel den faa da bleff han red⸗ 


Dog ſagde han / Vel an/ieg maa aff ſted. * 
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Den Anden Bog. CLXXI. || 


br bette Capitel merck Sem Lerdomme. 

Aff dette Capitel ſkal førft merckis / At Potentaterne 

Vitten s | KHL RE DER 

328 oc Prelaterne baade Aandelige oc Verdſlige findis onde oc go⸗ Zom Re geuter⸗ 
AD! Ny de / Oc ar den ftørfte Hob aff Almuen / faſt mere ere anhengen⸗ ne oe Rrrecne 


De de onde Regenter (at anrette met dem der ſom ont er) end ere / ſaa ere oc fob⸗ 


vdene De gode / Men faſt ſnare forulempe oc forfølge dem. Aff den⸗ cket. 

"if "tan ne ſamme menige Hobs lerferdighed / Art oc natur ſcriffuer 

vid, Sebaſt ianus Francke 1 fin Cydſte Coſmographia ſaaledis. 

Rpyth Aff denne Menighedz eller Meenhedz fon kaldis Her xæ er omnes 

omnes / wbeſtandige daarſtab lærer Pithagoras / Mand fral natur oc verelſe 

xhnt / icke vandre den ſtore almindige Vey / der er / icke ac være ſin⸗ 

* det ſom mange men ſom faa. Her vdaff bliffuer det menige —9 
sit, , Folck neffnd aff Platone it Diur mer mange boffuic/buiider | 
ada lone ingen ſtedz eller ingen tid er ens mer fig ſelff / men farer oc ſuer⸗ 

J mer ſaa heden wbetenckt mod al Sanohed vdi Lagn oc ond⸗ 


ſkab / lige ſom hans Hoffuitzmand oc fordantzere / Oc ér ſted⸗ 


lv AUT ENT , * > - aa SÆR 

| — ſſe finder ſom fin Konge / oc Preſt / Oc met ſine affuerſte la⸗ 

—WRMla⸗ 2 "OD: a 

sån tsare, Der der ſig ſted ʒe omuende oc forandre. — 

—8 > uad for it gruelige / vanuittigt oc galet Diur dette als Ziur met mange 
so mindige Sold er/ Der haffuer Moſes vel forfarit huilcken de hoffuit 

LEGE tit oc offte haffue giort ſorgfuld ocbedrøffuic/ Der til ere glle EXo: 14. & 16, 


ædelt — Ziſtorier fulde aff flig rummor ocoprør / Ja idel Datan oc Num: 20. 
> « + aniillt Abiron / Oc affecterne oc begerlighederne regere alle vegne vel⸗ 
Wild i Ut Y ø - i > & ” 
delige / Oc end hoſſ dem (om lære at dræbe Affecterne / Oc vil⸗ 





Hr Nle end være naaget mere end Verden / affect eller menigt Folck / 
cert Oc gaar nu ſom altid er ſeduanligt / At huer tror den menige 
aftem Hob ec affrigheden til villge / Lige ſom man tror der ſom ban es tro offrig⸗ i 
MEN ⸗ er. En Euangeliſt Førfte haffuer it Euangeliſt Fold / Vdi * oc denne affattet 

se Ar KN —* - > É J ſtore Qob til vil⸗ ' 16 17 
—u4 Bemen findis mange Huſſiter / aarſage / der actis der for de⸗ lie. —— 
g ſart MP ris beſte mynt. 

ub Saaledis falder dette almindelige / wbetenckte oc roquar 
(ig K/ forme Folck vden al grund bid oc did / Deſligeſt oc de ſom ville —— 

— ————— + É: , 15 IR tår 
ULLA | være deris Biſper pc Faaregangere / Lige ſom Varen er til/ 1,65 oc SE —* ne 
Tull Må mu ſaa aardantz« vre. 
U 


Ed 
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Sen Anden Bog. 


ſaa haffue de oc Pendinge / Ja taare vel ſige obenbare / At (ll 

ge fom deris øffrighod er ſticket / ſaa ville de oc ſom tro vnder⸗ 

ſaate ſamtycket / oc holde haand der ved / Der feer oc hsrer man 

ſmuckt euent yr / Er icke det en ſmuck och vacker leg / Jeg lader 

mig tyde de ſtulle føre oc lære Guds ord / oe der mer lære øffø 

righeden at handle oc Regere. Nu ville de lære oc gøre fom 

Pallacker Tro deris Lensherrer det gerne ville høre / oc Siunge deris Vife 
[om deris Zong. hues Brad de æde, Lige ſom man ſiger / Pollackerne de tro li⸗ 
ge ſom deris Konge tror / J der ſamme Land mag man (ce 

vnderlig ting aff de Aandelige Perfoner / huorledis at de ſaa 

vel kunde Scyle faar alle haande Vær / oc ſticke R aaben ſom 

der Blaſſtil / at de kunde teckis derte galne Sold Ser Omnes 

oc ſtryge ſaa Grøden vdi Raffnens Neb / paa det at de vdi 

fred kunde offuerkomme Folckens Rigdom/ære oc Gods. 

Oc lige ſaa er Preſten ſom Folcket / Lige føgerlige / Oc 

Bigefom foldet fig en Gryde ſomer vel flig en ſtylpe / Jeg haffuer tit ſorun⸗ 
— oe Bu ret mig aff flige Regemente / men dette er aarſagen / Man 
frop være. Leſſ kan met ſandhed hoſſ den wgudelige Hob ser omnes ſom ælg 
Eſa: 24. & Oſcæ ſter oc effterfolger lagn ingen ſtedz komme fram / Han vil ve⸗ 
* Cap. re ſtuffet oc mer løgn Regerit / Slig en Viſe ſtal hannem ſiun⸗ 
gis om han ffalDange. Lige ſom Plato haffuer bekent At 

ſſ dette vilde oc wtemde Diur Her Omnes / faar deris vans 
uittighedz ſkyld ſom hans ord lyder (aff Joſepho mod Appio⸗ 
Tofcphuslib: 2. mens framfet) er ingen Viſhed eller ſand Guds bekendelſe / Der⸗ 


Cconira Apionem. faare icke eniſte Propheterne / Chriſtus oc Apoſtlene haffue 


maat miſt deris liff / men oc ſaa mange retſindige fromme oc 
forſtandige Hedninge / Som Socrates Anaxagoras / Diago⸗ 
ras (ſom oc haffue ſtraffet Almuen faar deris Affguderi) 

haardelige oc alffuerlige. 
Denne vnderlige / almindelige Hob Her Omnes elſter oe 
Denne beſynder / daglige forn yelſe / Oc i det at det er wſtadigt / vilde der oc ger⸗ 
lige Hob Her ne huer dag haffue naaget nyt / eller i hnor meget oc fagre det 
lengis til en ting / da bliffuer det dog ſnart kedt der aff / oc lo⸗ 

aglige neget 898 
axt. ſten forgaar ſnarlige. Staar denne Hob end effter 
YDET 


— — + 
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Den Anden Bed, CLXXII. 


ſynderligt met ſtor attraa oc begering / thi du men quar / han 
lader der vel ſelff flippe oc falde oc bliffuer hannem vederſtyg⸗ 
geligt / befynderlige naar han fornemmer at Sagen ſlar til 
bage oc icke vil haffue fin framgang effter hans begering. 


Summa / Huor paa denne Barnurne Øer Omnes fig 
giffuer / oc formen Biſuerm tilfalder / det maa alt være ſtor 
Zelligdom / oc det er ret effrer hans Sind / Oc huad wlycke 
hannem vdaff (lig Daarſtab / Gæderi oc vantro vederfarer / 
det legger oc giffuer han paa fine vederparte. Lige ſom Pas 
piſterne paa de Lutterſte / Oc de Lutterſke paa Paffuen / paa penne Ser Om⸗ 
Suermerne oc paa Gendøberne, Vdi flig maade ſuermer den nes wſtadighed⸗ 
galne Almue oc —— * ſig / za være idel SR 

elium oc retuiſhed huad ban fig haffuer faaretaget oc 1 ſin 
—*— — / Som vor diff verr vel haffue ſeet oc for⸗ —“ val 
nummit vdi denne fifte forledne Bonde Krig oc oprør. Her 
lyde de alle gerne til oc ville eniſte icke hørederis vederparte / 
men paa det haardiſte oc ſtarpeſte forfølge cc. 


Denne Almues oc menige Hobs Art obenbarer ieg ſaa Denne Sob Ze 
vindſtybelige met mange ord / paa det at wi kunde lære at ken⸗ ———— 
de dette mangehoffuede Diur / Oc icke vdi flig maade ſee til (eu viſhed med 
det / At ſom der ſtulde være endrectigt / viiſt / fromt oc dan⸗ ſig. 
niſt / Men faſt meer wſtadigt oc galit holde oc acte. Som wi 
oc diff vær vdi Verden føge effter det gode / oc drsme voſſ op 
ert hel Verden fuld aff Chriſtne / oc lade voſſ tyde at den mes 
stige Mand er ſaare gudelig /idel Helligdom ocer fuld aff for⸗ 
ſtand / Her mer formørde oc foracte wi vaar Forſtand / at 
wi icke kunde vide huad dette er for it Diur met ſaa mange 
Hoffuit. De gamle haffue (eet naaget dybere i denne Sag oc 
fer hende faſt nærmer / Beſynderlige de ſom haffue verit vdi 
Regementet oc den menige Mandz Handel oc værelfe fagre g: Cicero ig 
vel lært oc forkundſtabet / oc fornummit at de inted ret ſindigt guimto libro Tuf. 


"eller ſaltet kunde taale / Huer raſt er (ſom Cicero den Bomſte Alanorum queftis 


rameſter bær vidneſbyrd) Ingen blant voſſ ſtal leffue onum. 
Borgmeſt ſbyrd) Ing lig dr 
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Den Anden Bog. 


fructſonmelige / gare gaat / eller hoyt opkomme oc triffuis. 
—— onde Summa / Paa huilken ſide dette wtemde Diur hen raffuet / 
ber gaa fig buer vdaff Veyen ſom for en drucken mand cc. 


et — Anſee denne wſtadige Hobs wſtadighed vdi det Iſrael⸗ 
== ele dig ſte Folck / Huorledis ar Aaron / Moſes / Alle Dommere oc 
les 1 Scriffren oc Konger haffue hafft at gare met dem oc haffue dog ſaare li⸗ 
i andre Hiſtori / den tack fortient eller fundet dem villige. Læf om der oprør 
——— ds ſom Chore anrettede mod Moſen Nu: ts. Acte huor det gick 
—— den fromme Gedeon / Judicum s Huad fortiente Jepte met 
bang fine velgerninger/Samud mnet fin troſtaff / oc Dauid cc. Ja 
idel wtack / oprsor / Had oc Affuind / oc i fromere Konge dette 
menige Sold haffde / i verre oc wlydactigere de vaare Huad 
brugede oc giorde dette Folck faar en ſtor haardnacket genſtri⸗ 
dighed / den tid at de begerede en Konge offuer ſig / Oc Gud 
aruarede dem faa trolige / Ja ſagde dem huor der ſtulde gaa 
dem / Alligeuel lode de icke vdaff. Summa / Den gant fe Scrifft 
er meſt fuld aff flig Allarm oc oprør / ſom dette menige Foick 
haffuer anret oc giort. 


End dog at det menige Folck ſig met Joiada oc andre 
Konger offuermaadis gode fromme / oc ſyn hellige haffue la⸗ 
det tycke oc holder / Saa haffuer dog vdgangen oce det ſiſte / 
beuiſt oc lært / at det haffuer værer idel ſtalckhed oc ſtrymteri 
hoſſ dem / oc aldri deris rette alffuore. Vdi lige maade omuen⸗ 
De fig alt Folcket vdi Iſrael met Kong Joſia / oc fulde icke 
fra Gud al den ſtund ban leffuede / 2. Para: 34. Men ar flige 
haffuer icke gaait Folcket retſindelige til hierte men eniſte 
haffue vdi ſtramteri hycklet Kongen til villie / Der beuiſer 
Jeremias 3. Oc Oſeas 5. J der at de eniſte offrede Gud Rons 
gen til villige den ſtund han leffuede / fulde de oc ſtrax han vaar 
Død fra igen. I flig maade holt oc Folder ſig met den from⸗ 
me Kong Ezechia endt ectelige met it hierte at ggre Senna⸗ 
cherib modſtand / Da ber deg Hiſtorien vdaff Chroennicken 
vindiſbyrdat Folckens hierte ſtod icke retſindige til Gud / 

Faar 


Merck dette 
Folcks wſtadig / 


ed. 


Ieremiæ 3. 
ofær. 


2 Regum 28. 
3, Para: 32. 
E fa: 36. 
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Den Anden Bog ˖ 


Faar huilcket Propheten Eſaias haardelige paa tager oc 
raffer Folcket. 
ſ NE seede hyckler der gædurne Folck gudfryctigheden —— 
met en gudfryctig Bonge / ſom det oc hender end nu vdi vor fer deris For⸗ 
tid/ Huer ſom helſt at en Forſte eller Herre fig hen vender oc ſter oc ffuerſte. 
er tilbsyelig / der er ſtrar denne ſamme galne Hob faare vdi 
Spitʒen. Er en Forſte / eller Fan han naagen ledis være Euan⸗ 
geliſt da Regner det ſtrax Chriſtne ved fore Hobe / oc ingen 
vil være den ſiſte Forſten ec Herren til villge. Men naar ven 
ſamme Dør ocaffgaar/ ocen Nero kommer vdi bane ſted / 
Hielp Gud huor ſnart forfuinde de alle / Ja (lige for Myg el⸗ 
ler Fluer om Vinteren) vndflyer oc viger denne onde Her Om⸗ 
nis Hob Her ſeer mand huor gode oc ret ſindige Chriſtne diſſe 
Hoff finder ere huilcke dog fly cc fly kaarſit ſom Dieffuelen 
ſelff / oc vide icke huad Chriſtus er hues Ord de paa deris Er⸗ 
me /Harenſt / Skiold ec Katte bære / Gud giffue at der vaare 
(ag Screffuit vdi deris Hierte / ſeom i deris Liberi. Dem gior⸗ 
dis vel en Pithagoras oc Moſes beheff ſom dem Lærde / At 
de Gud; effterlignelſe icke lode vdgraffue paa deris Ringe/ 
Icke heller hans hellige Naffn faa forfengelige oc forgeffuis 
re. 
Den Sellige Chriſtelige Tro huilcken icke er huer Mandz Den rette Tro er 
Mad / haffuer aldriværer ſaa almindelig / At per Omnes ie — huer mandz 
haffuer den annammit / cc Bettelige bekeut Gud eller tilbe⸗ Te Ja: id 
Det / Saa at oc Chriſtum ſelffue ere faſt flere effterfulde aff 
forundring end aff kierlighed oc hiertelig veluulighed. Her 
om bær vidnefbyrd det Suangelium Johannis 6. Verden johan:6. 
bliffuer don ſtedze (Turba que omnia turbat) Oc Tan icke anamme 
ſandhedz Aand / Som Jebannes lærer i der 14. Cap. Oc kan 
ey heller ſandhed forſtaa eller lære/ Luc 6. Derfgare taar 
man inted byege paa denne Her Omnes / eller finde Suange⸗ 
lium hoſſ hannem / Thi Propheterne ſige faſt anderledis ber 
cm / Oc Jeremias ſiger i fir ſiuende Capitel ſaaledis / Sen⸗ tere: 7; 
nerne ſaffnede VO ſamnen / Fedrene ſette Ild der paa / Oc 
Ry Ouin⸗ 


Iohan: 14. 
Lucæ 6. 


— 
Hi 
fil 
il: 
Hi 
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Sen Anden Bor. 


Quinderne deynede Deyen / at de bage oc ggre Hiemmerigi⸗ 

Drotning en kage oc offre fremmede Guder / Det er de elſte alle 

— [baade vnge oc gamle oc hielpe til denne Affgud 

ienſte. 

J det at Sagen oc leyligheden fig ſaa begiffuer om dens 
Den menige ne almindelig Hobs wſtadighed / ere de verde at Priſis ſom des 
ver me —— ris Regemente icke elſte / Oc her vdi mod alle de ſom Her Om⸗ 
øclafterlig, === 165 prife oc loffue ſtulle dette hare / At hans loff er ſtam / oc 
hans foractelſe ære. Saa maa man alt gaa lange omkring 

Denne Her Omnis Vey oc anſlag / oc være faſt anderledis ſin⸗ 

det end Her Omnis Dom oc Mening er / Ja holde lige tuert 

pithagoras oc MOD hans Dom oc mening. Dette er dette form Pithagoras 
Chato. oc Chato Lære / den alfarne oc vel ſlagne Vey ( (om fører til 
Math: 7. forderffuelſen) ſtal manide vandre / Math: 7. Det er / ſom 
den hellige Jeronimus der vdlegger / Man ſtal icke effterfolge 

Per publicam Wi Almuens eller det menige Folcks vildfarelſe oc anſlag / Man 
am ne ambules. ſtal icke heller hoyt priſe det Her Omnes (ſom Morcket faar 
Liuſet / det Sure faar der føde elſter) hayt acter. Derfaare ſi⸗ 

ger Chriſtus Luccx 16. Huad faar Werden (det er alle natur⸗ 

lige Menni ſter ſom effter Werden oc icke effter Gud leffue) 

hoyt er / det er vederſtyggeligt faar Gud. 

Om dette meni⸗ Fra Chriſto ind til Neronis tid vndholt ſig det menige 
— vnder Folck fra de Chriſtne deris Blod / Saa at huer Mand maat⸗ 
te tencke dem at vere ſaare Gudelige / Men vdi Neronis tid 

racte denne Aſen fine gern hayt op / Oc huer mand ville nu tho 
deris hender vdi de Chriſtnis Blod / oc bære forgylte Spare 
faar flig mandelig gerning / Saa gid der oc met Chriſto / huil⸗ 
cken de met Palme oc vnderſpridde klæder oc met ſtor Loff⸗ 

fang indforde vdi Jeruſalem / Oc vdi ſaare faa dage der effter 

kaarsfeſte de hannem. Aff huilcket dbenbare findis at denne 
Almue Her Omnes haffuer mere effterfuld Chriſtum aff for⸗ 
nyelſe oc forundring end aff alffuere eller gudelighed / ſom vd⸗ 
Om det menige gangen oc enden bær vidneſ byrd. Vnder Domitiano vaar 
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Sen Anden Bo. CLXXIII. | 


Men ind paa dem / deris Gud til ære /9c heffne faa deris Affguder / 
3 Naagen tid der effter angrede Domitiano flig Gerning / 
MR Strar fulde de met hannem der fra igen / Oc vaar da en flor 
Sgynd hoſſ dem at Pine eller Drabe de Chriſtne / huilcket til⸗ 
Roy faarn vaar en fynderlig Guds Tienſte. Vnder Conſtantino 
—J forsgis de Chriſtne ſom Fluer om Sommeren / Lige ſaa bleff 
him doc Engeland met deris Bonge pas cen gang Chriſtne. 
NS Fate Zer met er denne menige Hob affmalet oc Conterfeyet 
klm mret ſin cgen oc rette Farffue / builder dig til megen ting Tan 
Crete he vare gaffnligt / Det er idel haardnackethed / Bernuren for⸗ Zee Omnes bi⸗ 
bh. nyelſe/ Gc geckurne anſlag alt huad han begynder/ deſſligeſt 2 pag fig 
Yus bider han gerne ſom en Heſt pag fir Bedzel / oc bader Den han eger Bw. 
dſtal frycte. Derfaare taare Herrer oc Forſter icke dirt paa den⸗ i 
Mare me ob / icke ey heller pag deris egne Hofftienere fig forlade. —2041 
Thi mange Herrer er vdi deris alſomſtarſte nød aff dem bes 
meme fingre oc forladne Som wi aff Dario oc Alexandro oc meſten 
ts Fram Hd * alle Keyſere læfe vdi Cronnickerne / Ar deris off finder 
c Tunere haffue vnder ſtundem væred deris ftørfte Fiender 
oc Wuenner / Oc flere Keyſere oc Paffuer ere aff deris egne 
Venner formedelſt Practick ec Forgifftelſe omkomne / end aff 
deris Siende oc wucnner. Hec ille gcc. 
mt Til det Andet / At menige vnderſaate foracte deris Her⸗ | 
i rer oc dem gerne ilde paa tale / er en ſuar Men nu en ſaare bru⸗ — ——— 
gelig oc menig Synd / huorfaare at Almuen haardelige ſtraff is Synd, 
ante og Gud / met mange onde tiranfte Regenter oc Befalnings 
annet WMend. Thi de ere icke verde at haffue de gode. Huilcken ſom 

Vheiſt nu vdi flig maade bliffuer baguaſtet oc ilde paa talet ſaa 


Mee gr 

wume" fral ſig derfaare icke formeget gremme eller bekymre / men lade 

FL flig tåle fare. Thi det er wmueligt art en ſaa ſkickelig kan hol⸗ lifte utal 
sene EN De fig eller leffue at ban Fan teckis huer Mand / Jaden ſtulde age "ger eg 


net faa vel tilige op Der kunde ggre huer Mand Rær / men vdi 
mye —— fligsag oc Handel fral ſaaledis handlis. 


*4 Tal man naaget gaat om dig / det ſamme ſcriff oc leg 
BSerren din Gud til / huilcken eniſte er ber rette gode, Tal man Hi; 
mr sylett i oc naa⸗ 
af LSD ' 


—————— 
——————— 


FA få 
— ll 
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Den Anden Bog. 


— oc naaget ont om dig wrettelige vden din forſt ylding / Da ude 
Bagtal. g voi ſamme Bagtal til Løgn met dine Gerninger / oc icke mer On 
eller Tale. Thi faar ont Bagtal hielper ingen heffn eller for⸗ 
antuording / Men eniſte dit erlige Leffnit oc velgerning. At 
naar du met dit erlige / fromme oc Chriſtelige Leffnit ſlig ont 
Roete gor til lagn oc inted / Tal main dig oc naaget ont pag 
huilcket du tiluolt oc fortient haffuer Da lad der ſamme være 
Dig eu tuct oc vnderuiſning oc bedre dir Leffnit / Occniſte 


bliffuer Dieffuelens Mund her met tilſtoppet / Lad dem ſiden 


tale oc ſqualdre ſaa lenge at de bliffue trætte. 
Sgning Til der Tredie da bliffue de wtuctige Preſter her ſtraffe⸗ 
aandelige fEulle de SOM met waecte Huſtruer / Quinder oc Børn / faar det 
leffue frommeli menige Folck Leffue wbluelige oc til forargelſe. Deſligeſt oc 
ge. alle de ſom met deris retſindige lære oc Leffnit de andre ſtul⸗ 
le faare gaa oc vandre / huilcket de icke gøre / Men met deris 
wtro / vrange Lære oc Leffnit / hinderliſtige handel / gore oc 
giffue onde Exemple. Vdaff flige figer den hellige Jeroni⸗ 
Ciprianus. mus / De ſom vel oc ret Lære oc Leffueilde/ de kuld kaſte faſt 
Nihil prodeſt uer mere end de opbygtje/ de Offre Gyd deris Tunger oc Dieſſue⸗ 
bis proferre uir= len Sicelen. Derfaare er der bedre it gaat Leffnit cc ingen 
tutem, Et factis Predicken / end megen Predicken oc it ont oc ſtendige Leffnit 
deftruere uerita⸗ der hoſſ. 
Sal ſe predican Deſligeſt er flig falffe Propheters oc onde Predickers 
ter ere verftyger leffnie Gud inted teckeligt. Derfaare tal Gud til flige ved 
lige faar Gud, Propheten Dauid / Huorfaare Eundgør du min Lou oc tager 
Pfal: 50. min Compact oc Forbund 1 din Mund men du hader tuer ec 
neffſelſe / Oc after mine Ord bag din Ryg / Finder du en Tyff 
da laber du met hannem / oc du haffuer ſamquem oc omgenge 
mer Horkarle. Du ſider oc tal mod din Broder / oc din Mo⸗ 
ders Søn bergerer du / Din Mund tal wnycte ting Oc din 
Tunge anretter ſuig oc bedrageri cc. 

Saadane Predicanter ſom faar deris egen Syndz ſtyld 
tigeSandhed / eller oc ſaa formunckle at man dem icke kan for⸗ 
ſtaa / Eller oc faar deris egen fordeel oc baade / de Rigis oc 

verdi⸗ 
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Den Anden og. CLXXV. 


veldigis Synd/ laſter oc offueruold forſtaane / oe offuerhoppe 

ſandhed / Chriſtenheden til ſtade oc forderff / Slige ere falſte 

Predickere / huilcke Mickel ber neffner oc Falder Hipochriter re, 

oc Gliſenere cc ſtumme Hunde. Om huilcke Eſaias tal. Dine Ahe kaiſte Dee 
Vectere oc Hyrder ere alle blinde / de haffue ingen fornufft / men dieanter ere ſtum 
ere ſtumme hunde ſom inted gide Gør de ere ſoffnue / ligge la⸗ me munde. 

de / Soffue cc ſnarcke / de ere vdffammede Hunde ſom icke kun⸗ 

de mettis / buer gaar fin egen Vey oc tracter effter fin Gerig⸗ 

hed aff al fin formue / oc ſige / Lader recke voſſ Vin / wi ville 

fylde voſſ ind til wi bliffue druckne cc. Fra den minſte ind til Iere: c. 86 

den ſtorſte Hore de alle Gerigheden til / oc ſoge alle effter ſlem 

ec ſtendig fortienſte / baade ec fordeel / fra Propheten oc ind 

til Preſten handlede alle Lagn / De fige Fred / Fred / der ſom 

dog ingen fred er faar haanden ge. Doctor Scbaftianus 

Brant ſiger. 


Sebaſtianus Brant. 


Velſtkickede Ord cc der hoſſ gerninger onde / 
Gore icke Folcket ret fromme naagle lunde. 


Det beſte Exempel du naagen tid kant giffue / FEED, 
Det menige Sold men du eft vdi $ iffue. * ——— 
Vdi it erligt Leffnit vandre alt ſom dig bør/ ftryge oc Probe⸗ 
Da følge de dig ind at den rette Dør, åd alle predican⸗ 


Larer du dem vel / oc leffuer dog ilde / 
Da eſt du en Geck baade aarle oc ſilde. 


Til det Fierde / en Hyrde eller Predickere ſom finte befal⸗ 
ne Faar trolige faareſtaar / beſynderlige vdi Order cc vdi Ler⸗ Zuorledis man 
dommen / den ſamme er dubbel ære verd. (tal —— rer 

Mand ftal oc de falffe Predidfere frø de fremme Hyr⸗ ———— 
der atſtülye oc ſaaledis kende. 

Alle Kirckeherrer ſom icke predicke gudz ord / de ere Vlff⸗ iIt predicat 
ue / der ſom de end kaldis Bircke Herrer / Biſper eller For⸗ mash:1e, 


Huilcke 


ſter ” 
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Den Anden Beg. 


Builcke nu Predicke oc icke Guds Ord / men deris egne 
— * — ere oc Vlffue. 
uilcke ſom Predicke Gud; Ord / ec icke til Guds ære 
Attend 
— men paa dem ſelff oe Paffuen deris Hoffuit / tilat beer 
erne deris optenckte Stat oc handel / de ſamme ere ſtadelige Vlffue 
—— gt 5 oc komme vdi Faare klæder. Huilcke oc ſaa end Predice/L æg 
—“ 30 · re oc ynderuiſe met Guds Ord / oc icke de ſtore Hanſe ſom ilde 
—— oc wſtickelige Leffue ſtraffue / men lade dem vdi deris Tiran⸗ 
ni opuoxe / det ere ſmigrende Vlffue / eller Folckenis forre⸗ 


* RARE DI. 
Chriſtus cepit fa⸗ gg. ; ! 
cere er MANA Huilcke icke offue dem vdi de Gerninger ſom de Lære 


Yi ſtonem Metidde 
con Iere;14, 


redde met Order / de ſamme ere icke gaffnlige vnder det Cbriftne 
Folck / de bryde faſt mere ned met deris Gerninger / end by 
AR bygge met * Laærdom. 
ar: 6. Huilcke ſom icke acte de Fattige men lade dem fortrycki 
— oc beſi uaris / de ere falſte Ayrder. —— 
— Huilcke der bære Hyrdens Naffn / oc alligeuel føre oc 


…… regere Verdſſig Begemente / de eve de aller verfte Baarviffue. 
—* — BHuilcke der ſancke Guld oc Pendinge HAN at — 
amuelum 7. de fylde Taſter / Kiſter oc Kocken / oc Predicke endelige der⸗ 
faare at de kunde faa deris Fode / de ere Bugtienere oc Pen⸗ 
dinge Predickere / Thi deris Predicken varer icke lenger end 
/— ES MEN 
Docentes eos ſer⸗ zuilcke anderledis eller andet met denne Lærdor 
Ydre omnia Gud; bekendelſe / kierlighed oc tilborlig Guds fryet olsen 
Math: 28. iblant Menniſtken plante /de ere falſte Hyrder cc. 
* * * SY. Summa/De ere alle falſte Predicanter / ſom viſe oc fore 
ech: 4. de fattige Chriſtne fra den eniſte Gud oc Skabere / ind paa 
andre Creatur oc affgangne Heigene gc. 
Til det Fempte kommer Mickel her oc Munckene vår 
Zu / oc opregner her naagle deris laſter / huilkis begyndelſe( ſom 
—— Serene er Scriffue) er denne. 
Den tid Gud tog en Jordklimp / ſom Moſes ſeriffuer 
oc ſagde / Fiat / Da bleff ic leffuendis —2 X — 
Naagen 


Aff Munckenis 
førfte opkomme 
oc begyndelſe. 
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Den Anden Bog. 


Naaqen tid der effter / ville Dieffucelen oc bruge denne kaanſt / 
huilcken han haffde ſeet aff vor Herre oc Gud / Han roger 
klemp Tord / oc ban haffoe glemt der Ord ſom Gud haffde 
ſagt / da vilde ban deg til dem / oc ſagde / Pfuat / faa mifgi 
hans Gerning oc der bleffen Munck vdaff / Cc der Dieffue⸗ 
len ſaa dette lede Billede oc Syn / ſagde ban / Phi dig an alle 
dine dage / huor ille haffuer ieg ſted mit Arbeyde / Gack heden 
vdial Verden / Forfor oc bedrag Folck / Land oc Stader. 

Oc der denne Broder haffde en kiortel behoff bar Dieff⸗ 
uelcn hannem it heelt ſticke graat klade / oc ſtar der it Hul 
mit oppaa / oe hengde det ſamme ſaa heelt om hans Halſſ/ 


OLXXVI. 


Dieffuelen get 


Munden ſin 


Denne Broder gick oc bar fremdelen aff dette klæde vnder ſine hbpe. 


Arme / Bagdelen flagrede bag effter hannem / oc bleff hengen⸗ 
dis huor ban gick fram vdi gerde oc Tiørnebufte/ aff builder 
ban haffde ſtor wmage / Naagen tid der effter kom Dieffue⸗ 
len igen til ſit Creatur / Da beklaget ſig denne Broder haarde⸗ 
lige gr det klade ban haff de hengt om hans Half giorde hans 


stem ſaare ſtor wmage / Sag tog Dieffuelen en Vidye oc gior⸗ mu 


Auorſedis åt 
ucketne ere 


dede hannem der met lige ſem met it Belte / cc giorde hannem Fomne til de 
brede oplau / oc ſtore ec vide Ermer / der vdaff kommer det end kaappede RBelte⸗ 


nu at Muncke bare ſlig knappede Belte / Oc kapperne ere fag 
ſtore oc vide at ingen kan fylde dem. 

Der neſt giorde Dieffuelen hannem en Krantz / Thi flige 
it helligt Menniſte ſemmer icke at bære Haar ſom andet 
Ligfolck oc whellige gare. Endelige beklager ſig denne Bro⸗ 
der at det er hannem wmueligt at kunde Fede ſig met Arbey⸗ 
de / thi hans kiortel er fag ſtor oc wfandig / Da gaff Dieffuelen 
hannem ſligt it Raad at ben ſtulde gaa vdi Byer ec Stader 
oc bede for Gud; ſtyld ſaaledis / Voſſ fattige Brødre giff it 
Érød for Gudz ſtyld / Ocat ban ſtulde haffue at legge vdi / 
huad han ſaa tilhobe tryglede / Da tog Dieffuelen ſamme bro⸗ 
ders ſtiorte oc ſyde den ſamme effuen ocneden / oc ſtar ſaa it 
Hul mit pag ſamme SE / oc giorde hannem en Madpoſe oc 

vandreſcck der vdaff. 
End 
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Sen Anden Bog. 
End dog at dette er ſtemtelige ſagt / da er det dog ſant / 
munckents be) åt AT deris begyndelſe / Gerning oc Handel haffuer ingen 
gyndelſe findis grund vdi den hellige Scrifft / Men baade diſſe Haffn / mes 
intedi den helli⸗ huilcke de lade dem neffne / ſom er Aandelige oc Muncke ere 
oftes kal⸗ gantſte wuiſſe. Thi Religioſus kaldis den ſom haffuer Guds 
Cis den (om haff Aand / oc tien Gud vdi Aanden oc ſandhed / Monachus kal⸗ 
uer guds dis en enlig Cluſener ſom haffuer giffuit fig fler fra Verden / 
yngre sg oc acter fig deg at være den nefte hoſſ Guderne / End dog as 
culig, de pag der aller lengſte ere frø den rette Guds Tienſte oc Ande⸗ 
lige Leffnit / Men vdi alle Huſſ / Gader oc Strader ere de 
ſtedze næruæxrendis / wanſeet at de aff huer mand / ſaa ere for⸗ 
actede oc forbandede / At der ſom de naagen wforuarendis 
møde da acter mand dem at fore naagen beſynderlig ond lyde 

oc farlighed met dem. 
Munckene villeDe ſtatte icke heller at væreens met Chriſto Men at 
icke indbyrdis de indbyrdis ere flet atſtilde oc alſom weniſt / De ſette den ſtoer⸗ 
— — * mer ſte ſalighed vdi deris Regel oc deris begindere / Glæde fig as 
bruse. de kaldis Auguſtiner / Benedictiner / Franciſcaner / Domini⸗ 
caner / Bernardiner / Jacobiter cc. Lige ſom det vaare faar 
ringe en ting at kaldis ſſet en Chriſten / De Bygge oc pucke 
ſaa bare oc faft paa deris Aarden / Regel / Ceremonier oc 
Menniſtens tant / Saa at de lade dem tycke at en Hiemmel 
er icke naack til flig deris hellige Leffnits oc fortienſtis verd⸗ 

ſtyld oc betaling cc. 

Komme icke heller vdi hu / At Chriſtus ſlig wnytte ting 
aldelis vil foracte / Oc fir eniſte Bud ſom er Færlighed vd⸗ 
kreffuer oc ſiger / Al plantelſe ſom min Hiemmelſte Fader icke 
Math: x5. haffue plantet ſtal opryckis oc bortkaſtis. Men da kommer 

den ene fram mer en ſtor Fed oc opblæfder Bug fuld aff alle 

haande Fiſke / huilcken bander da teer faar ſin ypperſte oc 

kaaſteligſte gode Gerning. Den Ånden berommer fig aff hun⸗ 

drede ſkepper fulde Pſalmer oc murrede Tider. Den Tredye vil 

da vdøfe mange faſte Dage / Vigilier oc Siæle Meſſer / Som⸗ 

me met en ſtor Hob Gudz Tienſte (ſom de kaldet) Her fram 
komme 


Munckenis w⸗ 
hytte Boſſ oc ger 
uiuagẽer. 
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Den Anden Bog · 
komme ſaa tunge oc ſuare at en ſtor Galleye eller den ſtore 
Fortune dem neppelige ſtulde bortføre/ Men Chriſtus vil ge⸗ 
rederte wnyrte R off flet til inted / Naar han ſiger til dem / 
ieg kender eder inted / Item Skalcke oc Skager ſtulle faar eder 
indgaa vdi Gudz Rige €c. 


Munckenis Nature oc anſlag beſcriffuis vår 
Dygdernis Hukemmelſis Bog met ſlig ord. 
Denne Kappe pryder fuld vel min Bag / 
Oc bær vnder henne en ſtalck (dog ſpag. 
Oc mangen vnder flige Skin oc Boſſ / 
Beſuiger at ban mig giffuer fie Godz. 
Paa deris yderſte anammer ieg til mig / 
Det de haffue afflet mer falſt oc ſuig. 
—End dog act ieg ved Huo det aff ratte / 
en WE Fy, JSkulde haffue oc fig der met mætte, 
FEE Effter gunſt ieg mange raader met min læ 
vndfly de tinge ſom onde mon være, (re 
De jtøne 











— 











Tumeerieg gerne ſeer / 
Naar ieg dem loacker mit hierte leer. 


Jeg acter mere huad de verdſlige for Regemente føre 


End effter min forplictelſe rette gode Gerninger at gøre. 
(End dog mit laffte til Guder giort / 
Dot ſtaar mic Sind vdi Verden fort. 


Det IX. Capitel. 

Huorledis at Aben ſom kalledis Martin vilde fer, 
dis op til Rom / oc matte Ræffuen paa Veyen / oc tog 
hans Sag op mer fig / oc om naagle andre laſter 
ſom brugis vdi Rom. 


Ben ſom lod fig Martin kalde⸗ 
Vaar en Curtiſan oc klog faar alle. 
rv BKLHan vaar aldelis rede oc vilde til Rom⸗ 
> Men 


——————— 


ud: 
HH 
HH! 
fb 
if: 
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Den Anden Bog: 


Vaar lyden Sd al —— 
vende fg ln, Men der han fornam at Mickel kom. 


Gee HEDL Dame Oc vilde til Kongens Gaard gas / 
lade fig der pas MAN gick hannem emod oc ſagde faa. 
ar oem rende haffuer men it gaat frit mod⸗ 
belig, Han vifte vel huor hans Sag ſtod. 
Dog ſpurde han hannem at it ſticke⸗ 
Ræffuen ſuarede ieg tror at al wlycke. 
Er hoſſmig nui denne ſtund/ 
Jeg er atter forkerder mange lund. 
Aff naagle lede Tyffue/huo de helſt monne være” 


Jeg tror at Kragen oc Kaninet dette fram bæres 


Den ene ſiger at haffue mf fin Quinde⸗ 
Den anden helten fit øre oc ſamme finde, 
Maatte ieg men ſelff faar Kongen komme/ 
Det (Eulde diſſe baade fuld lidet fromme. 
Verden frycter Det meſte mig kan (Lade fattig Mand/ 
re nn Er atieg finder vdi Paffuens Band. 
— ——— vækm Dom proffueſten haffuer denne Sag mact/ 
end dog athaus Han er aff Kongen ſtorlige act. 
Denn oc fore" org Sag faar huilcken ieg vdi Band kom/ 


liſt / Er lige ſom 1 
— nn BrogsÉr at ieg ragdde Iſegrim min Om. 
LY oed * 
At lobe aff Claaſteret der han vaar inde/⸗ 


— Fre å CX ØRN NNE | va e . : v 
orn mig te Som kaldis Eſſerom dragis mig til minde. 
——— Han færde faar mig velmangen gang/ 

hand dene Brog At hans Bug bleff offuermaadis fuange 
ar ye fe ror 5 an ſor oc ert ged om ſancte Pernille⸗ 


ſtyrcker fra sæ * —— 5 
kens gaden ft han icke kunde leffue faa ſtrenge oc ſtille. 


Sasa 
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Sen Anden Bog. CIXXVIII. 


Saa meget at fafte met Leſninger ſlig/ ne APR 
m Jeg halp hannem bort det angrer nu mig. ———— 
y/ Dan loner mig derfaare met alwære/ Bjerre oc VE 
$ Hoſſ Kongen ſom er vor naadigſte Herre. ——— 

i: Oc gør mig ont alt huor han kan/ 


; Skulde ieg fagre til Rom arme Mand. 
lide Min Huſtru oc Born fulde det vel finde” 
Met hunger oc tørft vel mange finde. 


MÅ, Oc Iſegrim gar dem hinder det ved ieg vel / — 
Nim mMet forfolgelſe/Had/ truſel oc ander wſkel. —— 
tåbe Oc andre flere ſom mig ont vnde⸗ ——— —4 
Qunde / Degøre dem ſtaade alt huor de kunde. ———— 
mink Men vaare ieg fri aff dette Band⸗ — 
unlm Da haffde iegit bedre mod pag ſtand. rn Karel —2 
mm, Jeg maatte da friligere vdi gaat mag/ — 
tand Tale faar mig vdi denne min Sag. LE dkr bens 


an Martin ſagde Mickel Frende forſtaar dette ſaa⸗ 
Jeg vil nu ftrar til Rom opgaa. 

* Oc vil eder hielpe met ſtone ſticke/ 

VO.ec ingelunde lader eder faa vnder trycke. 


VA AAN — 

— 8 ø Jeg er dog Biſpens offuerſte klærck / 

Oc forſtaar mig vel paa dette verck. 7 
mane Jeg vil ſamme Proffueſt til Rom Etere/ X 
sie Bcyvil met alffuore mod hannem hitigere. mdk mdk 


rn Seer Frende/ac gøre eders Exc uſatie/⸗ 

su Oc fare eder met en Abſolutie. HL 

Alt vden hans tack vaare hand end vred / * [| 
44⸗ ij 





—————— 
— ñ — 


' 
Hr 
Hi 


— 


— 
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Den Anden Bog⸗ 


REE Hr Thi ieg vdi Rom al handel vel ved. 
HERE NED Huad ieg der ſtal handle/gøre oc lade⸗ 
(ti | Min gode Den Simon vilteg mer Raade. 
J Han er der mectig/oc kan ſtor ting bedriffue/ 
rr Oc hielper dem gerne ſom meget kunde giffue. 
EM — J———— Dyner: ſkalckefund er der oc en veldig Herre⸗ 
ti fler forat. oser De Doctor Tagtil met hans anhengere flere. 
her rom Benn Her vendekaabe met hans Frende L øfefund/ 
— — fie jr alle —* —* — —— —— 
bige fal / Sem er Aeghaſſuer OC Pendinge OIO ſaar MIG 16 
| ager ane Met dem bliffuer ieg end bedre bekend. 
rie/ det foie vel Ja ſkarn / mand tal meget om Citere/ 
—— * er icke vden rug ge de begere. i 
Fun It vaare derne Sag end ſaa falſtk oc krum/ 
| Met Pendinge vilieg hende dog kobe om. 
Huo Pendinge haffuer kommer ſnart til naade / 
Huo dem icke haffuer han foris vdi vaade. 
| Seer Frende den Sag faar huilcken i ere vår band 
MER Den ſom loffuer Anammer reg her til mig vår min haand. 
| mt, Jeg giffuer eder den quit alt paa min ære” 
| ———— huor mangfoldig oc ſtor hun naagen tid kand 
FR — Gaar nu frit til Hoffuit Frende kær⸗ (være, 
FM LT Gk” Fru Obenardze min Huſtru finder der. 
| Kongen vaar naadigſte Herre elſter hende⸗ 
dt I Drotningen deſligeſt det ſtulle ifinde. 
| HLN Thi hun er forſtandig oc viiſſ offuermaade⸗ 
HR Taler ſtrax met hende det vil ieg raade. 
| ” 
| 
| 
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| Den Anden Bo .· CLXXISxXx. 
de/ Hun gor gerne for Denner huad hun kand/ 


— Det ſtulle i ſaa befinde paa min ſand. Trende ting 
kva, Sanger haffuer vel Rætmen Vinder dog icke/ fremme ratten 
SVAR ; ' — ik Gaffue / gunſt oc 
Faar han icke hielp met naagle liſtige ſticke. act/ve biſ⸗ 


ddun haffuer tuende Soſtre hof fig fimucke oc ſto⸗ Sne PE re 
Octrende mine Sonner tiener Kongen til bore. (ve forme, 
Der ere aff eders Slæct mange hof hende” 

Aff huilcke i biſtand / hielp octrøft finde. 

Men kan eder da ingen Ret vederfare/ 

, Da bier icke lenge men værer ſnare. HUL 
MM Oclgdermig det ſtrar faa at vide / i 
* Alle de i det land Bo oc ſide. 

ad Være fig Konge/ Frue/ Suend eller Mand/ 

kid Jeg kommer dem alle vår Paffuens Band. 

km Oc fende dem it Interdict grumt oc fuar/ 

Hun Ar man ey ſtal lonlige eller obenbar. 

miu Siunge/Begraffue/ eller nagle Børn Dabe lade 


kumme For trsſter eder her til Frende i alle maade. vaffuedema 
skud Paffueneren gammel/ ſiug oc ſtrobelig Mand/ RE, sf teten 
Saa at han ingen ting mere / dirt acte kand. mand /Saa at der 
mmm Thiftødermarninted ſtort om hans befal/ —— 


Men hans Gaard Regerer en veldig Cardinal. al Vero 


Se SÅ i 
Xan kaldis Aldrimat aff alle Mand/ — HENNE 
duvxad han kan faa det tager band. — sg * 
eg kender en Quinde hoſſ Campeflor/ — — 

my Til hende haffuer ban Færlighed ſtor. ——— 

——— Breff ieg hannem met hende bil fende/ —* —8 [i 

— iij un 


—N— 


— —— 
— —— 


- 'É 
— I 
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(Cc Y VIRIRY 
SDen Anden R 36 GS CLX RAR, 


Sin dis iblant Abens oc Reeffuens Slect se Byr⸗ 
Som hannem Page er: e naar 2 Raadet er dyr, 
Dette ſkal eder ocide lid et fromme⸗ 
Trøfter eder her me t naarifra am komme. 
Mickel ſagde/haffuer tac faar denne troſt⸗/⸗ 
Jeg vil det betencke bl Fjer ieg forlsſt. 

| 


Met denne Tale da ftildr 
Mickel gid vden leyde dogiſt 
Met Greffuingen reet til Kongens gaar/⸗ 
Vdi huilck en ly anildeFomme ) 


Vdi dette Capit eln nerck Siun Læerdomme. 


Forſt beſe ſcriffuer her Poeten vdi dette Capitel Huorle⸗ 
dis ar Mickel mer f ſin ven Aben (om matte hannem der ban 
vilde gaa til Kongens Gaard ſig beraa * / oc bærer faar 
hannem fi ſin m odgang | forg oc nød / faar huilcket Aben han⸗ 
nem troſter / deſli geſt hielp oc b * oc tilſiger / Aff 
builder man ſtal lære * at trofaſte vi uner helſe huer anden 
venlige oc vdi deris anliggende nad oc € g ſtulle beraade fig 
met buer anden, | Oc nå tår de wfori —* dis møde bin ande 
(fom I Mickel oc? Aben ger e he ) da ſtulle de ig icke forf ærde 
eller forffræde faar buer « * de full e pr ra icke heller vor 
naage renees lade mercke gi ecke elier r fortige naagen 
deris Sag oc leylighed. 


— 


NS 
2 
x 


ET 

& 

pa F 
bom nm 

eS 

&" 

en 

er" 

8 

— 


— er en Vuſſoc for ſtat ndig Mand / 
om venſtaff oc Venner vel holde kand. 
Ydermere figer Aben her huorledis oc vdi gennem huad 


SR 

v4 4 4 
Middel han vil gøre hannem biſtand / be rlige vdi? Rom 
der fom ban baf uer mange gode Venner / Oc Neffner førfe 
den ene * eder Simon / det er der Aandelige Aager / Oc den⸗ 


—* * (VT Far 3* "G alu 
Meſtere vil endelige her mer / Alle Romaniſters e 
sc Dogs. Meſter si iiij Cur⸗ 
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Det ér føntelige 
at den ene Wen 
beuiſſ den anden 
en god vilge oc 
Ererl lighed, 























6 7 


XXX 
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ore fi Anden Bog⸗ 


Curtiſaners bedrageri ocliſt / oc Paffuernis Practicke oe ſto⸗ 
Sud Simons TE ondſtaff mer alle deris anhengere obenbare/ tilkende gi 
tmonia oc ſt fr 7 i ; 3 $ ffue 

Eaivis oc er, tragſe. Nu er Simonia der Aager / huilcket man mer Aans 

deligt Godz oc F orlen inger handler oc bedriffuer / End dog at 

Paffuen oc andre ſom kaldis Aandelige denne Simonia hay⸗ 
lige met deris Ord fordømme / oc bruge henne dog felffue fag 
ſaare mangfoldige met deris Gerninger / at vdi Romo vdi 
alle Stict er inted almindeligere / oc bli ffuer vdi Rom fag 
obenbare bruget / At Paffuen haffuer vnt oc tilladet at Fol⸗ 

ckerne mue handle met ſamme Aandelige Len oc Forleninger / 

ſe om met anden Kabmandſtaff / oc haffuer vnt dem at være 
de neſtei kobbet naar naaget er tilfangs / Oc dette ſamme er 
forſtreckeligt åt børe/ men er dog viſt oc fant. 

Teendemerder — ſiger Vlrick fan Hyrten Ridder oc Poeta vdi 
lige Borgere por den Romſle trefoldighed / At vdi Rom ere tre merckelige Bor⸗ 
X om. gere/fom kaldis Simon / Judas ocder Sold aff Gomorra. 
Sj omfte Rærs ss TRE Rige vdi Rom æde trende haande Ratter / de Fat⸗ 

tigis Sucd/ Godz ſom er vundet mer dager oc falſthed/ de det 
Chriſtne Folcks R off. 
De Afuerſte vdi Item Trende flags offuerſte ere vdi Rom / Aagerkarle 
Rom. — Curtiſaner oc Horeiagere. eres SR SØE 
met Romſke , R— i 
BØDE. mer +74 « —— fr — ndler man vår Rom / 
iſti aandelige Forleninger 
lige Quindfolck. — 
Trende Doctor Item crende merckelige Doctores ere vdi Rom Doctor 
es —* — * Tagtil/ Doctor vende kaabe / oc Doctor vdengrund bå ! 
————— Rdermere ſiger Aben aff Pendingens ſtoͤre maet / Oc at 
dighed, mand der met vdi Rom oc alle vegne kan faa oe bekomme / 
— ADA gunft oc huad man begerer / Pendinge ſtyrcke 
roen / ggre Venner / Friborne / Viiffe oc velſkickede Her om 
Tal Suitzeren ſaaledis. il I (7% 


Den gantfte Suitzʒeren. 
SKRED * Det er nu faa huo ret acter paa/ 


Vdi Verden ſaare genge/ 
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Dett Anden Bog. 

Fuld hinderliſt er Verden viſt. 
Paa Dygd da acter hun ringe. 

Haff de ieg meget Guld / mange vaare mig 
Oc bliffue framdragen paa Jorde / (bulo 

Alle haffue deris loſt vdiPendingens troſt 
Huor kand det verre vorde. 


Ickeat vare Rig / huer klager nu ſig / 
—— Je rn Godz Godser ”” Deris — 
ouorx man tan faa fat / baade dag oc Nat. 
Fe ERNIE er i ; 
ES rSSEKT SE feer Pendinge ſtaar al deris vandel. 
Vaare wi men Rige røbe alle wgudelige / 
Effter Rigdom monne off lengte / 
"ingen ro haffuer man faar Pendinge paa min (ande 
Huo vil naaget verre vente. 
Mand Igber oc ſtryger / man Rider oc Fyger / 
Effter Pendinge ſtaar al deris ſinde / 
Vdi Regn oc Sne paa Land oc SØ. 
Huor man kan Pendinge vinde. 
De lade ex aff for ideris Graff / 
Godsz Godz da robe de alle / 
Vdi al deris nod er Pendinge deris Gud. 
Huor kan ſligt Gud befalde. 


Til det Fierde / En viſſ oc forſtandig Mand fralgøre 
fin Ven troſt / hielp oc biſtand / Som Aben ber loffuer oc til⸗ 
figer Ræffuen. Thi der kaldis Venner form huer anden ere 
hielpſome oc Tro / oc hues Færlighed faar ingen haande aar⸗ 
ſage bliffuer atſtild ind til deris Døde dag / Thi der er ingen 
glædeligere ting vdi Verden end erlige oc tro Stalbradris 
Wenftaff/ Ocer inted ſorgeligere end at miſte it ærlige oc tros 
faſt venſtaff. Vdiſlig maade offueruiſer oc forſticker Aben 
Mickel til fin Huſtru / huilcken hannem vdi Kongens Gaard 
ſtal være biſtandig / hielpe oc traſte. Thi huo ſom helſt der ſtal 
gaa til Rærre / hannem gørs trende ting behoff | — 

w v 
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Den Anden Bog 


hv: J Forſcrifft oc Lagn / J lige maade fremme oc Try Ting alle 


Sager / ſom er Gaffue / gunſt oc Mact / Oc det alſammen mag 
alt driffuis / forhandlis oc aff ſted kommis met Pendinge. 
Til der Fempte / Obenbarer Åben her Paffuens / Tardi⸗ 
nalernis oc Officialernis vdi Rom Suig / Bedrageri oc Falſt⸗ 
hed / huilcket oc fag mangfoldelige brugis at det ſtaar icke vel 
—— til ør beſcriffue. Men Vind fan Hytten vdi den Romſte 
Brug oc følge, trefoldighed tal her om ſaaledis. Try ting ere forbandede vår 
hed, Bom / Armod / den førfte Kirckis Skick oc BRegemente / oc 
ſandhedz rette bekendelſe Try ting ere vdi Rom ĩ ſtor forac⸗ 
— telſe / Armod Gudz Fryct oc Betferdighed. Try ting for⸗ 
heffue oc framſette buer vdi Rom / Pendinge / driſtighed oc 
Trykt ere off woͤluhed. Try ting ere offuerfladige vdi Rom / Horer/ Pre⸗ 


uerfledicte vdt —W— 
8 ng ge vor ſter ec Scriffuere. 
Try Ting bege⸗ Try Ting begeris almindelige vdi Rom / ſtackede Meſ⸗ 


ris almindeltge øre steel, FYø 5 gr 44 [ar f- Yar 
—————— ſer / gamle Pendinge oc it vellsſtigt Leffnit. 


mr 4 


Vdi gennem Try Ting baffucr Rom kommet alting 
vnder ſig / met Vold / Bedrageri oc falſt Hellighed. TryTing 
tro ſaare faa Menniſte vdi Rom / Sialſens wodgdelighed / 
Helligens ſamfund oc helffuedis Pine. 

Sancte Peder er fler dreffuen bort / 
Cc er komen igen at ſamme Port. 
Vdi Rom den RK ærter Simon / 
Sons alting haffuer i ſin haand. 
Spaatter oc ſtempter deſligeſt oc ſaa / 
Met den ſande Gud oc Herre Chriſto. 
Der findis ey heller naagen By / 
Ringere tro en der er vdi, 
Rom meen ieg ſom wi kende alle / 
Oc it Hoffuit offuer alle Kircker kalde. 
Mand (Fulde den Simon mer rette Hudſtruge / 


Suad Notarius Oc Sancte Peders Skick igen der bruge, 
—— * Til det Siette kommer oc Aben her vdi hu de Notarij 


bede ev, form ere pdi Rom. Notarius er en obenbøre og almindelig 
Scriff⸗ 
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il der Siuende ſiger Aben at vdi Rom ere tuende far⸗ 
lige Dommere faar haanden / fom ere Pendinge oc Gaffue / Dommere vð 
huilde ſige Dom oc Rat vdaff oc ere alle vegne veldige im Rom ſom ere 
Confiftorgs at tradze Retten / Thi huilcken rundelige oc Meneta oc Der 


Sen Anden Bog⸗ CIXXII. 


4 


ffuere / huilcken ſom betros / At huad ſom forhandlis tro⸗ 
ge ſral Befcriffue / oc ſamme .m 
Inſtrument forfatte / ſom hannem aff baade Parte bliffuer 


SN 


andel vdren ſtickelig Form oc 


— 


sd 


ES 


berrod oc befaler. Men der ſom han met gifft oc gaffuer bliff⸗ 


— 
J 


ner forford / Saa at han ſamme Contract / den este Part til 
vilge oc tienſte / oc den anden til ſtade oc forderffue (ſom tit 
) forfalſter / forderffuer eller forandrer / da kan ban tilbar⸗ 

eldis / Oc kan da ſigis om hannem / Slibe oc vende er 


us. 


Thi ſaadanne kunde almindelig Slibe oc vende / 
Oc haffue fag legen vdi baade bende. 


Tuende farlige 


Add —— — uarlius 
ige giffuer for ſaart Ret. Øm fliget bær vidned byrden ” 
Bog form kaldis Leyen Spegel met flig ord. 
Dog er en mif brug vdi Verden diff ver / 
It mand faar Viiſdom haffuer Pendinge kœ 
At mand faar Viiſdom haffuer Pendinge kœr. "TREERE 


Aleniſte ſettis i Raad flig en Mand / 
Som rig er oc naaget ondbære kand. 
Øm end den Arme i all Betferdighed / 
Raader det beſte alt vid hans ſorne Eed. 
Man acter der fuld lidet oppaa / 
Hans Raad maa alt til bage ſtaa. 
Herfaare wretuiſhed hefſuis hoyt aap / 
Bud vil flige ſtraffe paa Sræl oc kraap. 
Thi feer man mangen ſtedz Politi oc Skick / 
Som icke haffuer dirt Viiſ hed mer få. 


sys s RA ØE RE —— 9 
Oc falde ſnart vdinad / ſorg oc Ve / 
Gom wi pag mange veldige Stæder mon fee. 


(T ets , ; % se smst kr aks É ? 
Naar fligt dø ingen god fremgang baffue Cand, 
21 4. É: 
i bv dy)" I 
2 — mk Sø APR 14 
De Rige finde vel deris vndſtylding her ti 
” in ra pe 4 (4. & "ed ed * 2 


113544 
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Den Anden Bog. 


Saa maa alt de Fattige haffue ſtyld oc Fade 
De Rige gaa aff RE, al — g DR ' 
il De Fattige føris vdi ſorg oc vaade / 
Men de Rige komme vel ſnart til naade. 
Til det Ottende ſtal her endelige forſtaais at vdi 
oc Vac bliffuer tit oc offte —** —* Slect oc —*— 
— — ſtaff anſeet oc fryctede / deſligeſt oc Domt til vilge / Som Aben 
1 ns an figer her / At Kongen vorde alt at anfeR æffuens ſtore Slæce 
vor Dom ocRæt —— * f od — ſaa beſuare hannem eller ſlet 
År) erffue. ig Partijſte Dommere ſiger i 
anus —*—* rare see 
Sebaſtianus rant. 
ik En Sommere Rat dom ſtaar en viiſſ Mand væl/ 
pr. | ſtal naar hand En Dommere ingen kende ſtal. 
Ku 4 Adrpens Av fried Suſannes Dommere end mange mon vare / 
—4 peter belig, Naar Raad oc Ræt (ſom Blinde lade fare) 
| | Alle Sager oc driffue fler Mact oc Vold/ 


Da er retferdighed gantſte froſſen oc kold. 
Diſſe Zuerd ere Ruſtige —* —79 
Ville icke aff ballen rettelige vige. 
Oc icke mere ſterre huor det er nod/ 
Men Retuiſhed er der baade blind oc dad. 
Al ting haffuer Pendingen fig vnderkaſt / 
Huo den men haffuer ban brammer faſt. 
Oc for vel Befaling huor han vil / 
Huer vocte fig ſelff oc fee vel til. 
Det er ſaare almindelige ſom wi mon ſee / 
Der findis nu Stader flere end tre. 
Vdi huilcke man haandſmorelſe anammer / 
Oc gøre det tit ſom fig ilde fømer, 
Pendinge / Affuind / Venſtaff / Mact oc Gunſt / 
Sønderbryde Ratten / Breff / Segel oc kunſt. 


Ende paa den Anden Mickel Ræffs Bog/ 
ſom oc kaldis Reynicke Foſſ. Argu⸗ 








































"Annam forma 
M vel flabede: 
ltd oc loffur 
die bade 
bun aff fin 
Atloftuer ge p 
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Argumentum oc den 
rene Bogis Indeholdelſe. 


EN ARV Di denne Tredie Bog bliffuer Ræffuens 
NG Q (den anden ) genkommelſe vor Bongens 
Gaard / Defligeft hans kloge / liſtige dog 
AN) falfte vndſtylding / huilcken ban mod alle 
1) framferce Ræremaal offuer hannem vdi al⸗ 
— le hans veddepartis nxruægrelſe framſetter / 
9 ſaare lyftelige oc ſmuckt beſcreffuit · Saa at 
Kongen / formedelſt Ræffuens meſterlige framſet / ſmiglende / 
ſode / vel flibede ord oc tale / ge formedelſt hanſſ troftaff / rede⸗ 
lighed oc loffue / ſem han Bongen / deſligeſt hans Fader ſtedze 
trolige haff de holdet oc beuiſt. Item vdaff Abindens forbøn. 
Thi hun aff fin kaanſt / vüöſhed oc ſtore forſtand hannem bøyø 
lige loffuer oc prifer / bliffuer Bongen atter beueget at tage 
hannem til naade igen / Aff huilcket hans vedderparte oc an⸗ 
klagere ſaare forfærdis oc bedre fjuedis / lade falde deris be⸗ 
gynte keremaal oc vige flær aff Gaarden / Men Vlffuen el⸗ 
ſter Ræeffuen vil kamp / huilcket Ræffuen villige anammede E 


Zer vdaff ſtal forſt læris/ At en Bonge / Forſte oc Her⸗ 
re vdi gennem trende ſtycke bliffuer føre fra ſandhed oc retfer⸗ 
dighed. Forſt naar han befinder ſine vnderdane oc egne Tie⸗ 
nere at være ſtyldige vdi naagen miſgerning / oc dem ide alff⸗ 
uerlige ſtraffer. Til det Ander / Naar han anſcer oc frycter 
dens (ſom haffuer forſeet fig) ſtore Slæct / mectige anhengere 
oc fryndſkaff / deſligeſt Rigdom / Guld oc Pendinge / Det Tre⸗ 
die naar han betror deløgnactige Spitʒhatte oc ayentienere / 
huilcke dog ſelff ere bersctede oc inted due. Faar flige pr 


—— 









ra 
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Den Tredie Bog. 
É 4 ſtal figen from Potentat vindſt ybelige voete oc beuare / Oc da 
ig tt kan ban lyckſalige oc vel Regere. D. Sebaſtianus Brauns 


figer. 
Sebaſtianus Brant. 
We ve det Land ſom offuer fig har / 
En Herre der igen i Barndom gaar. 
Hues Raad fig oc gerne aarle ville Matte 
Oc acte icke huad viſhed haffuer ør ſette 


——— ——— 
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nNnen huor en Gackuren faar Regement / 
Der bliffuer mange met hannem forenes 
En gor icke Ret/ den anden Damer til bage / 
Somme effter Venſtaff lade gaa alle Sage. 
Slige vel faar it ſticke Brod / | 


Naar en Rerferdig oc viſſ bhiffuer deris 
(Herre. 





1 Lade ſandhed oc retuiſhed lide nød. 
(| Dect RXorſte Capitel vdi den 
| | Tredie Bog. 

HAR: Huorledis at Reffuen oc Greffuingen komme 
it | vdi KonansGaard/ Oc huorledis Ræffucn talede 
J—— fine Ord / oc giorde fin vndſtylding faar Kongen. 

| Maaffuen kom atteri Kongens Gaard / 
A /Vdi hulden han hart bekærder vaar 
Mange ſom hannẽ icke vnte det gode 
Men effter hans Liff oc Leffnit ſtode. 
Dem ſaa han der oc huor huer ſtod/ 








9 Fridanck. 
4 Huo verrelige ac⸗ 
ter fin egen Sag 
Hand lader vel | 
en anden gaa i 
mag. 
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—— 


an fi Ot huo fig heift 

M rer kende kan / 

HAN Oc gick fram om alle Herrer ſamme tid. —— 
> i ' 


Hoſſ hannem Greffuingen hans Frende mont gaa Nand. 


RR Saare ydmygelig ginge de faar Kon gen at ſtaa. 

Greffuvingen ſagde/Frende værer nuingelund,./ Boſute dig fag 

Formeget blue i denne ſtund. ——— 

øer Den blue ocræddeer lyden dyr⸗ ———— 7 
—**— Men den driſtige hielper gaat euentyr. holden Det mat —8RR dl 
 amultf Effter builder mangen leder dag oc nat⸗ mer | vel fart — 
Raffuen ſagde/Frende i ſige fat. nærmer Ziden 


fJeg tacker eder Frende faar denne troſt⸗ orig, 


hytå MIL e ære , * 
xDe betencker det igen bliffuer ieg foꝛloſt. 
tud! nØ NM ; pan 


| 
/ 
2 


2 | 
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Den Anden Bot. 


Han ſaa fig om thi han fod fare / 
HOe ſaa fine Frender en veldig fare. 
" Blant Sem vaar mange hannem ille vilde / 


Det kunde han vel fortiene baade aarle oc ſilde. 


Ja hoſſ Aadere / Beffuere ſtore oc finga/ 
Monne han tit fin ræffue Art begaa. 
Der vaare dog mange hannem vnte val/⸗ 
ska, DE han oc ſaa vdi Kongens Sal. 
Cove Ord for» Reffuen neyede dybt / ſom han vel kunde⸗ 
er Faar Kongen fin Herre i ſamme ſtunde. 
begyndelſe. Oc fagde/ Gud ſom haffuer oc ved alting⸗ 
Beuare min Naadigſte Herre oc Konning. 
Oc min Naadigſte Frue Drotningen ſaa vel⸗ 
Oc vnde dem at forſtaa baade Reet oc Skel. 
At kunde vel vide huo ſom haffde Ret/ 
Thi mangen er ſaa met tredſthed beſet. 
hedane. Ja mange bære vduortis Skin oc Loere⸗ 

En falfe Mand Faſt anderledis end de induortis ere. 

qu Viide Gud at det matte ſaa tilgaa⸗ 

værer ene vd At huer for fit Hoffuit maatte ſtaa. 

mn Screffuit/oc Kongen kunde Læfe obenbare/ 
Da ſtkuldei vår ſandhed vel forfare. 


Huo ſig ſelff ſted 


je vil Rofe oe Guor tienſtactig reg haffuer været eders naade⸗ 


pri ans Jeg er dog miſtenckter vår alle maade, 

de vife, Aff mange ſom mig hoſſ eders naade forføre” 
Oc ville mig Fattige gerne ſkade gøre. 
Oc komme mig aff eders gunſt oc naade⸗ 
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Sen Tredie Bog. CLXXXV. 
£. Vden al forſtylding i naagen maade. 
Uk, Men Herre ieg vedr ere klog aff Forſtand/ 

Jlade eder icke forføre aff huer Mand. 


*X ig i — * 

Saagati den rette Ræt ſkulle emod ſtaa⸗ 
u (me « =: 2 7 CA . 

—J Icke giorde heller eders Fader naagen tid ſaa. 
Pity J dette Capitel merd Tre Lerdomme. 
” Sørft Læris aff dette Capitel Ar en trofaſt Ven ſkal 
rd halv den anden vdi fin nod ac trang være troſtig / biſtandig oc be⸗ Vernner Fulle 
hielpelig / ſom Sretfuingen Å æffuen ber biſtaar / hielper oc rdr — Sa 

am trøjicr. Den ene Ven fralide heller mere begere aff den an⸗ vig Ge slam. | 
vedaltn den / end at ban holder hannem Venſkaff/ tro oc loffue / oben⸗ 
XR snttee bare banitem fe trofaſte Hierte oc elſte hannem lige ſom ſig 

J ſeiff / Oc flige ſtal icke ſte faar naagen fordeel / gunſt eller gaff⸗ 


ue / Deſſligeſt ſtal oc en forſtandig Mand fin gode Vens Raao 
icke foracte naar det kommer aff god / faſt loffue oc rer tro⸗ 
(NM faſthed. 


* Til det Andet ſtal dette oc paa actis / der ſom Greffuin⸗ | 

AN gen figer/ Lyden hielper den driſtige / Derfaare ſtulde Keff⸗ en sov ——— 

var. uen icke forfærdis. Thi naar ſom helſt en er driſtig / kon / w⸗ * 

J forfærer oc wblu / oc taar men begynde en ting / vaare det end 4 yde aliquid brem 

søs wrilborligt oc ſtraffeligt / Da ſlar lyden ſtrax til/ Saa at ubus. 

he han der vdaff kommer til ſtor ting / Saa at han bliffuer aff⸗ 

nn bolden aff mange. Saa giorde Julius Keyſere den tid han 

22 ſatte ſig op mod al Lou Steloc Rær / imod Pompeum / oc s 7 
aagle hans venner ftraffede hannem derfaare oc ſagde / at —XRV 
mede" han icke ſaa ſkulde handle mod Skel oc Ret. Dem ſuarede — — 


maa), han oc ſagde / huilcken fterFift er oc vinder Marcken / den ſam⸗ Gud brelpe dets 
me haffuer vundic Rærten. Men lige form flig onde oc w⸗ fladere, 
|. gudelige foracte Gud / oc ſtotte huercken rær eller wræt / Lige | 
"4 fra foracter Gud dem igen. Denne Julius bleff ſiden ihiel — 
—W Aa ſtun⸗ 
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Sen Dredie Bog. 


ſtungen / thi ſlig deris ſtyrcke ſtal pag der ſiſte bliffue til in⸗ 


ted ihuor lenge det varer. 


GRAN - Julius Cefar bandlede mod Raadet oc haffde en ond 
* — — Sag / thi han vaar en oprørijt Mand / drog met, Macc ce 
plyſtrede Rom. Vold vdi Rom / och Boffuede deris Dreſel / Oc der kom en 
vig Mand cc vilde ſtraffe oc vnderuiſe hannem / builder 
Tace Adolefcens, han foractede oc fagde/ Tig dn unge Mand / her gelder ingen 
Fuseftnarmu. diſputering / Gud hielpe den ſterckiſte. Oc der han haffde forø 
ſamlet ſit Folck oc vilde indtage Rom / ſagde han / Det maa 
Tolle moras ſem· euentyris /J lenger wi ſorhale / i ſenere faa wi ende pag Sa⸗ 
per nocuit differ⸗· gen. Denne Julius Ceſar brugede ſtedze dette Spraack / Naar 
re parats. man vil handle mod Gud oc Verden / da maa mand der vel 
Spred, ſer Julij gøre paa der man Fan bomme til Hovt oc veidige Regemente / 
men vdi alle andre ſticke ſtal man tilbarlige frycce Gud oe 

være ydmig oc from. 


Til der Tredie ſkal her merckis / at Ræffuen meſterlige 
betecker her ſin wgerning oc onde Handel / oc begynder ſin Ta⸗ 
le faar Kongen / ſom den ſlet ingen ſtyld haff de / ec al miſten⸗ 
cke vender ban fra ſig (ſaa meget mueligt er) til de andre / 
Som diſſe verſlige Menniſte almindelige gore / Ingen vil 
haffue ſtyld / men vende oc ſtiude der ind paa andre, Til met 
haffuer denne nærugrendis tid fig faa gant ſte omuent fra det 
gode til det onde / At Retuiſhed bliffuer fortryckt oc wretuiſ⸗ 
bed forheffuis oc ſtyrckis / Kunſt oc Viiſdom bliffuer hemme⸗ 
lig / Daarſkaff oc hendis brug ſaare obenbare. Den neſtis kier⸗ 
Senne verdzens lighed beteckis oc ſtiulis / A ffuind oc Vrede obenbaris / Bege⸗ 
brug oc bandd mente oc Befalning tagis fra den retuiſe / oc ancuordis den 
nr lege viſe ende oc wretuiſe / Falſthed Daager'ec ſandhed ſoffuer / Lag⸗ 

item nis Træ bær Fruct / cc Sandhed; Træ foruilms / Ondſtaffs 
Veye ere klare oc vel oprydde / men Betferdighedz Veye ere 
Morcke oc gengrode / den Gerigis Mund er oplat at opfluge 
huad ban finder/ Men den goduillige er plat cc aldelis forlat / 
ge onde bliffue forbøyede op til Hiemmelen / 66 de — 


Ingen vil haff⸗ 
t3g jtylde 
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z —* "HH 
Sen Tredie Bo. CLXXRXVI. MI 
— vndertryckte / Forſten vender fig fra miſtundz Stoel oc Sade / 

til vredens oc ondſtaffs fæde/ Oc den gantſte Verden er vent Verdens 
BTN til roreruif hed / ſaa ſigendis / Jeg haffuer ſtiult de gode ring 

dame oc de onde haffuer ieg obenbarit cc. 

—* Det II. Capitel vdi den 

vhouorledis at det rsctedis åt Reffuen vaar kom⸗ 
—EX men vdi Kongens Gaard / oc huorledis ban vndſtyl⸗ 
deeduut der al ſin ſuig oc ondſtaff / beſynderlig aff 
dm: Kragen oc Kaninet. 
Er alle fornumme at BRoffuen monne kom̃e 
Vdi K ongens Gaard det vndrede vel ſom̃e 
Wn Det vaar oc faar ſant it vndeligt fpil/ 
Bouer trengde ſig fram oc vilde ſee til. 
* At de maatte høre hans ſmigrende framfæt / 
Oc om han ſuarede fine vederparte ræt. bli CS 
Kongen ſagde / Mickel du falſte oc lede tiu⸗ met fFrymreri 





Dine løfe ord hielpe dig icke nu. — —* 
Q2u haffuer ſligt bruget vel mange finde / rer De no RR 
Oc foart lagn faar mig baade vde oc inde. taleder alle gerø 
| £ 0* i . n E 
Met din løfe oc tredſte Tale ſaare behende / 
Men det ſtal nu faa met dig en ende, Aogn fremføres 6 H 


Eſt du mig tro der ſynis vel pag / 
Brragen oc Raninet defligeft oc ſaa. 
varffde ieg ingen anden Sag til dig end denne/⸗ 
Saomieg obenbare giffuer her tilkende. 

spe, Det vaare vel nock mellen dig oc mig / i" 
—2 dan Dag⸗ 


R pull: 
; — 


i 
5 0 re ; så 
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n Tredie Bog. 
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AV Gonm 

* Ocføreo 

J Innſu 

| (I fyr nens 
NM begetem 

—4— Maade 
4 — —— ine ſun 
| Daglige obenbaris nu dit falſk oc ſuig NUNETETT 

Hg Du eſt en Skalck vår ſkind oc kraap⸗/ Ggqkandi 
— Alt ſuig oc liſt det tencker du aap. beermigh 
41 Det ſkal met dig ſnart en ende faa⸗ obeeh 
|| 1 Jeg vil icke mundhuggis ſtalt dn forſtaa. Ihaſu 
TRE Reffuen tenckte/ huor vil dette til gaa / Diba 
MEN Kunde ieg nu mit gode Slaat nag. hani 
HH Der vaare faft bedre end her er nu⸗ Jattad 
| Han ſtkalff oc beffuede den lede tiu. "AG 
It behendigt Raad monne mig nu tiene / ANNE 
Jeg mag ber igennem/ ieg ſtaar her ene. Je ve 


Han ſagde/ Naadigſte Herre oc Bonge mild/ om Hat 
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Omieg end haffde til Doden ſtkyld. 

Somi mene effter eders gode tycke/⸗ 

J haffue dog icke forſtaait denne Sag til pricke. 

Derfaare beder ieg at i ville mig hore⸗ 

Jeg haffuer eder tit oc offte vel forre. 

Raadt det beſte baade lonlig oc obenbare/ 

Oc bleffuit hoſſ eder naar i vaarei fare. 

Naar andre flyde oc lode eder vdi nad/ 

Som nu ſaa ſtunde alt effter min dod. 

Oc føre ont mellem eders naade oc mig/ 

SJmin frauærelfe /da gøre de flig. 

For vden all forſt ylding 1 alle maade” 

Oe gore mig wgunſt hoſſ eders naade. 
Naadigſte Konge oci gode Herrer os ſaa⸗ 
Mine ſuar lader eder til hierte gaa. 

Findis min brøde ſaa ſtor da⸗ 

Saa tand eders naade lade Rættert gaa. 
Ocermiginted bedre / findis ſt ylden hoſſ mig/ 
End være her vdinden aldelis taalmodig. 

Jeg haffuer vel tit holdet Vect offuer eders naade 
Det kommer mig dog nu fuld lidet til baade. 
Naari vaare i fare til Landz eller Vand/ 
Jaa tror det viſt alt paa min ſand. 
Haffde ieg viſt naaget encten lit eller fort” 
At haffue mig forſeet eller miſgiort. 
Jeg haffde icke ſaa veluillige kommet faar eders 
Oc blant mine wuenner vdi ſſig maade. (naade⸗ 

Aa ig Ney 


Eg 
Fm 


ll! 
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Den Tredie Bog. CIXXXVII. 


Den bygge ſon 
fane pas løfen 
iſſ / Som fig ſelfſ 
acter retferdig og 
Viſſ / Som tære 
ter ec loffuer 
(tore mer ſin 
Mund / Slig ord 
gan mange så 
RR IE pused. 


Taalmodighed 
vdi nod den ſtal 
mand priſe / Chå 
tøgllig at være 
lære voſſ de vifep 
Vil grænelfeng 
Suerd dig dræg 
be til Døde / Da 
ſtalt du der meg 
taalmodighed 
made. 






















6 7 
—XXXX 
BR. 
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Den Tredie Bog. 


Ney icke faar dette hele Slaat/⸗ 

Vaare det end fult aff Guld it gaat. 

Thi ieg vaar i Malepartus i god foruaring/ 

Oc tenckte flet paa ingen ting, 

Jeg ved oc platingen Sag paa mig/ 

Thi gid reg met min Frende veluillig. 

Men der ieg ſtod faar min Port oc ſaa⸗ 

At Greffuingen min Frende vilde til mig gas 

Oc ſagde Frende i ſtulle til Kongen met mig/ 

Samme tid haffde ieg ſamtyckt viſſelig. 

At ville til Rom oc lat mig Abſoluere⸗ 

Aff det ſuare Band ieg mon i være, 

Martin min Frende lod ieg denne Sag forſtaa⸗ 

Sand loffuede mig paa fin Chriſtelig tro, 

Oc ſagde / han vilde til Rom/faar mig / 

Oc tage al min Sag paa fig. 

Han raadde mig ſtrar til eders naade at gaa⸗ 

Oc han vilde mig vdi Rom lade aff Band flag. 

Martin gaff mig dette gode Raad / e 
arenocater Funde Thi han vaar Biſpens Aduocat. 


tale det alle ger⸗ 


ne børe/ Baade Foruden Grund vdi Aarene Ni/⸗ 


gåld oc varm 


Funve de deris Met denne tale atſtildis wi. 


* —5 Nu er ieg kommen til eders naade/⸗ 
for Jlouen aarle Oe er fagre bekerder offuer maade, 
oc ſilde / Der met m, 


De den vere Kor FÅ aninet den øglere faa faa det ſkam/ 
— Her er nu Mickel / komme ſig nu fram. 
Oc giffue mig Sag ber obenbare/ 


Jen 
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Jeg ved hans Sager ere icke ſaa klare. 


Som naaglei mir feguærelfe ſaare Blæfe/ 


Oc lade deris falſte Breff offuer mig Læfe. 


Effter tiltal oc genſuar ſtal dommis met flit/ 


Jeg haffuer diſſe tuende ſtalcke giort gaat altid. 


Kaninet oc Kragen mon ieg her mene⸗ 
Jgaar Morgis aarle kom Kaninet ene. 
Ket faar mit Slaat alt ſom ieg ſtod⸗ 

Oc hilſede mig met it gladeligt mod. 

Mine tider haffde ieg forſt begynt at læſe⸗ 
Han ſagde ſig at ville til eders naade reyſe. 
Jeg ſagde gack heden vdi Herrens Fred⸗ 
Han karde ſig at være hungrig oc tret. 
Jeg ſpurde om han vilde haffue en paabit/ 
Hand ſagde Ta bære giffuer mig lit. 


Jeg lod framſette det ieg haffde nær⸗ 


Øe gaff hannem gode vel mode Kirſebær. 
Der gaat ferſt Smar laa oppaa⸗ 
Oc dette ſtede alt om er oenſda. 
Paa huilcken dag ieg inted kod mas æde” 
WMen ieg lod hannem Gud oc nock til rede. 
Smwmar Brod oc ferſt Fiſt vel god/ 
Min vngſte Søn faar Bordet ſtod. 
Oc vilde gemme leffningerne der/ 
Thi vnge Børn haffue Maden kær. 
Som han tog til Dugen ſamme ſtund/ 
Kaninet ſlo hannem ret paa fin — 

a üij 


Fo g 
mn 


| 


At 


Den Tredie Bo. XXXVIII. 


Suo venlige hil⸗ 
fer nogen Mand 
oc hannem dog 
alt ont and. 
HSand monne ſin 
Stæl til Pels 
uede ſende / Og 
Lucifer tager al⸗ 
viſt mod bende, 


Det er en D 
ØDE fir E 
blod / So 
arme fo: 


oc gør er: 


6 7 
—X 
ke BØR RE 














Sen Tredie Bog. 

















9 | CA 
| ll At blodet rand offuer hans hage oc kind / ser 
UK: Det ſaa min anden Søn Reynardin. 
| Han bleff fortørnet oc ſlo igen/ 
Ranineti vid fit oye oc vaar ey ſen. ge 
y Ocfprand ſaa til alt met en fart / 9 
1 Oc greb Baninet vid fin ſtrube hart . pb 
[i Haffde ieg icke kommet ſaa ſnart der fil / 
| Da haffde de ſpillet her Niters foil. ad * 
Met ſamme Kanin det maa ieg beſtaa⸗ war ! 
Jeg løb til oc vilde mine Børn ſlaa. —5 
| Men fick han naaget det beholder hand / punk p 
J Hui ſtickede han fig ſaa den galne Mand. —T 
nn annem haffde vel bure mere aff ſamme gilde” NMuoegent 
Men ieg vilde hannem den tid inted ille. ſefzre 
De haffde hannem oc affliffuit viſſelig⸗ uſcte De 
4 Daffåehanide faait hieip aff mig. uhtatf 
4 Dette er nu min Lon ſomi maa høre” Indiske 
1— Han ſiger at ieg haffuer opæt hans øre. Non 
Le an vilde gerne haffue it øre Breff / Midi 
| | Om den erlige gerning han der bedreff. — 
—4 Seer Herre Konge oc naadigſte Herre/ — 
HR Nukommer oc Kragen alt met finere bindes 
—9— pr ſharer Zeff Oc ſiger at hans Huſtru bleff foraad aff mig⸗ de mas hug 
4 | me nrenmel CLTett hun od for fant felff Dodeni fig. detvn 
HEE NI Bo agt Der hun vilde fig Matte oc od offuer tuert/⸗ Nine Rg: 
( | Hi n It ſticke vdaff en Rode ſtert. "digte 
NNen huor det ſtede det ved han vel / — —28* 

| 
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Den Trchie Bo. CLXKRIX. |) 


J Somme mette han Myrde hende ſel 

Nu ſiger han ieg bed hende ihiel/ 

Da bliffire han forhørt oc ſtrackt fuld vel, 

Han ſtulde vel anderledis gøre forſtel. — bange 
i Paa hans Auftru oc huor hun bleff dod/ ——— 
J Maatte ieg hannem forhøre oc knud rød. ne hand figee 
Wat ffuldevel anderiedis fige her om/ — — 
Huad hende ſtadde / oc huort hun kom. figer tit bet hand 


K 


w — Duad ftadelundereg hende naagen tid ggre / haffince for 


å I gode herrer villet dette høre, — ——— LIM 
thd / ꝙ65un kand vel flue oc ieg maa gaa⸗ ger, 14 


Mad ⸗5huorledis kunde ieg hende naa. 

ſangh Vil naagen til Ratte naaget paa mig ſige⸗ 

tk, Her ſtaar ieg nu oc vil hannem bie. 

Ny anføre Beuiſning ocvidnef byrd fram/ 
Som bar at føris offuer en Friboren Mand. 

Band ieg icke legge ſamme Sag fra mig/ 

* Da ſtraffer mig effter louen rettelig. 


egt, : —— 

— Maa ieg det icke nyde/ da ſetter mig tid⸗ Det æftor yuck 

w At ſla en kamp vdi Marcken frit. enes 

”" « Oc ſticker en Mand mod mi g der / fromme haffuer | 

Aff Ridder oc Suenne ſom ieg er. akt jø øl, arr — 
"Fat, ———— — 
me gg rer maa huer ſin Sag forficte met ftel/ faren 4. enge; — — 
mm yo der vinder æren det feer mand vel. gen ftale for em — 


sig / Denne Rat pleyer at ſtaa faar Fattige oc Rige/ Hatemand⸗ 
udst Naadigſte Herre ieg vil eder icke heller vnduige. 
Alle de der vaare bande ſtore oc ſwaa⸗ 4 


——ö⏑ ⏑⏑⏑⏑— 
——m 


| | 
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Den Tredie Bog. 


UTAH i Vndrede at Raffuen taarde tale ſaa. 4— 
HEE NE Mod Kongen scallededervaare” — 
—4 Den wret ſtede Kragen oc Kaninet de forfærdis ſaare. —J 
J Rætten vil føre! De torde ey tale huercken lit eller ſtort⸗ ark 

sg | | Faar Guds dom⸗ Mamlan 
I fioel band den Men ginge ſtrax bort aff Slaattens Port. Fr art 
Gk neden on De ſagde baade / Gud naade voff / gemen fl 

ft mwretuife £ denne Icke bunde wi kampe mod Reynicke Foſſ. sigende! 
trænge mangen Han meen wi ſkulle met vidne byrd ſandru/⸗ pige] 
wet volo oc sy atten offuerkundſtabe derne Sag nu. hav 

Wi maa faft neye oc bude faar vaar herre; ——* 

| Hans Ord ere dog bedre hørde end vaare eres breoefrabel 

| Hans ord ere ſtore oc alle tro hans tale⸗ — 

i Saa faa han ſtam met fin tyde hale, mare 
4 AT denne handel ved ingen vden wi baade⸗ * 
4 Skulle vor det beuiſe vor komme til maade. en fombaffo 
| Jeg kan tro ſagde Kragen oc Kaninet ſaa vel — Nfride 
Vor ſtade beholde wi faar hiemegeld. hen « 
H Saa faa han (fam den liftige tiu⸗ 3 
MER Han acter at ſla en kamp nu. hh veer fyr 
| | | Met voſſ/ Neyingelunde/ Ihedn 
ME HAN Han er tredſt oc en ftald til grunde. X 
ME Vaare wi end fire oc Fireſindʒ five / ken 
mk Hand actet voſſicke alle vid en Flue. flige Sober 
Huor ſnart ſtulde han voſſaffliffue⸗ ttd 
Wi ville gaa bort oc lade hannem bliffue. — 


Vdi dette Capitel merck Fem lærdomme. 
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Sen Tredie Bog. 


Til det forſte / End dog at en Dommere ſtal huer ſom Den ſom er bes 
bliffuer forkærder tilſtede at forſuare fig/ oc flittelige tilbøre/ rd Be tib⸗ 
Oc ſtkal alligeuel icke ftrav tro alle ord. Thi vdi flige Sager ſig om ban * 

ſom erc æren / Liff ce Cod; anrgrende / bliffuer tit oc offte 
betenckt liſtige Fund oc tredſte Logner. Lige ſom Mickel 

her oc ſparer ſandhed / at ville ſig der met vndſtylde / oc forla⸗ 

der ſig paa ſine ſlibede ord oc meſterlig Tale. De gamle Viſe For falſke oe 
ſige ar man ſtal vocte fig faar den ſom Viiſſer oc veltalende. wtro Menuſren 
Thi flig tencke / betracte oc holde dem til de ting huilcke de icke rn ere Vife oc 
ere verdige / Oc naar dem naaget befalis oc paaleggis / huil⸗ SEER * 
cket de gantſte ilde kunde faareſtaa / faa ſee oc tencke de dog — 
alt videre oc ville være ſtorre oc mere vdi Spillet / ſtulde de 

end der vdoffuer komme deris egne Herrer vdi Liffs oc Gods 

fare oc fortabelſe. Ingen aff diſſe tiene deris Herrer faar des 

ris Herrers beftetrøft oc biſtand / Men (øge ſtedze deris eger 

nytte / gaffn oc baade / at de kunde bliffue Rige oc opbøyes/ 

End dog at ſlig met det forſte beuiſe ſig tienſtactige / Da be⸗ 

gynde de dog ſtrax naar de bliffue Rige / at fuldkomme de ger⸗ rn rige 
ninger ſom baffue deris begyndelſe vdaff den ondegrund/fom 

er rodfeſt vdi deris Hierter / Lige ſom en Sunde Stert der er 

kroget / al den ſtund du haffuer ſamme ſtert i din haand oc 
recker hannem vd / daer han rager / men ſtrax du ſlepper hans 
nem / oc vnder hannem fin egen værelje/ da bliffuer ban kroget 
ſom ban vaar før. 

Til det Ander ſiger Raffuen her / at Martin haffuer 
værit Biſp Vdengrundz Aduocat / Met huilcke Poeten vil | 
ſtraffe oc obenbare flige falſte oc onde Aduocaters liftige Sund —— 
oc bedrageri / huilcken Aduocaters liftige ſtalckhed fodis aff bliffuer —— 
atſtillige Scribenters meninger / J Det at huer Scribente vil maade met 202 
vdaff ſit eget Hoffuit naaget nyt begynde oc framføre / met E9E Ylegning 
huilcket de giffue flig Aduocater aarſage at forfalſte Rærren/ rer 
” ; 

Øc er dog / vden derte / deris begering at forgiffue alle Raad⸗ 
huſſ / at beſuige Dommerne / at forhindre al Fred oc enighed / 
gode erlige oc gamle Skick oc Seduane at foruende, De ſamme 


94 3 
ero 
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Den Dredie Bog. 
ere oe aff Bud oc Menniſten faar flig deris Gerninger ſor⸗ 
hadede oc foractede / Man kand icke loffue eller prife ſlige / 
huilcke faar en ringe Lon ſom de kunde fag igennem labe alle 
Raadhuſſ oc Domſtole / mer Bulder oc Rob kiffue oc trære 
mod huer anden / oc Bidis ſom det vaare en Hob onde Hunde / 
Oc gøre faa baade Gud oc Menniſten træte oc Fede / oc ſoge 
ſaa met all wretuiſhed deris føde oc ophold. 

Forſproackere Saadane Aduocater eller onde Talſmend kalder Plato 
ere glubende Sal Pendinge Falcke / De beſuare ide eniſte deris vanuittige 
cFegt forſinge de Hoffuitzmend / men begere dem flet op at fluge / Gegørdem 
tis pøffuigmeds alt lige meget huo Rætten vinder / kunde de men flux faa Pens 
Pendinge. dinge aff deris Hoffuitzmend hueſſ Sager de ſtulle forſuare 

oc fordagtinge. 

For ſprockere Item de Sager / huilcke de tilforn ba ffue verit met at 
forlenge louen oc forſuare dem kunde de ſnarlige foruende / naar de der faare vens 
ratten. te dem naagen beſynderlig Skenck / gunſt eller Gaffue. Rets 
uiſhed kunde de ſaa foruende / handle ſuigelige / ſlibe oc Vende / 
ſoge aarſage at forhale Rærgangen / De aller wretuiſeſte 
ſticke kunde de betecke oc ſmucke met Louen / Øe ſlige maa ſo⸗ 
meligere neffnis Louens oc Rættens forftørrereend Beſtyt⸗ 
tere oc beſtermere. Thi ingen ting haffuer naagen tid verit 
ſaa vel oc lettelige at bekomme ſom flig onde Talſmendz vore 
oc liſt. Derfaare haffuer Chato icke actet dem verdig at Bo 
i By hoſſ erligt Folck / Fa huo vilde icke acte flig wchriſtelig 
miſ brug oc handel Cat partene faa iammerlige ſtulle beſuaris) 
wtilborlig oc gantſte wechriſtelige. 

Slige forſprocke Nu er det viſt oc ſant at Å ig menniſtelig bandel/trætte 
ce ere en garfage oc ſager icke opuecke flig Aduocater eller Talſmend / Men 
td af Rærgeng/ Talſmendene optencke oc føde Sagerne / opuecke Ratgang / 
Haff oc trette. giffue aarſage oc føde flig tuedracc. Thi mange Menniſter 

ginge aldritil Rærte/De fulde heller taale oc lide vdi naagre 
maade flade oc wræt / Sunde man ide denne mangfoldige oc 
villige tienſte aff diffe roforffammede Talſmend / fom tale 
ſtort / loffue oc tilſige at ville vinde flig Sag. De — fig 

(| 
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Sen Dredie Bog. CXCI. 


fremmede Folcks Sager / Oc der ſom ſlig T alſſmend icke vaa / Vor Danmarck 


re / da lode de vel flig R Ttgang oc klammer ſtaa tübage / Igen haffuer mand diſ 


org pr ] ; fe Talſinend icke 
nem oc formedelſt Kiff / Traætte oc anden Menniſtelig beſua⸗ behoft Thi geris 
ring bliffue de Rige / huilcke vel fulde trygle deris rød / der icke Bort bebotf 
fom alle Menniſter leffuede vdi Fred cc rolighed. Aff fiig SETS ES Tse eder 


- , År sg om dem / Men 
wtro oc ende Talſmend ſiger Dector Sebaſtianus Brant vor offuerlander 


ſaaledis. he oc VNederlan⸗ 
Sebaſtianus Brant. 


dene væ mand 
vel huad der eg 
Forſprockere oc Talſmend gore Sagerne ſtore / — 
Jhuor ſmaa de naagen tid tilforn vaare. 
De ſpre deris Garn effter vildbrad vd / 
Om de kunde fange en ore eller ſtud. 
Oc gare alle Sager krogede mangelund / 
Oc veye faar it lod it helt pund. 
De Finde alle Sager meſterlige ſtaffere / 
Øc deris Hoffuitzmend mer tilſegen Regere, 
Saadane Aduocater aff dubbelt forſtand / 
Maa mand alt hence aff fremmede Land. 
De kunde meget ſuatze oc ere behende / 
Oc fag deg offte en ſtiden ende, 
De bruge tit tho Tunger tillige / 
Met huilcke de Dommeren offte ſuige. 
Men naar endelige fral Veyes det rette pund / 
Da ſettis Segen op ilang tit oc ſtund. 
Met flige bliffner Betuiſhed tit forblend / 
Oc mangen arm Mand ilde ſtend. 
Som offuer flig handel na dis mere at fortære/ 
End Hoffuit ſummen dubbelt verd mon være. 


Til det Tredie biuder Mickel ſig til ratte / oc begere at 
bans vederparte ſtulle giffue deris Søger oc Bremaal til⸗ Den ſom bekæ⸗ 
kende / oc der femme mer nayafftige vidneſbyrd beuiſe / Thi rer —— 
Den ſamme ſem Fører pad naagen ſtal oc bør der ſamme ar be; —3— ag beutie 
uiſe / Cc der ſem ban ſamme Læremaal icke kan benfe / 5 karenal. 
24 


Aduocater oe 
Forſprockere bæ 
re kaaben pag 
bande ſider. 
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Sen Tredie Bog. 
ſtal hans vederpart kendis fri faar ſamme Sag / Gc sm eng 
Den ſamme befærde inced førde her emod eller beuiſe kunde / 
Men der ſom Zaguolderen ellerden ſom kærer Fan flige nøys 
ſomelige beuiſe / da ſtal Dommen icke nectis hannem / vden ſaa 
vaare at den bekærde førde ſtercke / viſſe / klare oc obenbare bes 
uiſn inger der emod (om inced tuilafftige vaare / Paa ſligen 
grund oc mening berober fig Mickel. 


Til der Fierde lader Mickel fig ber høre / at være Fris 
børen oc berober ſig paa Adels Rær / Derfaare goris behoff 

It Sperſmaal at handle her de gamle Viſis Sporſmaal om Adelen / ſom er 
om Adelen. dette / chuilcket aff diſſe tuende er der vpperſte / ar være Fodt 
aff ædel Slact oc Foreldre / eller at haffue giort mange ædele 

Gerninger vden flig Adelig Fodzel Her paa haffue de beſlut⸗ 

tet / at den er edel ſom leffůer ædelige / oc gør mange Adelige 

oc erlige Gerninger / encten han er fodt aff adelig Slact eller 

Adel kommer aff Fattig oc ringe Folck. Aarſagen til denne beſluttelſe er 
se oder — denne / Huilcken ſom er Fodt aff ædel Slæect oc Foreldre han 
haffuer inted fom hannem tilbører / Men hans Foreldris 

Adel oc dygd bliffuer roſet oc priſet / Det er vel en ſtor Fordel 

at være Født aff erlig Adel oc Foreldre naar (om helſt eff er⸗ 

følgeren oc holder oc ſticker fig effrer hans Foreldris dygd oe 

erlighed /ellers er der ftor ſkam at være Søde aff erlige Forel⸗ 

bre/ocidfe leſfue oc ſticke fig form deris Foreldre giort haffue / 

Huo fine Foreldris fodſpaar icke effterfolger / men van erer de 

ris dygdelige fromme Leffnit oc Adelige Gerninger / den ſam⸗ 

me mag vel lignis vid den form gør ont i fin egen Rede. 


Den tid ar Rom ſtodi fin ſtorſte oc hoyſte ære/'dat 
My —— 3 de deris Regenter frø Plogen / ſom — —— oc F 
plogen. ore Flere / Thi man ſaa icke an den tid / hoyeller lau Byrd] 
men ſkickelighed oc mandelige Gerninger / thi det er den rette 
Adel / oc icke at vare behengd mer måger Guld / ſom nu er brus 
geligt / ſaa at den ſom haffuer mange Pendinge / oc bær meget 
Guld paa fig er derfaare ædel. 
Aga⸗ 
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dren til en Herre oc offuermand ſom mandeligſt haffde holder 
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| XT Ny 

” Vv i: ” i 35 Eg mn å 4 & å — 
LEN Agatocles en Paattemagers Søn bleff Bonge vdi Si⸗· 263144 
Beta, æillien faar fine edelige dygder oc ſtickelighedz ſtyld / end dog 5 onge, 


" 


at han vaar Fodt aff ringe Slæecr / huad hielper en fin Adeli⸗ 


TR ge Fodzel naar ban leffuer cc holder fig rvædelig / Derfaare vil 


— 


| Van mn naagen rofis aff fin Adel / da ſticke fig ſelff Adelige ec ærlige. 


elius Tacitus ſeri åt de ttiorde Tydſkenis ben 
Cornelius Tacitus foriffuer aff Tydſtene / at de gio ME Se 
* | ) gen øffuerfte oc 
fig vdi Striden / wanſeet Adelig eller wadelig Fodzel. Lige befalmngs mand 


i fnalæff mand oc aff en ſom bed Armenius ſom ſlo Quintili⸗ vor fordom tid. 
unm Varum / oc vant tho ſtore Banere vdi huilcke vaare males 
de cho ørne / aff huilcket Tydſtene end pag denne dag føre en 


grn met tuende Hoffuit. 
— Summa / oygd oc erlige gerninger gøre en Adelig / Men 


— 
pA 


ine Foreldris Adelige gerninger lade beuege til dygd oc erlig⸗ 


ekket / den ſamme er edel / vaare han end Søde aff ringe Slact / 


at være adelig Søde gør ingen dygd / End dog at buer ſtal fig : 


hed / Huo (cm helſt der leffuer oc vandrer Adelige blant Sols * — * 
FA emne, 
men huo fam heiſt werlige handler ec vandler den er wadel 


vare ben end Fodt aff Bongelig Slaect. Derfaare figer Her 

sans aff Suartzenberg ſaaledis / AF Adelens brug vor den⸗ 

ne tid. 

Her Hans aff Suartzenberg · 
Der til da er min Adel god / 
Ar haffue it demt ec driftige mod. 

y Gøre Vold oc laft vel ſuerge oc bande / 
—* Vilde ere mine klader / ſtog oc pande. 


Om wſtckeli 
Adel / ſom nu dij 
ver mange ere. 


serene dr dricke mig Drucken ſom en So / 


Hoſſ galer Selſtaff der haffuer ieg Ro. 
Slig handel ſtraffer Her Hans nu 


dene videre oc ſiger. 


Gennem ende Gerninger du adel eſt / 
Lige ſom en Miehund er en Heſt. 
Man⸗ 


————— 
— —— — — 
— 0e e*t* 
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Sen Tredie Bog. 


Mange fromme aff Adelen gør du ſtam |, 
At du oc eft aff Adel Stam. 
At ære oc dygd maatte fremmis altid / 
Er Adelen opkommen oc fer mer flid. 
Menighedz beſte act oc retuiſſ Dom / 
Gud vil der aff dig haffue tro mig der om⸗ 
Gaar der dig ber vdi Hoffmod vel / 
Her effter ſtaar i føre baade Liff oc Sial. 


Men aff vaar Nature oc Fodzel da ere wi alle Adams 
Børn oc alle lige ædel ſom it almindelige Spraock er, 
Der Adam Plogede oc Zua Ipand / 
Huor fandz da end Herremand. 


Til der Femte / Naar de ringe oc fromme Menniſter 
klage oc kœre offuer de liſtige / veldige oc Rige / da hender der 
ſig tit (naar de ſtore oc — —— e komme til Ordz oc 
deris tale bliffuer hort) at de Factigis framſet oc kxremaal 
foractis / ſaa at de icke taare forfølge deris Begynte Kaere / 
men lade der falde oc vige de mectige. Lige faa vederfaris her 
oc Kragen oc Kaniner. Thiden tid ar Mickel ſteddis il 
ordz / da offuerpuckede han dem mer den kamp ban Bod fig 
til / ſaa at de tagde / oc komme icke til ende mer deris keremaal / 
men vigede fler aff Garden cc. 


Det II. Capitel. 


Huorledis at Vlffuen oc Biernen befynderlige 
bleffue bedraffuede der de ſaae at Kragen oc Baninet 
icke bleffue vid deris Kæremaal / men ginge ſaa 
bort / Oc huorledis at Kongen 
horde Ræffuen. 
Segrim gremmede fig oc Brun deſlige/ 
Der diſſe tho aff Gaarden monne vige. 


Bongen ſagde er her naagen ſom vil — 
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Sen Dredie Bog. 

Den gaa ſig fram nu wi her ere. 

J gaar vaare her mange før Mickel kom/⸗ 
Ville i naaget kere da kommer fram. 

Mickel ſagde Herre/ horer mig / 

Mandgen kerer offuer den anden haardelig. 
Men vaare han tilſtede oc hørde der paa⸗ 
Den anden lode vel ſin tale ſtaa. 

Gaa gore oc nu diſſe baade/⸗ 

Kaninet oc Kragen i ſamme maade. 
Huilcke mig gerne ville komme i vaade/⸗ 
og ville de aff mig begere naade. 

Saar diſſe Herrer ieg vilde dem til giffue⸗ 
Men ſeer huor de aff Gaarden monne driffue. 
De tgrre icke bre det feet vel/ 

Formercker dog deris ſtore wſtel. 

Skulde flige betroiſſ det vaare ſtor ſtade/⸗ 
Da komme mange fromme vel ſnart i vade. 
Com eders naade ere tro aff hu oc act/ 

Men paa mig laae end en foye mact. 

At ieg er her bekærder haardelig / 

Kongen ſagde / Mickel hørnu mig. 

Du falſtke oc wtro fin oc forreder/ 

Det er icke vnder at ieg dig ſaa heder. 

Huad nød oc trang haffde du fig mig / 

It dræbe der fromme Lampe faa ſlemmelig. 
Gom mine Breff oc Budſkab pleyde at føre” 
Jeg ved han dig aldri til onde mot røres 
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Mangen meen 
hand kender mig 
vel / Huilcken dog 
alder rer kende 
fig ſel Men ken⸗ 
de buer fig der 
vasre vel gaaer 
De love mig vel 
bliffue voe haau 
oc ſpaat. 


Her tal Rongen 
til Kaffuen ſaa⸗ 
re vredelige / oe 
truer hatt ar vile 
le lade affliffue 
hannem / For 

hand haffde for⸗ 
redelige konnut 
Z.ampe oc Bel⸗ 
lin om deru uff. 
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Den Tredie Bog. 











Jeg forlod dig din brode oc lod dig fare⸗ Dall 
tid Met Sad oc Staff huor du vilde vare, pil 
| ' Met haand oc mund ieette du her obenbare/⸗ — 
tg At ſkulle ſtrax fil der hellige Land fare. WJ. 
i Til Jeruſalem/ Sancte Tacob/octilRom/ hanne 
| Oc komme faa hiem baade Hellig sc from, caſuhde 

9 Jeg vnte dig dette oc lod dig gaa⸗ AM VARE! 

| |. At du ſkulde dine Synders affloſning faa. hundel 
4 Men det førfte kundſtkaff ieg fick om dig/ ſuemtog 
Hd Da haffde du myrd Lampe forredelig. da Miee 

| Oc min Kapelan Bellin komſt du der til⸗ Ghd Ron 
At At bære mig Budſtaff aff ſamme ſpil. —R 
4 Han monne met ſig din Sæd bid bære / huat heri 
kt Vdi huilcken Lampis Hoffuit monne være; hulde han 
MW Han ſagde obenbare faar mig oc flere ſaa⸗ Onde Alen 
HK | At i Sacken vaare Breff baade ſtore oc ſnaa. x Veng 
|| . Com han oc du haffde Screffuit mig / hut tidels 
9— Oc at han halp dem ſelff at diete flig. Nem han: 
MEE Meni Sæden vaar huercken hint eller dette” deſont han 
la Vden Lampis hoffuit form 1 der vdi ſette. —X 
it | J giorde mig det til ſpaat oc haan⸗ Julden Ke 
Va Men Bellin fick derfaare ſin rette Lon. han bltag 
i" San mifte fit Liff faar denne Sag / Det fame 
| Duftalt oc faa ſtam faar din wmag. hagte viſ 
| Mickel ſagde Herre huor mon dette tilgaa⸗ igetde 
ErL ampe død deſligeſt Bellin oc ſaa. —EB 

De mig at ieg vaar fed naagen tid⸗ —* 
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Beit Credie Bog. 

Da er ieg den ſtorſte Skat quit. 

Huilcken ieg ſender eder met diſſe baade⸗ 

De aller ſkoniſte oc dyrebariſte Klenode. 

Paa Jorden findis de icke kaaſteligere nu⸗ 

Huem haffde troet at Bellin den tiu. 

Saa ſtkulde myrd Lampe den fromme Mand/⸗ 

Som vaar hans vandre broder offuer Land. 

It han de Klenodier kunde beholde faar fig/ 

Huem tog ſig vare faar ſligt it ſuig. 

Der Mickel ſaa talde om denne Sag / 

Stod Kongen opoc gid vår fit Mag. 

Dred oc fortørnet gid han der ind⸗ 

SGaaat han icke actet Mickels tale alting. 

Huilcket han ſagde oc gaff tilkende/ 

Om de Klenodier han Kongen mon ſende. 

Men Kongen tenckte at ville gøre en ende⸗ 

Paa Mickels Sag oc lade hannem Brende. 

Ret ſom han ind paa Sallen mon gaa / 

Der fant han Drotningen faare ſig ſtaa. 

Hoſſ Fru Obenartze Abinden der venne⸗ 

Huilcken Kongen elſkede offuer alle fine Suenne. 

Han holt aff hende offuermaade/ 

Det ſamme kom Mickel vel til baade. 

Saare Vüſſ oc forſtandig monne hun være; 

Thi giorde hende alle Menniſter ære. 

Alle fryctede hende huor hun gid fram / 

Der hun ſaa BKongen være fag gram. 
Bb åg Hun 


—o⏑— cr⏑U —— 
— — 


| 
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OXCIIII. 


Ser vndſtylden 
Reffuen ſig fal⸗ 
ſtelige oc feiten 
Kongẽ tt ſuckt 
par briller parp 
forfører oc bedræ 
ger hannem fore 
medelſt nogle opg 
tenckte Klenodi⸗ 
er ſom hand fags 
de fig at baffue 
ſent hannem met 


Campe es elg 
bette 





























6 7 
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——— BR SEER 







| : Sen Tredie Bog. 
| bens Slæct ér 


9 * Hun ſagde ieg beder eder naadigſte Herre⸗ 
Un ER RER Ati ville icke ſaa fagre vrede vere, 
ir, feer aff en ae Vdi Abernis Slaect hør Mickel met / 
LL hand oc ftrargøs Han ſtaar dog vdirættenu paa ſted. 
St pag nin and. Hans Fader vaar hoſſ eders naade vdi ſtor act / 
4 Her vdi Gaarden oc vid ſtor mact. 
| Saft ſtsrre end Brun oc Iſegrim nu ere⸗ 
id | Huilcke i nu opheffue / elſte oc ære, 
H Deere dog wforſtandige det vider vel/ 
| Oc vide fuld lider at Dømme om Raet oc Skel. 
Kongen fagde til Drotningen oc Abindenmet/ 
J bærenn ſtort vnder her ved. 
) At ieg er Mickel den tyff fag vred / 
Som Lampe forſnimen dad bed. 

[| » Oc førde Bellini famme Rey / 

| | | Nu ſtaar han ber oc figer plat ney. 

j Offuer alt foracter han oc mine Leyde Breff/ 
Huilcke ieg nu nylige alle vegne vdſereff. 
Aldri hørder flig Kæremaal pag min ſand⸗ 

1 Hand Stræl, Myrder oc Baffuer fra alle mand, 
HÆRGE 2 Fat fehed/firig] Abinden ſagde naadigſte Herre alt om ieg maa/ 
ANE hunde fhide/acnis Mickel bliffuer tit oc liuet paa. 

i Uma fo g — Han er ſaare klog oc ved gaat forſkel/ 
| itickelighed. Thi høde hannem mange det ved teg vel, 

fg Naadigſte Herre tender eder ret om⸗ 

hi | ENE I Den tid den Mand mer Slangen hid kom. 
1 
i 
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Faar eders naade eller ftille deris Trætte, 
Sør Mickel kom oc fant den Dom / 
Thi priſede i hannem faar alle from. 


Våi dette Capitel mer Trende Lordomme. 
Til det Forſte / Naar de mectige Puckhanſe oc ſtore 


Zalſe formercke / At de / de fromme oc enfoldige haffue offuer / ſnarckere for⸗ 
pucket oc forbluffet ſaa at de deris æremaal huilcke de be⸗ bluffe de from⸗ 


gynt haffue icke taare fuldende oc forfølge / Da bliffue de end ”” 


ftolcere i deris ondſtaff ar vndſtylde / o deris vederparte yder⸗ 
mere forulempe | lige ſom Ræffuen her oc handler mod Kra⸗ 
gen oc Kaninet fuldfører ec vdſtryger nu ſin begynte Logn 
mefterlige / oc ſiger ſig icke at haffue myrd Lampe / men baffde 
antuordet och faaet hannem met ſig Kaa ſtelige oc Dyrebar 
Klenodie ar føre Bongen / oc Bellin haff de myrd hannem 
paa Veyen / paa det at han vilde beholde oc vnder ſig ſla ſam⸗ 
me RKlenodie. 


Slig brug er end mange ſtedz til Hoffue / At en fuldkom⸗ 
mer oc gøren wſomelig gerning / oc Pan dog | muckt vende oc 
ſtiude det ind paa en anden ſom er aldelis roftyldig / Oc maa 
vel komme at ſamme wſtyldige kommer der vdoffuer i ſin Her⸗ 
ris wgunſt oc miſter ſit Liff oc God; / det ſe amme lader den 
anden fare lige ſom han ſlet inted der vdaff viſte / oc ved ſig 
faar alle vel at vndſtylde. 

Til der Andet ſtal her ydermere merckis huorledis at 
Abinden beder Bongen ber faar Ræffucn | at ban hannem 
faar ſin ſkickelighed ſtyld / oe faar hans $ aders beuiſte troſtaff 
vilde til naade anamme. Men effter de gami⸗e Viſis Raad 
ſtal en Bonge huercken hade eller elſte naagen faar ſin — 
oc Moders ſtyld / men han ſtal vel acte ſine C Nesterie For 
——— 

cke byer pil (in Befalning / paa de Mn 
ſticke huer til fin Befalning / p egt: AS, 


em 


i | 
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ſtickelighed ſit Liff oc Leffnet kan vel beuare / oc fig til ſin 
Tienere diſſ dierffueligere maa forlade. 


Til det Tredie / Lige ſom Abinden ber hoſſ Bengenoe 
Drotn ingen er vdi ſtor mact oc ſaare vel herd / "flige maade 
finder mand end nu mange Aber / Abinder oc Kammer Alis 
licke / det er wnyttige Quinder oc ſqualderguber / ſom oc kal⸗ 
dis Fadeburs quinder eller Hoffmaſterinder hoſſ Herrer oe 
Sørfter vdi Regementet / Oc de ſamme bolde fig alle vegne til/ 
De ville oc vidde alt huad der handlis cc gøris / Ya de ville end 
fige deris met til Sagen / oc kunde end ſtundem affuende oc 
forhindre alle haande ting. Slige ere rette Abinder / Thi lige 
ſom en Abe alt huad bun ſeer / der vil bun oc gøre /Sagere oc 
mange Guinders forfengelighedz begering cc attraa baade 
paa Zlaat oc vdi Scader / År kommer cen geckinde eller daar⸗ 
lig Guinde mer ic nyt klade ſtick encten paa hoffuit eller 
kraap met Perler / Guld eller ander Smucke / Ja ſtrax ſeer 
man flere ſom der oc ville haffue / oc end kaaſteligere om de der 
kunde bekomme / De ville fig faft anderledis end den euige 
Gud dem Skabt haffuer / ſmucke / fram tho oc vdmale / Haff⸗ 
uer Gud vnt dem ſort Haar / da binde de huit paa ſig / de lade 
Dem icke noye met ſmaa oc lempelige valcke / men de maa haff⸗ 
ue ſtore fobeſer oc knuſte vid hoffuedet / ſaa ør de fee hine ſtore 
vglebonder meget lige. 


Vdaff flig Quinders (oc deris liges) Nature / Handel 
oc daglig brug ſiger Theophraſtus ſaaledis / TSil Quindfolck 


. 


Det Tredie Bog. 


Dundroids we hør megen ting/ ſom er kaaſtelige klader / Guld / Herler/ædle 


ftene / mange Pendinge / megle tunſte tiunde / Alle haande 
Huſſraad / kaaſtelige ſengkl roer Sperlagen / Fa vne oc bulſter/ 
Saa vil hun oc gerne være ſmucket ar bun kan anſees aff alle 
Mand / oc bliffue meger ærer cc affholden / Er bun mer fin 
Huſ bende vdi naager Geftebud/ da figer bun naar de femme 
hiem / der Safjucrieg fir pag Bencken ſom it armt Memniſte / 
Sag oc jag vpaar den oc den kixde / Hul ſaaſt du ſaa tuert til 

vaar 
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Den Tredie Bog. 

vaar naboſſ Huſtru / Huad ſnack haffde du met den Pige du 

talede met / Oc ſaa begyndis en ſuckegraad / Bulder oc Trœt⸗ 

te / kiemmer manden hiem aff Torffuit / da ſpor hun huad haff⸗ 

uer du kobt mig / Deſligeſt nødis oe Manden at offuergiffue 

fine gode Stalbrodre / Ellers ſiger hun / du elſter mig icke / du 

haffuer andre kærere end mig. | 
Skeer der oc at naagen far en ſom er fattig / da er det oc æn Fattig, 

ſorgeligt / thi den ſamme vil oc haffi ue meget / vil oc være ſtor⸗ 

acret / oc naar der icke kan recke til / da begyndis tuedract / Kiff En Ria 

oc Trætte; Tager man oc den ſom Riger / daer der hannen 

oc en Dine / oc maa ſtedze haffue hende oc bendis Slæctinger 

til Herrer / oc Daglige høre at bun haffuer giort den tryglere 

Rig / tilen Herre oc Juncker / Naar Brollippet er giort dø 

faar man forſt at ſec oc at vide om hun er haſtig / vred / hoff⸗ 

modig / van abt eller ond at omgaas met. 

Befaller du hende dit gantſte » uſſ at Regere / da ſiger 
hun icg mas væredm rienſte Pige / Siger du hende icke alting Semper habes [its 
Da figer bun / du betror mig icke / da vancker Tordun oc liu⸗ alternag vurgid 
nild Talle vraar / kommer oc en Jubilerer eller Rremmere i dit lectus. 

Huſſ / ſom haffuer Klenodie oc anden ſmuck ting fal / ſligt vil 
hun oc haffue / forbiuder du hende flig ting at bruge da bes 
gyndis forſt nød oc føre / thi bun bliffuer dig hadſt oc vred/ 
oc henger fig cilen anden. Derfaare hielper dig ingen vares 
tacteller tüſen / Min en blu oc ſtamfuld baffuer flige icke bes 
hoff / Skamfuld oc kyſt er den quinde / ſom vel maatte Synde 
oc gar det icke. Wvorledis em 
Der er oc ont der at vocte / ſom mange elffe / Thi tager Omnde ſtal væg 
du en ſom ſkon oc ſmuck er / da tager du mer mange en almin⸗ skt — * — 
dig / Tager du oc en ſom er led oc wſynlig / da er det oc ſorge⸗ Theophrafh me 
ligt at elſte der ſom ingen begerer/ Dog beholder man den Van⸗ ning. 
ſtabte oc wſynlige mec mindre fare oc friftelfe/ end den ſmucke 
effter huilcken alle legge Ztamper oc Snarer. 
Er Manden ſiug / da AN hans —* * Steed 
lide oc ſorgelige lader / Men varer ſlig Siugdom 
oc andre ynckelige oc ſorgelig / — re ED 
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Dett Tredie Bog. 


lenge / da beklager bun fig at haffue ſtor ſorg oc ombytte / 
at hendis Gods forminſtis / cc holder fig lige ſom den fler in⸗ 
gren Raad vedy Oc vdi flig maade cc mer flig tale oc lader bes 
kymrer bun fin Huſbonde/ Men er bun Siug da ſtulle oc alle 
være fiuge oc ſorgfulde mer hende / Oc Manden maa icke gaa 
fra hendis Seng / ellers ſiger hun at han vilde gerne haffue 
henne DØD / oc lader bende ligge ſom it ander wſtelligt Crea⸗ 
tur / Er bun oc en god ſactmodig oc ſpagferdig Quinde / huil⸗ 
cken man dog ſielden finder / da maa dog Manden ſucke oe 
fremme ſig / oc beſynderlig naar hun er vdi Barne Fodzel. 
Summa / huilcken fig haffuer giffuit i den æcre Stat / 
den ſamme er aldri fri / hans hierte er ſtedze bekymret / Thi 
haffuer ban Born ſom ſtulle paa hans alder være hans Styts 
ter oc hielp / naar de ſamme Dø hannem fra / eller ſticke ſig il⸗ 
de / Dable oc Dricke / da gøre de hannem ſorg oc vande ider at 
de heller ville haffue naaget fra hannem end giffue hannem 


Maager / oc end ſtundem Steffne hannem til BRecte faar det 


Godz dem icke end er Arffuelige tilfalder. Hec Theophraſtus. 


Det IIII. Capitel. 

Huorledis at Abinden opregner faar Kongen den 
Hiſtorie om en Mand oc en Lind Orm / mer hucken 
hun foruente ſig at formilde Kongen mod 
Baffuen huilcket hun oc giorde. 


Er Kongen diſſe Ord aff Abinden horde / 
Som hun bønne ſaa alffuorlig framfetde. 
Han ſagde / dette kommer ieg icke i hu⸗ 
Thi ſiger mig denne Sagnu. 
Mig lyſter henne at høre thi figer det mig/ 
Jeg ved ar hun vaar fagre vnderlig. 
Videi hende da ſiger til / 
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IDG, Hun fande/ Ya Herre ieg gerne vil. 
furken Det er nu thu Jar omen Morgen fro/ 
Beom hid en Lindorm met megen wro. 
Den ſamme Slange eller ende Orm/ 

ged Beklagede ſig her ſaare met ſtor ſtorm. 
Ye At en man hende vilde affrætten vige / 
Som henne vaar affſagd toſuer met lige. 
Her vaar oc tilſtede ſamme Mand/⸗ 
Iſlig maade begyntis deris Trætte farſand. 
i Slangen krab vdi nad oc fare/ 

MEV Altiit Hul ſom floden Snare. 


B Igennem it Garde der bleff hun faſt / 
Igennem it Gryde de — ſt — 
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Een Tredie Bog. 


Haardelige Fanger alt meter haft. 
Hun haffde der bleffuit Dod oc faait ſtam/ 
Saa kom ſamme Mand der gaaendis frame 
Slangen robte Venieg beder dig/ 
Gor miftund oc loſſnu mig. 
Manden ſagde ieg vil det gerne gore/⸗ 
Vilt du mig loffue oc ſuerge forre. 
SEK) It mig ingen ſtade aff dig ſtal hende⸗ 
Singfet ned ei· Mig ynder ſaare din ſtore elende. 
rr vi ne Slangen vaar (ild dc for ſaa faſt / 
getioe naar bane Icke at gøre hannem vold eller laſt. 
da bolder hans Eller i naagen Sag til onderøre/ 
fler do Strax Manden hannem aff Snaren mon føre, 
band baffuer mi De ginge ſaa ſammen alt offuer en hed/ 
brugeligt vi Slangen vaar nar aff Hunger død. 
Verden diſſ ver. Hun ſkad til Manden aff al hennes mact / 
— 5— At æde hannem / det haffde Hun act, 
en gaat/Dendig Hand ſpranck tilbage vår fare ſtor⸗ 
ne anpe Er dette den tack du loffuede i gaar. 
faar flig din ver Der ieg dig hialp aff Snaren vd / 
ver Oc du mig forft om Sancte Knud, 
re ron agcslt Wig aldri gt ſtade naagen ſtund⸗ 
Slangen ſuarede reg er mangelund. 
Met hungersnød betuongen ber/ 
Jeg Fan forſuare alt det ieg gør, 
Liffs nod oc fare maa Rætten vige / 


Der Slangen til Manden dette mon ſige. 
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Sen Tredie Bog. 


Da ſagde Manden nu beder ieg dig/ 
At duſaa lenge lader leffue mig. 
Ind til wi kunde til naagle komme⸗ 
Com ey faar fade eller fremme. 
Tetret Dom voſſ kunde atſkille here / 
Slangen ſagde / der mag vel være. 
De ginge lit fram alt offuer en Moſe/ 
Der motte dem Baffnen Diode Poſe. 
Met Quackeler fin Søn ſom fulde ham/⸗ 
Slangen kallede diſſe tho fram. 
Oc fagdedem Sagen om denne Mand⸗/ 
Raffnen Damde ſtrax paa ſtand. 


At Manden ſtulde ædis thi Han actet fig/ 


At faa it ſticke aff ſamme Steg. 


CXCVII. 


Juſtitia ér m⸗ 
fagen ded / Verto 
tøs ligger vdi 
ſtor nød, 

Fallaecia er nu 
Fedt oc ſtabt? 
Fides haffuer 
Striden tabt / 
Derfaare ſee nu 
vel or dia / Chi 
troſkaff er nu 
ganiſte vmderlig 


Slangen ſagde Sagen er vundenmignøyes vel, 


Her fig ger ingen imod vden han gør wſtkel. 


Mand Jen ſagde ney / hør mig / icke ſaa⸗ 
En Baffuere migey ſtal Dømme fra. 
Mit Liff oc Godz ſom i nu mene/ 

Oc Dømme faa lettelige offuer mig ene. 
Men ieg gaar met dig faar. fer eller ſiu⸗ 
Som ere fromme ocret Sandru. 


Wel / vel ſagde Slangen/lad voſſ gaa frem / 
I det ſamme msotte Vlffuen oc Bigernen dem. 


Manden ſtod blant diſſe alle ene der / 
Oc rende her vil yppis en vnderlig fer, 
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Han (100 blant Sem han vaar den Siette/ 


Ser exeſpierca 
Manden ſig 
mod denne mf 
tenate Domme⸗ 
re ſom vaar Raff 
nen / der hand fon 
ſtod hans dege⸗ 
ting oc Gerig⸗t 
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Den Dredie Bog. 


HE De haffde fig act alle aff hannem at Matte. 
THA Slan * / baade RBaffnen / Biornen oc Vlffuen 
HELL AN Den arme Mand kunde ingeſtedz vige. (eſlige 
AI Der Bigrnen oc Vlffuen fulde ſige fram/ 

J De fagde/ Ormen maa vel dræbe ham. 
i Thi hungersnød gaar hannem paa⸗ 
(fil een older Nod oe trang bryder ære oc tro 
*4 or fom vel ber Det m — Mdr ale han ræed7 
* oc — ans antſte if od fil ſorued. 
FEDE Ébi alle (fode effrer hans Liff oc Ded/ 
Slangen ſtod vd hendis Forgifft rod. 
| Til MNanden men han vndſi pranck ſlæt/ 
Oc fagde/du gør mig ſandelig ſtor wret. 
it At du ſtunder effrer mit Liff ſaa falſtelig/ 

| Thi du haffuer end ingen Ræt til mig. 

| | | Slangen fagde/ hur figer du dette / 

Du eft mig tho gange tiluiſd mer Rætte, — 

Zev Xpeleree Da ſagde Manden / det haffue de ſagt wrattelig/ 
manen mm  CSom felffSticle oc Roffue ſlemmelig. 

1— De: rør nen oc Yin fagieg ind faar Kongen ſetter/ 
HE Ht rr nen Alt effter hans Dom ieg mig nu retter. 
EFgorer mig faar hannem der vil teg lie⸗ 
Kroget eller Ræt huad ban vil ſige. 
j | | Sindetda at maa dræbe mig ſlig/ 
uU viguen ſuarer Sa er det end da ont nock faar mig · 
HH Monden. Da ſuarede Vlffuen met Biøvnen enſindis / 


Dette ſamme ſtkal dig ſaa vel vndis. 
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Den Tredie Bog. 
Slangen ſtal ey andet begere tro mig/ 

End at gaa faar Kongen ret nu met dig. 

Thi deris Mening vaar oc deris grund⸗ 

Naar de komme faar Kongen met ſligt it fund. 
Det (fulde vel bliffue fom de haffde ſagt/ 

Oc Kongen ſkulde dele deris ord vid mact. 

Seer naadigſte Herre i flig maade komme de/ 
Manden / Slangen oc Vlffuene tre. 

Raffuene baade oc Bigrnen den ftore/ 

De vnge tho Vlffue haffde vnderlig fore. 

Den ene hed Tombug den anden aldri Met/ 
Stort vnder bleff aff dem tilræt. 

De fulde deris Fader at de kunde faa/ 

Aff Manden it byte ſkulle i forſtaa. 

De ere tho Frodzere man kan dem icke mætte / 

De hylede oc robte oc giorde ſtor Trette. 

Thi forbød eders naade dem Gaarden ſam̃e finde 
Jeg ved eders Naade dragis det fil minde. 
Manden ſagde / O naadigſte Herre/⸗ 

Denne Orm vil mig nu flet forſkerre. 

Huilcken ieg giorde gaat aff al min mact/ 

nun haffuer mig oc foret oc ſagt. 
Slet inted at fade naagle finde/ 
Slangen ſagde ieg maa det bekende. 
Hunger ſtor nodde mig der til/ 

Jeg det for ſandingen fige vil. 

Serrei vaare bekymret ĩ ſamme Sag/ 


| 
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Den Trie Bog, 


At ieg maa fee huor han vaar faren. 
Deſligeſt oc bunder i ſamme maade / 



























| Oc giorde eder der vdinden ſtor wmag. Daft 
U Gamine gang det vider vel / dn 
Aj At huer maatte ftebaadeRætoc Skel. hnſn 
— Eders naade vilde icke ſtede til/ yt 
J At Manden ſtulde ſtee wel, Inlſa 
Gom aff fin godhed haffde hulpet aff nod/ TID 

AL Den ſamme Orm fom nær vaar død. Hanen 
br Itenckte oc pag den Hunger ſtor⸗ de ham⸗e 
4 + hi halle i Raad alt offuer eders Bor. hemagſa⸗ 
De meſte raadde alle til Mandens ſtade/ "Yi hud 

| Thi de actet ſig aff hannem at Made. Chidemel 
Hi Derfaare ſende i byd alt ſamme fid / Delllande 
it. At Mickel Ræff/ oc han kom hid. hu haffuerd 
ilt Alt huad de andre talede oc Raadde omkring / ſuſaavelſ 
MR | Da tom dog til ende ingen ting. dete vis; 
| | Dette lode i Mickel alt ſammen forſtaa/ MNmagen 
i | Oc ſagde hvad du nu figer ſaa ſtal det gaa. ur Hatel 
ii | Mickel ſagde met ſtor Forſtand/ Mliniteder 
rn Cader voff gaa met famme Mand. 0 
u Der ſom han Slangen fant i Snaren/ abertl 


hicke tt th 
Rotningen 


Gom han hende fantiforg oc vaade. delagdes 

Da vil ieg Domme oc lade Beſcriffue/ ** 

Den wſt yldige ſtal vel ſtadiſſ lø biffue. — * 
Strax bleff ås Ormen bunden der/ År fg * 
Vdi alle maade ſom han vaar for. ge 
| pas | 





| 
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Sen Tredie Bog, 


Paa ſamme fred alt hoſſ der Gerre / 
Mickel ſagde nu ſtaa de Here. 
Huer faar fig ſom de ſtode førre / 
Den rette Dom vil ieg nu røre. 
Denne Mand maalgſe eller lade ſtaa⸗ 
Samme Orm oc frit fra hannem gaa⸗ 

Vil han oc icke da maa han met ære” 

Lade hannem ſtaa oc aldelis være. 

Oc maa faa fri baade gaa oc vancke/⸗ 

Alt huor han vil foruden miſtancke. 

Thi denne Orm brugede vold se wræt/⸗ 

Der Manden hannem aff Snaren haffde (æt. 
Nu haffuer den and ſamme kaar/⸗ 

Nu ſaa vel ſom han haffde i gaar. 

Dette ſynis mig at være den rette Dom⸗ 

Ved naagen en bedre da gaa ſig fram. 

Seer Herre denne Dom ſagde i at være god/ 
Deſligeſt eders Raad ſom hoſſeder ſtod⸗ 
Mickel bleff priſet offuer maade /⸗ 

Manden bleff loſſ sc tacket eders naade. 
Mickel er klog oc aff god forſtand/ 
Drotningen ſagde det er alt ſand. 

De ſagde oc at Iſegrim oc Brun/ 

Vaare gode at ſette faar it ſtampelun. 

Man frycter dem her meget baade/⸗ 

For Fraadzeri oc Skraal kunde de vel raade. 


Deere Hoffmodige oc deris kiortle ere blod/ —* 


— — 
mm 


PA 
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Den Tredie Bog. 
Men aff forſtandigt Raad haffue de ingen nad. 
Mickels Raad haffuer Hoffuit oc ſtert / 
Men de andris Raad er icke ſtort vert. 
De forlade dem meget at de ere ſtercke/ 
Men naar man kommer met dem til vercke. 
Oc naar man ſtkal i Marcken met dem/ 
Da maa alt de Fattige Suenne frem. 
Til Hoffue kunde de meget braſte oc lære” 
I bagtraffuit villede dog gerne være. 
Vancker der hug da kunde de Rende/ 
mand holder nu Fattige Karle maa alt bie til Legen haffuer ende, 
ones Bisrne oc Vlffue alle Land monne ſtende⸗ 
de jeder I man De acte icke ſtort hues Huſſ der brende. 
re soen me Maa de ſig aff Gloerne verme faft/ 
are er Segen medynck haffue de offuer naagens laſt. 
mand der om vel Maa de opfylde oc Fede deris Bug ftor/ 
mio ſcriffuct. De ſkotte ſiet inted huad den Fattige faar, 
Kunde de faa Blommen aff ægget forſt/ 
At en anden lider baade hunger oc tørft. 
Det acte de ringe men haffue god øct/ 
At det gaar fram (om de haffue ſagt. 
Men Niickel Ræff haffuer icke flig en grun” 
Icke heller hans Slæct noagle lund. 
De ere forſtandige oc betencke fig vel / 
Ocingen offuerfuſe vden Ræt oe Stel, 
Er han nu kommet vdi naaget meen / 
O Herre han er dog ingen Steen. 
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Den Tredie Bog. 
Den er ſaare god fig aldri forſaa/ 


Naari haffue naaget Iønligt at Raadſlaa. 
Da Funder hannem ingelunde ondboœre/⸗ 


Thi bede wi faar hannem aller naadigſte herre. 


Kongen ſagde ieg vil mig beraade/ 
Dommen gid ſomi fige baade. 


Aff Slangen oc Manden ingen figer her emod/ 


Han er dog ond oc icke god. 

Han er en Stald sc holder ingen tro⸗ 

Men ſuiger oc falſter met ſtor wro. 

Met huilcke han fig Forbinder oc loffuer faſt/ 

Dem ſkuffer han dog endelig met en haft. 

Oc Fan fig dog vel meſterlig vdſno/ 

Være fig faar Diørn/Vlff/ Krageeller Ko. 

Diſſe alle er han fortredſt oc behende/ 

Oc faar dog pag det ſiſte en ſtiden ende, 

Hoffmod oc ſpaat han dem ſtedze mon gsre/ 

Den ene miſter it oye / den anden it øre, 

Mig vndrer ati hannem ſaa ſaare vel vnde/ 

Som er en Forreder oc Skalck til grunde. 

Abinden ſagde Herre acter mine ord⸗ 

Oc tencker at Mickels Slact er ſtor. 

det ſamme Kongen igen opſtod/⸗ 

Han vaar forftøret vdi fit mod. 

Aff Salen igen da monne han g44/ 

Oc fant der mange vdenfaare ſtaa. 

Som hannem vente aff Mickels Venner⸗ 
(9 


— —— 
e Cm 


fk 
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Den Dredie Bog. 

























| —T 

J Der vaare oc tilſtede tuende hans Sonner. Lt 

(7 i MU Frø , CT gns ede — 

i) lå Oc mange flere de ieg icke kand/ —* 

—54 Nu opregne alt paa min ſand. un? 
É… Diſſe vilde alle Mickel biftag / 4 

Kongen ſaa oc paa den anden fide gaa. 42 

… Mange ſom Mickel inted gaat vnde/ maps? 

fl Men vaare hans wuenner plat til grunde. —* 
Ft i ; di 

| Vdi dette Capitel merck Trende ſticker. —* 

Sørft opregner Abinden faar Kongen vdi dette Capi⸗ rå 

tel (Ræffisen til ære oc at han kunde faa Rongens gunſt) den . 

Hiſtorie om Lindormen oc om den Mand ſom ſamme Orm —* 

loſde / oc huorledis han deris tuiſtige ſag / Kiff oc trætte | YOAV 


| 

É 

meſterlige atſtilde / Vdaff builder forſt (bal læris at Man ——— 

Velgerning ſral Ingen velgerning mer ondſtaff ſtal lene / ſom denne Orm vil —* 
4 ie lønis mæ de haffue giort / Ellers falder Mand i dette ſtadelige oc ſten⸗ 
H endſtaft· delige Laſter ſom er wtacknemmelighed. Thi alle de ſom gaat md * 
| | met om løne ſtulle oc vdi lige maade one faar ont anamme. * er reg 

Thi wtacknemelighed kan ide beſtaa hoſſ Rærferdigbed! / FY 


Men hun vorder fin fortiente Løn (fom er wtacknemmelig⸗ donn 
HI er bed) til fig igen anamme. i: tyde /derer m 
MH Det Andet / En ſom figer denandentroocloffuetilfaar MS mag 
IA | ; den velgerning ban hannem giort oc beuiſt haffuer / Som den⸗ ſafne Lon 
Ål i | ne Orm ber haffuer giort oc loffuit Manden / flig tilſigen / tto Mn 


|; oc loffue ſtal aldri brydis. Thi han fan ingen redelig aarfage. ſt Vallig 
Mn forcuende/at ban flig løffte icFeer pliccigar bolde. ThiRRØ  fmum 
HEE Den tilſſagde tro biſ hed oc den tilſagde tro oe loffue bor de ſaa ar holdis mel | fimdegle, 
— oe [offue frab lem wuenner oc $iender /Defligeft bor oc at holdis vdi Brig | heraf 
J— ligeholdis, oc Orloff loffue oc rætferdighed / Oc der ſom tro oe loffue icke Wda met 


HE | IE holdis der gaar det icke gerne vel til. Thi Ræruifhgrete — mn xgan 
fl | fundament er trofaftbed / Maar fundamenter er brut / huad Seale 


gaat kan der figen byggis paa. Oc derfaare Fan denne R —D 
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Sen Tredie Bog. 


icke vndſtylde fig der mer at han ſiger Liffs nod bryder Kære 
ten / Item nod oc tuang bryde ſorne Eeder / tro oc loffue / Thi 
han haff de loffuit oc tuſagd tro oc loffue den burde han oc 
trofaftelige at holde / Deſligeſt kunde han oc vel haffue bes 
kommit ſpiſning oc føde vid andre middel oc veye der ban 
vaar laſſ. 

Rdermere ſtal her merckis at denne Mand berober ſig ———— 
tre gange paa den rette REt / Thi den rette Rær feerideriil vere værelfe oc 
gunſt oc gaffue / venſtaff eller egen nytte / Men den wrette brug, 

Rær Dammer effter gunſt / Gaffuer oc eget nytte / Oc holder 

det faar roœt oc retuiſt / ſom vdi ſandhed wræt oc wretuiſt er. 

Vdi flig maade ſtal oc huer Dommere være fri oc wbeſmittet 

aff diſſe forſcreffne laſter / deſligeſt oc fri faar ål Gerighedz Dommere ſtulle 
miſtancke / oc vdi deris ſtraff (Fy al affuind oc vrede / Thi — 
vrede holder aldri naaget iniddel / icke heller ved den heffnge⸗ 
rige affuind naagen maade. Derfaare ffulle alle de ſom Louen 

oc Regementet i Befaling haffue være lige ſom Louen vden 

al gerighed / Affuind / vrede / heffn / retzle oc gantſte affectloaſe / 

Ja vden al begerlighed oc begering / Som aleniſte ſlulle fee til 

det ſom er rer Chriſteligt / fømelige oc tilborligt vdi alle 

ade. 

F At Dommerne icke fag ere ſtickede oc enſindede ſom nu 

er ſagt / det er meſt de Loukanis oc Juriſters ſkyld / huilcke 

mer deris mangfoldige gloſer oc vdlegninger formsrcke den 

ſcreffne Lou / de drage hende fra fin rette Forſtand oc Me⸗ 

ning til en vrang Mening oc Forſtand / lige ſom dem ſelff 

løfter. Dealligere tir oc offte mange gloſer / huilcke dog vnder 

ſtunden end føye eller fler inted tiene til Sagen / Oc alder 

fund de glofer met gloſer / en Opinion mer den andens mening 

formere oc ſammen bære (oc denne Sten Siſiphi bort oc igen 

velte)der met gørede at kraner * oc offuelſe ſom brugis vdi 

m oc Raet ſynis den aller ſuareſte. — 
de ———— nu Juriſterne vdi ——* se 
Bud gantſte vindſtibelige / men Gudz * og ud ſa SÅ bog 


—————— 


RE — — 


| i 
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Den Tredie Bog. 


Ha Sæder oe Yu) actendis / Ja ſaa ſaare ringe at der om ſigis it —5 Moed 





















i År Chen * onde Spraack / At huercken de Doctores vdi Lægekaanſten leffue dec 
il) "SD hriſtne. vel / ey heller Do Juriſterne vel / Thi at Lægerne ere gantſte —⁊T 
| J vnderlige oc beſynderlige Menniſter / Oc Juriſterne ere onde MA 
J cor: Agrippa Chriſtne / Derfaare de oc almindelige (ſom denne Couens vd⸗ 
J cap: 0. ua: fci= leggere Baldus ſelff ſiger) mer brød dgd borttagis. Slig 
FA! | ent. Doctores oc Juriſters Mening oc tancker beſcriffuer Her 
J Hans aff Suartzenberg Ridder/ vdi Dygdernis hukommelſis NIKON 
Mi Bog met flig ord. J 


Her Hans aff Suartʒenberg. 
Juriſternis 
Bind oc gudelig⸗ : 
hed, 


Eſa: y. 





Viſſelige faar du derfaare fram. 
NH. i Thi Dieffuelens Tienere eſt du viſt / 
At du Bruger vdi Verden ſlig ſtalcke liſt. 
4 Oc miſbruger fag din kunſt oc Lære/ 
| Met huilcken du ſnart i Helffuede ſtalt være, 
| LY Fa Til det Tredie ſtal ber endelige merckis / At de ſamme 
KB De fom ere bes ſom met ſtam oc lafter ere obenbare beroctede (ſom Ræffuen/ 
J | —— —* —* Vlffuen oc Biornen ber ere) ſtulle icke være Dommere / eller 
i De (tulle icfe pel) bære vidneſbyrd i naagle Sager. Met Raffnen bemerckis 
ler bære vidneſ de wtro / Met Vlffuen de Gerige / Oc mer Biernen de groff⸗ 
É… byrd. , ue / plumpe oc wforſtandige. Saadanne ſtal man ide løde 
ELAN | komme til naaget Regemente. Thi faar deris wforſtandig⸗ 
BIRK hedz ſtyld / oc eget nytte Baade de tit oc offte til Tuedrackt / 
| ] Mord / 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LIN 1406 4? copy I 






— 


- 


3 $ 19 É EH | i 
* Den Dredie Bog. ccm. JM 
T Mord / Kiff oc Tratte / aff huilcket i effter tiden fedis evig 
— flade oc forderffuelſe / Oc naar de ſligt haffue anret / da ſno de 


LEN fig vd / oc gaa der frå lige fom der komme dem inted vid / oc la⸗ 
henne fn de ſaa de andre ſide igen 1 ſorg / nod oc fare. 













SAL d 


vbhuorledis ar Kongen atſpurde Raffuen for 
Rærten anden gang om Lampis dod / oc huilcke ſua⸗ 

inder, re ÅL øgner Raffuen loy / ſig der mer at 

Pape vndſtylde. 
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VOngen ſagde/Mickel ſig mgnu⸗ 
Hquor kom det til at Bellin oc du. 
Ibaade ſaa ret endrectelige/ 4 
så) eg Cc iij Myrde | 
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FAR | T' lÉ ' , 
h | Mi | Sen Dredie Bog, 
| Myrde Lampe faa forredelige. 
HE HER J onde Tyffue fende mig deflige 
J "lan Lampis Hoffuit oc lode mig ſige. 
Tie At det vaare Breff ſom i mig ſende⸗ 
Men der ieg lod den Scck opbende. 
Inted vden Lampis Hoffuit vaar der vdi⸗ 
Huo haffuer hørt flig Hoffmod oc forrederi. 
—4 Bellin fick finL øn faa ſtalt oc du⸗ 
4 ———— Der forlad dig til din lede tiu. 
ing ey tige Fan —5— ſagde / Ve mig / ve mig den ſtore nod/ 
| fnger aile mand," vaare ieg men allerede plat død. 
En hor Hører mig nu lit der beder reg gerne om / 
Daare) or jug Erieg da ſtyldig / lader gaa eders Dom. 
* —* fig pile Findis oc ſkylden ſomi mene om mig/ 
J — Da vil ieg gerne lide taalmodelig. 
|| | Jeg kommer dog aldri aff den forg sc vaade⸗ 


Vår huilcken ieg er kommen i flig maade. 
























— 
⏑ ER 


HE Thi den forreder Bellin haffuer forfommit / 
Hr Den veldige Skat ſomieg haffuer fornummit. 
J Verden findis icke nu hans lige/ 
| di Huercken iblant de Fattige eller Rige: 
J— Thi de Klenodie ieg hannem monne faa⸗ 
| | Der han met Lampe vilde framig gaa. 
i De haffue forraad Lampe denne fromme Mand/ 
|| i Det taar ieg fige alt paa min ſand. 
"f | J— Okunde man faa kundſtkaff at forſpe⸗ 
Alt huor de vaare da vilde ieg lee. 
Pater) 
| 
| 
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Sen Tredie Bog. 


Bellin haffuer her hoſſ handlet ſuigelig⸗ 

Oc flaget diſſe Klenodie vnder fig. 

Elen reg befrycter det ſtkal nøye ſte⸗ 

At wi dem naagen tid faa at fee, 

Abinden ſagde ere de offuen Tore / 

Wi lede effrer dem baade ſmaa oc ſtore. 

Oc Scriffue til vaare Venner omkring⸗ 

Om de icke haffue hørt aff ſlig ting. 

Wi ville vo vel befpørge fammeled / 

O ſiger voſſaff deris kaaſtelighed. 

Mackel ſagde de ere Dyrebar vid Gud⸗ 

Jeg frycter wi ſporge dem aldri vd. 

Den oem haffuer faait han miſter dem icke⸗ 

Naar min Huſtru faar at høre dette ſticke. 

Aldri bliffuer hun min Ven til grunde/ 

Thi hun vilde mig det icke vnde. 

Atieg diſſe Klenodie fulde vdſende⸗ 

Oc diſſe baade Tyffue faar hende, 

sner er ieg bekærder ocilde forført” 

Huem haffuer naagen tid (tørre modgang hørt. 

"Jeg maa dog denne wrat ſaa lade ftee/ 

Oc met taalmodighed alting offuer fee. 

Oc bleffue ieg end fri oc finge naade/ 

Jeg giffuer mig dogi fare oc vaade. 

Jeg faar ingen huile Dag eller Nat/ 

Yen løber omkring effter denne Skat. 

Omieg hannẽ kan vdfpørge hoſſnaagen Mand/ 
Cc iiij Thi 


— ——— 
* — — 
——— 


| 
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Den Tredie Bog. 


— Thi han vaar kaaſtelig oc Dyrebar paa min ſand. ATL 
1 55 cs Eu 

HAT MNu Liff oe Leffnit her om ey vil ſpare⸗ NEN 

En Men til and oc Dane effter hannem fare. 6x 

| j » eft i 

Uk Dette Capitels Forllaring. pure: 

-+ REE ' rager É UR 

op Den tid at Mickel formedelſt fin ſkickelighed oc mang⸗ — 

foldige lift haffde forantuordet oc frit ſig for hans vederpar⸗ ig re 

(| tis anklage / Deſligeſt oc vid Abindens Bøn Kongen vdi Mener 

naagle maade ſtillet / da haffuer dog Kongen en ond miftans — aben 


cke til hannem om Lampis dod / cc truer hannem derfaare Zyom im⸗ 

alffuerlige at ſtraffe / Saar huilcket Rffuen fig atter paa * 

KE der ny vndſkylder / Oc denne vndſkylding haffuer ban ſaa pet ør 

g STE ERP SER meſterlige becende / ſaa at ban oc beder Kongen naar ban | Gord 
fin vnſt ylding. haffuer hart hans Sag fkal hannem lade affliffue / thi han Ocſtudes 
foruinder dog aldri den ſorg oc ſtade / Vnder diſſe ord ſoger unde, 

han dec ſom fig almindelige hender vdi, Menniſtelig Nacur kir låg 

Saa at man gerne oc almindelige haffuer medynck met den Vase lamm 





i fom fager miſtenckte eller oc komne inaagen miftande/ocbes — bonretd 
| ſynderlige naar Deere faa villige ar DØ / da acter huer Mand IMF Fee 
4 Dem år være wſtyldige | oc begere år de maatte frieſſ. Dette mM É 4 
[| | Sinon, liſtige ſticke ſoger Raæffuen ber oc /lige ſom den Troianſte MT tenel 
in | Forreder Zinon / ban bleff oc formedeift der ſamme freiſt de Mitlinevdg 
fi | loſſ giffuen. Vemetſten 
| ' | CAND : £ tt ne 
| Det VI. Capitel. —* 
— å , Å . : , Att 
ARR Huorledis at Reffuen Tal oc liner oſfuermaadis ne i 
4 om der førfte Klenodie / oc ſiger at det vaar en Ring LAU) 
J merc en ædel Steen / hues dygd hand met ſin ſoſtaade 
Loagn ſaare ſtorlige roſer. Noenenſſ 
LE NØ ( æffuen ſagde / naadigſte Herre oe Kong/ here 
| | | y: v Jeg beder eders naade end denne gong. Mina gl 
VAti ville mig vnde denne tibd/ ⸗/ — 
| Faar | Ng 
| aa 
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Sen Tredie Bog. 
Faar mine Venner at tale frit. 

Aff den edelhed oc dygd offuer maade/⸗ 
Som diſſe Klenodie alt met ſig hade. 
Huilcke ieg eders naade monne ſende/ 
End dog de komme eder icke til hende. 
Kongen ſagde nu vel gør Fort oc gaat/ 
Ræffuen ſuarede foruden al ſpaat. 

Jeg baffuer nu mift al ære oc lycke⸗ 
Gom i maa høre aff diſſe ſtycke. 

Det Forſte vaar en Ring ſaare kaaſtelig/ 
Som Bellin eders Capelan fick aff mig. 
Oc ſtulde eders naade vår hende faa/⸗ 
Aff vnderlig ting ſtulle i forſtaa. 

Vaar ſamme Ring tilſammen fat / 
Som verder vaar en Forſtis Skat. 
Vdaff fint guld vaar den ſamme Ring / 
Met fEøne bogſtaffue inden omkring. 
Herlige vdgraffuit oc ammelerit / 

Oc met ſtant glaſſur kaaſtelige ficerit. 


Samme Scrifft vaar Hebraiſt mercker det vel/ 


Oc vaare try Naffn dog huert faar fig ſel. 
J dette Land vaar ingen ſom kunde/ 
Forſtaa den Scrifft red vd til grunde. 
Vden eniſte Meſter Abrian aff Trier/ 

Han er en Iſde aff ſlig mannier. 

Han kan alle Tungemaal vel forſtaa/⸗ 


Com talis mellem Ribe oc Gbenras. 
Lew 


—— üü— 
> — — N 


— 
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CCVI. 


Ver ſtedʒe vel 
ſkicket noget ber 
ſynderligt at fo⸗ 
re / Ny Tidinger 
oc andet ſom de 
gerne ville høre, 
Tien vel faar 
oyen oc fær Fiorg 
tejen til rette / da 
beholder du vel 
Din rienſte vden 
tratte. 


Skulde huer 
Løgn kaaſte it 
pund / Da løyes 
her icke ſaa mane 
ge lund, 
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hafa efulsgul 
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Den Dredie Bog. 



























000— 

HEH NH Alle Vrters Krafft oc Stenis deſlige/ Cur! 
Ha Kan denne Jode opregne oc ſige. Och 
MH MER Hannem lodieg ſee ſamme Ring/ . Gui 
ti | Han ſagde / cher vdinden er en kaaſtelig ting. bydel 
J Diſſe try Naffn villet forſtaa mig/ oh. 
| Dem bar Zet aff Paradis met fig. xnohat 
hl Å Der han effter miſkundhedz Olye lette / In maat 
Abd Samme gang han diffe try Naffn hitte, har Jld' 
lå Han ſagde oc faar mig obenbar/⸗ fanfare 
Nå At huo diſſe Naffn boff fig har. Hanzwur 
HL hl Han taar ſig ey befrycte naagle lund / Haar han! 
Hi Saar Troldom eller fpøgelfe naagen ſtund. Murar 
| | Tordun hannen ey heller ſkade Fan gøre / Glgdvgd! 
JR End ſagde Meſteren fom i mue høre. nd flered 
ft: | ; At huo ſamme Ring mon paa fig bære/ han fnde 
9 | | IJ huor kaald naagen tid en Vinter kunde være, fre xna⸗ 
Da kan han dog icke Fryſe eller vorde kaald⸗ —XRV 
9 9 an blifføer oc gammel oc faar ſtort vold. free hor 
Han En Steen ſtod 1 hannem ſkon oc klar⸗ bicthunde 
"ne IJ Verden hans lige neppelige vaar. Wlanidke 
HLA DET | Han kalledis en Karbunckel aff alle Mand/ Mlededid 
AN Oc ftinde om atten alt paa min ſand. SF min SÅ 
| | At mand al ting vid hannem / i Morcke kunde (eet brnu— 
[| san (finde faft klarere end naagen Sne. ia 
End haffde mere dygd ſamme Steen/ higer 
i, | J“ San læcte alle Siugdom oc andre meer. Ulande, 
HR Yi gar han bleff rsrder i ſamme fund / tik 
| Strar no 

| 

| 
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N v Å 79 sø ⁊ SS | i ! 
Sen Dredie Bog. CCVI. 
Stra rbleff man karſt/ Helbrede oc ſund. 
Oc bleff befriet aff alſorg oc nsd/⸗ 
—V Saa framt det icke vaar den rette DSO. 


End haffde ſamme Steen mere Mact/ — — 

Det haffuer Meſter Abrian oc ſagt. Kure 

lette At huo hannem bør vår ſin haand⸗ [Pont Et rer 

Den maatte frit vandre gennem alle Land. Screen. gør, forf 

* Faar Ild oc Vand da er han fri⸗ ole — 
Han kan ey Fengſlis ey goris Forrederi. eꝛd. 


Hans wuen hannem ey heller Fan gøre ve⸗ | 
Naar han den Steen ret faſtendis monne fees 4 
Wen vaare de Hundrede han ſtulde dem ſlaa⸗ 

Mi! »ligdygd haffde denne Steen oc faa. | 

Yk … Xnd flere dygder haffde ſamme Stéen/ 

im san Fride oc faar alt ont Fennin. 

trim Vare oc naagle hannem icke maatte lie⸗/ 

mi) Vare ſig Herre/ Frue Suend eller Pige. 

kst) De finge hannem Fær alt offuer magde/ 

Sligt kunde denne Steen aleniſte raade. 

lig Jeg kan icke fuld fige eller naagen met mig/ 

Alle de dygder han haffde met fig. 


Aff min Faders Skat tog ieg hannem fram/⸗ J 7 
—0 Oc veluilige ſende ieg eders naade ham. —öVxü 
Cr, Thi ieg actet mig ingelunde verdig at være” - —* 


Slig en kaaſtelig Ring paa mig at bære, 
T hi ſende ieg Rongen hannem til hende / 


mme &hidanvaar den ædelffe der ieg kende. [i 
Nr gg SGT Gr | 


mtttt, 
Led, 


mn 


— 
—— | 
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Sen Tredie Bog. 

























FEE Fra Han er vaar beftyttere / oc beſtermer altid . 
ERE HEN Deſligeſt vaar ære oc all tillid. vi 
i" J At han kunde fries aff ſorg oc nod/ on 
Hutt Oc beſtermis frø den onde død. 3 
Vdi dette Capitel merck Tre Lerdomme. fht 

Sørft opregner Raffuen vdi dette Capitel de Klenodie men 


| an FESTER EN St (om pan etltlictebe Zongen mer ellin oc Lampe. Manban | 
—4 om dige Kleno haffuer dog endelige flige optenckt / fig der mer ac fri. Thi Uld. 
Die, denne optenckte Løgn bunde ingen emod fige eller ſtraffe / t(i Gims e 
diſſe Bud ſom flig Klenodie haffde anammit vaare baade Bimpſtec 
Døde, Det Sørfte Klenodium vaar en guld Ring vdi huil⸗Adedlchn 
den naagle krafftige Naffn vaare vdgraffne Oc vdi ſam⸗ pdbehti 
me Ring vaar forfær en Carbunckel. Her mer bruger Mickel Guds Real 





i 
Jubilerers Art Jubilerernis anflag oc Art / huilcke deris ædel Stene meget Til ps4 Jord 
J oc brug. oc hayt acte / tale ſtort om dem oc Liue mer Mact. En foye miſigeſe 
4 Oc liden Steen dabe de mer it ſtort oc vnderlitzt Naffn / tilleg⸗ fuldende 
9 ge oc opdicte hannem mange dygder / oc bolde hannem dyrt! ir naget nyt 
| | loffue hannem thi gange dyrere end han er verd / Men kunde denfie 
| j | | de fag tredie Parten aff der de loffue hannem / da ere de vel til mende 
4— æn Jubilerer freds / Men de lade ſig icke bemercke / oc handle ſaa alt fram "na ali] 
9— —— åse en met deris Sag/ At de wforſtandige icke kunde eller ſtulle for⸗ snerige 
HE rn ; ſtaa deris falſthed oc ſuig. Der findis vel ædelSteneinaagle seine 
i | befynderlige Land fFaff oc Steder / men om mange flig Fundet, 
ly 4 | findis hoſſ flig Land løbere huilckis God; icke er verten h 
JØDER Steen ſom de fag hayt acte / der giffuer ieg huer fl ar bes reven, 
ff MTR tencke. Thi de rette ædel Scene ere ſaare faa / oc onde at be⸗ gedede 
i 4 bomme / lige ſom fromme oc gode Menniſter ere faare fade nd 
J——— vnderlige at finde, Her om cc. dø) TS 
J | UKA, Aff det aller Aff der beſte findis ſtedze den minſte Part / fdene 
LL | befte findis gant Oc bliffuer paafundet mer arbeyde bart. 

FE ſte lidet. Være fig Diur/ Sule oc Fiſte ſom mange mene / Achemi 
1 Vand / Vrter / Olye Træ oc dyrebar Scene. dr line 

Metal 
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DetiTredie Bog. 


Metal oc alt der ſom vnderligt er/ 
Oc Torden framforer i Verden her, 
Det dyrebariſte ber iblant paa findis viſt / 
Saare vnderlige det haffuer ieg friſt. 
Vid denne Lignelſe ſtulle i nu Lære/ 
At ſaare faa fromme i Verden ere. 
Oc huo den ſtore ſtare vil folge fram / 
Icke meget gaat kan ſigis om ham. 


Til det Andet / bliffuer ber oc aff Meſter Abrion (ſom 


alle Stenis oc Vrters Nature kende) obenbaret Alchimiſter⸗ — 
nis Kunſt oc leylighed. Thi diſſe tuende ere huer andre lige / haande fold, 


huilcke Alchimiſter fig vnderſtaa met ny oc lanlig kunſt / at 
foruandle en tingiſtis Nature / Som er at gøre Salff aff bly / 
Guld aff Kaaber / oc lede fag effter den Femte Eſſentie oc væs 
relſe paa Torden oc alle vegne omkring. Diſſe ſamme Søde 
Dem vdi flige ſot Haab / at dem icke angrer huad wmage eller 
omkaaſt de gore / Oc met vnderlige fund optencke oc dicte de 
altit naaget nyt / Met huilcket de dem ſelff paa det ſiſte ſtuffe 


ten re) oc forderffue / Oc flige ſtuff oc flade form de ſaaledis faa er 


ukak dem dog inted beſuarlickt / men faſt mere behagelige / Oc der 
ſom end alting bliffuer fortærit / da kunde de dog meſterlig 
drik gøre oc tilrærte ſmelt Onene / Oc lade icke aff at Drmme / oc 


andre til denne kunſt opuecke ſaa meget ſom dem mueligt er / 


VOecpaa det ſiſte naar alt Haab er vde / da haffue de end da en 
troſt for haanden / ſom er denne / Det er dog nock i det at de 
haffue væric ſaa mandelige oc begynt ſlig en ſtor ting / Oc da 


hør y beklage de dette leffnits oe tids korthed / huilcken til der fore 


Ci mm 


— 


sm få 2 oc merckelige arbeyde icke kan tilrecke cc. 


Aff denne Kunſt Alcumiſtica tal Dygdernis 
Hukommelſis Bog ſaaledis. 


Alchumiens kunſt er endelig flig / 
At liue oc Stiele oc gore ſuig. 
6 


 ————— ég 
———————— 
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Dett Tredie Bøg. 

Oc altid fattis encten hine eller derte/ 
Alden ſtund du kant Sølff framſette. 

Paa der fifte haffuer Meſteren flig en lycke / 
At hannem end fattis it ander ſtycke. 

Bet maa han hente offuer Milene tre/ 
Oc ſaa lader han dig fine Hœle ſe. 

Der til haffuer denne kaanſt flig en ende / 
Det fine Salff til wfint foruende. 

Merck om du viſelige ſetter dit Haab fram / 
Til en ting ſom aldri god ende nam. 

Eller om du tror der at være ſandhed lig / 
At dig en fattig Tand gøre Big. 


Til det Tredie ſtal her merckis Ræffuens fore liftighed 
huilcken han bruger vnder denne Lagn / J det at han vel vifte 
Kongens Nature oc tilbøyelighed / did vender oc ſticker han 
oc fin begynte Løgn / thi en Lagnere bør at haffue en god 

uddan Hukommelſe / at han ide Tal fin egen tale imod / men at hans 

cem memorem eſſe tale io i det min ſte ſydis at være ſandhed lig / J— det at * 
(En Lagnere turlige Meſtere Lare / at Lauer kunde icke vel vcere ide 

ſtal baffue en ſom meger kaalde ere / thi de kunde icke taale Fraaſt oc kuld 

go? hukommelſe. n Vinteren / Derfaare ſiger Ræffiren at ſamme Karbunckel 

er ſaare god faar kuld / Oc idet at ban Liuſer klart om Nat⸗ 

ren / da kunde oc Kongen bequemmelige Særdis om Natte ti⸗ 


de vid hannem. 


Det VII. Capitel. 


vorledis at Ræffuern opregner en ander Logn⸗ 
5 oc ſiger vdaff en kaaſtelig Kom / oc fiden vdaff en 
Spegel ſom Drotningen ſkulde hafft · 
Æg ſende oc met Bellin der lede Buck⸗ 
Drotningernen Kom han vaar vel ſmuck. 


Oporiet me 
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Ocen Spegel fom ey haffuerlige/ — 
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Den Tredie Bog. 
IJ denne tid paa Jorderige. 
Denne Spegel oc Kom tog ieg oc ſaa⸗ 

Aff min Faders Skat ſtulle i forſtaa. 

Huor tit oc offte ieg oc mit viff⸗ 

Her om haffue hafft for Trætte oc Riffs 

Thi hun ingen ting her paa Jorderig/ 

Vden diſſe Klenodie begerde aff mig. 

Nuere de dog ſlemmelige fra mig vent⸗ 

Huilcke ieg min naadigſte Frue haffde ſent. 

Chi hendis naade haffde dem vel fortient/ 

Hun haffuer mig tit ſtor ſtade fra vent. 
Sun haffuer talet faar mig fil min naadigſte herre 
Hun er aff høy byrd hende følger ſtor ære, 

Tuctig/ Dygdelig/ſton oc aff ædel ſtam⸗ 

Hun vaare vel verd baade Spegel oc Kom⸗ 
Diſſ ver det kunde icke nu fag ſtee⸗ 

At hun maatte dem faa at ſee. 


Den Rom vaar aff it Panter Diur/⸗ 
Som er it ſaare dyrebar Creatur. 


Oc Fodis langt paa hin ſide India⸗ 
Som man vil til Paradiſet gaa. 
Det haffuer atſtillige Farffuer paa ſig/ 
Oc en befynderlig luct ſaare kaaſtelig. 
At alle Diur baade ſtore oc ſmaa/ 
Effterfolge den luct huor det monne gaa. 
De gote det/thi den ſamme luct/ 


Dr 


— — — 


i | 
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fpagt oc ſactmo 
digt Diur naat 
der er met / oc er 
venligt mod alls 
Diur / vden mod 
Slanger oc Drs 


ger. 
Vide plinium 
demde lero: 
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Sen Tredie Bog. 


De gøre det alle huo de helſt ere / 


Aff ſamme Diurs Bern den Kom mon vere. 


Lige ſom purt Solff / da vaar han huid/ 


» Offuer alle Cinamomer / da luctet han ſtrid. 


Naar ſamme Diur dger oc vendis om⸗ 
Strax all Lucten i fine Ben kom. 


Diſſe Ben kunde icke forderffuis naagen tid/ 


Men lucte ſtedze offuermaadis frit. 
Den Luct forderffuer al ond Fennin/ 

Oc lucter faft ſodere end naagen Din. 

End vaar vdgraffuit paa ſamme Kom/ 

Kunſtelige Billede alt om oc om. 

De vaare alle ſirede met Gulde det rette / 
»Oc der vår forſet mange kaaſtelige Stene. 
Røt Sinnober oc blaat glaffur/ 

Oc vaar den Hiſtorie oc Kuentyr. 
Huorledis Paris en gang /faar Troia laa⸗ 
Alt hoſſ en Brgnd oc ſamme tid ſaa⸗ 
Tre Affgudinder ſom lode kalde ſig / 
Pallas / Juno oc Venus endrectelig. 

De haffde it æble horde dem alle fre/ 
Det vaar vel lyſtigt til at fee, 

Oc det vilde huer beholde faar ſig/ 

Der ſentis de om vel haardelig. 

Dog entis de endrectelig ſamme tid ſaa/⸗ 
At Paris (fulde endelige Dome her paa. 
Oc giffue det Guld æble oc faar hende/ 


HZuilcken 






hylde 
Jans 
Inyſh 
TU pll 
"MM tg fl 
Di tlf tg 
Gmaldn 
Dulasfag 
Atdum 
duſtalto 
dt allel 
Fade 9 


denllege 
f 





Ithuor dit 
deſtuled 
[us ſagd 
Arwlde 
fy Rong 
THAN 
Hut Can 
nmome 
dehaffben 
en Dari 
Vemig et 
faar de, 
dudfreh 


In fndis 































Huilcken han aff diſſe Tre faar den ſkoniſte kende. 


8 Paris betenckte ſi gi denne Sa g ſmuck t/ J — eg 

Uli Juno fagde til hannem met tuct. en gudinde 9* 

(TNA Vilt dir dette æble mig til vife/ beo] Der VOER 

Won Oc mig nu faar den ſkoniſte priſe. — ———————— 

N Da giffuer ieg dig Rigdom ſtor offuer maade/ — Spud oc 

sån Som aldri ingen Konge vdi Greken aade. SE ne 

fk Pallas ſagde hender fig faa dette fpil/ ——— 

iv At du mig fanme æble viſer til, — ——— 

ulk Du ſtkalt anamme flig mact tro mig/ ——— 

miu Iftalle Menmiſker ſtulle frycte dig. ——— —1 


Baade Slact oc Venner oc Fiender met/ 


Det vil ieg alt ſammen komme aff ſted. 
rn Eg lt huor dir Naffn fore * J 
Der ſtulle dine wuenner ſtrax faar dig vige. 
rå Venus fagde/huad fføtter han om fligStat/ / omagerne 
nu  JÉller velde ſtort ſom i haffue fram fat. made» 
Er ey BRong Priamus hans Fader god⸗ de, 
mi — Syang Brødre fterd'e oc veldige aff Mod. 
Ny — Sector ocandre ſaadane flere 7 
din H an monne oc offuer den Stad Troia Begere. 
ik " De haffue mange Land met Mact vnder ſig/ | 
Men Paris vilt du nu høre mig. Ren — 
V Oc mig det Guld æble tiluiſe mer ære” — —— 
Oc faar de andre den (Eønifte lade være, | 
tidl! — Den dyrebarifte Skat han ſkal dig vorde/ 
chaun Som findis vnder Hiemmelen ber * ne É ||; 


— 


ne . 
— — mm 


| i 


—— — 
* 
ir, 
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RYaar en Burn: 
De vil være an⸗ 
feer for vil) da 
hender fig tt ør 
hun der faare 

bliffuer actet for 


en dubbel Gack ⸗ 
ba de. 


Aff den dyrebare 


oc laaſtelig AO 
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Seen CDredie Bog. 
Denne Skat det er den deyligſte Quinde⸗ 
Som leffuer paa Jorden dette ſinde. 

En Guinde ſom er tuctig/ dygdelig oc Viſſ⸗/ 
Skon oc adelig / hende bor ſtor priſſ. 

Man kan icke fuldroſe hendis gode vilkaar⸗ 
Derfaare hun langt offuer alle Skatte gaar. 
Giff mig dette æbie oc lad mig gaa⸗ 

Denne deylige Quinde da ſtalt du faa. 
Denne ſamme Quinde ieg her mon mene⸗ 
Er Kongens aff Grekons Drotning Helene. 
edel / ſkon / tuctig / Rig oc Viſſ⸗ 

Da fick hun æblet alt aff Paris. 

Han priſede henne oc ſagde obenbar/⸗ 

At hun den ſtaniſte ſamme tid vaar. 

Da halp ſamme Gudinde Denus/ 

At Paris tog fra Kong Menelaus. 

Hans Drotning ſom hed Helena/ 

Ocførde hende vår Troia. 

Denne Hiſtorie ftod paa ſamme Kom / 
Met forgylte Bogſtaffue rent om oc om. 
Der ſtode oc Skiolde ret huide ſom Sne/ 


Der vdinden ſmucke Billede ſom naagen vilde fees 


Alle ſom komme/ oc kunde Læfe dette⸗ 
De forſtode ſtrax huad det haffde at ſette. 


Vdi dette Capitel merck Tuende Lerdomme. 
Forſt forfølger Mickel vdi dette Capitel fin begynte 
Logn / oc Roſſ denne kaaſtelige Bom / ſom vaar giort aff it 
—* re" i 


114 
| Anne 
























fdenaleban 
kangrede (al 
pet dog man 
uwivdi 


Den hell 


wul 


wllime ll 
terflige later 


| Motte fy 
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i i 
Den Tredie Bog. 
Y Panther Diurs Ben / huilcken ban vilde haffue ſtenckt Drot⸗ 
* i. ningen / Oc ſom en ſtarpſindig Meſter opregner han her / 
"IX dj Pantherens Art / krafft oc Nature / huilcket ban maa vel ſtee 
Ul, haffuer læft i Plinio eller anden ſtedz. 


x Til der Andet opregner han ſom en forfaren Hiſtoricus 
MK det ſom vaar vdgraffuit pag ſamme Rom / Paridis Dom/ paridis Dom og 
ft huorledis han vaar iblant de tre Gudinder / ſom vaar Juno / fenreng om der 
BUDT Dallas oc Venus / oc huor han actede Venus faar den ſmucki⸗ Guld æble, 
— ſte oc ſtoniſte / faar builder bun halp hannem at bortfore 
* Kong Menelaus aff Greken ſkone Huſtru / faar huilcket an⸗ 
Ur ſlag oc hoer naagen tid der effter Troia bleff fler i grund for⸗ 
Åke ſtorer. Thi aff Hor er inted gaat kommer / oc at den euige Gud ſtraffen | 


Gud ſamme Synd ſtraffer mer Peſtilentz / dyr Tid / Krig oc er byd ges (4 
| Manddrab / ſaa at Land oc Sold igrunden forderffuis / See 
Me / wi obenbare pag Kong Dauid / Gud haff de hannem K ær/ 
men den tid han giorde oc fuldkom der Hor / Oc end dog at han 
fiden alle hans dage oc liffs tid taatte det ilde vere / ox begræd 
* oc angrede (amme Gerning / Da ſtickede oc rilſende Gud han⸗ 
— nem dog mange oc atſtillige forfølgeljer / ſorg oc modgang / 
* ſom wi vdi Bibelen finde beſcreffuit. 


Den hellige Auguſtinus ſiger at en Horkarl vnder Sire Sorkarle ſtull⸗ 


ss AM verſlige laſter / hender hannem viſſelige 16 for han doer aff den⸗ ie oe 
— ne verden / fon du her maat høre. 
Nm E En Horkarl maa diſſe Sire farer ſtaa / 
ragn g Ar han ſtal encten vdi Armod forgaa. —E 
—9— Eller DØen ond død viſſelig / —XX 
PE? ok Oc fram oc lafter Arffue pas fig. SE På ST. 
Mt Eg Æller gennem ic Fengſel ſtrengt oc ſuar / 
6 lv Bliffuer æreloſſ giort alt obenbar. 
KDE PI Eller bliffuer ilde faar oc bare —* 
me (se ſter it ledemod 1 fare se nyd. Å 
ur Oc miſter it ledemod 1 f DD Det | 


— 


| — — — U 
— me 


|| 


—— 
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Sen Tredie Bog. 
























— Det VIII. Capite |. feber 
J —4— Huorledis at Ræffuenbeftyrder ſin Logn oc Tal ä 
om den ſaare vnderlige ſtene oc kaaſtelige Spegel aff Ng huld 
| hans dygd oc fanfun ocomde Hiſtoner der pag mt 
vaare vdgraffne / oc den Sørfte vaar om AL ut 

en Mand / en Heſt oc en Hiort. Dum 


V bører aff ſamme Spegel god / * 
Dec aff det glaſſ ſom deri ſtod. * 
Det vaar en Beril meget ſkon oc Har —5— 
At mani ham kunde ſee obenbar. Sal 
Alt offuer en Mil huad der mon hen⸗ le 


1 Berillus er en 
tyde! Steen ſom 
Fonunee aff In⸗ 
dia haffuer en 
bund oc Fi: farff 
ve oomvand ger 





— 


i ar fun oc Baade Dag oc Nat kunde man det kende, (der (hg 
J oc hans —— affde naagen it Maal eller Lunge flag / — 
J eee annen ") ſit Anſiet encten faare eller bag. Scene 
| | | bg re paa⸗Iler i hans oyen naagen meen ſtaa⸗ lim 
il | zy- Jaftrar hani den ſamme Spegel ſaa. — 
Da gick der bort / oc han bleff ren⸗ anger) 
Uld J huad det vaar alt faar it meen. Umnderb 
KR! Vndrer icke at ieg giffuer mig ſaa⸗ hade hu) 
Hr Den Stat han gid mig vel førgelig fraa. * 
| AH Det Træ (om der ſamme Glaſſiſtod⸗ ) ikke 
LER Hed Setim oc vaar en dyrebar Rod. —* 
4 Det vaar faſt oc ret rundit ſmuckt / hiott 
| | Oc haffde til met en artig Luct. amnne 
| É” Iungen Orm kunde det gnaffue eller ſtinge /⸗/ JAR lagt 
if" | . Thrøctetieg der ſtort oc icke rin ge. | Ut dun 
AU »J Jorden kunde det ey raande eller forgaa/ Luhiort 
Det 
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Sen Tredie Bog. 


Det vaar kaaſteligere end guld ſkulle i forſtaa. 


Ebenus Træ det ligt mon være, 

Jeg figer eder det alt pag min ære. 

Aff huilcket vaar giort met kunſt oc ſtor flit / 
En veldig Træheſt i Crompardus tid. 


Den ſamme vaar K ongens oc kunde der met/ 


Jen ſtacket ſtund komme vel langt aff ſted. 
Vel Hundrede Mile villei det mercke/ 
Vdi en time vel ſtore oc ſtercke. 

Skulde ieg vpregne det vnderlige ſpil/ 
Der maatte ieg haffue mange ſtunder til. 
Det vilde fig forſtrecke langt oc bret / 

Aldri haffuer naagen ſlig en Heſt ſeet. 

Der Træ ſom ſamme Glaſſvdiſtod / 
Vaar rundelige bret halff anden Fod. 

Oc vden til ret tringt omkring⸗/ 

Mange Hiſtorier aff vnderlig ting. 

Oc vnder huer Hiſtorie ſtod Screffuit klar⸗ 
Huor hun vaar ſkeed oc huad det vaar. 
Alt omen Heeſt der forſt paa ſtod/ 

Som vaar ſaare raſtk nidſt oc ſtolt aff mod. 
Han vaar begerende at han maatte frit/ 
En hiort vndlobe vdi Marcken vit. 
Samme Heſt gid til en Hyrde ert tid⸗ 
Han ſagde / ſid op paa mig oc Ride 

Vilt du nu gøre det ieg beder di / 

En Hiort (talt du ſnart Sange met => så 


mm ——————— & 
fm 


J 
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CCXI. 


Det 


Zuor her noge 
ft raadet monne 
gaa! Oc had ve 
vrede hannem 
ville biſtaa / De 
legis vel vnder⸗ 
lige paa min 
ſand/ Sligt ſteen 
au diſſ ver i all 
Land. 




























== 7 
XX 
EA 

































mis cn Gaoackalt 
buor pund gaar. 
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VWer SAFE SEER 


Der aff fan 


— 


— Fangel 


Gaa at de finge Syn paa Hiorten ſnart. 
De fulde hans ſpar oc haſtede ſaare⸗ 
De Rede faft bag/oc Hiorten løb faare. 


At ban maatte fig huile naagen ſtund/ 
Oneyſagde Ianden ingelund. 


TEN Den Tredie Bog. | 


Dif 
(Ellert 


: ' ou | 

| == — al lg 
Gn —1 

Gyſn 


ly 


Calejebifo 
vd aff om 
ſomvaar 
bundens 
nar mente 
rer (lige Fan 


Heſta Oc 


decteherit 


ri 2 ig 
i ste 
|| pl førtter 


hengere faa; 


Hans kod oc hud kant du vdprange. Reb 

Sid op ret nu wi ville aff ſted⸗ ndaec 
Nu vel ſagde Manden ieg vil med. xWLadhe 
4 De rede faa fram alt mer en fart/ SK J 

| md 4 

ſt andtin 


| « a i — 
| Zis &deete vort Heſten bleff træt oc bad famme Mand⸗ Tid 
i 118 CO we e - 7 — 
frase, hans reg⸗ 5 an ſtulde aff ſide alt pag den ſand. Abnka 


m atdect 


lige Len 


Dø i ål 
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Den Tredie Bog. 
Det er nu ſaa du maat mig føre / 
Eller ieg vil dig / met mine ſpore rsre. 

Du haffuer ſelff volt til denne Sag/ 

Saa bleff ſamme Heſt met mact giort ſpag · 
Saa loner en fig ſelff met megen vaade/⸗ 
Som ſtunder hart effter en andens ſtade. 


Vdi dette Capitel merck Tuende ſticke. 


Det Forſte / nu Ræffuen er vnt oc tillat at ban maa 
Tale / chi forfolger han fin begynte Løgn ydermere oc ſiger / 
vd aff den dyrebar Spegel oc huor aff han vaar giort / oc huad 
ſom vaar Malet paa hannem / Han lader fig icke mercke at 
han dette haffuer Dictet eller optenckt / Thi ban ved fuld vel 
naar man tal om naaget ſom kan føre gaffn i gaarde / at man 
met ſligt fan forføre oc forlede Herrer oc Fruer / Konger oe 
Forſter / Oc der ſom der end vagare Løgn alt fæmmen ( ſom 
Derce her er) da bliffuer det dog holdet faar ſandhed oc betrod. 
Thi Forſter oc Herrer ere tit oc offte forførde aff falſte Til⸗ 
bringere faar deris nytte oc Profit ſtyld / Saa at de haffue be⸗ 
gyont Kabmandſtaff / Lader bygge ſtore Skib / Brygd ol at 
ſelge deris egne vnderſaate / eller at forføre vdi andre fremmes 
de Wand / oc andre ſlig egennyttige handle faar deris baade oe 
Gerighedz ſtyld. Men endelige haffue de hafft ſaare ringe 
fordeel aff flig deris Gerighedz handel / ia faſt ſtarre ſtade 
end gaffu. Exempel her om haffue wi vel ſeet i vor tid Cc. Thi 


diſſe anbringere acte oc naag deris pung om der er fordeel 


hoſſ⸗ 

Tirder Andet ſkal xc grandgiffuelige merck is dette Fa⸗ 
Bel fom Ræffisen, ber opregner aff Heſten / Manden oc Hior⸗ 
fer /atderrte ſtod Malet paa Spegelen / Oc her vd aff ſtal ens 
belige Løæris ar buer ſtal ſty oc fly Had oc Affuind. Thi huo 


ind ſtunder oc ſtaar effter den ans 
fom half aff Had oc Affuind ſtu fie jer * 
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CCXTIT. 


Dieffuelens 
Barn ſeg ham 
mag kalde / thi 
hand vil ſtedze 
mod ſanhed følg 


Aff den Feat dd 
ge Spegel. 


Nidſthed ex 
Had er fig ſelg 
beſuarlig och 


ſtadelig. 
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Sen Dredie Bog. 


— "id oe —* dens flade oc forderff (fon Heſten her gor) den ſamme gor 


met ſig. 


Pine ſtock. 


Nidſthedʒ Art 
a Natur. 


Den Nidſkis 
Syn oc Billeve, 
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TE ſig ſeiff ſtade / thi hans eget forderff oc fald er hart hoſſ han⸗ 


nem / Saa maatte oc Heſten her faar hans eden moſt 
ſtyld / tiene en anden mod Fm kuede b g ſthedz 


Men dette er det beſte at ſligt it nagſaart Menniſte 
haffuer ſelff ſtsrſt ſtade aff fin 17 —58 —* oc Hedn —* 
ber om Scriffue / At ingen bedre Pineſtock ſindis end ſlig Aff⸗ 
uind oc hadſthed / Thiban krencker den faſt mere ſom Reger 
rer offuer hannem / end den ban bliffuer aetet / San lader han⸗ 
hem icke rolige Soffue / ede / Dride/gaa eller ſtaa / Han bores 
tager ens naturlige Lyd oc Farffue oc forminffer Legomeno 
ſtyrcke / Som Salomon figer / En Daare ſom er Gid ſt ſlar 
ſine hender ſammen / gaar aarckeloſſ / er ſiem oc Lad / san 
vnderſtaar fig ingen ſtickelighed / men at han eniſte hader den 
ſom ſticket er / o naaget gaat ved / Oc gør fig dog her met ſelff 
Den ſtorſte ſtade / ban opeder oc piner fig ſelff met ſlig nidſt⸗ 
hed oc vrede, Derfaare haffue de Viſe Lert / At naar naagen 
vilde herlige heffne fig offuer ſin wuen / Da ſtulde ban recuis 
ſelige oc erlige ſticke ſig / Thi at igennem ſligt bliffuer hans 
wuen end vredere oc hadſtere / Oc naar ban faa er bleffuen vred 
oc hadſt / Da haffuer ban Helffuede oc Pine naack hoſf ſig 
ſelſf Oc ingen ſtarre Pine kan hannem tilfogis / end at du leff⸗ 
uer Retferdelige oc holder dig tilborlige. 

Nidighed oc Affuind er en dødelig vunde / 

Som aldrirær Fan lægis til grunde, 
Oc haffuer flig værelſe oe vilkaar / 
At naar bun ſetter ſig naaget faar. 
Da haffuer hun ey huile Dag eller Nat / 
Sør bun fir anflag fuldkommer plac. 
Ingen Soffn eller glæde derfaare gaar / 
At hun kan glemme ſit Hierte ſaar. 
Derfaare baffuer han en blæg Mund / 
Tynd oc Maffuer ale ſom en Hund. 
37418 
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Den Tredie Bog. CCXIII. 


CNN 
"et bryg, Dans gyenererøde/oc feer aldri/, 
KS toys Met obne oyen til naagen fri. 


Det ſaas paa Saul der Dauid matte vige / 
—* Oc paa Joſeps Bradre mod hannem deſlige. 
at lg Affuind leer icke vden it buff der Brender / 
ALIEN Oc hans vederparg Skib i Stranden ſlaaſſ ſonder. 
iadl Suor Affuind oc vrede ien Geck reger / 
Han ader fig felff/ oc andre fleer. 


SectIX. Capitel. 
2 Huorledis at Reffuen Tal om en Aſen oc 
—— Hund ſom oc ſtode pas Spegelen oc 
2 Lu. Liuer met mact. 
— * S% Eg ſiger eder oc i ſamme ſtund/ 
anal: Å-At paaSpeglen flod en Aſen oc Hund. 
— VI Somtienteen Rig Mand baade ſammen/ 
Samme H und vaar lyſtig oc bunde ſtort gamme. 
hi fick hør gunſt oc naade ſtor⸗ 
sui At han maatte ſide hoſſ Herrens Bor. 
dunk an gaff hannem Fleſt han gaff hannem kod/⸗ 
. Octog hannem tit alt paa fit ſkod. 
sY Da lecte mer ſterten ſamme Hund/ 
ma), Oc ſlickede fin Herre om ftæg oc Mund. 
Dette fag ſamme Aſen fom hed Boldeuin/ 


* Det giorde hannem i hans hierte ſtor Pin. ——— 
— Han fagdetit til fig ſelff ene⸗ ele 
* Huad monne min Herre her met mette. YDE ond / Aund 
* At han denne ſlemme Canis er faa god⸗ —— 
R Som hannem faa ſlicker baade * oc > SSG 

) p 


—N 


— —— 


FR 
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9— —J Zitte Ser roſe . . ? e 
ie, ænegeles fpring Gøre fligt Arbeyde ſom ieg giorde i gaar. 


| | ——— Met thi ſaadanne Hunde vaare de end tiue⸗ 
[| | | Esanetige Sang "Jeg ſiger eder ſant / oc vil icke line. 
J lært B.eoparden HGan æder det beſte mig giffue de ſtraa⸗ 
| nd ve hann Jeg haffuer ey andit at ligge paa. 
End Jorden den haarde det fortryder mig ſaare⸗ 
Oc naar de tage met mig aff gaare. 
Da beſpaattis ieg faft aff alle Mand/ 


Jeg vil det icke lenger lide paa min (and. 


Næcctergalen 
Siunge. 


Men 
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Sen Tredie Bog. CXV. 






















Men vil oc min Herris venſkaff haffue⸗ 

VOc vil mig icke lenger ſaa lade plaffue. 

Idet ſamme kom gagendis ſamme Herre oc vert/ ſom Aſenen 

—Aſenen laffte op baade hoffuit oc ſtert. ſettis krune pas 

IVan ſpranck paa hannem oc vilde haffue tack / — 

Han begynte at robe oc holde ſnack. een LEN 

NL" an lidede oc Herren alt met fin mule / 

== Dec ftørte hannem i Panden vel ſtor en kule. 

Han vilde hannem oc flicke om fin Mund / 

SA, Gom han førre fag gøre den lilde Hund. | 
Darobte Herren aff fare oc nod/ — 
Tager hen denne Aſen oc ſlar hannem dod. * Bauer, 

Sk Å Suennene floge hannem met knippel oc Steen ST genet 

SEK Oc dreffue hannem ſaa at ſtalden igen. Regementer de 

FE Oc bleff fag en Aſen fom han vaar før/ —** —— 

Mman finder end mangen Gack ſom ſaa gør. ene 

mm Forunderen anden det gode han faar/ huilcken de ham 

læ Oc kan hannem ey ſkade til it haar. —— 

Sign Oc finge ſlig en naagen Befali hende/ 

odn Da finge der dog en ſtiden ende. 

Hans Befaling ſtaar hannem faa meſterlige her⸗ 

An/ Alt ſom en So der Krunen bær. 

ib Eller ſom en Komet en ſtked æder valde/ Hafnia fint fortalte 

munk uem kan flig Aſners Regemente befalde. ——— 

Steraa oc tidſle bar dem at fortære/ 

Gar man dem ſtsrre eller mere ære, 

* De bliffue bog vid deris forſte Lære, 
lø 


orm 


— 
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Hi Å Huor flig Aſne det øuerfte Regemente faa⸗/ fi 
HTH Der Fan det aldri ret vel tilgaa. sub 
—4 —*1 De ſoge allermeſt deris egen lycke/⸗ sed 
[| | Paa andres velfart acte de aldri it flyde, 9— 
Dog er det nu den ſtarſte Kære/⸗ en fil 

At flig diſſ ver alle vegne Regere. harer. 

9 Oc haffue Befaling/Mact oc gunſt/ ars 

| Deris Rigdom Regerer ocidfe deris kunſt. magte 

Vdi dette Capitel merck Trende Lerdomme. ” 

| Der Forſte i dette Capitel opregner vdermere Raffuen eN 

J det Ander Sabel ſom ſtod paa hans optenckte Spegl fon vaar J 

Mi » øv Aa fenen oc om Aſenen huilcken forunte Hunden ſin lycke oc velfart / oc AK 

) ry vilde gøre hannem det effcer huilcket hannem icke vaar Be⸗ * 

WH falet feller vaar ſkicket til at gsre AFF huilcket ſtal £ æris at mtr 
H ingen bør acrandfageeffcer hans ul bendis hemelig Hans KN 

CE | — SØGE del / eller huad San haffuer faar hender / vden su bonden vil Hm n) 

|| — vand; FIT fig ſelff lade hannem flige forſtaa oc obenbare. Thi huil⸗ — 
fage ef er der cken ſom vil vide eller randſage effrer dec hannem icke bør ac FANGDE 
bannem icke er vie / Hannem ſteer lige ſom Aben tit ſteer / naar bun vil gøre —S 

9 befalit. effcerder bun ſeer / ſaa at bun faar ſtore Sug oc bliffuer Feng⸗ Aynſe 

MM ſlet der vdoffuer/ Oc ſom Aſenen bende [der vilde fpringe ĩHer⸗ Åben: 

fy 1 rens ſtod / ſom den lille Hund / oc bleff ſaare ilde ſlagen. degene 

J— | Renner ſiger. * 

WH | Ørn bær ide gerne fir eger sag / —* 

J—— Men det ban hader / det bær han dog. * 

HAR | Huilcken bader det ban endelige maa beholde / Tildez 

MH FL San bliffuer aldri ret glad cil fulde. Wder rede g 

fi 14 Nu er det forſant en lyckſalig Mand / Nee farlig 

tr Son ſelff fin ſorg forminſte kand. dfaling Fy 7 

Huilcken ban ingelunde vnduige maa / is Embey, 


Slig en Sæd mangen Aſen henger paa. 
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Mit Sen Tredie Bog. CECERXVE | i | 


Til det Andet fral her merckis der Mickel ſiger / at Ser 


/ ſom de groffue / plumpe / wforſt andige cc whafflede faa Bege⸗ ——— 
(at Ø mentet /der bær Aſenen krunen. Derfaare vaare det faſt be dre Regemente ſtaſ⸗ 
8 oc nytteligere faar it Land cller faar en Stad / At de Viſe / fer alt ont. 


forſtandige / velforſocte cc forfarne tilſteddis oc finge Bege⸗ 
mentet / Oc lade de groffue oc wforſtandige Aſne bære Sec 


4 kene oc være vnder lydcife / Oc huor der anderledis tilgaar / 

Hee Der bliffuer icke gerne is gaat / beſt andigt eller languarigt Re⸗ 

Mi gemente. Eraſmus Alberus ſiger. 

dli Eraſmus Alberus. 

—J Dette den ſtorſte aarſage mon vare / 

—— At Aſne bliffue gerne ſtore Herre. | 


ib ev Lycken er for oc kunſten er ring / | 
an ku Dog volder icke eniſte lyden flig ting. 
even Men Nid / Had oc ſtolt Hoffmodigt Sind / 
ge Det gør hoſſ Aſnen mectig ring. 
Wtro / Liſt oc ſtor behendighed / 
At paa finde / oc wtacknemelig Gerighed. 
De hielpe hannem flux oc ſtaa hannem bi / 
At lsuen ſtal ide vere Bonge fri. 
* Ingen from naagen tid paa Jorden haffuer varit / 
FRR Ar han ey aff flig Aſne er bleffuit forfærig. 
De gøre end nu oc daglige faa / 


EET] 





Ingen from faar dem bliffue maa. 

Findis oc naagen faar andre viſſ oc from / 
Den maa alt vandre oc ſee ſig om. = ; 
CH AB Til der Tredie / ſiger Mickel her endelige / At naar Aſ⸗ luk XR |. 

+ ONN = E u— 
ms — me(dererede groffue / wforſtandige ſom fig lade tycke ar være AR. ARR SR 
ud, Viſe oc forftandige) naar (saadanne komme til Regemente / — — 
md Befaling oc Herredom / da faar man ac fee huad i dem er / Oc — SOE 
md) deris Embede fom de annammit baffue giffuer oc flig yder⸗ fa2no) De ſynis 
ms mere tilkende. Sebaſtianus Francke ſiger / At en Viff i en * bens Ba | 
ge | Sule / En Loue oc en Bigrn ien Lencke / en Heſt 1 * åsen — 


ZR 


|: 
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Det Tredie Bog. 


ſtald / da ere diſſe Fangne ſom Faar / oc almindel ige taalmodi⸗ 
ge / men naar de kom ne pag fri Foder / da faar mand vel ac ſee 
huordanne de ere. Vdi lige maade gaa mange Menniſte 
vinder dette Tienſturni Aag oc affrighed ſpage oc ydmyge! 
ſynis fromme oc venlige / haffue Ræcuifhed keer / tale meget 
om Gud; ord/ vilde gerne at alt ing ſkulde gaa veltil / Sag 
Oven ſtalcke och PT de fynis at være ſtickede til Befalning oc B.egemente / 
byglere bliffue Men naar de komme til Herredom oc befaling / Oc der tien⸗ 
onde Tiranner. ſturne og ſom de haffue verit under bliffuer dem aff ſpent 
oc komme aff nadſtalden pag fri Foder / da befinder der fig vel 
huad der er for Sold / Oc da omuendis alle tarme oc induol⸗ 
ler ideris liff. 
Sas fFcer det oc almindelige maar de ſtore Puckhanſe oe 
Naar de træffe Naſeuiſe (huilcke ingen kan Dome / ſige / tale / eller gore naa⸗ 
ufe unaeaene gee til maade) bliffue tagne til naagen Befalning oc Reges 


5 4* — * — se 
POL Xaad / VA CI 


De julle oc til Wiente/da haffuer man ſtrar ſtillet dem / oc ere fiden verreoe 
Fredz. ſlemmere end de andre. Der giffuer Embedet oc Befalningen 

ſtrar Manden tilkende / huad grund i hannem er eller haffuer 
veric tilforn. Oc her om ere naagle beſynderlige Sſproack / 


Soffmod. B. * * —* åg Ki 270 7 — 
oe en yvdmig En ydmeg Munck bliffuer en Hoffmodig Abbet / Øe ingen 


Mminck bliffuce Bagkniff rager ſkarpere oc ſlettere / end en Tryglere naar ban 

en homodig Ab / bliffuer en Herre. Du finder ey heller Hoffmodigere Diur / end 

bit. en tienſte Pige naar bun bliffuer Huſtru i Huſit. Nero vaar 

en from Hycklere før han fi Befalning / Men der ban bleff 

Keyſere da fif man ac ſee huad ban vaar foren Mand. 

ſaadan maade ville end nu mange ſom ere 1 Befaling bliffue 

anſeet faar trofaſte Sogeder oc Befalings Mend / J der at de 

kunde trenge / ſtatte platze oc forurette de Fattige / oc der met 

fore deris Herrer ſtor Rigdom i hende / oc at de lenge maa bes 

holde ſamme Fogderi oc Befaling / oc hore plat inted aff det 

ſuare Tordun / huilcken de dog en gang aff den gode Gud 

Cider regenſtaff VAGT bære hiemmelſte Fader ſtulle faa at hore / naar ban ſiger 

aff din befgling Gør RBegenſtkab aff dit Fogderi / Summa ingen kan rettelige 
och fogederi. kende en Mand / for ban faar naagen Befaling i hende. 
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' Sen Tredie Ba. CCXV. 
LY! Det X. Capitel. 
TRA Her opregner Ræffuen den Tredie Aiftorie ſom 


Fra, ſtod paa Spegelen / Som vaar vda ff hans Fader den 
EN gamle RAff/0c aff den vilde Bat. 


Aadigſte Herrer (bulle oc vide / 
Lader eder min Tale icke fortryde, 

Paa ſamme Spegel ſtod oc ſaa⸗ 

Skone Billede baade ſtore oc ſmaa. 
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| MH De fore dem tilhobe ſamme tid. | 
Hr vB Alt huad de finge det vilde de viſt⸗ UDG 
| É EN Venlige dele Foruden al liſt. furl] 
HE | Vilde naagen dem Jage/ Sangeeller ſla⸗ Nude! 
Da ftuldede hørt mer huer anden ſtaa. nſne 
| De ginge fag ſammen igennem en £und/ cubledfb 
i Der fornumme de naagle Jegere ſamme ſtund. Zauatha 
De haffde mange Hunde met lange Sale/ Lletz ha 
Da Katten det fag begynte han at Tale. her maa! 
Gode Raad er her vel dyre nu / hekonv 
i. Min Fader ſagde huad figer Su. Det gid 
J En Gad fuld aff Raad dem ved ieg ene⸗ Chhan få 
4 Lad voſſ huer anden trolige mene. lin fader 
Oc lad voſſ ſtaa huer anden bi” homhanf 
Wi ville voſſ ſmuckt faar dennem fri. dekrbh 
| | End dog sten atten fagde/ingen Raad da ved ieg nu⸗ De ble ſaa 
mange fonte Vden it / det ſamme kommer migi bu. hudaneb 
TØ | vog ril baave — Det magieg bruge denne gang viſt / Syn meget 
HNG jo hand doemrer Oc fprand ſaa paa en Bøge quiſt. Gom hnd 
1 — —— Han løb fag op at ſamme Træ/ Jentandar 
1 Sindʒe oc giorde Oc vilde fag min Fader forraade. det exhon 
| Raun ide Chi han lod hannem ſtaa paa Marcken ene/ kuddogh 
ME ftoroe vare gyer Jegeren kom alt met ſine Suenne. | Dutne fj 
Ja be ud nær da Han ſpaattede min Sader oc fagde til ham⸗ Blod pag 

—4 oyſt ſin ſtat. Frende tager nu eders Sød fram. | 
WH | | Ocløfer hannem op det Fan eder baade / dig 
i Ki Jkomme ellers ſnart i ſorg oc vaade. J Fur 

| 
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Den Tredie Bog. 
De Bloſde vdi Horn oc hiſſede deris Hunde / 
Min Fader han lob alt det har kunde. 
San løb ſaa faſt i ſamme ſtund/⸗ 
At ſuedet rand alt offuer hans Mund. 
Han ſlap oc naaget aff hans bag ende⸗ 
Thi bleff han let atløbe oc rende. 
Saa at han vndkom met fare oc nod/ 
Ellers haffde de hunde bleffuit hans sd. 
ser maa i høre huo hannem forraadde/ 
Oc kom vdr/flig ſorg dc vaade. | 
Det giorde den / til huilcken han fig forlod / 
Thi han ſaa ſuigelige met hannem ſtod. 
Min Fader viſte dog it Hul vel ſtort/ 
Som han forſnimen haffde ſelff giort. 
Der krob han ind det beſte han kunde/ 
Oc bleff ſaa fri faar ſamme Hunde. 
Saadane bedragere findis end daglig/ 
Gom meget gerne bruge falſt oc ſuig. 
Som Hindze her giorde den lede mær” 
Jeg kan hannem aldri haffue ret kœr. 
Det er hannen dog forlat men icke alſammen/ 
End dog han holder det faſt faar gammen. 
Denne Hiſtorie baade liden oc ſtor⸗ 
Stod paa ſamme Spegel alt ord fra or. 

Vdi dette Capitel merck Trende ſticke. 


Forſt / Dette Sabel ſom Mickel her bruger til fin Sag 
Beſcriffuer Eſopus faa lydendis. Ræffuen ou) de ſig en gang 
e aẽ 


—⏑ü 
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Den Tredie Bog. 


| STEL ven oe at vide en hel Seck fuld aff kunſter / Oc Katten ſagde fig 
— fl | iecke at kunde mere end en eniſte kunſt / Oc Katten mer fin ene 
kunſt bleff frelſt / men Ræffuen mer fine mange kunſter bleff 
Hiſſet oc ſkent / Huor vd aff ſtal læris/ At en Viſſ kunſt eller 
it gaat Raad er faſt bedre end mange wnyttige anſlag oc fal⸗ 
fe ſuencke / Thi Ræffuen bliffuer tir oc offte / i huor traf 
ban er / greben ocdræbt. 


| Til der Andet bliffuer her Lære at buer ſtal vocte oc 
Hi Fra din forligte vare fig faar fin forligte wuen / oc hannem aldri ret grunde⸗ 
Hil * RR ge lige tro / Oc end dog av flig en haffuer tilgiffuit (amme wuen⸗ 
men aldri reg ſtaff / da glemmer ban der dog icke / men tencker ſtedze ved ſig / 
| geundelige 10, huorledis ban fig tilbarlige Fan offuer hannem heffne / Som 
| i | Raffuen ber figer / At ban haffuer hannem det forlat / men 
AE: Ik ide alcſammen De gamle Viſe Lare / naar dig naaget bens 
M der eller vederfaris aff din wuen ſom dig formectig er oc den 
HU | Den Fiend (om du ingen modſtand kant gore / da er det faſt bedre gt du vnd⸗ 
æn —* — — uiger hannem / end ar du mer ic ſtolt Sind vilt ficte mod hans 
| ſtalt da vige Jem. Thi SiendfFaff lignis vid en Bulde nedre paa ens Fo⸗ 
(Hk deblad / I mere man traader paa Foden / i mere oc ſtarre Ve 
—4 haffuer han / Eller it ſiugt Oye / i mere man rorer det / i verre 
bliffuer der / lige fag er det oc met den form hader fin wuen /] 
nærmer han kommer hannem / i mere bedrøffuis hans hierte. 


ME Ha Til deg Tredie / Yder at i dette Capitel kommis 1 bu 


ll! | i. DJegere oc veyde Mend / da gøris oc beboffarrøre ber naaget / 
| A | —* BET In deris Handel. Thide foracte alting faar flig velløft ſtyld / 
NR i Fortabe der met den ædele Tid / oc acte ingen ſtorre tidkaart 


åt være /endngardemnebøre Hornit Blæfe oc at Hundene 
ſkraale oc robe. Oc ieg tror at naar de lucte ſamme deris Hun⸗ 
De ſtarn / Da acte de ſamme Luct lige vid Kanel eller ſaare li⸗ 
| | det ringere / Men det Diur de haffue Bet maa eniſte en a 
—4 Adelen/eller den ypperfte i Hoben affkrenge / ſtaa barhoffuit / 
| Ja paa Enæene/ oc met en beſynderlig Kniff der vil ſluck et / 
i alle Ledemod meſterlige atſtille oc fønder Hugge / Alle andre 
| (om 
| 
| 
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Sen Tredie Bog. 


Atta — m ſtaa der omkring tige quar / forundrendis fig aff flig en 
Le —* Sag / —— der er ſaa lyckſalig at han kan 
k MM fraa it lidet ſticke aff ſamme Diur / Han meen ſig ſtrax der vd⸗ 
IN affatværet naagle maade bedre end han vaar førre, De rette 
sån dog met flig deris daglige Jact inted beſynderligt vd / andet 
MU endde forøde oc forderffue mangen fattig Mands Sd oc 
Eng / ocatde foruandle fig ſelff ſaa ede ſom til wſtellig⸗ 
ther, Creatur / oc mene dog at de føre oc haffue it Keyſerligt Leff⸗ 
Mundi nit. Doctor Sebaſtianus Brant ſiger. 


— Sebaſtianus Brant. 

—X Den er en Geck nu ſom før/ —— 
Som ſtor bekaaſtning paa Jact gøre —— 

Komm der fra Sig ſelff megen fare henger paa / Gaatde. 

LEE Øc lader der ædele T1d bort gaa. 

Båg mage Til wnytte ocgør ungdommen flade / 

efekt kont Om man ide ſnart vil afflade. 

amin fun Deſligeſt at holde mange øge ve Hunde / 

—*8 — En Fattig de ſnart ſtade kunde. 

Ve im fe De Sromme lider oc kaaſte ſtort / 

ver mag råde Det haffuer ieg aff andre ſpurt. 

negle Kommer man end ſtundem happendis paa / 

— At bede en Hare / Hind eller Raa. 

never Den kaaſter vel/ vilde man regne ret om / 

æ lori fr Sør Aaret omkommer en merckelig Sum⸗ 


* Det XI. Capitel. 


End Liuer Ræffuen / oc Tal om en anden Hiſto⸗ 


—* | 
ehm ſtod paa ſamme Spegel / ſom vaar om Tra⸗ 

2 — nen oc Vlffuen. 

90y Ydſtodpaa Spegelen ert anden Tale/ 

rn" OR (46% Vlffuen den lede (læbe hale. 


en 


Thi han faar gaat aldri tack/⸗ 


———— 
RR 


Jer 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LN 1406 4? copy I 




























6. 7 
—X — 
16 — 













Den Tredie Bog. 






















Ma Ft Men ſtore ord ſqualder oc loſſ ſnack. on 
Hur Ht Det giffuer han/ huo der vilngyes met⸗ oe 
| — —4 Han gick forſnimen alt offuer en bed. —V 
De fant hanen Heſt ſom døder laa⸗ fb? 

Der begynte han faft at gnaffue paa: Gummi 
Es SÅ an yaar fagre Hungtig oc fløg offuer tuert/ fni 

Os fick i Halſen aff Heſtens Stert. glan 
4 Det vilde icke ned thi bleff ban Siug/ dagerd 

fi Oc færde fig faſt i Halſſ oc Bug. Haaatit 

Han ſende effter Læger oc lod dem ſige/ Jegild 

i Huo hannen aff famme Siugdom kunde frie, Gaameg 
„u Den" vil de ban give ue Sølff oc Guld/ Tunnbo 
—4 = — Gino 

4— F hewetſit 
4 273)  Ocdrøgr 
ik AN. frhud 


D Dagger 
=> Kota AN 
— Mage 


/ 










SNU 
X 


— 






| DD mis Jeg ilter 
| ⸗ —7— le 
HR BYS AR, Huvelf 
| GE AVT on . i lem 
JM É ze Ål ( hør denn 
i" J DES — NÅ hat feerg 
AU — — — ſuvlha 
4 
i 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LIN 1406 4? copy I 





ze 


Ja 


oo” 


Sen Dredie Bog, 
Thi han vaar Siug oc ſorgefuld. 
Der kom ſaa Tranen thi hun vaar ært” 

Ocbarrøt ſtarlagen offuer krop oc ſtert. 

En rod Hue paa Hoffuedit ock gid vel ſtruncker/⸗ 

Somme kallet hende Doctor oc ſomme Juncker. 

Vlffuen talet til hende met flit/ 

At ieg kan bliffue denne Pine quit. 

Da gør dit beſte oc drag vd dette Beit” 

Saa atiegid'e paa min tale faar meen. å 

Jeg vil dig giffue ſtenck oc Gaffue/ 

Saa meget ſom du aff mig vilt haffue. | 
Tranen hun trode denne falfte Snack/ 
Sit hoffuit i Vlffuens Half ſtack. 

Oc met fir Neb dø fattet bun hart/ 

Oc drog vd det Ben alt met ent fart. 
Vlffuen robte oc gaff fig ſaare⸗ 

Eya huad dine hender ere haare. 

Du gor mig Ve det er icke minde/ 

Jeg forlader dig det dog dette ſinde. 
Men giorde det en anden tro mig/ 

Jeg vilde mig heffne viſſelig. 

Yu vel ſagde Tranen / det er nu giort/ 
Zuad goris behoff at i Pucke ſaa ſtort. 
Giffuer mig min Lon oc lader mig gaa⸗ 
or denne Gack ſagde Vilffuen da. 


Suo meget v8 
acris oc tfienis 
fagre; Oc icke (ip 
ne Tienere vil 
lane derfaare. 


Han feer at ieg er ſiug oc ſtrobeli —F ——— 
Cu vil han dog haffue Pendinge an mig. 8 [er god / Hi pan 
ce ig 


— —— 


"dg ' | 
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Ms NE 
Sen Dredie Bog. 
Pia velgerung ry kree Bruk & —— 
—— 5 an tencker icke denne velgerning ieg ham betede/ 
———— Der han met fit Nebimin halſſ monne omlede. 
—— dt ieg hans H offuit vdaff min Mund/ 
rume N Sea ., 
Ingen La Fars. Lod igen vddrage karſt oc fund. 


Ea eng — 
REED fem oc ler LE LLR ndinge aff hannem komme. 
mang ben me, DAM Loner end nu mangen ſtalck fine Suenne/ 
End dog de hannem veltrolige Tiene. 
re Seer denne Hiſtorie oc anden ſton ting/⸗ 
Stod oc paa Spegelen alt tringt omkring. 
Vdgraffuit oc formalit ſaare kaaſtelig⸗ 
Met forgylte Bogſtaue oc andet flig. 
Jeg bolt mig wuerdig oc faar meget ring/⸗ 
At haffue hoſſ mig ſlig kaaſtelig ting. 
Thi ſende ieg Sem alt met ſtor ære” 
Til Drotningen oc Kongen min naadigſte Herre 
O huilcken ſtor ſorg mine Born baade ha gde/ 
At de denne Spegel ſaa maatte forlade. 
De ginge bedrøffuede oc venede ſig⸗ 
Den tid ieg ſende denne Spegel fra mig. 
De pleyde faar hannem at Dange oc hoppe⸗ 
Stundem vaare de nedre oc ſtundem oppe⸗ 
Som andre Barn ſig Spegie oc Lee. 
Gaa giorde mine Born naar de monne ſee. 
Deris ſmucke Snuder oc oyen tringe⸗ 
Iſamme Spegel / da monne de ſpringe. 
Men diſſver/ieg viſte icke at ſaa ſtulde gaa⸗ 


J 
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Den Tredie Bog. cc 


—X 20 
HEM ON Oc at Lampe fit St ſt ulde mi ſte fag. — dr 
my / Jeg trode hannem vel oc Bellin deſtige⸗ ————— 
Thi fick ieg dem diſſe Klenodie ſaa Riges meder ar foffue, 
Muhu… DDevaare mine beſte Denner vift/ mo Ce, 
FJes haffuer dem ſaare ilde miſt. —— 
Jeg maa vel robe offuer denne Mordenere / yen bære J huer 
Tu —… Jeg vil her om oc vide mere. | —— 
RyBouor diſſe Klenodie ere ſtaalne oc lagt” DE 
EFhi Mord bliffuer icke gerne tagd. —* 
ud ver Fan vel være at aff de ſom her ſtaa⸗ 
—D Eller andre ſom der vden ſtrabatze gaa⸗ 
ng Wide fuld vel huor diſſe Klenodie ere / 
KEN Oc huor Lampe bleff Død den fromme Herre. 
J Vdi dette Capitel merck Trende Lære. 
24 Det Forſte / J dette Capicel opregner Raffuen ir ans 
* det Fabel ſom er aff Vlffuen oc Tranen / ſom oc vaar vdgraff⸗ 
FNNDN. gen paa ſamme Spegel / Aff huilcket ſtal læris at det er ale til 
v forgeffuis huad ſom helſt man gør den wracknemmelige til 
T gode / vilge eller tienſte / oc lade ſig ſlig ſtalckurne oc onde 


Nenniſter betycke at gore en ſtor tacknemmelighed / naar de 
nffammcs velgerninger (om dem er giort / met ondſtaff ide becale 
mm! æsler forgelde. 


yder på Gamle Hiſtorier bære obenbare vidniſbyrd her om / At 4 gode are 
der haffuer altid ſaa vrit ac der gode ſom goris andre til vil alnundeuge met 


ge oc tienſte almindelige lanis met wtacknemmelighed oc ont. ont 
smutte HL ge oc C ; * Roas aff Gloss 
ewonn Thi Roas aff Glois haffuer dræbe Kongen att Chor nten ——— GR 
mg mer try undrede Riddere/oc hans Drotning oc Docter haffe aff Chorincen 
por ban fordreffuit oc giort landflyccige / hulcken Konge merzco, Kw 

rt åg — ir. — * t 
hannem bøde vdaff ic Barn optøde / tucrer oc Læœrt. Zu⸗ VE 

Ee uy ure 


—— — 
—— 
—— 
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90 Sen Tredie Bog. 
HEH Aeeorte. gurta bleff opfodt oc vel holden aff Kongen i Numidien 
| ill huilcken dog / ſtrar Kongen vaar Dod /da dræbte han oc ihiel⸗ SA 
| fly Kongens tuende Sønner oc giorde fig faa ſelff til Koange. fW” 
[ | Summa / findis naagen form vil være from oc andre til rl læ 
i tienſte / Han maa vel være viſſ / oc taar ey heller anden tack SR 
foruente ſig end wtacknemmelighed / Oc naar han fligeved 






























| tilfarn / Da taar ban diff mindre gremme fig / naar hannem ven 
| imens mer) flige vederfaris, Wi Læfeomen Philoſophus bed Simoni⸗ * 


il melig gaming, des / han haffde tuende Rifter / vdaff den ene gaffhanalle mr? n 
. Menniſter huad dem giordis behoff / Oc 1 den anden lagde mean ” 
ban igen huad hannem bleff giffuit / men den ſamme bleff eds kk 


Omnia funt ma 26 > Bu ; å ** 
—— tom, Han fick inted i hende / Derfaare ſagde ban ac ingen IM 


ſtulde gare den anden naaget til gode / chi man finge inted igen uilckt Pan 

Ih | aſe benigue dt. der vorack och — ls; ; Van d/ M 

mt | Til der Andet / bliffuer ber oc ydermere ſtraffet de Ge⸗ furer! 

ti * mind. ran rige oc ſurfittige / ſom icke gerne ville vdgiffue cc betale fors Kar: 
i | berstis tient Løn / Som denne onde oc ſurfittige Viff icke he: fer vil | 

| Lytte mercker giffue oc betale Doctor Lytte fin forciente Len / Men han Viun 

| Tranen, vil end haffue tack til met / at han icke bed hans Koffuit aff / werldy 

den tid han haffde det i ſin Mund / Her vdaff ſkulle wi Lære eſetthe 

i gt wi vaare tienſte Tiunde oc andre ſom Tiene faar daglen Kung 


HI icke ſkulie forholde deris fortiente Len / Thi Gud ſiger yde — utuf d 

J— | ſtalt icke necte din Fattige oc nottortige Broder fin faartien Madman 

J te Løn / Eller den Fattige vdlending ſom Bor inden dine And Mo 

fit ' ; orte / men giff hannem huad ban haffuer fortient paa den May 
Lexit:19. 83 dag før Solen gaar ned. Thi baner Arm oc haffuer 
Deutro: 244 inted ander at holde fig met / ſaa at ban icke røber oc ſtriger 

; mod dig til Herren /oc der bliffuer dig dø regnit til Synd. Al⸗ d 





i | Hr le ſom handle oc omgaas met flige ſticke / de ere Laſactige oc årh 
9— ſuigfulde / oc ere langt fra Gud; fryce och redzle. —T 
J | DSoden er Guds Til det Tredie / J det at i denne Bog tit bliffuer Hand⸗ Qui 
tå ; Sti oc forfyn let oc Talit om Døden / Thi garis oc behoff ar ber naaget Nad 
| | nlie Menmfter grundelige oc merckelige Talis om / Døden er Guds forfyn oe formede 
BER PaAlAgD at ſia ⸗ Srick / fag at buere Ndenniſte er forſcet oc lider fin Time ne 

| ud. . —4 F i å Fyren 8 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LIN 1406 4? copy I 






. Sen KroieBog:  CCXXI. 


naar han Mal Dø / huilcken ſtund eller time icke Fan forlengis 
eller forkortis / Thi huad Gud en gang beſlutter / der mag 
ſtedzʒe faft oc wryggelige holdis / Men Fornufften oc Natu⸗ 
wine ren lader fig vel tyde / At haffde den oc den icke æder icke 
drucket / eiler giort det oc det / ban haffde end nu Leffuit 
mangt it Aar / Men ſlig Tale oc ſnack er en forhaanelſe cc 
BGud beſpaattelſe / Thi Døden vil haffue en aarſage / oc Gud 
haffuer i flig maade forſynet huer fin Død ſaa fom ban kom⸗ 
Mt mer/Der fan ingen ſtaa imod / Skal en Steyles / Da maa derre 
Kiltas vieere hans Middel at Dieffuelen tilxgger hannem at gøre 
Malie Mord / Manddrab eller anden wgerning. Dieffuclen er en 
latin — YJordere/derfaare haffuer han vel act til flig Middel / mer 
Fmalen: huilcke ban Fan Menniſten Myrde oc dræbe / være ſig i 
Vand / Ild / pag Steyle eller Gallye cc. 


— HZuer er firs Tid beſtemmit faar vi) / 
— Ar leffue / oc hannem giffuis ey anden friſt⸗ 
| mr fn Vaare naagen Vrt voren faar Døden / daa vaare den 


ſamme vel Dyr. Thide Rige ſtulde bende allene til dem kobe / 
oede Sattige flet inted der aff mer fig vnde / Oc bleffue der 
deren wen ghed oc ſtilsmoſſe blanc Menniſtene Men Gud 
re Fr er en rætuiſf Dommere / han Handler lige fag vid den ene ſom 
VI vid den den anden / ved den Rige / ſom vid den Fattige / oc han 
Nlader alle Menniſte DØ / oc ingen Vrt lader ban vore / met 
hnuicken døden kan emodſtaaſſ eller endelige fordriffuis. 


høre Renner figer. 

enent Døber tager huercken gunſt eller Gaffue / 

synger se Ar han faar den Rige vil foroffuer traffue. 

Nale Konge / Beyſer / Fattig / Rig / vng oc gammel kraap / 
Quinde / Mand / ſtor oc liden æder hand aap. 

Bags” ! Men de Chriſtne haffue dette bekommet oc forhuerff⸗ 


st: sk ufe formedelſt deris Meſtere Chriſtum / at Døden ſom vaar 


Men Lagedom / oc en indgang til 
— Syndzeno Sold / e nu Synd zene ps ; mi ge — 


é 





———— 
— 


— 
| 
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| | Du ſtalt met Ar⸗ 
Mi! | beyde effter rigs 
doim ſtunde lige 
i fom du aldr: DØ 
i | kunde Oc fæste 
ii dog leffue Dig 
it i frycre oe vente / 
FE i Gom Gud dig i 
ik. 4 1 Morgen endelig 
— gi (Erde peace, 
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Det Tredie Bog. 


Liffuit. Thi igennem Doden gaa de ind i Liffuit / oc bliffin 
quic vid Synden / thi glæde de dem naar de ſtulle DØ / at deria 
Syndelige Legeme nu ſtal aff lade at Synde. 


Fridanck ſiger. 
Kunde ieg bekomme en Jern hat ny / 
om mig ſtedʒe kunde faar Løgen fri. 
Deſligeſt en Zkiold ſterck god oc faſt / 
Som mig kunde beſkerme faar ſqualder oc laſt. 
Diſſe Tuende vilde ieg dyr nock betale / 
Kunde ieg men denne gøre fale. 
It Taarn mig kunde beſterme aff ſorg oc nod/ 
Det vilde ieg lade Mure mer Tinder rød. 
Oc ic Huſſ fric faar al wmag / 
Der ſtu de aldri findis vden tag. 
Defligeft en Smorgelſe faar alderen god / 
Der mer ac ſmarge baade Haand oc Fod⸗ 
Oc haff de ieg deſligeſt mod Døden it Suerd / 
Det vaare vel Tujinde Daler verd. 
Ox faar Fattige Folcks wgunſt dette merck / 
It igenſtiudende Arboſt faſt cc fler. 
Der finge aldri fra mig ven eller Frende / 
Men ſtulde bliffue boff mig til Dodzens ende. 


Det XII. Capitel. 


Raeffuen Tal faar Kongen om hans Faders 
dygd oc velgerning / oc huorledis ban hilbredede Kon⸗ 


gens Fader mer en Leffuer vdaff en Viff / 
ſom vaar ſiu Aar gammel. 


Eer naadigſte Herre oc Konning/ 
Eder kommer faare vel megen ting. 
Som eder icke alt kan komme i hu⸗ 

Jeg ved icke omi tencke det nu. 


Tuab 





AN de 
EY 
fyn? 

mm 
E⸗ gen) 
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tg | gt d 
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Sen Tredie Bog Corso. | 


Låse, 
M— "i 
—66 RR BET 2 CE møl Kgs Vnderlige Spitʒ 
ude Fouad min Fader der gamle Raff giore⸗ "Abe or 
: Mod eders Fader i hans Siugdom ſtore. — SN 
r 
Han laa til Sengs oc vaar nxr DØd/ — Fr, 
MMen min Fader halp hannem afffammengd. fm srt 
.End ſigei at wi aldri aff ret grund, fielgis mu (save; 
| —* Vaare eder til Tienſte naagle lund. vel] 
FJeg ſiger der Herre alt om ieg tore/ MEADES BEES 
" At eders Fader min Fader ſtor ære giore. ville i «nm kebe / 


han Oc haffde hoffeders Søder en beſynderlig gunſt/ sn en Is 

Hi Thihan vaar Viſſalt paa fin kunſt. 

Alle Vand han ſaa dem kunde han vel/ | 
Dame Ræt/ oc gøre forſkel. 

rig Oct famme Vand dakunde han ſee⸗ 

Alt huor den Siuge haffde fir De. 

me Rille gyen vdgraffue/oc brødrene met 

Aff at ſtære vid bugen flet. 

Der paa vaar hanen Meſter viiſſ/ 

Vc bar faar andre derfaare Priſſ. 

* Jeg ved icke Herre om i komme i hu⸗ 

AN Aller rettelige kunde betencke nu. 

nul vaare den tid icke eldre end dage tre/⸗ 

VOe ſtkede om Vintereni fraaſt oc Sne. 
møs! QAreders Fader vaar kommen ſtor Siugdom par —XRLV 
Man maatte hannem bære han kunde ey gaa. —— 
Alle Doctores mellem dette oc Bom. 

nm Runde hannem ey hielpe før min Fader kom. 
nit" De haffde hannem alle offuergiffuit plat⸗ 


— 


—⏑ —— 


2 
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Den Tredie Bog. 


HE NH | re sendt Thi kallede han paa min Fader ſamme at, ft n 
| HA hannem ide far Oc færde faar hannem fin ftorengd/ pe 
| —*4 RE Oc ſagde / ſee Mickel ieg er ner dod. ve 
| sen lrme …… BDetgiordemin Søder ont offuer maade⸗ Mr E 
MÅ Sen fin Tal Oc fagde/O Herre kunde ieg eder raade. 
ÉÉ… derne Alt met mit Liff ieg vilde det ey fpare/ —* 
ig ——— Skulde ieg end komme i dodzens fare. | hehe på 
4 felt favn fer Her eri it Glaſſ lader ſtrar eders Dand/ jyde 
egene ſin Eders Fader vaar Siug alt paa min ſand. Ottar lod 
Ban giorde ret fom min Fader Bed/ heledſa 
J Oc bleff ſaa frelſt aff ſamme hans nød. De tog jan 
—DLr Dette ſtod oc pas Speglen ſamme led/ behc ſm 
—0 Alt huor eders Fader bleff hilbred. lucode 
—4 Min Fader ſagde naadigſte Herre god⸗ ſNbedder 
he | Wille raff denne Siugdom haffue bod. Nhadeh⸗ 
| Daflyer eder en leffuer nu i vaar/⸗ leder fé 
4 Safe en Vlff ſom er fiu Aar. Mſdom 
| 9— Oc icke eldre huor i hende kunde faa/ bddʒehoſ 
WE J huad eders naade ftal kaaſte der paa. — 
Den ſtulle i æde da bliffue i til paſſ⸗ Jttøt der 
HM | | Seer huvergt er eders Vand i dette Glaſſ. Det matt 
J— Det betegnet viſt den rette Dod/ baralee 
KHL Omi icke faa denne Leffuer ſod. gier 
fk | | Thi haſter her met faar alting / dt gaaer 
i 90 Vlffuen ſtod oc/hoſſſamme ring. deterde 
i Hhan harde denne Tale oc forfærdis hart/ tr VT; 
Hil Eders Fader ſagde alt met en fart. fy Mt hytte 

| 

| 

| 
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Sen Tredie Bog. 


Ser Viff (faldet met mig bedre bliffue/ 
Daa maa tmig eders Leffuer giffue. 
Vlffuen ſuarede naadigſte Herre oc Kong/⸗ 
Jeg er end nu formeget vng. 

Jeg gaar nu paa mit Femte Aar/ 

Kongen ſagde ihuor det gaar. 

Her hielper icke ney paa denne ſinde⸗ 

Jeg vil det paa eders leffuer vel finde. 
Strax lod ban Vlffuen ul Stegerſet føre” 
Of lod ſaa i hans Kallun om roare. 

Oc tog ſamme leffuer oc Od hende op⸗ 

Oc ble ſtrax Farft offuer al fin krop. 

Thi tackede han min Fader ec grorte bam æres 
Oc bgd dem aller bans Gaard men rære. 

At kalde hannem Doctor råen Trætte oc Fiff/ 
Eller der (fulde kaaſte alle deris Liff. 

Alt ſiden maatte min Fader gaa oc Rite/ 
Stedze hoff eders Faders hoyre ſide. 

gan gaff hannem cc ſamme tid met xre⸗ 

It rst Bonnit ſom kaaſteligt mon være. 

Det matte Han bære oc fette paa / 

Saar alle server baade ſtore cc ſmaa. 

De giorde hannem alle ære der/ 

Det gaar mig dog faft anderledis diff ver. 

Der tenckes fuld idet huad min Fader giore⸗ 
Men de Girige ophayes oc bliffue ſtore. 
JE get nytte oc baade man nu betracter⸗ 
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Den Tredie Bog. 
* —— Ret Dom oc Vifhed fuld lidet man acter. 
nyde dl frem fo yorett Herremand faar Herredom oc Mact / 
dejlige, Xegerde De fattige holder han ſtraxi foract. 
enker myttig Tencker icke mere hueden har monne komme/ 
Se Men ſit eget gaffit/fordeel oc fromme. 
lium nogen for; Det føger han faft alt huor han kand/ 
ſuart. — man SPAR 5 pæn nu paa ſtand. 
e lade faſt andre klyncke / oc bede dem/ 
Men vden Gaffue faar man dem icke frem. 
gere —5* — —* g — —— ——— 
endelige vil tage Domt NU OC ſomt ett anden tid. 
—— Slig Girige Vlffue ere mange / faa de ſtam/ 
berſaate Saffue / De ville gerne haffue de fedifte Zam, 
IL — Oc kunde de met it lidet ſticke/ 
Be, ne far ban DES nerver frelſe de giorde det icke. 
nem Reger — enne Dif —* ey —9* mere —— 
Sin egen Leffuer til gt giffue fn Herre. 
— Jeg ſaae faſt heller at diſſe Vlffue nu⸗ 
Der lang beftand! Ja vaare de end mere end thu tiu. 
re s Alle hengde oc vaare flet dad⸗ 
nerhaand. Far Kongen oc Drotningen (fulde lide nod. 
Det vaare oc ran —* ſtade oc —— 
Thi de ſom ere komne aff vanartig Byr. 
Kunde aldri være ret dannis oc from/ 
Herre dette (fede alt ieders Vngdom. 
Det ved ieg viſt oc faar ſant nu⸗ 


Ati dette altſammen icke komme i hu, 
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Sen Tredie Bog. 


Menieg ved fligt alt vden gt / 

Strorledis dette oc anden ting vaar fat. 
Denne Hiſtorie ſomi haffue hørt / 

Vaar oc paa ſpeglen kunſtelige indfort. 
Met dyrebar ſtene oc guld deflige/ 

Min Fader lod hannem gører Francke Rige 
Kunde ieg hannem opfpørre naagen ſted/ 
it Liff ſatte ieg alt til forued. 

Skulde ieg end føre offuer Sø oe Sand” 
Oc ſkulde det end være til Engeland. 
Wſpart vilde ieg der heden fare/ 

Eller anden ſtedz huor det mon vare. 


Vdi dette Capitel Læris trende ſticke. 


Det Forſte/ Raffuen bergmmer fig 1 dette Capitel 
huorledis ac hans Fader haffde varit i ſtor affhold / ære ot 
verdighed hoſſ. Kongens Fader huilcken han met ſin Lœge⸗ 
dem oc kunſt (fom en merckelig forfaren Doctor) haffde giort 
hilbred / faar huilcket Kongen hannem fagre hoyt actede / oc 
befoel gr Man ſtulde kalde hannem en Doctor / oc begaffuede 
hannem rigelige c. Oc lige fom Mickels Fader vaar Pros 
mouerit til en Doctor vdi — — / —“ ads 
dis endnu mange / oc hender fig ſtundem at de curere en li | 
brøft oc —— ue de ſig ſtrax vd faar merckelige oc beg —— 
rømmede Doctores / Jaden igaar haffde en liden Vrte kram / ſten. 
er nu idag en merckelig læge / De ocſaa forſnimen vaare Bas 
ſter Suene / ere nu ſtore Doctores / Oc de icke lenge ſiden haffue 


COXXV. 


verit Apotecker Suenne / oc Meſſe Preſter ere nu hoſſ Herrer 


oc Forſter ſtore Doctores oc deris Liff Arſter. Jerontmus ferer 
Der er (figer Jeron imus) en vnderlig ting / at alle al⸗ ber ind i meder 


i i ft wer 
mindelige Æmbenmend / fon ere Skomagere / — fig —— om 


———— 
mm 


| 


— — 


— 
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| Sen Tredie Bog. 
Guldfmidder cc kunde icke være vden Meſtere / oc de kund⸗ 
KT icke heller bruge der de icke haffue Lære / Men eniſte denne 
J li L,ægedøms kunſt hende bruge alle ſom ville/foruden vnderuiß 
il ning oc Meſtere. Somme Lære deris Lægedom hoſſ derig 
Hi: It Siuge/ Somme Lære aff Quindfolck huorledis de ſtulle bils 
J brede Mendene / ſomme aff vantro Chriſtne oc Tatter / huor⸗ 
ledis de ſtulle oc mue Dræbe de Chriſtne / Somme haffue Leſt 
ſligt vdi Boger / Saa at de met it wbekent recept kunde Laæge 
9 alle haande Siugdomme. Thi kommer det tit at en ſom ganc⸗ 
*4 ſte lidet feer formedelſt flig kunſt fan gøre dem (om vel (ce 
4 gantſte blinde. Hac ille. 


Saadanne vanuittige oc wforfarne Doctores / ſom ſaa 
| miſbruge denne ædele kunſt huilcken de icke forſtaa / oc berom⸗ 
me fig dog der vdaff / ia gloriere oc bramme / Slig ſoge eniſte 
deris eger nytte / gaffn oc profit / Oc formedelſt ſaadane Læs 
| gers driftighed oc wforſtand dræbis mange Hundrede Men⸗ 
4 | Slig Doctores niſte. Thi naar de formene ſig at hilbrede oc fordriffue en 
ft | * —— Siuge / da fore de den Siuge end flere Siugdomme paa Hal⸗ 
gere pejteleng ſen. Alle Menniſte begere god oc fund Tuct / Maneniſte 

| oc ond Luct og Lægerne ynſte wſunt / Forgifftis / Peſtelentz Dær/ De vaa⸗ 
5* Dø. vertil freds at alle Menniſte (vden de oc deris) vaare Siuge / 
— ære paa der at de kunde fortiene Pendinge / Deſligeſt kunde oc diſſe 
HEN Sugdommen. Doctores Søde oc forlenge alle haande Siugdomme om den 
J Siuge er Rig oc de kunde faa flux Pendinge. Siugdommer⸗ 
J his Natur oc aarſage kunde de meſterlige opregne / oc met 
il | ſmyckede ord oc tale loffue oc tilſige karſthed oc ſundhed / oc 
HÆS Mordenere drer dette ſaa aluorlig / at huo der hører meen at de ſtulle kunde op⸗ 
Mdl be FolF/oc bliff · uecke dedøde. Men paa det fifte befinder der fig i ſandhed / at 
| x —* noget og det haffuer ide vxrit vden it haab til hilbreden / Effrer huil⸗ 
| ES SE nerne, fer haab fnarlige oc viffelige følger den whaabendis eller 
—1 Læge! dræbe wuentendis Død, Derfaare ſige mange at Roffuere / Mordere 

| 


Miange Men⸗ oc andre flig wchriſtelige Dræbe oc myr nniſtene / men 
— oc) faa tor " dre flig wchriſtelig oc myrde Menniſtene / 


ge til mit. 
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Sen Tredie Bo. CCXXVI. 


Yes Dræbe oc omkome Menniſtene tilbedendis oc i en herlig 
maade / oc dem giffuis end Pendinge til cc. 
hi diſſe — Rn ville Hilbrede alle 
haande Siugdomme / oc ingen Siuge er ſaa wbekent / vnderlig 
eller Sarlig/ at de io vnderſtaa ſig den ſamme at Kurere / oc 
forſome tit her met deris egen Siæls velfart / oc i wlardere / 
ſtoltere oc driſt igere en er iſamme Selſtkaff oc Sect / Ahsyre 
er han affholden / Ja end hoſſ de ſtore Hanſer ſom lade dem 
end fuld vel tycke. Oc ſandelige læge kunſt / ſom bun nu brus Slig Doetorers 
tis aff mange /er inted andet end it rer betact oc hemmeligt LCegedom lige 
ſmiger cc. Huo ſom vil fee ret nøye til / da ſtal han det fag i nis VID ſmiger. 
ſandhed finde / Lægernis ec Docternis daglige Brug oc au⸗ 
flag er i dygdernis hukommelſis og mer flig ord beſcriff⸗ 


Wit. i ; | 
Dygdernis Hukomelſis Bog. 
Zuorledis Vandet er Danet ſtatter ieg ey om / 
Jeg nærer mig dog aff min Lagedom. 
Siffuer ieg icke Purgan min plog dø ſtaar 
Jeg maa Purgere alt huor det gaar. 






— 


— * Slig Doctores 

Man ſiger den at være en lyckſalig Mand Pim Es ——— 

Som Legedom SER 55— 

nogen læge purgerer ſaa nøye oc ve 
ve ———— ſig / aff det beſte ſl. 
—— Men en læge ſom lenge haffuer practicerit 

c ideñe kunſt mer fromhed informerit. 

sug en ſral ſogis dog icke vden trang / 
CLeff ſparſomelig det raader ieg denne gang. 


Zoſſ diſſe læger oc Doctores maa vel ſettis de mectige 

Aſtronomi oc Aſtrologi / huilcke alle tingeſtis Værelfe / —* 
ture oc begyndelfe/fom er Solens / Maanens / Alle —— Stlerne kigerni⸗ 
his oc Stiernis Løb / oc huor ſtort ea — —* — ec deris 
cke vi | be aff diſſe tin omhyggelighed. 

pricke ville vide. Oc end dog at SE Redan: 


——rr⏑ÿ— 
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Sen Tredie Beg. 


forſtaa / da ville de dog alting forfare / oc kunde icke ſee fig eler 

eller den Graff ſom faar dem oben ſtaar / lige ſom en Stieme 

Kigere der ſtod oc gabede opi Hiemmelen oc talde alle Stier⸗ 
en ner / oc fald ſaa len Hule ſom faar hannem vaar / oc bleff bes 
* RB ærling, ſpaarttet aff en Kerling / Saa at han vilde vide alt der ſom er 
eller Hule ſom vaar nedre paa Torden rer faare hans Søder, 
Diſſe ville oc / aff Hiemmelens Løb ſpaa tilkommende ting/ 
oc ſporge Stiernerne til Raadz / oc practicere vnderlig ting, 
Der findis oc mange ſom tro deris Handel oc tale / ſom icke 
ſtœre deris Negle / eller føre dem iny klader / ey heller vandre 
eller ferdis naagen ſtedz / for de haffue ſpurt ſlig til raadz. De⸗ 
ris grund oc værelfe Læfer man oc i ſamme Dygdernis hus 
kommelſis Bog vdi flig maade. 


Dygdernis Hukommelſis Bog. 


Igennem min kunſt da ved ieg viſt / 
Alle Menniſtis Anſlag / værelſe oc liſt. 
Oc huorledis al Luct oc var ſtal ſticke fig 
Mer atſtillige vnderuiſn inger da Lærer 


ieg dig. 
Idem. — 


Aſtronomien er vel god oc ſand / 
Huo hende ret bruger oc haffuer forſtãd. 
Alle Hiemlernis oc Stiernernis værelfe oc 
> SS Deris Regering oc Lab ſam̃e lund, ( grũd / 
Larer oſſ denne kunſt alt paa min ſand / 
Thi bør bende at æris aff alle Mand. 


Idem. 
Men denne kunſt ſom kaldis Aſtrologie / 
Er icke ſlig vden met Løgn oc Fantaſie. 
Vil hun al ting grunde vid it Haar / 


"Ti 





' 


ſtal mand icke 
forſmaa / Dog 
findis faa ſom 
bonde Forſtaa. 






Aſftrononien 
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I Hiemmelen vdoffuer hannem / oc kunde icke fee den Graff 


Huor fig al ring ſtal ſticke det gantſte Aar. 
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Sen Tredie Bog. COXXVIL. bl 


li X Fyen huo fig til flig Gæckeri vender / 


LEES Hans Gerninger leg icke fagre ſkickelig Bender. 

—X Til det Ander ſtal her vel merckis det ſom Raffuen fis, — 
ger / Eget nytte oc baade huer nu betracter cc. Thi alle Sta⸗ — * oms 
mit  reocBefalningeriden gantſte Verden haffue egen nytte til 


Sith deris rette Loſen / Men om Almuens oc menige Mandz beſte 

Stå actis gantſte lider / Oc vdaff ſligt kommer endelige paa der 

mme ſiſte Dad / Auind / Tuedract / Krig ocoprør, Dec Romſtke 7 145 eget hytte 
luk, Rigeer alſom enifte aff eget nytte falder oc forderffuit / huil⸗ volder oc aff 
cket vaar kommit ſaa hoyt op/ at det icke mere kunde bære fig ſted kommer. 
oe fl ſelff / oc i det at de icke actede eller førere menige Mandz nyt⸗ 

de te oc beſte / Oc den tid at Marius offuer frøld Netellum / Dec | 
Silla vilde være offuer Marium / oc den ene vilde ſaa den ans HØ LET 
, den fordriffue oc forderffue. Pompeius vilde icke taale eller Tuedract oc had 
MSDN, lide Julium / Julius kunde ey heller taale naagen lige vid fig / i Rom. 

Da begyntis Mord / Manddrab oc anden wlycke / Saa at 


HENDE ag om met deris Menighedz nytte oc beſte gick flet vnder oc 
—nted. 
[lex fi Hedningene haffue actet fligt eget nytte ſaa werlige / at 


der ſom de end nu vaare i Liffue ſtulde de voſſ Chriſtne (form 
wi kalde voſſ) anſee / acte oc holde faar Hedninge oc faar de 
[i fom werlige Handle oc Leffue. Thi Marcus Cicero Diſpu⸗ Mareus — 
ebcrer in Officijs / om naaget Fart være nytteligt oc icke ærligt / SEN de en 
4 Abefr Oc han beſlutter åt alt der ſom ærligt er / det er oc nytteligt / belice gaffniigt. 
c ingeu ting kan være nyttelig uden hun er — —* han 
lø giffirer der om tuende Eremple oc Spsorſmaal / Det Forſte om 


MER en BRornÉgbere/ocdet Ander om en ſom vil ſelge fir Huſſ. = 5 

. * Han) 2 ; ) | Es i " | ' 

fr ett AL HJEM Det ør te/ En Købmand fracter oc lader it Skib vdi TIT WRE W TIL 
ør liter En Korn / oc vil føreder ſamme til Rodiſſ der É ge: i 5 J 

ſonm er dyr Tid / Hunger oc ſtor brøft pag Born / oc denne kab⸗ | 

AIR and vid nu vel av der komer flere Skib och Kabmend frø 


— er Alexandria til roddis met Korn / Skal nu ſamme Købmand 


sie følt —— amme eller ſtal ban ſelge ſit Korn 
auſs ſige dem vdi Vodiſſ der fr ] / ſt F * 


re ET 


— 


— — 


— 
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Det Tredie Bog. 


det dyriſte han kan. Der Ander / En Mand ſelger it Sug 
ſom er viſſelige ont / det haffuer onde Mure / oc it ont funda⸗ 

ment eller en anden broſt / huilcken brøft dog ingen ved vden 

ban alſom eniſte / Oc ſamme bredt er ſaa wſynlig ar Koberen 
Fan det icke ſee eller fornemme. Skal nu ſamme ſom vil følge 
Huſit ſige den ſom kobe vil Hufensbrøfrocbred eller ey. Tip 
ger ban dø faar ban diff mere Pendinge / ſiger han det / da faar 
band diſſmindre. 


Her til ſuarer Cicero År den Handler mod æren fon 


Suo den anden ſaadant icke obenbarer / thi han føger eniſte ſin egen nytte oc 


ſuiger hand hand 
ler werlige. 


Sine dolo malo. 


En ſtraffi Key⸗ 
fer Louen kaldis 
Ktticentie. 


Øm Rebmend 
oc Kremmere. 
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re igen / da ſige de / Liuſſ Dag oc klare øyen/ Det er / at den tid 
De kobte 


fordeel oc andres flade. Nu er flig nytte mod æren / ſom voxer 
oc kommer formedelſt mange Menniſtis ſtade. Oc huo ſom 
helſt naaget betecker fortiger eller ſtiul fig til gode oc andre til 
ſtade / den er icke erlig / Redelig / Retuiſſ eller from / men wer⸗ 
lig / forſlagen / tredſt / wredelig / egennyttig / finandſt / oc en 
ond ſtalck / ſaaledis ſiger Marcus Cicero. 


Keyſer Louen Ordinerer oc ſetter / at alle Kob / Sal/ 
Laan / Borg oc Leye ſtulle vden al argeliſt (ſine dolo malo) 
begyndis / holdis oc gsris. Oc der ſom naagen bruger arge⸗ 
lift oc fortyſſer naaget / aff builder en anden tilfoyes magen 
ſtade / da er ban pliccig at oprette hannem det ſamme oc veder⸗ 
legge hannem fin ſtade / cc han falder icn ſtraff ſom kaldis 
Reticentie / huad der er faar en ſtraff vide de ſom haffue Stu⸗ 
derit vår Louen / Men wrat (diſſ ver] er nu bleffuen Rær/ 
wdygd regnis faar Dygd/ oc Skam oc L after holdis faar ære 
oc tuct . 

Baade Kremmere oc Kobmend ere it ſuigefult / arge⸗ 
liſtigt oc bedrageligt Sold / oc i Rigere de ere / 1 ſuigefuldere 
oc Marckere Kramboder cc Vrinckel vraar de haffue. Cc 
naar de fag met deris ſmuckede oc vdpudzede Kram oc vare 
haffue ko mmit naagen vil at kobe mer dem / Oc naar den ſom 
kobt haffuer ſeer at han er ſtuffet / oc vil da faa dem deris va⸗ 
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Sen Tredie Bog. CCXXVIII. 


de kobte ſamme Vare da vaar det Liuſſ Dag / thi ſtulde de 

haffue lat synene op oc ſeet nsye til / Ja vel ſuarit. Oc end 

dog ac flige er kommit i en almindelig Seduane / oc actis icke 

nu at være werligt / da er det alligevel rorær / oc der fon haff⸗ En ond Sedua⸗ 
uer værit wreec i Tuſinde Aar / det er icke bleffuit Ræt ien nd * ingen 
time / oc en ond Seduane gør ingen ting god. Der er Argeliſt tag god⸗ 

oc Skuff naar du ſetter Garn eller Stampe faar Diur vdi 

Skoffuen / alligeuel at du icke driffuer / Jager eller Hidzer ders 

der vdi / da komme de dog wforuarendis i ſamme Garn eller 
Stampe / Saa er det oc Suig oc ſtuff naar naagen ſetter ſine 

Vare vd om end ingen as * —7 — der met giff⸗ 

uer han dog aarſage til at Folckene bliffue bedragne. 

h —* de ls oc forfarne Røbmend faa en Vng wfor⸗ øger: En 
faren Kobmand fart / da ſige de / fcer her haffue wi cen faar lå, iſſ 
aanden /ban ſtal giffue Lœærependinge / oc gøre ſaa it Bund 
mellem fig At ingen ſtal ſelge eller Kobe mer hannem før ban 
giffuer fine Vare ſom de ville / Oc at ban Aøber deris Ware 
igen ſaa hayt ſom de bende ville felge eller ſerte / Oc flig maa⸗ 
de giffuer ban Lærependinge / oc før ban faar rettelige Lart / 
da er han helten forderffuit oc forarmit. Oc ſiden naar ban 
haffuer Lærer den rette kunſt (då ſtummer han igen met mact / 

Tiuer / Suerg oc Bedrager alle de hannem forkomme aff al 
fin formue / thi han vil haffue fylleſte faar fine Lære pens 
dinge cc. F 
Øc iſlig maade er denne onde vane kommen i it almin⸗ SE då * 
deligt brug/ (aa ar man obenbare bekender / naar man naagen HT me g 
affuer ſtuffe er der aff / oc flige bliff⸗ — 
haffuer ſtuffet oc bedraget / Ja han roſe ge blij 
uer dg icke kaldet Skuff / men en ſubtilig Handel oc ſtickelig⸗ 
hed. Oc flig deris wero Handel bekommer dem dog icke til 
trode paa der fifte/ Som Dygdernis Hukommelſis Bog der 
om giffuer ci kende. ' 
Dygdernis Hukommelſe. 
Met Løgn / ſtore eeder cc vare ond / 
Haffuer icg mig her nærit 9 Lang ſtund. 


Falſt 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LN 1406 4? copy I 































; 7 
—XXX 
Gu hede | ER 


ul 
18 










— — —— 


Den DTredie Bog. | 


Falſt Vect/ forprang oc met Aatter altid / 
Der til ſlar ieg ſtedze min ſtarſte Lid. 
God Mynt ſtraber ieg oc mũ ſtrer den ſam̃e 

Met andres Godz ieg ſtedze moñe bram̃⸗e 
Naar ieg da i geld er kommen ſaa/ 
£ Da Borger icg op huad ieg kan fag, 
RS ØDE Ramner faa bore om Natte tide/ 
PBS SSEN … De glemmer dem alle gode Nat ar ſige 
ENE SRSSN End dog at i alle Handle findis broſt / 

Sk J Agtmandftaff findis dog den ſtorſte 

Sit beſtatte heinnelige alle Land/ (viſt. 

Mere end de fromme rer haffue forſtand. 
Deris Tale er met Hunnig ſinurt omkring / 

Dem burde vel ſtraff faar ſlig ond ting. 
Slig Synder bliffue aldri tilgiffne ret / 
Sør det wretuiſe Gods giffuis igen fler. 


Mig tydtis at 
Insitge kobmend 
icke kunde / 

Selge deris 
(5003 vden legn 
mangle lunde. 
Thiloagn oc ſtuff 
er der til god / 

At bedrage 
an gt it ſimpelt 

N ode 


2 i «| p 

ESSEN Krig oe Feyde gør ſtor oc wbodelig ſtade / ſom man dag⸗ 
— e lige feer / Men Kremmer oc Kabmend forleckre ec bedrage 
voſſ ſaa hemmel ige / at wi met loſt oc glæade gantſte wbeſin⸗ 
Saud oc Rige delige forderffuis /Oc wi taare eller unde ingen Herfaare ſtyl⸗ 
aud ſtor rig, de vden voſſ ſelffue. Thi i Tydſt Land (oc end her i Dans 
marck i naagre maade) haffue wialle haͤande nsttortig oc 

ſtan ting / Deſligeſt oc Folcket ſom flige til al nottortighed 

oc løft / ſaa meget behoff gøris kunde beredet / fås at inge 

Land i flig maade voſſ offuerganr/ Wi lade voſſ deg her met 

icke nayes / men lade voſſ fra Verdzens ende (ſaa gaat) tilføs 

ve kaaſteligt oc wbekent Klade / Adele Stene / Alle haande 

Floyel / Damaſt ge Silcke/ Spitzeri / Vin oc ander flige / De⸗ 

ſtigeſt oe Embetzmend ſom all liſt oe kunſt kunde optencke / 

alring kunſtelige oc vnderlige gøre / oc wi bliffue ſaa lige ſom 

Aben der alting vil gare det bun feer aff andre / Øcere ſaa 

gantſte villige ar bort kaſte oe forsde vaart ſuare oc ſuedige 

Arbeyde / Guld / Solff oe Pendinge / Oc naar paart God: oc 

Pen⸗ 
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Den Tredie Bog. 


Pendinge er forgd oc borte / da tilhenger voſſ deg ſamme Brug 
oc Vane / Oc beſynderlige Quinderne de kunde eller ville faar 
ingen deel ſligt ombære eller offuergiffue. Da ſtulle Mendene 
Røffue / Myrde oc Stiele / oc ander ont begynde oc anrette. 
Quinderne holde dem til de rige Channicker oc Preſter / oc ere 
dem villige faare cc. Paa der de kunde bliffue kaaſtelige 
Klaædde oc leckerlige ſpiſede. Derfaare ſiger man / Preſte Kul 
ſmage vel. 


Huer Mand befliter fig miu met Kremmeri oc Kob⸗ 
mandſkaff at Søde oc nare fig / oc at fore det ſom vnderligt 
er paa Banen / met huilcket de kunde Stiele Menniſtens yen 
oc Hierte / oc komme dem ſaa om deris Godz oc Pendinge / 
Land oc Rige til alſom ſtarſte (Fade oc forderffuelſe. % flig 
maade bliffue roi Arme oc Pendingene vdſugede fra voſſ / oc 
de fore dem i fremmede Land der ſom ſamme vnderlige vare 
goris / ſamme deris Land ocScæder bliffue Rige oc veldige / 
men wi forder ffuis oc forarmis. Vaare Foreldre haffue vden 
tuil oc vel hafft Mod i dem / oc leffuit iglæde oc løft / allige⸗ 
uel at deris Flæder alleſammen / maa vel ſtee / icke haffue 
kaaſtet ſaa meget ſom it Bonnit eller Par Hoſer (der nu gs⸗ 
ris) kaaſter. Wi gore icke heller nottortige eller gaffnlige 
klæder / men ſkadelige oc forderffuelige / A Kremmere oc Kab⸗ 
mend føre voſſ flig muſter / De biude voſſ til Geſt oc lade voſſ 
fee deris Braſt / Bram ec Praal / huilcket i fordom tid en 
Greffue vel ſtulde haffue fortrsdet Samme Kabmendz oc 
Krennmners Huſtruer bære wſamelige oc forfengelige klæder / 
Saa ville oc ſtrax andre ilige maade være ſmyckede oc klæd⸗ 
de / oc da begyndis Prackere Dantzen / Ja en Jøde eller Turck 
oc flig en Købmand ere it Land eller en Stad lige gaffnlige. 


Oc ſiden ſaadane Kabmend og Kremmere haffue hafft 
framgang / da ere Adelen forderffuit / Borgerne i Stæederne 
forarmede / oc Bonder oc menige Almues Sold flet grunden 
til inted giorde. Thi den ſom en gang bhaffuer begynt * 

SF tig Braſte 
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Sen Tredie Bog. 
lil Braſte oc bramme ban kan icke vel igen aff lade al der Tung 
| 9 han kan det aff ſted komme oc Pendingene ville tilrecke / Oc 
ſaadan maade ſettis Rigdom faar æren / Slecterne bliffue 
URE bemengde cc. De Friborne oc Haylærde iblant Vrte Krems 

| merne Cc. 
AaAff denne grund ere opkomne de fradclige oc forderſfue⸗ 
lige Rente Pendinge Rentekab oc Aager / met huilcke mu alle 
| Land baade til ære / Liff oc Sixls wfigelige ſtade oc for⸗ 

fl verffadle ere beſlagne. 

| J (lig maade førenu Kremmere oc Kabmend ſtadeli⸗ 
— digg ege oc forderffuelige Vare i Land oc Rige / huilcke Vare meſt 
Varei Landene, aff Quindfolck belyftis oc begeris / hulcke dog icke ere not⸗ 
tørtelige/ men all eniſte at bedriffue Praal / Braſt oc Bram 
HE — met / Met huilcket de aarlige føre Land oc Rige vdi ſtor ſta⸗ 


de, De forføre de gode / gamle /ærlige Seduaner ſom man fors 
(HH dum haffuer bruger 1 Land oc Rige/ oc indføre fremmede 
| laſter oc vdlendiſte Brug / vdi kladebon oc anden fornyelfe/ 


met huilcket Vngdommen grundelige forderffuis. 

—— — Diſſe ere de ſom fig tilſammen binde vdi beſynderlige ſel⸗ 
| Robmend orig ſtaff mod Rat oc al vil barlighed / oc ere de førfter alle Kab / 
ve forprang. oc de forføge / optencke oc vdfpørge alting met huilcket de 
4— kunde til fig Laacke alle Menniſtis Rigdom / Guld oc Pen⸗ 
frå dinge. Oc 1 det at de mer flig deris tilſammen lagde Pendin⸗ 
lt LA ge oc ſtore Sum / andre Kobmendere forſtercke / da forbluffe 
| 1 de dem oc biude meget faar ſamme Vare / ſaa at ingen taar 
i | | kabe / Der met faa de alle Vare vnder dem oc naar de dem haff⸗ 
IV ue / da ſelge de dem ſom de ſelff ville / thi ingen haffuer ſaadan 

(RE NR Ware fal vden de. 
] Diſſe Handle oc ſuigelige met alle haande Mynt / de for⸗ 


it i * alſte hende / Oc effter ſom de fee deris leylighed /da Regſe de 
i | | KEE Be, eller —— —— Qr —* vden ne 
J —44— ge Finamer met nighedz ſtore ſtade oc forderffuelſe. Forſter oc Herrer / Land 
| . du gamle oc go oc Stæder ere de faar Viſe. De vdgrantſte oc randſage deris 
Se mrn. Hemmelighed / oc tracte tit oc offte effter deris forderffuelſe. 
| Saar 

| 

| 
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Den Tredie Bog. CCXXX. 


ar Vendinge ſtyld forſoge de al ting / oc man finder alle 
——— kr Sys ni * meſte Væfener Løgn oc bes 
dratteri/ De ba ffise deris beſynderlige Spraack / Hinderliſt oc 
ſuig bruge de obenbarlige vden all bluſel. 5 aar flig Sag ſtyld 
haffue de aff Carthago / de vdlendiſte Kremmere oc Kob⸗ De AfFCårthago 
mend ſom Fommetildem/forordinerit oc tilſticket dem beſyn⸗ * —— 
derlige Herberge / oc ingelunde ville vnde eller ti ſtede at de anne Rrem 
maatte haffue almindelige Herberge hoſſderis Borgere, Dem mere oc Kand⸗ 


bleff icke heller tilſted at gaa i Staden at beſicte oc forſpe alt ferdinge. 


huad de ville / Men alſom eniſte maatte de gaa paa det rette 


Torff oc Maͤrcket / paa det at deris Borgere ærlige Handel / 
berg oc næring /aff dem icke fulde forkundſtabis / oc at 
deris Borgere icke fulde aff dem forgifftis oc forderffuis. 

Grekerne ville Ingelunde —— ha før flig SN! 
mere eller Babmend i deris Steder. Men paa det at deris 
Borgere maatte ec kunde være fri oc wbeſtuffede aff ſaadan⸗ —— 
ne Kremmeris oc fremmeders Sinang oc Hinderliſtighed / J 
haffde de der til ſticket oc forordinerit vden Byen en beſynder⸗ for Keobſtoder⸗ 
lig Plads oc Maren ſted / ſom de frulde haffue deris værelfe 1% 
oc Bolige / oc mange andre Sold oc Nationer forbøde flig 


remmere fler inted at komme til dem / Thi de forderffuede 


alle gode Lands Seduaner / oc Vnge Perſoner ſtuffe de deris 
Pendinge fra. 
Ariſtoteles Bod / at omend ſaa vaare / at man haff de 
flig Kremmere behoff / Alligeuel ſtal man dem ide har DER 
gere annamme / Saar ſlig aarſage / De glæde oc frygde dem 1 ingen Borger⸗ 
iggn / Stedze ſticke och fly de deris Kram vd paa T orffuit ſtaͤff verdige. 
ocgiffue der met alle Mand aarſage at forøde oc forſpilde de⸗ 
ris Pendinge / oc ſaa wenighed iblant mange oc tit oc offte 
iblant Zuſtruen oc Huſbonden / naar han icke formaar eller 
vil kobe huad hende ſynis / Faar ſlig Handel oc aarſage ſtyld 
tagis ſaadanne Kremmere oc B Wmend icke mange ſtedz vdi 
Raadet / eller til andre ærlige lie —* 


we 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LIN 1406 4? copy I 


— — 






















7 
XX 
RR RR 







— — 


| Den Tredie Bog. 
HSuorledis Reb ⸗ 


Det er vel ſant ſom ſom Køb 

mandſta me mene at ZN mand 

ærlige bryg nytteligt oc nsattartigt oc en wforactelig anne 
niſten / Det er oc vel ſaa / om ſſig Kobmanſtaff endelige ſtre⸗ 
cker oc naar til menig Mandz opholding oc forbedringe m 
Der ſom flig Køb ; pl — 

om flig Kabmandſtaff ſteer oc brugis aff ond begerlig⸗ 

bed ar bliffue Rig / at ſaffne Gods oc Pendinge oc ar ville 

— Ærlige anſees oc vere affholden til fin egen nytte oc baade og 
biiff en Xrem, til Menige Mandz ſtade oc forder ffuelſe / ſom m almindelig 
mere alle dine ffeer/ Da er flig Handel wærlig oc kan icke brugis vden flade, 
— ken Thit denne Handel ere mange atſtillige oc farlige anſlag / fag 
len til ſin hens * han icke vel kan bedriffuis ciler handlis vden Synd / Thi 
Der hand ide vil, huo kan al Liſt / Ondſtaff / Miſt brug oc Bedrageri / ſom der 
de due. vnder ſtiult oebetact er / opregne eller forſtaa. Naar de ſtul⸗ 

le ſel ge deris Godz / da roſe / priſe oc loffue de det / Men naar de 

ſtulle igen naaget indkobe / da laſtre / forhaane oc beſpaatte 

dealting / Huor tit findis oc brugis falſt Vect / Maal oc 

Maade hoſſ dem / Huor tit menge oc blende de der onde iblane 

on gode / Huor mange Løgner oc falſte æder ſuerge de dag 
ege. 

Anbeoſtus be⸗ Derfaare ſiger S. Ambroſius ſaaledis / O du Keb⸗ 
ſteittuet Keb⸗ mandi denne Verden / Fa Helffuedis Kobmand / hui foruen⸗ 
mendents wiro. der du Naturens rette Forſtand met liſt oc bedrageri / Hui bes 
gerer du broſt paa alle haande Godz / Hui begerer oc. ynſter du 
wfructſomelige Aar de Arme til ſtade / Paa det at dit Huſſ 
met ſlig liſt kan opfyldis oc bliffue Fructſomeligt. Du vd⸗ 
grandſtker naar wfructſomelige Aar oc tider komme / oc at 
naagen nattartig ting Vanſter oc Fattis / oc ſaadant kalder 
du en klog Forfarenhed / end dog at der bedre maa ſigis oc kal⸗ 
dis it liſtigt oc falſtt bedrageri / Øc det du kalder en hielp eller 
trøfter Snarere en ſtalckafftig Handel oc hemmelige Roff/ 
dne fortienſte oc baade kommer aff mange Menniſters 

ade C. 

Denne Han dels forfær oc mening er ſtedze at vinde / At 
kobe lær ind oc ſelge dyrt vd igen / Oc at ſtuffe oc bedrage fe 

Ljcfrez 
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Det CredicBoa: . OCXI. 


Xi, Neſſte / oc er en mectig hinderliſtig oe ſuigefuld kunſt / huil⸗ 
Mn. cen ſig føder mer de Armis Blod / oc met Lagn bliffuer op⸗ 
Nina haoldet/ lige ſom der vaare idel ſandhed / Oc enddog at de dem 
Beta felffue mer flig hinderliſt meſt ſtuffe oc bedrage. Derfaare ſi⸗ 
der Chriſoſtomits / Huilcke ſom ret oc ſlet enfoldige handle / Chriſoſtonus. 
Br. Debaffue lyckelig framgang 1 alting / Men de ſom Handle 
fraalſtelige oc ſuigelige dem gaar alting emod / Tabe eller miſte 
haa meget paa en Reyſe ſom de ſuigelige haffue ſammen ſan⸗ 
X Salg | crit i thy Aar. 
—8 Fridanck ſiger. 
—* Huo ſig met Kobmandſtaff vil nære aabenbare / 
Den ſamme maa tit ret ſandhed ſpare. | 
Saare faa mon oc til Marcketz gaa / 3004 
At de ey acte der baade at faa. 
Inted Marcket holdis inaagen By / 


odededen Vden Gæde annamme der ſtade vår, 
ar der rel Thi naar Daarer oc Gecke til Marcket labe / 
Da kunde Kremmere meſt Pendinge Babe⸗ 
sals | AW! Daffde wi en retſindig Tro alle ſammen / 


Øs ælffe Gud hiertelige vden gammen. 
5— Menighedz beſte ſtedze fremme och føre/ 
be 5 Som Chriſtne bør huer andre at gore. 


us Ad God Fred oc retuiſſ Dom / 
3 En Alne/en Vect oc Maade from. 
sad En haande Mynt / gode Pendinge oc ſaa / 


Da ſtulde alt ing i Verden vel ſtaa. 
— cFid / Hoffmod / egen nytte oc ont Raad deſlige / * 7 
— Haffue forftøric Rom/ Troia oc andre Riges XXXX 


4 Hul 
— Egen nytte/ Forſt Raad / oc hemmelig Had / FE in 
—5 Forderffuer end nu mangen veldig Stad. 

Til det Tredie ſtal her oc vel merckis der Raffuen ſi⸗ 

mk) ger] At huor en Kerremand bliffuer en Herre . Der mer vil 


han giffue tilkende 


n gr lump / wforſtandig oc 
At huor en groff / plump / voforft Mål | 





SER " 
——————— —m— 


—— sg 
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HH Sen Tredie Bog, 
Hi. Gerig bliffuer annammit aff en Konge eller Farſte til Raad 
| eller ſett is til naagen anden merckelig Befalning /den ſamme / 
være fig fri eller wfri / handler ſtrax Tiranlige oc føger fir egen 
Berigt oc egen, / gaffn oc baade / ſom Mickel obenbare her giffuer tilkende, De 
| — raad gamle Wife/ Lære ſaaledis. En Konge ſtal ide anſee Ade⸗ 
J J—— Tuam lor eller velbyrdigheden faar erligheden / Men han ſtal anſee 
Adel gaar icke oc paa acte Menniſtens værelfe/ Leffnit oc gode Seder oe de 
for rughed. ſom tro ere / Den Arme fortrycte ſtal han naade beuiſe / Oc Vis 
ſe / fromme oc tro Mend [om haffue gode Seder paa dem / Om 
de end ere aff ringe Byrd / ta ſtal hand dog icke foracte dem / 
men til ſig i Tienſte annamme / oc ære oc Lone dem effcer des 
ris fortienſte. Deſligeſt ſtal han oc dem ſom han daglige vil 
hoſſ fig haffue / vel kende oc haffue god ace paa dem aff huad 
Slact de ere / oc huorledis deris Fader oc Foreldre baffue 
ſticket oc holdet dem / oc huorledis de ere opfodde / Han ſtal 
icke all eniſte acte deris Anſict at de ere ſtone oc deylige / han 
| bliffuer ellers ſtuffet Oc naar hans Raad ere wero / egen⸗ 
—— oc Gerige / da effrerfølger dette ſom Fru wero her 
iger. 
| Fru Wtro. 


Huo Sagen meſt Treffuer oc gelder paa / 
Han føger hielp huor han kand faa. 
Han figer til fin Ven / du kant mig baade / 
Om du vilt Herren dette raade. 
Du veſt oc vel huorledis at ieg / 
/Å Dig halp 1 ſiſt der dw baſt mig. 
Ieg haabis faar viſt du gør oc ſaa / 
— — Oc mig i denne Sag trolige Biſtaa. 
ge 97— Oc raade Herren at ban mig famcyder/ 
Min begering oc ingelunde fortrycker. 
Oc andre ſom i Raadec defligeft mon være 
—34— Som dine beſynderlige Venner ere, 
rug oc der til at de ſtaa met dig / 
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Den Krede Bog. 


Lad dog inted Menniſte dette forſtaa / 
At ieg met dig haffuer talit ſaa. 

Jeg kan icke nu alting betracte / 
Men den ſom alle vil foracte. 

Han ſee ſig til huor lenge han ſtaa kand / 
Men den acter ieg faar en Viſſer Mand. 

Som paa den rette Vey vil bygge oc Bo / 
Hans Siagal ſtal haffue baade glæde oc ro⸗ 

Faar Dommeren paa den yderſte Dom / 
Men den were for dø at ſee fig om. 

Han bekende fin ondſtaff da obenbare / 
Oc kommer fag euindelig ind oc føres 


Set XIII. Capitel. 


Huorledis at Ræffuen ydermere ſuigelige vnd⸗ 
ſtylder ſig / oc kommer andre i Fare Oc huorledis at 
Vlffuen oc Mickel vaare i Jact oc grebe en 
Kalff oc it Suin / oc huorledis 
de ſtiffte der. 


FS Ongen ſagde Mickel ieg haffuer nu hoart/ 
J Din tale ſom du haffuer fram ført. 











c PN Vaar din Fader i min Saders Gaar/ 
Saa forhøyet ſom ieg aff dig forſtaar. 

Det maa være mange Aar fiden/ 

Thi ieg aldri aff ſtor eller liden. 

Det naagen tid haffuer hørt eller fpurt/ 

Men din Sag oc huad du haffuer giort. 
Den ved ieg velthi du eſt tit / 

J (pillet met oc gør ſtor ſplit. 


Sligt hørieg daglige aff ſtore oc ſmaa⸗ ac 
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Delt Tredie Bog. 


Mr MH Det vaare vel gaat at det vaare icke ſaa⸗ 
Men ville de dig her met forurette/ 
—4 Da haffuer denne Sag icke ſtort at ſette. 
— | | Men maatte ieg dog hore naagen frund/ 
J Naaget gaat om dig/ney ingelund. 
| Tror ieg faar ſant at det Fan hende/ 
Rafuen vende Da monne fig Mickel til Kongen vende, 
Nå — Oc ſagde / denne Sag ieg nu forſuare maa⸗ 
CThi hun gelder min egen Perſon paa. 
me me dm "Yu Herre ieg haffuer eders naade / for giort gaat⸗ 
JN — End dog ieg nu maa lide ſpaat. 
fegidepruk, Icke at ieg eders naade forunder det/ 
Thiieg er ſtyldig alle ſted. 
Eders naade alt gaar til at vende/⸗ 
i ane, tide huor * ſig er: | 
MH en tid ieg oc Vlffuen ber JfegrimZ 
| Haffde baade ſammen fangit it Suin. 
Det begynte at robe wi bede det flet dod/ 
Jkomme ſaa gaaendis oc kœrde eders nod. 
Jfagde min Huſtru kommer her effter mig/⸗ 
LAVA Hun er baade træt oc hungrig. 
J —— Haffuei naaget at ede da giffuer voſſ met / 
HLA Et are nr, Jegvil mig ſette hoſſeder ned. 
oc idelige me Iſegrim ſagde gantſte ſactelige ia/ 
denuem omgaa · At mand det nsye —* —* 
Men ieg fagde Ta herre huiicke/ 
Haffde vor her til end hundrede Flycke. 
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Sen Tredie Bog. 
"egt vilde eder dem vnde baade halffue ac hele⸗ 
Hůem fynis eder at det Suin ſtal dele, 

I fagde ſtrax det ſtal Iſegrim gøre / 

Han bleff vel glad han fligt mon hare. 

Han ſtiffte det dog icke metrætte/ 

Ader oc eders Huſtru han helten faar ſette. 
Den anden helten beholt han faar ſig/ 
Oernene oc baade Neſebor gaff han mig. 

Oc helten aff Lungen fick ieg oc ſaa⸗ 

Der ſaa eders naade ſelffuer paa. 

J ſaadan maade rede han hans ære oc tuct/ 
Oc den tid i haffde opæt eders deel ſmuct⸗ 

J vaare ide fuld mette det ſaa ieg vel / 

Yen Vlffuen od flur alt faar fig ſel. 

Han bød eder huercken Humle eller maſt/ 
Thifid han aff eders Klsger en daſt. 

Alt mellem hans gren paa min ſand/ 

Gaa Blodet offuer hans Noſe rand. 

Oc Huden reffnede alt offuer hans Mule/⸗ 
Han lob ſaa bort oc begynte at bule. 

J robte paa ham oc ſagde kom hid/⸗ 

Oce ſtamme dig paa en anden tid. 

Oc om du dig icke en anden tid ſtammer/⸗ 
Oomet din vdſtifftelſe det anderledis rammer. 
Jeg vil digi en anden maade hielpe aff ſtad⸗ 
Lob flux hen oc hent voſſ mere Mad. 

Da ſagde ieg Herre biude i voſſ det⸗ F 


—— —— 
— —— 


—— 


| 


CCXXXIII. 


Ingen paa Yoni 
Bin pas mn 
ſand / Saa fin 
Handel ſlicke 
kand. At alle ſi⸗ 
ge det ret at va⸗ 
re / men alt faſt 
ſnare det verſte 
frambære, 


Det vaar paa 
Jorden aldr ſaa 
ſiet / Alt Vold 

ick ey ſtedze for 

&t, Oc vil 
mand pundet 
endelige henge / 
Da figer mand 
hand haffuer ab 
Sko enge, 
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Sen Tredie Bog. 


Da vil ieg gaa met hannem aff ſted. 
Jeg ved vel naaget det (gl voſſfromme/ 
J ſagde gad aff fred oc lød det komme. 
Iſegrim holt fig famme gang ſaare Siug/ 
Han kerde fit Hoffuit / Ryg / Ben oc Bug. 
Wi ginge tilſammen ſom nu er ſagt,/ 
Der ſom ieg vifte at være god Jact . 
En Kalff finge wi oc forde eders naade/ 
Ibleffue ret glade offuer maade. 
Ipriſede mig hayt alt vid eders Dod/ 
Oc ſagde at ieg vaar god inod. 
At vdſende naar inted vaar fal / 
Oc befole mig at dele ſamme Kal. 
Jeg ſagde Herre eder bør Helfften dette ſinde⸗ 
Den anden helfften Drotningẽ den haffuiſte quin⸗ 
Oc alle induoller/ Hierte / Leffuer oc lunge/ (de 
Bør eder at haffue til eders Vnge. 
rig bør alle fire Sødder vden fpaat/ 
Oc Iſegrim heffuedet thi det er gaat. 
Deri dette hørde ſtrax ſagde i da⸗ 
Mickel huem lærde dig at dele ſaa. 
Saa ret haffuiſtelige paa mint ſand⸗ 

rn Jeg ſagde/ Herre det giorde den Mand. 

Som firer Som hiſſet ſtaar met den blodige Taap/ 

klem " Oc Blodet flyder offuer Tæfe oc kraap. 

— Thii gaar ieg ſaa Her Ifegrim/ 


um a Pi, cu 


lø cantum. Skifft e faar eder det lille Suin. J 
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En Vfb⸗ 
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Nammeb 
eflige Pl 
der chetre 
higtro Tie 
fruer bet 
drer fildg 
dl hunde! 


den førte; 
der Villeq g 
Yetier, 
Jer ter gt 
ſinden 
Mederg! 









Sen Tredie Bog. CCXXXIVI. 


"dl Da Lorde ieg førft den rette kunſt⸗ 
bå | At dele flig ting alt effter gunſt. 


id Saaledis fif Iſegrim den rette Duas⸗ 
Skade oc ſtam alt faar fin Fraadz. 
Egynd findis flig Vlffue vilde oc tamme/⸗ 
y Som oc end daglige bruge det ſamme. 
— 2 De forderffue deris vnderſaate vde oc inde⸗ 
VOec ſpare dem ey huor de dem finde. 
t Alt huor flige Vlffue faa offuer haand/ 
Der forderffuis alle baade Quinde oc Mand. 
jÉn Viff ſparer huercken hint eller dette⸗ 
i Ve vorder den ſom hannem kal Matte. 
J Ve ſamme Stad oc gode Land/ 
ulk Derflige Vlffue haffue offuer haand. 
Seer Herre Konge Naadigſte Herre⸗ 
Slig tro Tienſte oc anden ære, 
BVBaffue i befundit hoſſ mig mange Lund/ 
arle oc ſilde/ Dag/ Tid oc Stund. 
Alt huad ieg haffuer oc kan komme aff ſted⸗ 
Hor eders naade oc Drotningen met. 
Den ſtarſte part bør eder aff rotte⸗ 
Der vilieg aldri emod trætte. 
Betencker denne Sag om Ralff oc Suin/ 
Heller ieg ſtiffte ret euer her Iſegrim. 
gl Ba Funder forſtaa alt vid eder ene⸗ 
xk  suoeders Naade met troſkaff monne mene. 
“ Nu er dog Vlffuen forhayet fr Aare 

g 


— 


———— 


—” 
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Buldten Zerre 
fom er fine vn⸗ 
derſaate ftrengef 
Forſant de eiſtke 
hannem icke len⸗ 
ge. 


Jeg Ragekniff 
øger aff ſaa 
fler naget Haar/ 
Som en Bonde 
der nagen hoy 

Befalning faar⸗ 
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Sen Tredie Bog. 









es SERENE Oc den ypperſte Foget heri Gaare. fudlefør 
—— købe Han meen flet inted eder naadis fordeel / —— 
bundit ren hage MNen ſin egen baade den føger ban vel, mr gr 
fee fig ul fon, od Han oc Brun de brafte nu ført/ 4* 4 
KR: stene) Men Mickels Søger ilde hørt. 

hand ide pøvisenerrereg er bekæerder kan ieg forſtaa⸗ ; 


omkring. 


Set ſigis at vce⸗ 
re te faſt Pærer 
maal naar en fæ 
rer fin Sag mer 
gode vidnefbyrd| 
met tolberlige 
Eeder / Eller at 
ville holde en 
Fod / lige ſom 
Ræffuen fig het 
tilbiuder. 


Mand ſtal ſpeg⸗ 
le fig ten aundens 
wiy Sk i Ée 
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"Jeg maa ber igennem/ieg vil oc ſaa. 

Er heri Gaarden naagen god Mand/ 
Gom met vidneſbyrd beuife Fan 

Naagen Sag huilcken ieg icke Fan forſuare⸗ 
Han gaa ſig fram vden al fare. 

Met ſine Didnefbyrd oc Fære faft/ 

Jeg ved at ſamme føre oc laſt. 

Skal komme paa hannem/thi han gør wræt/ 
Jeg ved at min Sag er klar oc flet. 

Thi maa han kare nu ſom førre / 

Om hans Godz fortabelſe eller om it øre, 





Eller fir Liff mod mit alder naadigſte Herre/ 
Slig rot pleyde her fordum at være. > SA 
Alle diffe Sager naadigſte Herre sc Konge/ | 
Somihaffue hørt her denne gong. d 
Dem annammer i Rætten oc Dommer der paa⸗ 
Imeden det kan ey anderledis gaa. 
Vdi dette Capitel merck fire ſtycke. 
Tildet Sørfte/ Reffuen framfører i dette Capitel it 
ander Sabel / huilcket han til fre anſlag meſterlige ſtafferer. 
Aff huilcket ſtal Kgris at en viſſ oc fornufftig — ker 2 
pe 





































: ” ”= | VR 4 
Sen Tredie Bo." CCXXV. 
tr) ſpegle ſig i en andens ſtam oc ſkade / oc flittelige vocte fig faar Fælix quem faei- 

n fnrarl cor ort er É om £ ft SE 5 Peg unt dllend pericus 
My det / formedelſt huilcket en er kommen i fløde, Eſopus c⸗ É 
ſcriffuer voſſ oc it Sabel huilcket teg faar Hendis nyttelighed lacautum. 
her til henger / oc lyder ſaaledis. 

Vdaff en Laue vil ieg eder ſige / 


UL Han vilde i Jact oc ingelunde bie. * 
sg ; ; ' Eraſmus Albe⸗ 
lan Han faldet paa it Saar oc andre Diur ſmaa / us. baffuer ber 
* Saa at de vaare Fire der de vilde gaa. ſcreffuit dette Fa 
* Dem tog han met ſig til ſamme Jact bel ocpsø Kim 







. ; vdſat met andre 
Oc giorde met dem ſlig en Contract. flere ſtone Sabel 


Alt bugd de finge i ſaadan maade / 
Der aff [Fulde de allé haffue lige baade. 
De droge fag hen om de kunde faa / 
Naagle Diur encten ſtore eller ſmaa. 
i En Hiort finge de alt met en fart / 
Art ſtiffte den vaare de vel ſnart. 
— ZÅ De vaare gløde oc huer vilde annamme / 
i: — Huad hannen tilkom alt aff den ſamme 


mm tet AA Part 





Set te ide gaat 


ger dette ſtede ſpranck Loauen fram / pt æde Kirfebæn 
* Henderne her fra eller i fag (Fam. met Herrerne. 
ontat Mitg bar den førfte part ſagde band / 
Aſſtehe Thi ieg er aff Fodzel en Herremand. 


Ingen ſagde hannem it ord emod / 
san lagde det ſamme alt faar fin fod. 


ur LS Det andet ſticke ieg oc met mig bær/ 
— Thi ieg iblant eder den ſterckiſte er, 
Sankt Jeg giorde oc det meſte Arbeyde viſſelig / 


Thi annammer ieg oc den tredie Part til mig⸗ 
5 føre Skal ieg eders Ven oc være til grunde / 
rt ED Da ſtulle i mig oc den Fierde Part vnde. 
år id Dette er flor wret fag tenckte de/ 
val Wi mag det dog ſaa lade fee. 
lig Diſſe fromme Mend tagde quare / 
mb Oc torde hannen fler inted ſuare. 
u⸗ Og å De | 


uffe 
BR ØR 


——— " 
— — — 


—— 
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Sen Tredie Bøg. 


i 4 De maatte ſaa beſpaattede ſtaa alt dare / 
41 ild Oc tacke Gud arde fore icke verre. 


| Morale/ hHuad dette Sabel mercker. 


Troen er icke Troen haffuer ſlig vilkaar paa min ſand / 
buce Band; ting At hun icke gelder i alle Land. 
cbrudgts eyhe 
Ler alle vegne, Befynderlig boffdem ſom haffue Mact / 


| Bliffuer bun bortkaſt oc ringe act. 
I Saa gaar det nu oc til Verdens ende / 
dg ' At tro er tro huor man bolder hende, 
Derfaare vær atuarit deſlige / 
Oc bolt dig ſtedze til dine lige. 

Eſt du Fattig oc aff liden Mact / 
Da holt dig ſaa ſom nu er ſagt. 
fl Men holder du dig icke til dine lige/ 
3 Oc vilt ſtedze være hoſſ de Rige. 

J | De kaaſte dig viffelige offuer ſtang / 

Du haffuer hoſſ dem ſlet ingen framgang. 


Til det Andet maa her oc vel betenckis det Mickel ſiger 
| —— us åt der findis end nu daglige mange Gerige Vlffue / det fy: 
4 De DINE. ranfte Sørfter oc Potentater ſom deris Fattige Vnderſaatis 
. [| Sued oc Blod opſluge oc fortære. Derfaare figer Eraſmus 
Eraſmus Rote; Boterodamus at Lauer / Biarne / Vlffue oc ørne leffue aff 
rodamus. Roff / Oei det at de vide at huer Mand hader dem oc ionlige 
ſetter effter dem / Derfaare haffue de deris Bolige i ſtore Vd⸗ 
| ger oc onde Skoffue/ i dybe Huler oc wforer ſom ingen vel kan 
KR komme til dem / Men en Tiranne gaar deris grumbed faſt 
vdoffuer / Thi Drager / Levparder / Lauer oc mange andre 
onde Diur vnderholde dem ſaa at de icke gore deris ieffnlige 
ſtade eller forfang / Men en Tiran (form er it Menniſte oc an⸗ 
dre Menniſtis ieffnlige oc met Borgere) bruger fin grumhed 
alſom meſt mod ſine ieffnlige oc met Borgere. 
Saadanne Beſcriffuer Ezechiel oc ſiger / Dine oaffuerſte 


Ezech: 22. 
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ere mit iblant Folckid ſom ſplidende Vlffue at vdſtyrte lod 
oe Ak 
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Sen Tredie Bog, … CCRXRXYT. fl 
Fer | oc at forderffue Sielene faar deris baade fyld, Dine ffuer⸗ En Tiran en 
É ſte oc dine Forſter erelige form brummende & guer / Dine Dom⸗ YE mg 
— ger ger » molygge ener En Tiran en 
Med, mere ere ſom Vlffue om Afftenen / huilcke inted leffne til Mor 2. øne, 
—X genen. Gud truer ſuarlige flig Hyrder ſom dem ſelffue Fode Zopho: 3, 
9— oc haffue ingen act til deris Vnderdane / oc forſtaas her met Bzech: 34. 
dee Førfter ſom eniſte Regere faar deris egen baade. Salomon Prouer: 28. 
ſiger oc / Lige ſom en ſtrydende Loue oc en hungrig Biorn / 


R lige ſaa er ooen Tiranne oc wgudelig Forſte offuer ſit Arme 

Sold, 

1 Lige maade ſom diſſe Veldige oc ſtercke Diur ſom er Alt det her lalis 

4 Louer / Biorne / Vlffue oc Loſſe offuerfalde oc foruelde andre om Diur det for⸗ 

—7* ringe oc ſmaa Diur / lige ſaa hender det fig oc met Menniſten / * Kok sits 

—— åt huo mectiſt oc ſterckeſt er ſtaapper den anden i Sacken / l(c ilt 3 
far flige ſettis voſſ faare igennem it ſtent Sabel former aff Vlff⸗ It ſtont Sabel 

—XR uen / Louen oc Aſnen / huilcke alle tre Scrifftede huer anden ——— 

X åg, indbyrdis / oc Abſoluerede huer anden / oc vilde faa bedre deris É 

ar fang Leffnit / Thi Affloſſde Vlffuen oc Aſnen førft Louen / Der 


aen neſt affloſde Å guen oc Aſnen Vlffuen / men paa det ſiſte Dom 
de Louen oc Vlffuen den fattig Aſnen til Dode / Her bemerckis 
met alle onde oc veldige Potentater ſom oc i lige maade opſlu⸗ 
ge oc fortære deris Fattige Vnderſaate / oc end dog at de ſelff Den Riges ond/ 
haffue giore ſtorre de flere Synder / da acte de dem dog icke / dog benaades / 
ane” nye den Arme menighedz oc fattige Aſens Synd / maa ale ſtra Ten Den fører 
ffis merDøden. Summa. fe firafluer Dans 


år ſe ſtraffuer haar⸗ 
Fond bedre Det gaar ey anderledis 1 verden nu / belige. 
dens doge End ſom denne Aſen vor komme i bu. Excmpel. 
Aſwoyo At man ſtedze igennem fingre ſeer / 
aner fri OD Naar naagen rting aff ſtore Herrer fleer. 7 
” gann Det ſlemt mon være oc laſterligt / affattet 
55 Det maa de gøre wſtraffeligt. == 
utal Men naar en fatt ig faar naagen ſkam / 
* Øe ſynder lidet da maa ban fram. 
4 Da kan met hannem ingen diſpenſere / 
— Ey heller mag naagen hannem Abſoluere. 
le Øg iij Thi 


ge " 
=— mm 


CAR 
I 
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Sen Dredie Bog. 
Thi robis oc tit Gud fee her til / 
Mock er ber ſagt aff dette Spil, 
Her talis om de onde flet alene / 
Thitør Her Omnes icke mene. 
At man ſtal oc maa Herrerne ſaa foracte / 
Men huer hoſſ ſig ſelff dette betracte. 
aft Leffue ret alt ſom fig bør/ 
End dog at hans Herre ilde gør. 
Eller Leffuer ſkammelige / vocte du digt 
Det er nock at din Herre faar ſig. 
Ille gør oc Synder ſaare / 
Bed Gud at ban aff flig fare. 
Maa frelſis oc fig omuende / 
Sin tilbørlige ſtraff vil Gud hannem ſende⸗ 
Met dieffuelen faar han at faa ſig Mad / 
Der aff bliffuer han fuld lidet glad. 
Til euig tid foruden ende/ 
Thi ban fig ber fra Gud fag vende, 


Til det Tredie Tal Mickel ydermere oc ſiger / Ve der 
Land oc den Stad ſom Vlffue faa offuerhaand ce. Oc han 


Gerige Vfffue vil der met giffue til kende / At naar ien Stad eller it Land 
forderffue alle ere Gerige oc egennyttige Potentater pc Regenter / Da kunde 


gode politier / 
Land oc Rige/ 
alle Sræder oc 


Vnderſaatene / defligeft Lander oc Staderne ſaare ille Forbes 
dris oc triffuis. Thi ſaadane Potentater beflite dem førft at 


Fattige indbyg⸗ ſoge deris egen baade oc fordeel / wanſeet huad ſtade vnder⸗ 


gere. 
Libet, Licet. 
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ſaatene kunde hende der aff. De lade dem betycke at de maa 
gøre huad dem løfter /end dog at Gud haffuer icke derfaare 
vnt oc forlent dem ſaadan Mact / at de mic agre oc handle 
huad dem løfter / Men at de ſtulde flig Mact / ſom dem befa⸗ 
let er / effter Gudz vilge bruge oc vdrette / Gøre de der /daer 
det gaat / oe da haffue de deris Løn hoſſ Gud / men gøre 


de det icke / We dem / oc vaare de end en gang ſaa ſtore 


Hapſer. 
Det 








i 
vig 


dererde 


VCE 
chan 
— 2 
uk huffe 
hed lvl DN 
rep ” | 
halndens 
afuende. 
ude 
vapigen våd 
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me hule konm 
pg detneſeẽ 
fon gags 
gi dxtti hann 
ſhad Raffue 
WDiffeeremuf 
undre ſultne 
godnu haffu 
ſeſcimerck. 
Cider fur 
føder eet] 
Inde fige per 
Farre dahohde 
undemſuf da 
fulde met rare 
Uffuer ber, fy 
K Der ige Ac op 
kr fot end Ma 
Wa Vat xS 
aderis tette 
"yen dehaf 
ameſige 
Såffelig 4 
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Sen Tredie Bog. (CCRRRVNI. 
Det er dog icke Menighedz nytte eller gaffn at affſette ſaa⸗ Onde Regenter 
danne Gerige / egennyttige oc forrredelige Regenter / Aarſage / ——— * 
Thi man bekommer ſuarlige oc ſielden de ſom bedre ere / Men ie oc lide dem. 
ſnarere de ſom wſtickede oc verre ere / Thi ſtalt du mercke / At 

det Athenſte Folck formedelſt deris Raadz oc offrighedz Ge⸗VNon parect poo 
righed ſtyld bleff ille Sorcørnede / oc vilde dem ſlet aff ſette / pulus Regnum 
huilcken deris Mening oc anſlag Temiſtocles met dette Sar. breue, ut inquit 
bel affuende. En torſtig REF gick i it ber Sol ſkin oc vilde Sadus. 

gerne dricke / oc kom ned i en dyb Pudz oc Hule / oc der han vil⸗ * —— J 
de op igen vaar ban faa vanmectig aff Solens Brynde ac "MINE 
han kunde icke / oc bleff ſaa ſiddendis nedre i Dyndet / J ſam⸗ 

me Hule komme gantſte mange Fluer om hannem / oc haffde 

paa det neſte Suet alt blodet aff hannem / At ſamme Vey 

kom gaaendis it Pindſuin oc ſaa Ræffuens nød oc trang / thi 

gick det til hannem oc vilde driffue ſamme Fluer fra hannem / 

Da bad Ræffisen hannem at han det icke ſtulde gore / oc ſag⸗ 

de / Diſſe ere mu fulde aff Blod / driffuer du diſſe bort da kom⸗ 

me andre ſultne oc hungrige igen i deris ſted / Oc det lille Blod 

ieg end nu haffuer beholdet / der ſtulde de dg flet oc gantſte vd⸗ 


ſue gc: merck. 


Til det Fierde er her oc at mercke at ſlig wtro oc gerige 

Fogeder oc Befalnings Mend / Naar de deris Herre til beſte Førffernis Fo 
(form de ſige) per phas eller nephas de Fattige vnderſaate ber BT J—— 
ſtatte / Da holde de hemmelige dele mer Herren / oc beholde end viffue. 
ſtundem ſelff den beſte oc ſtarſte Part / Oc flige Folck ædere — Fogedes 
ſkulde mer rætte ſtraffis oc vnderuiſis ſom Loauen vnderuiſer * Folde æ⸗ 
Vlffuen her, Men Herrer oc Sørfter haffue nu heelſt ſaadan⸗ 
ne Gerige oc opflugende Fogeder oc elſte dem gantſte ſaare / 
der ſom end mange Fattige bliffue i grunden forderffuede oc 
vden Rat oc Skel vndertryckte / oc bort iagede oc forderffue 
fra deris rette eget. Da gaar dog ingen ſtraff offuer de Foge⸗ 
der / men de haffue ſtedſſe Rær/ loffuis oe priſis derfaare / Oc 
Herrerne ſige / det er en god Foget / han ved vel at bolde Huſſ / 
En kaaſtelig Muſe Hund / en god Støffirere/ En karſt 
Gg iiij Mishund 


* 


— — 
DR 
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DSen Tredie Bog. 
elg , 3 

—3 —— Mighund ſe om ingen Hare kan vndflippe / Men naar en Fo⸗ 
ſteffuere. get bliffuer priſet aff Vnderſaatene faar hans fromhed | Da 
bliffuer Herren hannem ſnart vred oc haffuer hannem ffer⸗ 
tenckt. Der ſom nu flig en Tro oc driftig Foget faar hans 
Herris ſtyld vil fare i Helffuede cc til Dieffuelen / Ge idet at 
hans Herre oc Huſ bonde ſamt ycker der ſom han faa handler 
oc gør/ være ſig lanlige eller obenbare / Da er der oc ſaare far⸗ 
lige faar Herren / Thi det er icke wſęmeligt at de tale oc lide 
en haande ſtraff / ſom endrectelige foruden Rat haffue ſtat⸗ 

sik tet / plaget oc forderffuit de Fattige cc. 

—— FOgeder De gamle Viſe ſige/ ø nien ØR is Befalni 

ere de beſtẽ bog gaml ſige / Huo ſom ten Kongis Befalning er 
Herrer oc Før, ſtamfuld / ſactmodig oc miſt undelig / den kan icke ſamme Be⸗ 
ſier. falning Herren til profit / nytte oc gaffn lenge Regere / oc bliff⸗ 
uer den ſamme icke lenge lide i ſamme Befalning. Thi Rons 
gens Venner oc wuenner ſtulle være mod hannem / Rontens 
Venner vnde hannem ide ſamme Befalning / oc ſoge aarſage 
at forulempe hannem / Kongens wuenner bade hannem / de 
mene at alt ont tilføyes dem aff flig Befalnings mend oc 


Fogeder cc. 
Fru Wiro ſiger. 

Naar en Foget faar en fattig mand fram / 
Sør ban fan rettelige tale til ham. 
Han ſeer ſtrax effter hans krogede hender / 
Teer han icke dem for ſin tale ender. 

Da foruiſes han ſtrax til en anden tid / 


Fogeder ſom el⸗ 
fre Stkenck od) 
Gaffuer. 





En Ferſtes Foil EÉ 
get Lærde Den 
anden. * 


Oc ſagde ieg vil lære dig it ſmuckt ſtycke 
ft bruge i denne dm Befalning nu / 
Du maat icke vare formeger blu, 
Stundem maat du din Eed naaget lencke / 
Oc føre hiem mer dig hans ſtencke. 


nn V 9 


Tet 
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Sen Tredie Bog. (CXXXVIII 


Det er en god from Barl tro mig / 
Hark Om det end ſtundem icke vil førne dig. 
66 Ds befal din Huſtru bun gør vel der beſte / 
n At hans ſtencks Sag bliffuer klar paa det neſte. 
anken Da bliffuer du fnarlige en Riger Mand / 
Oc alligeuel at alle flux ſmorge din haand. 
Mio, Sig dog at du gerne vilde aff Befalningen vare / 
Men tag dog alt huad de dig bære. 


End it bedre vil ieg dig raade / 
At du dig kant gere rente oc baade. 
Set alt dit Embet cc Befalning altid / 
Din Tro oc loffue met gantfle flit. 
Paa dine Venner ſom i Herrens Raad ere/ 
Met huilcke du beſynderligt kundſtaff maat bære. 
Huad dig oc ſtenckis der ſtifft mer den / 
Da haffue de gerne mer dig ſamquem. 
Oc atuare dig flux naar naaget kemmer paa / 
O Herre Gud huor tit det ſaa mon gaa. 
At tale videre her om haffuer nu icke ſtedt / 
Men mange haffue vel befundit det. 
Zuor ſaa effter Pendinge ledis faſt / 
Der ſettis Vnderſaatene i føre oc laſt. 


Herrerne flulle haffue paa deris Fogeder act / 
Derfaare haffuer Gud dem giffuit Mact. 
Men lade de deris Fattige Felck forurette / 
De kemme derfaare met Cud i Tratte. 
Naar han vil Begenſtaff aff dem annamme / | 
Da frulle de plagis alt faar det ſamme. R puls 
De kunde dø ingen ſtedz vige/ men ſtulle ſtaa / ——— 
Til Demmercen beder dem vil Helffuede gaa. 


—* Vi £ æfe aff Cambiſes en Bonge i Perſen Land / — — beg 
— San (aa fine Fogeder vel noye paa haand. elefiuis. 
— En aff hans Fogeder giorde wræt oc vold / Øg i 


————————— 
— — — — 


—— 


ii 
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i but J Donmiere 
4 mercker vel den⸗ 
ne Sag / oc be/⸗ 
bierter bende fa 
det raader leg, 
Dømmer alle 
J Sager vel oc rer 
- ER Effter Louen 
| ſom Bud haffue 
bøder oc fæt, 

AL En ren Samuit⸗ 
il ' tighed bruger 
*4 Der hoſſ/ 

Da baffue rt af 
Gud oc Men⸗ 
niſten roſſ. 
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Sen Tredie Bog. 


Oc lod Dræbe en from Mand oc bold. 
Strar Kongen fick at vide aff ſamme Dod / 
Gantſtke alffuerlige oc ſtrenge han da bød. 
Alle ſine Suenne oc nodde dem bi at ſtaa/ 
Samme ſin Foget leffuendis at flaa. 
Oc lod faa opſpile ſamme Hud met haſt / 
Offuer Domſtolen vel hart oc faſt. 
It alle maatte fig Spegel der paa / 
Som vilde der til oc fra gaa. 
Dans Søn giorde han til Dommere i ſamme ſted / 
Oc met merckelige Ord befoel ban det. 
Dømmer dis falſtt / da (Falder dig oc gaa / 
eft din Hud ſtal hoſſ din Faders ſtaa. 


Jeg vilde at ieg kunde ynſte ſaa / 

At alle Dommere ftulde oc ſtaa. 
Slig fare i deris Befalning / 

Man ſtulde velbøre en anden forklaring. 
End ſom nu daglige hender diſſ ver / 

At den Fattige mag kobe Retten her. 
Huilcket er modal Ret / Lou oc Skel / 

Oc Gud haffuer haardelige forbodet ſel. 
Thi der ſtaar Screffuit merck mig ret / 

KLouuen huilcken Gud haffuer ſelffue ſet. 
Alt det du gerne vilde haffue aff mig / 

Sligt bør mig oc at vente ml dig, 


Set XIIII. Capitel. 


Ongen ſagde / dette maa være form det kand 
— maa wi alt gøre biſtand. 


Jeg vil oc ingen nu forurette / 


Mickel du eft fortenckt met dette, 
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Sen TredicBog.  CCORXXIX. I! 
At du ſtulde vide aff Lampis død/ 
SVN Oc huor han bleffi ſamme nød. 
Zeg haffde hannem fær Gud ved det vel/ 
—8 Men huor Bellin det kaagede ved han ſel. 
Han bar hid hans Hoffuit oc fick det mig/ 
Jeg bleff bedroffuit mere ieg Fan fige dig. 
Men er her nu naagen fom vil Fære pas ham/ 
milmuy — "Jeg meer paa Mickel / den gaa fig fram, 
abe, Denne Sag vilteg nu lade ſtaa⸗ 
—* Indtil der endelige Dommis paa. 
æn Men min Sag forlader ieg hannem nu/⸗ 
| Oc vil den giffue flet aff min hu. 
Men der ſom naagen førde vidnef byrd fram / 
Soaom vaare erlige/wbergctede vden fam. 
* De gaa nu fram met deris Trætte / 
— O—c giffue fig her mer Mickeli Ratte. 
Mickel fagde/ onaadigſte Herre⸗ 
Jeg tacker hayelig eders Bongelig ære, 
Ati eder icke lade fortryde/ 
Men lade mig Dom oc Ræt nyde, —— 
Jeg figer det vid min Eed faar eders naade/ mer en sc vil 


- ; ; l 
* Den tid at Lampe oc Bellin diſſe baade. DEL te — 
one, Ginge frø mig bleffieg ſaa ſorgefuld / des beſte. alieſedihniflrelehel. 
| gg 48 


Atieg gantſte nær vaar ſtyrt om Fuld. 
Jeg elftede diſſe baade hiertelig/ 
Thi de giorde mig aldri naaget ſuig. 

— O Huop lidet tenckte ieg pas denne nod/ 


ØR Ælle 


—N⸗ 


oe mm 
mmm 
, —— 
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Den Tredie Bog. 
Eller at Lampe vaar ſaa nær ſin dad. 
Saaledis kunde Mickel fin Tale fmyde der/ 


traavnocen At alle Diur ſom der vaar nær. 
Nleente / at det ban ſagde vaar alt vden ſuig/ 
Thi han ſyntis at være ſaare gudelig. 


Dec ſaa/ ſaa alffuerlig faar fig fram/⸗ 


rer/ da Fan band At alle Diur ſom ſtode om ham. 


Meente det alſammen ſant at være / 


— 


ss mere som han faa alverlige monite frambære, 
bedre end hun er. Baade om Skatten oc anden ting/⸗ 


At alle de der ſtode omkring. 

Ynckede hannem thi han græd ved⸗ 

Oc baade hannem alle giffue fig til Fred. 
Saaledis ſkuffede han Kongen ſaare behende / 
Oe met idel Løgn hans oyen forblende. 
Thi Kongens Sind oc mening vaar/⸗ 
Om de Klenodye dyrebar oc klar. 

Som Mickel aff tredſt hed priſet ſaa⸗ 
At han dem endelige ſtkulde faa. 

Thi ſagde han til Mickel ſom han ſtod/ 
Haffuer men it gaat oc frit mod. 
Iſtkulle nu frit lobe oc fare/⸗ 

Som i beſt kunde oc værer ſnare. 
Omiſamme Klenodye kunde opſporge/ 
Min hielp vilieg eder trolige gøre, 
Mickel ſagde aller naadigſte Herre/ 
Jeg tacker eders Hoymectighed ſaare. 
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Sen Tredie Bog. 


At imig giffue ſlig troſtelig ord / 
Eder bor at ſtraffe flig ynckelig Mord. 
Som nu er ſteet i denne Sag/ 

Jeg vil oc gerne haffue den wmag/ 

Nat oc Dag her effter at føge/ 

Skulde ieg end ene/gaa til Koge. 

Alle de ieg Fender vil ieg oc bede / 

At de mig hielpe her effter at lede. 

Faar ieg forſt at vide alt huor de ere/ 

Oc icke ene mectig nock Fan være. 

At kunde dem faa met gode igen/ 

Da vilieg bruge Ven oc vens ven. 

Men kan det icke hielpe da mag eders naade/ 
% denne Sag mig hielpe oc raade. 

Thi de høre eder til baade ſtore oc ſmaa/ 
Derfaare magi mig trolige biſtaa. 

O kunde ieg dem faa oc føre fram/ 

Til eders naade da vaare min Harm. 
Gantſte borte ſom ieg haffuer hat/⸗ 

En lang tid om denne ſamme Skat. 

Denne tale vaar Kongen kaaſtelig met/ 
Han ſamt yckte den handel ſtrax paa ſted. 
End dog at Mickel met flig Løgn ftor/ 
Skuffede Kongen alt met fine ord. 

En Naſe aff vore hannem monne paa fette/ 
Oc alle de der vøgrenær/trode oc dette, 


Han haffde deris gernnet Løgn ſtoppit ſaa⸗ * 


— —— 
—— 
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Sen Tredie Bog. 


At han frit maatte ferdis / gaa oc flage 
Alt huor han vilde foruden al føre/ 
Det ſamme fortrød Her Iſegrim ſaare. 


Han bleff vred oc ildſter i hu⸗ 


Oc ſagde O Herre huad gare inu. 

Troi atter Roffuen pag det ny igen/⸗ 
Somi gaar/Loy tre Logner faar en. 
Wiig giffuer ſtort vnder att fro ham/ 

Zen falſke ſkalck ſom flig Løgn før fram. 
Som viſſelige met ſin Logn oc falfte fund / 
Beſuiger eders Naade oe voſſi grund. 
Herre ieg lader hannem icke faa fare/ 
Men ieg vil hans Sag anderledis forklare. 
Iſtulle der Høre fag mange her ere/ 

At ieg beuiſer hannem en bedragere at være, 
Jeg ved end paa hannem tre Sager ſtore⸗ 


Huilcke han end nu forſnimen gigre. 


Jeg ved at han ſtal mig icke vndgaa/⸗ 
Skulde ieg end en kamp met hannem ſla. 
J haffue vel ſagt naadigſte Herre/ 


At met Vidneſbyrd ſkulde man hannem bekere. 


Ja maa han haffue ſaa lenge Dag/ 

Nan bruger vel flere flig falſte anſlag. 
Skulde man ſtedze kalde Vidneſbyrd ber til / 
Da mag han ſtedze gøre alt huad ban vil. 
Oc bedrage der ene oc ander met / 


Ingen taar fige hannem it ord i ſted. — 
en 
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Sen Tredie Bog. CCXLI. 


XnmnNen haus Sag gaar ſtedze vel fram/ 
eds End dog hangørmange/L aft oc ſkam. 


Mit — Han er ingens Denret til grunde/ 
Ey hellereders Naadis / alt om i kunde. 
Det ret forſtaa oc endelige mercke/ 


Ma/ / Men ieg vil nu met hannem til verde, 
fare Aff denne Gaard ſkal han nu aldrig gas” 
thy Men ſtkal mig her faar alle til Rette ſtaa. 
Bla Dette Capitels Forklaring. 


FR J dette Capitel ſtal førft oc fremmerſt Laris / at de 
Mm, wtro oc lagnaffrige Puckhanſe formedeſt deris ſtore oc liſti⸗ 
te Lagner ſig ſaare vel oc meſterlige kunde vndffylde / Oc de Gerige Dommen 
Berige egennyttige Dommere ſom dem naaget vente aff ſam⸗ —* 
MANS ge Sag Eunde liſtelige met deris ſmeger oc Løgn til dem dra⸗ foruende for 
oedt ge ſaa at de ere pag deris fide/ lige ſom Kongen ber oc handler gunſt oc Gaffue⸗ 
nn pag Ræffuens ſide / oc gaff hannem atter SST igen / oc gaff 
bannem Venſtaff / thi ban vente fig at faa den ſtore Skat 
oc kaaſtelige Klenodye ſom Mickel talde om. 


ar un Fru Wtro. 
nanen Da ſider den Arme i Sacken viſt / 
rn Naar Lagnerens tale oc hinderliſt. 
— Maa faar ſig gaa oc haffue biſtand / 
RE Han Aff Fogeden ſom er en onder Mand. 
Thi er det ſant mand ſiger her / 
* Au At huor ringe en Sag oc ting hun er. 
«skel Da betroeſſ de dog ſom rærferdighed foracte / 
—28 Faſt ſnarere end de effter ſandhed tracte. 
hudhan Men det er i brug oc maa ſaa ſtee / 
—2 Den wſtyldige maa encten græde eller lee, 
bat Å ; | Dell 
Au⸗ 


—N 


—— 
I 
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Den Tredie Bog. 


| | Han man alt i Sxcken mer Vold oc Mact / 
HH MH Det er hannem vel tilforn ſagt. 
| Ull Thi Sandhed hoſſ ſamme er men viſe Potente / 
"lat Oc maa hoſſ deris anſlag inted hence. 


[| Men en Dommere ſom naagen vitterlige gør voræt / ye 
i fil hannem vid Dans Godz / Liff eller ære / oc beſ ynderlige 
NNA om ban mer Skenck oc Gaffue fig der til lader beuillige / Slig 

ål NÆR —* ren Dommere haffuer effter Louen fortient en ſtor oc haar 
— Codi: De pena ju: ſtraff / Vi borgerlige Sager oc Rær bliffuer ban Infamis 
| dies qui maleiun oc æreloſſ / oc maa der vdoffuer giffue den ſom er forurettet 
———— tredubbelt igen cc. Men i Pinlige Sager myſter han alt hans 

God; oc bliffuer forſent i it evige Elende. Men naar en Doms 

| Mere eniſte aff wforſtand oc icke mer opſet ſind / naagen wret⸗ 
04 telige Damer / da haffuer han end dog fin ſtraff / oc bliffuer 
9 derfaare tiltalet faar Recten / Da findis hannem at veder⸗ 
| legge hans kaaſt octæring/ ſom ban haffuer hannem ifort €, 


Oci det at den Hellige Scrifft giffuer tilkende / At paa 


| Prouer: tr, Den yderſte Domedag ſtulle de Ratuiſe Menniſte neppelige 
1. Pet: 4. beſtaa / huorledis ſtulde da de wretuiſe(ſom her huercken haff⸗ 
ue actet Gud eller Retuiſhed) beſtaa. Thi Dommerne giffue 


ſomme effter deris eget gode tycke Rær i deris Sager / huücke 
i dog endelige effter Gud; Lou i grunden haffue rorær. Derfaa 
dl Formaning til re ſtal en Dommere ſtedze betracte oc befinde Gud; ſtrenge oc 
i elle Dommere, retuiſe Dom / oc at den retuiſe Dommere fider oc Regerer off⸗ 
ik | uer hannem / Huorledis kan en verſl ig Dommere paa Den vyder⸗ 
| ſte Dommedag annamme anden Dom / end ſom ban ſelff haff⸗ 
uer Dømt ber i Verden / oc ſtal faa faar fin wrætuiſhed met 
euig ſtraff haardelige Pinis / deſligeſt ſtal han oc faar 
fin Ratuiſhed ſom band ber giort oc bruget 
haffuer mer euig glæde Lønis €. 


Ende paa den Tredie Bog. 
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Den Rierde Bog. 
Den RFierde Bogs Ar; 


gument oc Indehold. 


Denne Fierde Bog beſcriffuer voſſ Poeten huor⸗ 
é ledis at de Girige form ber forſtaaſſ vnder Vlff 
uens Perſone klage oc kare offuer de liſtige oc 
N wero / ſom ber bemerckis mer Reffuen. Oc 1der 
RE at den Gerige Vlff ſtylder den liſtige Reg 
i faar hor Sag / oc fan dog fliget inted beuiſe / 
— se Thi at fige eller at legge naagen Hor fag til kan 
ide lettelige ſte vden beuiſning. Derfaare efter oc tilbiuder 
Vlffuen / Ræffuen i en obenbare Kamp. Thi i fordum tid 
vaar det ſaa en brug oc Seduane / at naar naagen talde den 
anden paa hans are / eller vdi andre maade forulempede / oc 
han det icke vilde lide eller fordrage / men vilde fin ære oc Adel 
forſuare oc befferme/ Da pleyde man der mer ſlig en Ramp vd⸗ 
rette. Oc i det at til Hoffue oc vdi Herre Gaarde / de Gerige 
paa den ene ſide oc de laſe Spitzhatte oc Finanger paa den ang 
den fide ftedse ere mød buer anden / oc trenge dem om Faar⸗ De Gerige oe de 
dantzen oc nappis om Daarekappen. Sag oben barer oc Poe⸗ ſuilde trengis om 


— 







oms 


2 ra 4 2 


ten her met denne Kamp huorledis at viſheden offueruinder Fordantzen. 
oc fortrycker Gerighedẽ · Sligt bliffuer her obenbarit oc tilken 
OBE de giffuit igennem mange fførne Fabel / EKxemple oclxrdomme. 


Thi vdi Herre Gaarde er ſtedze flor Had / Auind oc forfølgelfe 
mellem de Gerige oc liſtige. Derneſt førisnu til Kamp diſſe 


baade / den Gerige Vlff oc den liſtige Ræff / men denne hin⸗ 


derliſtige Ræff mer hans tilfødde tredſthed oc lift forſnilder —— — beg 


oc forraſter Vlffuenvd 1 Rampen oc beholder Marcken / faar haanden. 


huilcket ban aff Kongen haylige æris oc i tienſte annammis 
at ſtulle ſtedze bliffue i Gaarden / oc vdkaarin faar Kongens 
ypperſte Cantzeler / Alle Sager oc Handel ſom Kongen anrg⸗ 
rendis ere / giffuis ihans Mact oc myndighed / at Zee bliffuer 
vdrette / faareſtaa oc ar beſticke cc. Raffuen Cange⸗ 
5h Der ler. 
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90— Dent Rierde Bog. 
hi nn * tlf 
| | | | Det Forſte Capitel. —* 
| —* Huorledis at Vlffuen paa det ny begynder ne 
i | at kere paa Raffuen. DUM 
i J——— S% Segrim begynder fin klage driſtelig/ 9— 
Maal. offer 9 Oc figer naadigſte Herre hører mig. AEV 
| Ræffyen, OP idelRæferen xrlsſſ Forreder oc tin/ ME 
*4 Saa vaar hani fior oc er end nů. hugd ha 
— Han ſtaar oc beſpaatter min Slect alſammen Net 
— Ocmet mig haffuer han fir ſpaat oc gammen. pal ge | 
N KH: DE Han haffuer mig (fam oc (Føde beuiſt⸗ Detftalb 
År Men min Fattige Huſtru førft oc ſiſt. han ger 
J Saorlebts er 72777 førde hende eñ gantilen Dam⸗ — 
—4 Raffuen læroe Oc bad hende men flur vaade fram. gent 
| Fe km Oc ſagde / vilt du fange mange Sifte/ gnrchte 
Da maat du met din Stert ſactelige liſke. leg 
HE Oc henge hannem nedi Iſen hoſſ mig/⸗ AD frys 
9 | Da faar du Fiſt tro viſſelig. datdieg 
Far Saa mange at duide ſelff Srære/ Jyden 
fl | J otte Dageret ſtalt forrære, Ihhaſde 
4 Der vaadde hun hen paa det ſiſte hun Sam/ Amt bier 
MA Sør hun kom til enden paa famme Dam. Lg faghe 
ang Det vaar vel dybt dog icke diffininde/ ſeder ha 
i Der raadde han hende ſamme finde, hnſtind 
hg 9 it hun hendis Stert ſtulde henge ned / Jer begyn 
ig | | Det Snede flur oc Fros hørt ſammeled. Mbtod 
Har: Hun higlt (aa lenge at hun ey kunde⸗ uſloo 
Sin 
4 
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Den Rierde Bog. GCXIII. 
Sin ſtert igen vdfaa naagle lunde. 
Musk Hun ſtod befrøffent Iſen faſt/ 
MThi drog hun ſuarlige met ſtot haſt. 
DDet halp dog icke men vaar flet tant/ 
ny out mente det haffde værit Fiſke for ſant. 
tm Der Ræffuen dette ſaa oc viſt fornam⸗ 
my Jeg tøride fige faar blufel oc ſtam. 
nd, Huad han da giorde der lede tiu⸗ 
Klm Han er en forreder oc wſandru. 


TIDER? de tamns an 1 3 Roeeffuen vols 

Bikas spar gick ſaa til oc vold tog mitt Viff⸗/ — | 
vebenß / Det ſtal hannem eller mig kaaſte vort Liff. fom bus ſtod 4 

fisk Han ſiger icke ney om han end thore/ Frøen YDE lene 


ida/ CLhltiieg kom gaaendis der han det giore. 
En genſtivd met en klippe⸗ 
——Hun robte bøyt men hun kunde icke ſlippe. 
Den Fattig/ enfoldige oc ſimpel Quinde/⸗ 
Berunde ſi gicke verge ſamme finde. 
Den tid leg ſaaledis faa hendis ſtore nod/ 

"Jeg danede hart oc vaar nær dod. 

Jeg haffde end dog en beſynderlig lycke⸗ 
Art mit hierte icke braſt i tuſinde ſtycke. 
Jeg ſagde o Mickel huad gør du der⸗ 7 
mms cder han fag at ieg vaar ſaa nær. —X 
ya! san finder fig faſt gennem Bierg oc Dale/ — — 
mi Feg begynte vel førgelig pag hende at hale. | 
hug) Jeg brod ſamme IT ſom huni ſtod⸗ 


edZeg ſlo oc ſtrabede met Haand oc Fod. Hi 
ban! > i Søe 


— 


re " 
— ———m— 
— — 


Jo 
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Den Rierde Bog. 

For ieg ſamme Iſſ kunde ſonderbryde⸗ 

Det (tal mig alle mine Dage fortryde. 

Jeg drog pag hendis Stert faa hart/ 

Ati Iſen bleff ſidende en Fierde part. 

Hun robte hayti gøre mig ve/ SØ 

Strax komme naagle Bander oc monne voſſſee. 

Oc der de voſſ ſaae i ſamme Aa⸗ 

De robte alle nu lader voſſ ſlaa. 

Oc komme fa vredelige paa voſſ der⸗ Øg 
WMet Polaxer/Baſpiud/Staffſlynger oc Suerd. 

Quinderne komme oc met Rod oc Teen⸗ 

Deris act vaar alle at gøre voſſ meen. 

De robte alle lader voff ſtinge oc ſla⸗ 

Aldri vaar ieg reddere end da. 

Det ſiger oc Grimholt min Quinde/ 

Mi vndkomme vel naye ſamme finde. 164 

Wi løbe ſaa ſaare at Sueden vdſprack/ | — ** 
Der vaar en Bonde ſom effter voſſ fad. CA 

Alt met it Spiud ſtort oc Lang / 

Han giorde voſſ der meſte bang. "4V 

Thi han vaar raſk oc kunde vel gaa⸗ 

J det ſamme ſaa kom voſſ Natten paa. 

Ellers haffde wi baade der miſt vore Liff/ 

De Quinder giorde ſtort Bulder oc Kiff. 

Ze robte alle A Fære ſlaar⸗ 

De haffue bidet ihiel vaare Faar. 

Wi løbe faa op vid ſamme Aa/⸗ 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LIN 1406 4? copy I 









5244 
9* 


— 


| — 


Sen Tredie Bog. 
Der funde wi naagle Seffuer ſtaa. 
Der ſtiulte wi voſſ thi der bleff Nat⸗ 

Eller haffde de viſſelige faait vor fat. 

De ginge ſaa til bage met Pibe oc Tromme/ 

Oc vaare ſaare vrede at wi vndkomme. 

Seer Herre denne Sager merckelig oc ſtor⸗/ 
Hun handler om voldtact/ Manddrab oc Mor/ 
Eder bor ſligt at ſtraffe ville i met ære / 

Naagen tid her effter eders Krune bære. 


Dette Capitels Forklaring. 
J dette Capitel kærer Vlffuen paa Ræffuen huorledis 


åt ban haffuer roærlige voldtaget hans Huſtru cc. Ser vdaff 


ſtal Læris at alle / oc beſynderlig Fruer / Jomfruer / Quinder 
oc Piger ſtulle dem vel faareſee oc vocte / At de icke ſnarlige be⸗ 


cor. | 


Fruer / Forms 


erf ij andre 
tro de ſmigrende / ſodtralende oc wtro Spitzhatte oc oyenſtal⸗ (3) — * 


uindfolck ſtul⸗ 


cke / de bliffuer ellers viſſelige ſtuffede oc bedragne / Dette er le icke være ſnar⸗ 
Dem raadeligt at de vindſtibelige acte oc haffue god til fyn til troende. 


deris Huſſ oc Huſ bonder / oc anden deris daglig Gerning. 


Sebaſtianus Brant. 


Du ſom haffuer en Huſtru der vnger er / 
Jeg raader at du hende icke vdlæer. 
Ar faret Ringe eller til Maygreffue gilde / 
Det lanner dig ellers pag der fifte ilde. 

Thier hun ſton da haff act der paa / 
Ja mange ville effter hendis kũdſtaff ſtaa 
Jeg Raader oc ſamme Mand alt faar 
(hans befte/ 
At han i fir Huſſ icke tager mange Gefte. 
Tauctig ære fan ſnart faa Vandel / 
Thi Verden er fuld aff lsſafftig Handel. 
Hh in Den 





SER " 
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Den Rierde Bog. 


Den Quinde ieg lidet roſe kand / 
Som nødigt er hoſſhendis Mand. 





Chib 
puf 




















| FH j Wien de aff andre vil ſees oc prifis altid / UL 
f Oc ſmycke dem op aff hoffmod frit. neon 
| Som haffuer Huff lee oc gider ingelunde / dd Å 
| Hiemme varit alt om hun kunde. Chan 
Det er forſant it underligt Spil/ ude 

ende regnis huercken bluſel eller ære til« It volt 

| hSuo icre ene gider hafft ſin glade oc Roy mf 
Det er ſommeligt at andre naaget met fag. Mds 

Huo gerne met fin Huſtru vil Trette oc Kiffue / (Hen vil 

Oc icke gerne hiemme hoſſ bende bliffue. ut haj 

nm Oc tage alle haande Folck mer figi Huſſ/ Gerd 
pi. Hannem bider oc ſtundem en fremmit Luſſ. fe bi 
| . 4 
Det Andet Capitel. følger 
ik Huorledis at Reffuen forſuarer ſig mod Vlffuen SO: 
Øs Huorledis at ban atter paa det ny ſtuffede Vlffin⸗ Veret Gl 
il: de / ien Brynd / it merckeligt Sabel. Deterbe 
1 VOngen ſagde om denne Sag wi ber høre; Un 6 
9 IN Som Jfegrim paa Raffuen monne fore. Sugdi 
i Met mit Baad ieg der paa Damme vil/ Dehmſ 
lå Men ieg vil forſt hore huad Mickel ſiger til. Dutettm 
| Ræffuen ſagde Naadigſte Herre” dier hel 
Dette vaare faar nær min adelig ære. dutdh 

Gud forbiude at det fulde findis ſaa⸗ Iloffte 

Men det er ſant ieg bad hende gaa. Diva 

Jeg vifde hende en Vey fram / frame 

Ret god vd met den ſamme Dam. "Jbetfar 

Men hun vaar Gerig oc hungrig met” htthoſ 
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J Thi lab hun met ſtor fart aff fred. 

nn Dun (førte huercken Sti/ Vey eller Bro/ 

vw Men lob faſt ſom en galen Ko. 

En Der hun harde neffne de Fiſke gode / 
Strax hendis Mund oc Maffue oben ſtode. 
Men det hun ſadi Iſen ſaa hart / 

"XR Det volfe at hun icke drog op ſnart. 
Hendis Stert/der hun naagle Sifte fornam⸗ 
Nien vilde ſtrax haffue dem alle fram. 
aun haffde fact hafft nock til en Mette⸗ 
Saeeer cderre dette er den forſte Trætte. 


Formeget at begere vaar aldri gaat⸗/ —— 
IN Zeg ſiger eder det foruden ſpaat. —— 
uten! Hues Sind oc vilge ſtedze ſtaar/ det gaar. 
åt Oc ret Gerighedz Aand vdi ſig faar. 
fri Den er beſat met (; * rette⸗ Farce lade fig deg 
TCThi en Gerig Mand kan ingen mette · — 3 
ads Saa gick det Fru Grimholt ville i det vidde⸗ tilføge, — 
M meg W —X t 2 
sat Man Der hun ſaa faſt i Iſen mon ſide. — Sa 
Dette er min tack i denne ſtund⸗/ ———— 
| ” At ieg halp hende aff hiertens grund. es ftore 
Ft Den tid hun ſtod Froſſen ſom nu er hørt / — 
0. J— [gø fte paa hende oc end vel fort. TILT ALTE FNS REN 
* eg øf LEDE; , — 
SEJ Det vaar dog vorgeffuis thi hun var —— ——— 
Må, Faar meget tung oc gantſte ſuar. 


3 et ſamme kom Iſegrim lackendis ned⸗ 


Zet hoſſen Hoy der hart ved. ii en [| 


—N— 


— 
Øm 


—— 
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Den Tredie Bog. 


Han bandede fagre oc lod vel ilde, 


Jeg forfærede mig hart Thi der vaar ſilde. 
Dent tid han denne velfi gnelſe fag mon læfe/ 


Da tenckte ieg vel at det vilde Blæfe, 


Sam̃e Læſming vaar huercken | 
f god eller ſmucker 
Han bandet mig met Dopelfie oc —3 9 


an begynte aff vrede atrobe ſaare/⸗ 
Da lod ieg flux alt ſtaa aff gaare. 
Det er vel ſant at tho unde faa Trætte 
Naar de fig baade affit Ben ville trættes 
Den ene haffuer tafft det vifte ieg vel/ 
ENE Thi tenckte ieg ene vid mig ſel. 
merder Olffuens Du maat nu vige faar hans vrede / 
teg mig vore oe 1291 gabede høyt hans tender vaare lede, 
ne Siger han andet her ſtaar han nu⸗ 
r fine Rammee-DØ liver ban ſom en viderlig tiu. 
ERA ene Spørrer hans Huſtru om denne tin g/ 
delige Saar. Jeg acter ey hans tale faar en knipperling. 
cer Herre den tid ban rettelig faa⸗ 
At bunt Iſen faa Froſſen mon ſtaa. 
Han Bandede oc ſoer om Dogs Lunge 
| tz Lunger / 
O Huſtru hui eſt du ſaa tunger. 
Sagde han/oc hialp ſaa hende⸗ 
Dette ſamme maa han ſelff bekende. 
Men det han kærer her faa faare/ 


At Bønderne monne fag effter hannem fare. 


Det giorde dem gaat vilde de det tro/ 
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Den Tredie Bog. 


Thi de vaare ilde Froſne baade tho. 

Deris Blod bleff varmt /thi burde mig tack/ 
Wi ville nu lade fare denne ſnack. 

Det er forſant en ſtor wtuct/ 

Oc at live pag fin uſtru / er icke ſmuckt. 
Hun er her ſelff ſporger hende / 

Hun giffuer eder vel ſandhed tilkende. 
Vaare det ſaa tror viffelig / 

Fru Grimholt Færde vel ſelff paa mig. 
Jeg begerer friſt at lade opſtaa/ 

Denne Sag en vge eller tho. 

At ieg met mine Denner mig mag beraade/⸗ 
At forhandle denne Sagi den befte maade. 
Met Viffuen ſom mod mig tradzer faſt/ 
Viſſelige (tal paa hannem komme al løft. 
Da ſuarede Fru Grimholt Vlffuens Viff/ 
Seer Mickel Ræff alt eders bedriff. 

Er at Liue/Stiele/ oc gøre rofemme/ 

At forraſte/ at Myrde oc alt ont fremme. 
Ja hud eders ord betror til grunde/⸗ 

Den ſammei mefterlige forraſte kunde. 
Det befant ieg veli boge ore ⸗ 

Alt hoſſ den Brynd de Bønder giore. 

Der ſom de ſtore Junger vaare ved/⸗ 

Met ders ene lodei eder i Brynden ned. 

J kunde ingelunde igen opkomme⸗ 

Jeg kom (aa gagendis mig lidet fil free 


— 
mm 
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CCXLVI. 


Bio idelige oe 
ſtedze liue vil / 
Oc alle mand bes 
begge der til 
Saa at han in⸗ 
gen mere vil tro 
ret / 

Den ér hans ære 
gantſte vndſet. 
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| . | , — 

| Oc fpurde Mickel huor er det fat / 

4 Ere i komne herned nu i Nat. 

TR Eller huorledis er det gaait ſiger mig / 
—4— Da ſuarede i igen / dog ſuigelig. 


"åg Gid r den Junge der offuen faar / 
ft | | Jeg Sat * nid forſt i gaar. 

AE Vilt du haffue fifte da kom ned til mig» 
—— Store gædder oc Sudere dø giffuer ieg dig. 
See vet forklare fore pag eders Girl det vaar ſaa ret⸗ 

Ut troſtab er aff At i haffde eder faa Buget æt, 


— Werder flet / 


. Ratrifhed bafedft Bugen verckede oci gaade icke meere⸗ 


Fk VT gaar flig eders ord ORDE Flere 
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Sen Fierde Bgo. CCXLV. 


Satte ieg mig i Jungen fitart/ —— 
Oe foer ſaa mo alt met en fart. gan 2 
J komme ſaa op met den anden ſpand/ flet oc faa. Godt 
Det vndrede mig fagre paa min ſand. — — 
Ocieg fagde/ Mickel huor gaar dette til/ vum / met tvtro 

. regerer hende alt 
J ſuarede dette er ret Lyckens ſpil. om̃ oc 9, 


Verden gaar ſaa alt op oc neer/ 
Faar eder mig oc andre fleer. 
Den ene ophoyes oc der anden tryckis nid⸗ 
Saom nui Verden er menig Sid. 
Saa ſpaattede i mig oc lobe ſaa bort/ VÆ 
EEnanden ſtedz ieg ved ey huort. 
Jeg maatte der ſide den Dag til ende/ 
Dec kunde mig huercken hid eller did vende. 
Jeg led der Hunger oc ander 1257 
fy Dertil vaar ieg nær ſlagen DØD. 
É Tho Bønder komme oc ſaae mig der7, 
De robte paa degndre/ O feer her. 
Idenne Brand fider Fru Grimholt/ 
un haffuer bit mangt it Lam ſtolt. 
Jeg maatte der vdbade ſamme Bad/ 
"eg figer faar ſant ieg vaar icke glad, 

9 Den ene Bonde ſagde / hal hende aap/⸗ —X 
Feg vil nu fmørge hendis kraap. ——— 
acbetale hende vel * —* Lam/⸗ 

Viſſelige (tal hun nu faa ſtam. | 

dem sad mig op ieg fad vel ræd⸗ 3 





or 


—— r " 
— N mm 
— — — 


zoo 
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Sen Tredie Bog. 
Oe derieg kom lige vid Bryndens bræd. 
tt Vilde ieg haffue fprungit/ men en ſlo mig/ 
"ll Ret paa mit Hoffuit ſaare ynckelig. 
| Aldri vaar ieg i fiørre fagre / 
ze Bander vaare ſaa gantſte ſnare. 
UA —— Jeg kom dog bort ment onde maade” 
i Vifuinnen, et Mickel ſagde det vaar eders baade. 
hi Ati finge flig Sug met eder hiem/ 
Jeg kunde icke ſaa vel haffue baaret dens 
Thi en aff voſſ fulde dem viſt haffue hat⸗ 


| —„ Saa vaar ſamme gang al ting fat. 
Kul De hug bunde wi ſamme finderd'evndgaa/ 
4 Jeg haffuer Lart eder ret ſtulle i forſtaa. 
4 Ati en anden tid ſtulle vocte eder vel / 
åt | Oc acte eders ftandse oc fee vel til, 
| Ocide tro at kaaber er Guld / 


Thi Verden er tred ft oc ſuigefuld. 

Ja ſagde Iſegrimi huor det gaar⸗ 

Jeg ſiger hannem til her ſom ieg ſtaar. 

| It han haffuer giort mig ſtor ſtade/ 

| Octit oc offte vilde mig forraade. 

“ Huilcket ieg end aldri gaff til kende⸗ 

Nu vil ieg fige huorledis det fig hende. 
Wi komme en gang baade vandrendis fram/⸗ 

9 JLand tho Heſſen vd meten Dam. 
Der laa it Bierg det vifte han vel/ 
Som baade ſtore Aber alt faar ſig ſel. 


— — 





had 
-— i hh aa 
— —— — — — 
—— — — — 
——— 
— — 
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Sen ierde Bog. CCXLVIII. 
Der vaar it gul ſom de indginge⸗ 

Der bød han mig ieg ſkulde indſpringe. 

Det vaar der ont det vifte han faſt / 

Jeg kom der baade inod oc laſt. 

Oc haffde ieg icke aff Dørren rent/ 

De haffde mig ſtam oc (føde til vent. 

Han kallede dem fine Sender thi vaar han god⸗/ 
It ieg bort kom vaar hannem emod. 

Han kom mig ſaai deris ſtinckende Hul/ 

De vaare faſt ſortere end naaget Kul. 

Deris Bolig ſyntis Helffuede at være lig/ 

Did kom han mig met falſtk oc ſuig. 


Vår dette Capitel merck Sire Lerdomme. 


arſt ſkal her læris i dette Capitel / (Vdi huilcket KN SER 

* — ingen ſt al begere formeget / T hi huad — r la⸗ 
er laſteligere end Gerighed / Huad wretferdigere end Roff oc 
Tag / Huad ſurfittigere end Karighed. Derfaare ſige de gam⸗ 5 — 
le Viſe / Zues Sind ſtedze ſtaar oc henger til Verdzſligt oc 
timeligt Godz / hannem følger pag der ſiſte inted andet end en At begere timer 
hiertelig ſorggiffuenhed / naar Døden hannem derfra ende⸗ lige God; fører 
lige vil frillye, Nu ere (dog it Menniſte) tuende ting meget forg i. ombygg 
gaffnlige / ſom er Gud; fryct / ocRBigdom. Thi huo ſom haffuer 
Gud; fryet / ban ſtal icke fortuiff le vdi Fattigdom. Thi vdi 
gennem Gudz fryct ( * Wifdommens begyndelſe) bliffuer 
it Menniſtekaldet til Rigdom cc. 

his fig tit at den ſom faar meget begerer faar ge mee 
flet inted / ſom dette Sabel omen Hund bær vidnef byrd, Den⸗ (om meget beger 
ne Sund gid offuer it dybt Vand oc bar it ſticke Kgod i hans så faar flet. in⸗ 
Muͤnd / Oc der ſamme Kad ſom ban bar i Munden gaff re ne 
ſtygge fra ſig ned i Vandet / thi meente han at der haff de * — 


* 


—————— 
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Eutrapeles gi⸗ 
orde fine wuen⸗ 
ner Rige! dem 
ſelff til heffn og 


UDE, 


mn Ciullus ſiger. 

Fr Vdi gennem Fi) 
ilt re løfter bekom⸗ 
|| mer mand Rig) 
i: | | dom. 
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Sen Rierde Bog. 
rie end it ſticke Kod faar haanden / Han [od op Munden gg 

— de 
Vilde ſnappe dec ander ſticke oc vil fig / oc i det han gabede 


fald det ſticke fra hannem EG . 
ene eller der hd lgee han haff de / oc fick ſaa huercten deg 


Eraſmus Alberus. 
De Menniſte viſt i blindhed gaa / 
Som mene alting vel at ſtaa. 
Om dem ſom meget Rige ere / 
Thi vil oc ingen Fattig vere. 
De mene at det er en kaaſtelig Sag / 
Oc fører dog mer fig ſtort wmag. 
Er ſpecket met forg ſom wi monne fee / 
Oc kommer mange ingd / ſorg oc Ve. 
I fordwm leffuede en merckelig Mand / 
Eutrapeles vaar hans / Naffn forſand. 
Naar han vilde fig paa fine Fiender heffne / 
Da haalt han mer dem venlig ſteffne. 
Met Rigdom monne ban dem at ſtinge / 
Det vaar den Heffn de aff hannem finge. 
Han vifte at fliget haff de ombygge met ſig / 
Det haff de ban forføgt tro viſſelig. 


Formedelſt oc igennem fire lafterlige Inſtrumenter kan 
man bekomme ſtor Rigdom / ſiger Cirillus. Det forſte/ igen⸗ 
nem wmettelig begerlighed / oc huor den icke er / der forminſtis 
Rigdommen / oc gaar der met ſom met it Suin Al den ſtund 
det haffuer lyſt oc begerlighed at æde / da fedis det. Til det 
Andet / formedelſt wſomelig oc offuerflodig til hobedragelſe / 
lige ſom den Flod Nilo drager til ſig om Sommeren offuer⸗ 
flødig vedſte oc fuctighed / naar andre Vand oc Strømme 
vdtyrckis. Til det Tredye formedelſt Karighed at man in⸗ 
ted bortgiffuer eller forſtencker. Til det Fierde / de bekomme 
oc Godz / de ſom det met angergiffuenhed oc ſorg beſide. Thi 
mange haffue miſt deris Godz oc Rigdom / icke at de * 
ſtenck 
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Den Rierde Bog. 


ftenckt eller giffuit der bort / men eniſte at de icke haffue hafft 
ſtor ſorg oc omhu at beugre ſamme Godz. Diſſe ſticke maa en 
grandgibelige acte oc beſinde ſom i denne Verden vil tilhobe 
ſancke Godz oc Rigdom / Forſt at ban er altid Gerig i fin bes 
gerlighed / oc vden miſtundhed til ſig annammer alt huad han 
kan offuerkomme / Karig at vdſtiffte / oc Fryctactig i gem⸗ 
melſen cc. 
,… , Summa at være enten Rig eller Fattig er eller ſtaar 
icke i lider eller meget Godz / men vdi hiertet oc i begerlighe⸗ 
den / Thi der ſom hiertet lader fig noye / der er ſtor Rigdom / 
Oc der ſom hiertet end mere begerer / der er Fattigdom / Gud 
giffue i huor ſtort Godz oc Rigdom der er. i 
Fridanck ſiger. 
Leffue her taalmodelige det vil ieg dig raade / 
Thi du faar ey mere inaagre maade. 
Vden Klader om dig / deſligeſt øl oc Mad / 
Tacke Gud der fagre oc vær men glad. 
Man kan icke vel i ſtacket ſtund / 
Retferdelige ſancke mange Tuſinde Punb. 
Men huo fig lader noye mer det ban har / 
san er dog Rig i huor det gaar. 


De gamle Viſe ſige / ieg haffuer forfarit at icke vere nyt⸗ 
teligt / at naagen vdoffuer fin tilbørlige Stat oc varelſe fig 
fram trenger / oc ander eller ſtarre begerer met fare oc omhyg⸗ 

e/ Men lader fig bensye met en lempelig Biering / thi der 
på it Menniſte finge den gantſte Verden til giffuendis met 
al hendis Rigdom /Da fan ban dog icke mere bruge aff det 
ſamme / end det lille ban haffuer behoff til bans Legemis op⸗ 
holdelſe / det ander alſammen harer dog de andre til. 

Drick oc æd/ Gud ich forgæd, 

Bevar din ære/ Du faar icke mere, 

End om ge paa / oc ſnart der fraa. 

Ben⸗ 
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Det fig lader 
tigge band er vig 


Ingen fral bege 
re at være ypper⸗ 
mere end hans 


ſtat vdkreffuir. 
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CDen Aierde Bog. 





HEM Renner ſiger. | 
| Hi i OS oc drick dog ſparſommelig ære Frende / forf i 
| FE" Thi timeligt Gods kan ſnart faa ende. WITT 

| Du kant ent Pending ſaa ſnart befpare/ 4 

Som hannem fortiene paa kaaſtelig vare, | i 

"6 


Vnde habeds que⸗ Huo ſom helſt i Verden ſtal handle oc vandle / han kan 
nm rit nemo, icke vel bliffue wſtuffet / eller Sakse oc ſtuffe oc AE ans be 
ft quia oportrt ha» dre / Det er icke heller mueligt at bliffue farlige Rig vden an⸗ 
J bere. dris flade, Derfaare actis Rigdom faar en ſtendelig ting. J 

fordum tid hoſſ de Romere oc i mange andre Stæder ſtraffe⸗ 

dis Aagerkarle met Firedubbelt ſtraff / Oc Tyffuene icke vden 
I met en eniſte ſtraff. Men nu gelder det alt ligemeget naar en 
NE er Rig/encten ban baffuer faaet ſamme Rigdom erlige eller 
KU werlige / Perſonen er lige god. 


| 
4 Til det Ander ſtal ber ydermere merckis at der erenu 
J mange Menniſte vdi Verden / ſom haffue deris lyſt der vdin⸗ 
fit | den at de kunde forhaane / beſpaatte / forulempe oc Speſtere 
————— oc andre til deris ſtade / Som Bæffuen ber baade Vlffuen oc 
| mand fly, Vlffinnen beſpaatter met det ban figer / Der ſom ſig tho 
sunde ville Matte aff it Ben cc. Deſligeſt / det vaar bedre 
at i finge ſamme Sug / thi i kunde faſt bedre taale dem end. 
leg cc. Oc paa der fifte / ſiger Eraſmus Alberus / oc atuarer 
| alle at de ſig vel oc flittelige vocte faar flige forgifftige ord⸗ 
1 gydere / Spaattere oc ſtendere cc. 


Eraſmus Alberus. 


| Huer (ce fig fagre det befte han kand / 
At han ſig icke beſmitter mer flig en Mand. 
Huilcken ſtedze ſpaat oc ſtendzel bruge vil / 
tg Hi Oc alle verere met ſtuff oc ſpil. 
| | | Thi flige laſe Stalde inted ander betbe/ 
HK 
& 





Ændgroffhed/fom man maa daglige fre, 
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Den Fie Yde Bog. Corn. AA p 


Til det Tredie ſtal her Læris der Ræffisen ſiger / at det Verden er fuiger 
"hub er ſaa Verdzens lab oc brug ar der ene Menniſte ſtuffer oc fold, 
* forraſter det ander / ſom ban oc ſtuffer oc forſnilder Vlffinnen 
vdi Brynden / Saa at bun kom i Brynden oc ban op cc. 


Her beſcriffuis Verdzens wtroſtab. 


el O Gud huor ilde er forderffuit al Verdzens verck / 
rr Oc huor ligger wtro i Marcken ſaa gantſte ſterck. 


O huor hart er Ratuiſhed i Fengſel ſat / 
Oc wrætuiſhed ophayes Dag oc Nat / 
O huor ſtorlige holdis Aager nu i re / 
3 Ocbuor ille Fan fig den Fattig Menhed 
Cnære, 
HASH, O huor er Menighedz baade oc nytte ſaa 
RS SE (ring / BLEE . 
MS Oceger nytte opfylder ſit Hu (mer alting. 






SEE ER O hnor wſtammet gaar Mact faar Reet / 
SEES Oc huor fagre bliffuer ſandhed tilbage ſæt 
Abebol or ringe actis nu Menniſtens BElod/ 
*6 Oc foractis al ſtraff ar være god. 
16 O huor er Rigdom i Bram oc Pract / 

24 Oc fattigdom faa gantſte foract. 


” * J O huor ſtaar Viſdommen bag Dorren oc ſtiuler ſig / 
* Oc Rigdom treuger fig fram ſaa vel delig, 
— O Huor er Miſtundhed ſaare ftrøbelig/ 
Oc Løgn gaar ſtedze fram faar fig. 
* O huor Kegerer Affuind oc Nidſtkhed met vold / 
* Oc broderlig kierlighed er ganeſte kaald. ERXL 
ZA O huor er troſtaff faa ſaare vdſluct / —— —— 
PTU Oc mildhed er vden Dørren Luct. 
* O huor ſaare ydmyghed til bage ſtaar / 
gi: Oc Troen haffuer mange * ſe aar. 
—— —— rev Legemens lyſt ſaa ſaare mectig J 
sid! FE O huor er Legemens lyſt ſ ir, Ohuer 


or 


Ta 
| 
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Sen Rierde Bog, 


O huor hayelige priſis at Myrde oc Krige. 
O huor er æregerighed fag begerlig mange lund / 


Oc kortelige ſagt vdi en Sum / 
Den i Verden erenfeldig oc from. 
Maa alt aff Verden foractis ſaare / 
Men huo met tredſthed kan framfare. 
Wære flalckactig oc liſtig i alle Land / 
Den kaldis aff Verden en pelſticket Mand⸗ 


Ci 



























O huor er al BGoffmod ſaa ganefte prectig. Ø 

—4 O huor Regerer ſmeger ſaa ſaare faſt / "il 
| : Oc Bagtal gør mangen offuerlaſt. "lg 
O huor gerne hører man om ny Tidinge tale / * hur. — 

Or findis ſtort ſuig vdi Kob oe Sale. — fint 

Oc huor er kunſten nu foractet ſaare / ft Hand 

Oc Daarſtaff prifis ret obenbare. fonde 

O huor ær nu Sparſomhed ſaa lider blant alle / drdth 

Oc Fraadʒeri mer Druckenſtaff mon alle befalde⸗ | fanme Jr 

Ø huor quar maa nu den wſtyldige cige/ | Been Oc 


| mo ſig met 
han ſag ned 


i Oc Gerighedʒ Brynd haffuer ingen grund. haffde ca 
4J O huor er gl ting til Gerighed vent/ geſt jaa han 
Oc Raffueri haffuer nu mange Land ſtent⸗ ue Riſ/ af 
— O huor ere alle Embede faa gantſte wero / tdatanne 

| | Oc huilcken meget vdborger er ſelden fro. iſt huldet 
O huor er i alle vare ſaa ſtort Falſt oc Suig / melle 
i Oc Skyldenerne betale ſaare langſommelig⸗ mme flid 
fk O huor falſt er nu vaar Chriſtenhed / then fig 
få Oc gantſte vnderlig er vaar hellighed. her burlefe hy 
—9 O huodr ringe holdis Gud; Bud nu/ mbindoe 
if rg Oc gancfte lider komme wi Døden i hur. Mbe 
j O huor lit man paa der Euige acter / heats 

i i Men ſtedze vil der Timelige tracter. MER & 
i Ø bhuor vnderlige wi Gud; Ord nu hore / 9 St eg 
||. Oc ille vaart Leffnit der effter føre. hs 


GCR forfra 
Menter na å 


bdns Fr! 


RY 
hyle dem far 
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Den Fierde Bog. CELT. Ii! 


i L Tildet Fierde ſiger Ræffuen at derne Werder er fald Verden ev fuld 
É, aff ondſtaff / thi den hellige Scrifft ber viddefbyrd der om / —— 

—X ar den gant ſte Verden er drucknet vdi ondſraff / oc i fig ſelff er LED væl 
8 hun idel ondſt aff / oc det onde ſelff. De gamle Viſe ligne den · edtris 1.0 zYienv 


ste ſuigefulde Verden vid en dyb Brynd / vdi huilcken Brynd niſtens Leffnerg 
R, en Mand nedkrab faar en Loue fom hannen forfulde oc vil⸗ kate Conterfex- 
“* de ſonder riffue / Oc den ſamme Mand holt ſig met ſine hen⸗ 
RXR Der vid thu ſmaa RUT/ ſom vaare opuorne vid baade ſider i 
ſamme Brynd / oc met fine Sødder ſtod han pag en liden trind 
ul Steen /Øci der ſamme ſaa ban fire grumme Diur komme 
mod fig met obne Munde ſom vilde hannem opfluge / Oc ſom 
Xu han ſaag ned übrynden / da vaar der en forfærdelig Drage / ſom 
haff de en aaben Mund ec vente hans fald oc komme / Deſli⸗ 
| geſt ſaa ban en fort. oc en huid Mus gnaffue oc bide paa ſam⸗ 
mia meRUT/ aff al deris formue / ved huilcke ban holt ſig. Den 
—X tid at ſamme Memniſte ſtod i flig alſomſtarſte fare / oc icke 
siden, vifte builder ↄyeblick ban ſtulde omkomme / J der ſamme fag 
148 e Oy ban mellem tho Stene naaget faye Hunnig fidendis aff det 
ſamme ſlickede han lidet met ſin Tunge / Oẽ aff den lilde ſod⸗ 


3 me han fick oc ſmagte / forgette han at ſoge Lempe oc middel 

met huilcke han kunde haffue frelſt ſig / oc fald ſaa ned i ſam⸗ 

ret; me Brynd oc bleff ſaa borte cc. 

dvæle Med dense Brynd forſtaas denne Verden / Diſſe Sire Denne forſhreg 
Km Diur ere de Sire Elementer aff huilcke alle Menniſte bliffue —3— —* * 


auc. kallede til Doden / DE thu Riff bemercke Menniſtens Leff⸗ mecckung. 
sen her nit / Den binde Mus Dagen oc den force Mus Natten / huil⸗ 
cke tho Mus ſtedze affgnaffue Menniſtens Leffnit / Met 
Dragen forſtaas Menniſtens Graff ſom ſtedze er tilrede oc 
foruenter vaar komme / Dette ſode Hunig bemercker denne 


—V — 


mø Verdens forgengelige velløft / faar huilcken mange Men⸗ — —⸗ 
niſte dem farſencke oc giffue i euig fare oc forderffuelſe. 

f æd i É i i 

— Det UT Capitel. rer 


Jil Kaff⸗ 


DER " 
DS 


2 


| 


” 
øf SØ 
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Den Fierde Bog. 


Raffuen tal her om den forte Abe eller M acka 


oc ſiger at hun er icke hans Fencke / end it 
andet Sabel, 


K offuen ſagde til alle Herrer ſmaa oc ſtore/ 


Som den tid met hannem i Gaarden vore. 
Iſegrim er fra fine Sind det er nu viſt / 


ma tal om denne Abe oc hendis neſt. 


Zet er ide ſaa klart om alting/ 

Som han met ſqualder fører om kring. 

et er un hart vid halff tred ye Aar/ 

lt ieg met hannemi Heſſen vaar. 

Hoff⸗ naagle Markatte lede oc ſtore⸗ 

Men at det mine Fencker vaare. 

Det liuer han/deter icke fag / 

Men aff hadſthed ſiger han mig ſligt paa. 
Markatte komme mig flet inted ved / 
Men Fru Obenarge oc Martin ſammeled. 
Hun er min Sende det beſtaar ieg ber / 
Oc han min Preſt ieg haffuer hannem kœr. 
Han er Notarins oc haſfuer god Forſtand⸗ 


At Døme alle Sager alt ſom en Mand. 


Men at Iſegrim føl om Markatten fort oc led / 
Mig til Haan oc ſpaat ſaa gør han der. 


jeg haffde aldri naagen omgenge met de ſe amme/ 


De ere ſom Dieffuelen lede oc gramme. 
Men at ieg Faldet hende Fencke ſamme gang” 


Jeg 


jø Det volre min ſtore nød oc trang. 




















var Nem 


—5— 
Phaneyg 
Hſagde 
Aſtalick 
dnhet 
han tb 
d ilede” j 
EN Inde 
—* 
Ntvdenfa, 
heſued 
hive Fr 
ſdeider 
hftillej 








| 
Nats 


ik 


hd fiy 
KO 
Mt vift/ 


1 
mit, 
ufand/ 
øn, 
td) 
Xjl. 


et delt 


vig 
uugn 


i 


Sen Rierde Bog. 


Jeg kunde oc icke ſtort tabe met der ſamme/ 

Men monne derfaare god Ferft Mad annamme. 
Haffde det icke volt den Mad hun faar mig bar/ 
Jeg haffde icke actet hende vid it Haar. 


Det UN. Capitel. 


Huorledis at BReffuen fører Vlffuen iblant 
Markattene / oc * der i alſomſtarſt 
uſs ſare. 


Eer Herre wi ginge at Veyen fram/ 
Ret vnder it Bierg vd meter Dam. 
Der ſaae wi it ſtort morckt Hul ſam̃e finde, 
Oc Iſegrim vaar vel hungrig det er icke minde. 
Thi ieg ſaa hannem aldri ſaa Mot/ 
At han ey gerne haffde mere æt. 
Jeg ſagde / dette Hul ſom ieg vil eder viſe⸗ 
Det ſtal icke feyle her finde wi ſpiſe. 
Thi den her boer i ſamme neſt/ 
Faar nu at biude voſſ til geſt. 
Da ſagde Iſegrim Gud giffue ati vilde / 
Thiieg gider nu ſaa gantſte ilde, 
Ind gaa i ſamme Hul oc fee til/ 
Her vdenfaare ieg eder bie vil. 
Oc forfare dog om der findis naagen Mad/ 
O kere Frende gaar flur aff ſtad. 
Finde i der naaget da ſiger mig til⸗ 
Da ſtulle i ſee it vnderligt Spil· 
Ji iij Jeg 


— — 
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Sen Rierde Bog. 
Jeg gid der ind ſom han mig bad/ 
Oc vilde forhøre om der vaar Mad. 
| IJIgennem en Vey vaar morck oc led / 
Jeg haffde ret aldri ſtorre fortred. 
Oc forfærdis offuer maade ſaare/ 
Thrieg kunde ſlet inted fee mig faare. 
J Jeg meente at der haffde verit Barnehyl/ 
Jeg vilde icke igen faar Cuſinde Marck Sol. 
Staa flig fare ſomieg der ſtod/ 
Der kom gaagendis mig emod. 
| Mange aff ſamme Markatʒ Born ſtulle i forſtaa⸗ 
Wi Somme vaare ſtore oc ſomme vaare ſmaa. 
J Den gamle Markat giorde fig paa mig vred/⸗ 
| Mere end Dieffuelen da vaar hun led. 
1 Hun haff de en bred Mund oc ſkarpe tender/ 
| Oc lange neyle paa føder oc Hender. 
HH Hendis Stert vaar fort oc meget lang / 
Ja Aldri faa ieg ledere Diur end ſamme gang. 
Vngerne vaare ſorte oc haffde vnderligt Fandzun 
| Jeg ynſtedemig at værer Luntertun. 
Hun vaar ſtorre en Iſegrim vaar⸗ 
he Hendis Børn vaar effter den ſamme faar. 
an De lager ſkidet SØ open vrag / 
| De haffde fig Beſnippet baade ſtore ac ſmaa. 
| — Til deris gern lage der famme Mag/ 


æ 


Der luctede faſt verre end helffuedis Røg. 
At ſige der ſandhed torde ieg ingelund / 
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Den Nierde Bog. 
Men fant ſtrax paa it andet fund. 

Jeg hil ſede dem venlige thi ieg vaar ene⸗ 
Huilcket ieg dog icke aff Hiertet mon mene. 
Jeg lod lige ſom ieg kende dem alle/ 

Oc monne den gamle min Fencke kalde. 
Hendis Børn mine Frender deſligeſt oc ſaa⸗ 
Gud beuare eder alle ſtore oc ſmaa. 
Sagde ieg / diſſe eders ſtene Børn alle⸗ 
De monne mig offuermaadis velbefalde. 
De ere fagre løftige deylig oc ſton/ 

Ja huermagtteværeenKongis Son. 
Thi mag ieg eder priſe oc ere/ 

At i vaar Slaæct ſaa formere. 

Stor glade haffde mig dette til vent⸗ 
Haffde ieg for mine Frender kent. 

De kunde vel hielpe om det vaare nad/ 
Seer / der ieg hende flig ære bød. 
Huilcket ieg faar ſant dog icke mende / 
Da lod hun ſom hurt mig vel kende. 

gun kallede mig Frende oc bad mig ſide/⸗ 
Hun hor mig inted til det ſtullei vide. 


Det ſtadde mig inted at ieg kallede hende ſaa/ 


Men aff ret ræedzle/ aff min pande mon gaa. 


Store Suedz Draaber forn Erter oc end ſtorre/ 


Aldri vaar ieg ſaa forfærdet forre. 


gun ſagde Frende værer velkom̃en erei Hilbred⸗ 


Det er mig gantſte lefft det Gud Øg 


i ug 


— — 


— 
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CCLII. 


Eridanck. 
Skulde ieg altid 
ſandhed fram⸗ 
ſette / Da ſkulde 
mig tit mode ſtor 
Trotte. Derfaa⸗ 
re maa ieg mig 
fuld vel betencke / 
Øc for Sandhed 
flundem bsuge 
andre ſuencke. 


It meſter ſtick 
aff ſltotterne 
naar de komme 
blant bønderne; 
de tackt alle fase 
vel giort / end 


Dog De ſaae Deri 
ÆMÅDELS 


i 





6 
—I 
14 15 4 





Den Rierde Bog, 


Jeg er glad at i til mig kommen ere⸗ 
an Thii ere Viſe oc kunde vel lære. 
FH Eders Frender al tuct aarle oc ſilde⸗ 
| Ce til al Haffuiſthed at være ſnilde. 
At ieg flig venlig tale aff hende mon høre” 

J—— Det monne ieg alt met it Ord gøre, 
— He volte at ie g kallede hende Fencke met/ 
ta rn rn Oc ſparde at ſige ret Sandhed. 
| aft bevee er at Jeg haffde fuld gerne værit fra hende/ 
—— Men bun ſagde kommer hid til mig Frende. 
3 ma, sere Iſtulle ingenſtedz gaa for i faa Mad/ 

Hun bad mig ſide oc gsre mig glad, 
Hun lod ſaa mange Ratter fette frem⸗ 
Mig vndrede ſaare huor hun fick dem. 
| Aff Hiort oc Hind mangen kaaſtelig Ræt/ 
Jeg ſad ſaa ned oc Od mig Met. 

| Der ieg aldelis vel Metter vage / 
Iſticke vel ſtort ieg met mig bar, 


HUN Gom hun mig gaff alt til mn Quinde/⸗ 
fh Ocvøarit fer ſticke vdaff en Sinde, 
AH Saa fick ieg aarloff oc gid da hen⸗ 


Hun ſagde / Frende kommer tit igen. 
Det iette ieg hende ſamme ſinde⸗ 

AR — * ont baade vde oc inde. 
0 Der Luctede ſaare ilde ieg led ſtor nsd/ 
I Aff ſtanck vaar ieg nær bleffuen dod. 
Jeg vaar end glad at det gid faa vel⸗ 
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Den Rierde Bog. 

Oc lob faa ført alt vid mig ſel. 

Aff ſamme Hul der ieg ind kom/⸗ 

Oc Iſegrim gid der vden om. 

Han ſtonde oc ianckede ſom en Hund/ 

Jeg ſagde Frende ere tide ſund. 

Han ſuarede/ Ney Frende ieg lider ſtor nod / 
Aff Hunger er ieg pag der neſte dod. 

Wiig ynckedis ſaare hans nod oc tuang/ 

Oc gaff hannem det ſticke ſamme gang. 
Som mig vaar giffuit i ſamme Hul/ 

Han Od det op oc ſmagede hannem vel. 
Han vete mig der fagre tack ſtor/ 

End dog han haffuer nu faſt andre ord. 
Iſegrim ſagde Frende for end bort gaa⸗ 
Jeg beder eder gerne lader mig forſtaa. 

Huůo er den ſomi Hullet haffuer ſin Bolig/ 
Kere er han Fattig eller er han Rig. 

Jeg ſagde hannem ſandhed ſom ieg kunde beſt/ 
Oc ſagde / Frende det er it ſtidet neſt. 


Men offuerfladig Mad da bars der fram⸗ 


Ville i at eder naaget (tal giffuis aff ham. 
Da gaar der ind oc feer eder vel faare⸗/ 
At iicke tale om Sandhed faar ſaare. 

At ſige ſandhed muei der fpare/ 

Ville iicke ellers ilde fare. 

Thi huo Sandhed altid ſige vil⸗ 

Maa ſig vel vocte oc ſee til. 


fi 


CCLIII. 


Iſegrim fpør 
Roeeffnen huo der 
bode i ſamme hul 


Ræffuen ſuare⸗ 
Iſegrim. 


Syuo nu den rette 
Sandhed vil fo⸗ 


ze | Øc Verden 


Der. mer ſtraffe og 


røre, Den kom⸗ 


merit føre | tømme 


ner oened | «DE 


endelig paa det 


ſiſte ſaagen nød. 
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Vdaff ve Viſe 


B.arvrer mand viſ 
hed / oc aff de tro⸗ 


brertige Lærer 


mand GODE raad. 


Fa Fuer dette 
icke it vnderligt 


Forſtand / At 
ſandhed ingen 
fredʒ bliffue 


ud.· 
gro ſandhed tal 
oc alffuorlige 


meen SAND, vrede 


Den Rierde Bog. 
At han icke vden Dorren maa ſtaa/⸗ 
Naar de andre ind i Huſet gaa. 

Oc bad hannem ſamme gang gaa aff ſted/ 

Oc vifde hannem Veyeni Hullet mer. 

Jeg ſagde huadi der ſeei Huſet om kring⸗ 
Befatter eder ſlet inted mer naagen tinge 

Ide ſtulle i heller naagen ting røre/ 

Men ſige huad de gerne ville høre. 

Seer naadigſte Herre fligt lærde ieg ham/ 

Oci det ſamme ſaa gid han fram. 

Men han holt fig lige tuert mod mit Lære” 

Oc fif han der naaget vdoffuer naadigſte Herre. 
Det er hans egen ſtyld/ (fade oc ſtam⸗ 

Thi han giorde icke det ieg raadde ham. 

Slig groffue oc plumpe huo de helſt ere/ 

De ville dem ide lade vnderuiſe oc Lære, 

Men foracte Dif ned fleti grund / 

Thi vide de ingen liftige fund. 

Paa ſubtiligt Raad haffue de ingen forſtand / 
Jeg lærde Iſegrim alt ret pag min ſand. 

Ville han fig faar føde vel bevare” 

Da ftulde ban faar alting Sandhed ſpare. 

Han ſuarede / ieg ved vel ſelff alting / 

Met det ſamme gick han i Hullet ind. 

Der fant han ſamme Narkat i en vraa⸗ 


Pe 


ec aff faar Verre end Dreffuelen hun paa ham ſaa. 


hund igen. 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LN 1406 4? copy I 


Hendis Born vaare oc der til ſtede. 


led 






























(ala 
brebettel 
elle Bod 
fur D! 
d kal d 
Pemand 
dſtuldem 
defle onde 
ſetdem on 
Demaa vel? 
Yyerdenslat 
Marfattenfu 
hvem ſendet 
had haffue 
uſtaaiſaa 
bedelede ſo 
Jhareder flet 
MX ea 
harcarhetl 
nſegdeat 
mø V 

vt ørtige c 
nhoalt Sen 


hårer Ask 
VA —8 
J ARN 


Mtaaiſag 

| || — 

i. TS 4 ate 

A MNſuer it: 

lp nm 

umſag 
NÅ 


J 































Sen Fierde Bog. 
Iſegrim robte hoyt huilcke Dieffle lede. 
Ere dette eders vnger baade ſtore oc ſmaa/ 
Eller Bo dei Helffuede lader mig forſtaa⸗ 
Gaar oc Druckner dem i en Si⸗/ 

Huad ſkal dog gøredette onde Frø. 

Vilde man dem binde paa it lock⸗ 

Da (fulde man fange mange ſkock⸗ 

Dieffle onde / forte oc lede / 

Met dem om Sommeren: ſtor hede, 

De maa vel metrætteFaldis Markatter/⸗ 
Met deris lange oc ſſemme Datter. 
Markatten ſuarede hannem ſtrax igen” — mt ER 
Huem ſende eder ud min Ven. ans ærlighed 
Huad haffue i voſſ her at abe/ * slagen 
Hui ſtaa i faa Buldre oc gabe. 

sÉre de lede / ſorte / huide eller rsde⸗ 

Itaare der ſlet inted føde 

Mickel Raff er forſtandig /Viiſſoc klog/⸗ 

Han vaar her hoſſ voſſ i Morgis oc. 

Han ſagde gt mine Børn ſom her ſtaa⸗ 

Vaare artige oc ſmucke baade ſtore oc ſmaa⸗ 

Han hoalt dem faar Frenderne ſine⸗ 

Horei det kœre grine. 

Behage de eder icke fom de giorde ham, 

Hu ſtaai ſaa oc fsre ſſigt Bram. 

Zer haffuer ingen ſent eder Bud maai forſtaa⸗ 

Iſegrim (agde/lad mig naagen Mad faa. 


Den ſom daer 
fe vil vere fond 


———— 


Pr 
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Den Fierde Bog. 






tinge taken Eller ieg vil ſelff i vraaerne ſoge oc lede⸗ —D 
mat stffue fig "Jeg ſkatter icke ſtort at i ere vrede. — 
Saa vilde hørt met Vold foruden Ben⸗ —“ 

momatten poly TPE fra hende / thi fick han flig Løn. — 
ler fEermylten Hun ſpranck paa hannem thi hun vaar vred / fvd gf pe 
tVifflen. Hun Drog / Hun Reeff / hun gruſelige Bed. ſpytemg 
Hendis Børn giorde deſligeſt oc ſaa⸗ bra hund by 

De bide oc reffue baade (fore oc ſmaa. fdets de 

ant begynte at robe oc løb vel faft/ Ig gledis⸗ 

Saa at Blodet aff hans Næſe braſt. Jafande 

art vorde figide men løb aff DørL/ hchadbbbo 


Han kom der aldri huercken ſiden eller for. 

Der ieg hannem ſaa da vaar han Sage/ 

Oc Blodet rand offuer hans To ſebor. 

Han haffde ſtore ſtrammer baade faare oc bø g/ 


g moe hell 
Nethendighe 
Ii ſtattet ic 


Wſaaaldur 


De haffde hannem muſtret oc giort vel ſpag. Se Hette ſa 

Oc haffde hannem plockit i det ene gre⸗ Sudan mym 

Saaat han ſit hoffuit ilde kunde rore. hit hette ich 

Kenners Der ieg hannem (aa baade ſtrammet oc led⸗ uſean 

se Eb — Jeg ſpurde om han haffde talet om fr andhed. —26 
— 355 ft an ſuarede / ieg ſagde ſom ieg der faut⸗ ſMhanvag 
lee le Den lede Teffue haffuer mig ilde ftent. ave 
red: Let Hør VHaare hun ber vde ieg vilde hende betale⸗ dt Ted 

Skal hand nog AIt hun ſtulde faa (tam paa fin lange hale. — 

bar roen Huad ſynis eder / huor iede hendis børne ere⸗ bide te 

De mage met deris grumhed en dieffuel forfexe. "filt 3— 

Der ieg det ſagde da kom ieg i vaade⸗ Ht ennif 

Oc IN lige, Wi 
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Sen Rierde Bog. 


Oc fant hoſſ hende ſlet ingen naade. 


CCLVI. 


Jeg ſagde til hannem huad er dette vert/ —— — 
Jeg haffuer icke eder ſaaledis lært. — 


Iſtulde haffue ſagt kere fencke oc ver god⸗ 
Hud giffue eder oc eders børnit gaat mod, 
Jhore mig til det er viſt/ 
Eya huad haffuei ſtor lyſt. 
Fl vers deylige —* * ſtaa/ 
eg gladis at ieg dem ſee maa. 
Da fagde Iſegrim for ieg vilde hende fencke falde — 
Oc hendis børn mine frender alle, 
Jeg vilde heller at hun helffuede vaare/⸗ 
Met hendis børn baade ſmaa oc ſtore. 
Jeg ſtotter icke om hendis venſkaff oc ſnack⸗ 
Jeg ſaa aldri verre oc ſlemmere pack. 
Seer Herre faar flig føle Iſegrim fick/ 
Saadan mynt alt ſom der gick. 
Seer Herre ieg ſetter det til eders naade⸗ 


Omieg her met hannem kunde forraade. 


Spørrer hannem ſelff om det icke faa mor gaa⸗ 
Thi han vaar der hart hoſſſkulle i forſtaa. 


Det Tredye oc Fierde Capitels forklaring. 
At figett oc me⸗ 


Forſt opregner Ræffuen i dette Capitel huorledis han 16 sr anver er mu 
kom ind til Markatten oc gaff hende gode oc venlige ord aff Car ver) fase 
it falſtt hierte cc. Her vdaff ſtal læris at der findis end nu brugeligt⸗ 
mange Menniſter vdi Verden ſom icke vdaff hiertet mene der 
fonde ſige / og naar de tale om huit da mene de ſort / oc tir 


——  ——— 


— 
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Den Rierde Bog. 















be lee da haffue de ont i ſinde / Diſſe kunde vdaff en mund bla⸗xch⸗ 

ſe baade ber oc kaalt / Oc flig kaldis nu viſe / forſtandige /vel hm 

fticPede oc forfarne mend / men flig dubbelde hierrer ſtalman mm mA 

(Fy oc ingen omgenge haffue mer dem. — fg 

,… XOilæfe omen ſtoff Gud fom hed Satirus / huilben der hid 

dictis at være offuen til it menniſte oc neden cil en Buck / den⸗ hehe 

Bet Folck met ne ſamme bleff trengd aff flor kuld oc fraaſt oc kom ſaa ind bred 
dubbelde tungee til en bonde / Gc i dec at ban ſaa ſamme bonde blæſe i ſine hen⸗ kreklr 
v ſtadeligt. der / ſpurde han hannem hui han der giorde / Bonden ſagde / Cider 
Gårde dl faar ieg vil verme dem / Der neſt blæſde ſamme bonde paa en chen finde 
feoffgud oc Fay hed grød / Oc Satirus ſpurde hannem hui han det giorde / Laue 
Bis føre" Bonden ſuarede thi ieg vil kole hannem / haner faar hed. DE affech 
refde ſamme Satirus fig oc gick bore ſigendis / Ney / her blifſf⸗ hentalf⸗ 

uer ieg icke lenger i huor kaalt der er vde / Oc met ſlig lyſter dhod tug 

mig ide at omgaas (om Eundeblæfe kaalt oc varme aff en amtdecho 

mund / ser met haffue de gamle Viſe giffuit atuarſel at man cf 


faar flige onde tunger ſtal vocte fig / ſom ſige en ting oc mene 


y * 
—D ” 
ide vdoffut 


it ande | fuui hane: 
Saadane dubbelde Tunger kunde huer mandsbeg oe sider anes 
bred ſtraffe oc opregne/ men deris egen brøk / ſtam oc ſtend⸗ wocler foret 


… Bel kunde de meſterlige offuerſee oc detecke / oc haffue fler in⸗ 
en Sſopiſte gen act tilder Eſopiſte Taffe. Thi Eſopus —— 


EH ' 
beare | 


Taſte. at huert Menniſke haff de tuende Taſter hengendis vid ſig / bemen 
Er Tafte bag den ene bag paa Ryggen / oe i den ſamme haffuer oc bær han wado 
rygge * ii fin braſt oc breck / Den Anden fynlige faar ſig / oe i den ſamme SU 

ge faar fig, i haff de han andre Menniſters fynd / broſt oc breck / Oc den —XR 

ſamme broſt ſeer it Menniſte ſtedze oc idelige / men ſin egen Ulver J 

ondftaff ſeer ban aldri / thi hun er bag hannem, * —2 

Til der Andet ſtal ber merckis huorledis at Reffuen 

Reeffuen er re vnderuiſer oclærer Vlffuen / huad ban ſtal ale oc fige / mane ye 

Vifuens Sgjor ban kommer til Markatten. Men Viffuen ſertie her den 

lemeſtere. til Exompel ſom ingen paamindelſe eller vnderuiſning ville — 

annamme / men ville alting effter deris eger plumpe faarſſe oe nl —* 
hoff modige Synd vdrette / oc ſige alt der dem i Munden kom—/ ke 
Mk. AS mer/ Are ber 
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Sen Rierde Vog. CCLVI. 

mer / ec ſaadane komme tit oc offte i flor forg / nød oc liffs 
føre. De gamle Vifelære / Vnderuiſſ icke den ſom icke vil 
være vnderuiſt / lor icke den ſem icke vil lære / Straff ey heller at ydende he 
den / ſom fig icke vil lade ſtraffe. Thicn ſteen ſom en ſtarp se, 
Bicke icke kan ſonderbryde / Den ſam̃e ſtal ey heller naagen vn 
derſtaa ſig met ſit gode ſuerd ſender at hugge. Begynt ey hel⸗ 
ler at gsre en vidie aff det træ ſom fig icke vil lade baye / Thi 
Det ér alt forlaarit arbeyde oc wnyttig ting ce. 

Til der Tredie ſiger Ræeffuen i Yfegrims vnderuiſning 
åt ban frulde ſpare ſandhed hoſſ Markatten. Aff builder 
ſtal Læris / At naar naagen kommer iblant ont oc forgifftigt 
Selſtaff oc befrycter ſig icke at komme fra dem vden ſtor fare —— 
om han tal formeget om ſandhed hoſſ dem / Den ſamme fkal hed — 
ſandhed til gode (1 der de ville hende icke here) tige til ber iid. 
quem tid oc hoſſ dem ſom bende gerne ville høre / oc da tilbøre 


- lige oc beſtedelige frit oc obenbar fram fige oc tale / Fulde ban 


end der vdoffuer føris i wgunſt / nod oc fare / End dog at den 
ſem nu i denne tid Taler ſandhed icke ſaare venlige annam⸗ 
mis eller anſees / dog ſtal Sandhed til ſin rette tid ingen be⸗ 
tagis eller fortigis. 


Saar Sandhedz ſtyld kommer den fromme ined / 
Oc mange der offuer bliffuer plat død. 

End er der bedre gt lide modgang here / 
Endi flor gunſt hoſſ de onde at væres 


Det er nu obenbare år mange Menniſter / sc end de ſom 
gillevære actede faar ſandhedz beſtermere effrerfølge Mies 
kels raad / ſaa at de end ſtundem andre til vilge / oc faat deris rå hytte org 
egen nytte oc baade fortige Sandhed Guds Ord til for for⸗ tr ycker ſandhed⸗ 
fang/ haanhed oc flendsel/ Oc Lære dog diſſ einellem år man 
ſtal leffue Chrifteligeoc handle broderlige / Men ingen ting Sig ftedse 
rimer i g mindre hoſſ deris Zærbem/ end deris eget É effnet / Sandhed Fære 
Handel oc Vandel / Det er ſtor ynck at den hellige Scrifft ſtal —* * is — 
ſaa pære huer mandz (oc beſynderlige deris ſom Der us ——— 


——— ⏑—⏑—⏑«— ——— —»X 
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Den AFrerde Bog. 


VA Verden dig ge Predicke) ſtam teckſel / Hoffuit Harnſt oc Bd 


end der forre ha⸗ elit 
de / Du ſkalt pet = 


———— ufe Den hellige Scrifft bør off alle at ære/ 
Thi bun offuer andre kunſter mon være, 
Alle andre kunſter findis brøft vdi / 
Men gennem bende vorde wi Guds Barn fri, 


Men Gud lader ſligt icke bliffue wſtraffet pag dem / 
Oc Dieffuelen ſetter dem Snarer faare / oc truer dem idelige 
met ſlig Ord ſom her effter folge. 


Du meent vel i din Theologie / 
Alt faar min Snare dig at frie. 

Try ſticke vil ieg dig ſette fram / 

Dieffuelen, Gerighed / wkyſched / Hoffmod oc Bram. 

Det vil ieg met ſodme ſaa vil rette / 
At du dine Foder der i ſtalt ſette. 

Kemmer ieg dig ført 1 ir aff diſſe ſticke / 
Vndſlipper du mig da haffuer du lycke. 


Dygdernis Hukommelſe ſiger. 


Mandge Lære huorledis man ſtal handle oe gore 

Men deris Leffnet dog faſt anderledis føre. 
Jeg holder deris Tale faar / Huaſeri oc tant / 

Oc acter icke ſtort at være ſant. 

Duad de ſaa Lare aff en falſt grund / 
Met deris tredſte oc dubbelde Sund. 

Thi huilcken Læge god Lægedom ved / 
Han gor ſig ſelff forſt hilbred. 

Slig Lærdom er beſt alt ſom ieg har / 
At det en Lærer oc ſelffue ſaa gor. 


Det V. Capitel. 


de 
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Diſſe Sager legger ieg eder til vden gammen/ 
Li AE O 


Den RXierd Byg, 


rættergang da bod han hannem vdien Kamp / oc 
racte hannem en Handſte ſom ſed⸗ 
uanligt er. 


JA ſagde Iſegrim i huor det (tal gaa⸗ 
I ville denne Sag lade en ende faa: 
Huad ville wi ſtedze mundhuggis ſaa ſaare 
Diſſe Herrer haffue andet at tage vare. 
End voſſ oc vaar wnytte ſnack dc Kiff⸗ 


Jeg vil met eder Kampe Liff om Liff. Ingen wnytte 
Haffue i god rat det ſtulle —— — 
Itale om Markatten dette finde, rage faar Di 
At ieg der vaar i Hunger oc n$5/ "Spaeite oc fm 
Oc at i mig baare baade Kød oc Brad. fe; TEE De — 
Det vaar it Been ieg haffuer deticke forget/ beile erligte 


Men alt Kødet haffde i tilforn aff æt. 
Iſpaatte mig ſaare her ſom ieg er / 
* i — min — faar nær. 

ange ſpaatſke Ord haffue i pas mig ført 
Som diffe Herrer haffue alle vel — 


Oc at ieg Kongen hans Regemente forunde/ 


Oc effter hans Liff oc Leffnet ſtunde. 
Jiette Kongen at viſe en veldig Skat/ 
Men ieg tror han faar hannem aldri fat. 
Jhaffue ſtent min Huſtru ſamme ſinde⸗ 
Huilcket hun ret aldri kan foruinde. 


— ————— —— 


— me 
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CCLVIT. 


Der Iſegrim icke kunde offueruinde Reffuen met 
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Den RKierde Bog. 


Om nyt oc gammelt ville wi ficte ſammen. Øer 

Jeg efter eder i Kamp nu denne fund / ide te 

Oc ſiger eder en for reder at vere ſammelund. denevil 

Jeg vil met eder ficte Liff om Liff/ Ig erbde 

Da faar en gang ende denne vaar Kiff. huſceritg 

Huem ført til K amp den anden mon vecke⸗ mit 
— — ng beffue 





— — NT fre han 


"Jeg lod hal 

— —— hanne 

| ke ENS > SYRER Mig haabe 

| |: NS SE KF MH VE det lamme 

ÆE= ERE lceſſifen 

| | F | RET rede —6 —1 
| F Er —X — —— NOS SYG hui/ "eg 
| Wanden 

Item] 

Sim eg ger 

Winlemuſ 

— — — 4) Å ms Atter 

* Bandfte be an —— ør fram atrede, ftterieg 

Den haffue i her/ annammer den (famme/ —* IT 

Jeg vil ſee om ieg kan eder ramme. NAG TT 

HEE er Kongedci Herrer/ Sattige oe Rige/ Andeiſt 
1 Dette haffue i hørt oc maa fee deſlige. tit Kan 
Han ſtal icke vige vden (om nu er ſagt/ ſtebache 


Øs: Iban 
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Den Xierd Bog. CCLIX. 


Oc før denne Kamper flet nederlagt. 


tå, Mickel tenckte vid figder han mon ſtaa⸗ n beten 
Dette vil gelde mit Liff oc Godz paa. tet bud han vi 
Jeg er liden oc han er en førtyu/ 


Forſeer ieg denne ſtandze nu. 

Da er min lift forgeffuis giort⸗ 

Jeg haffuer dog it fordeel fort. 

Effter hans villge ſtkal det dog icke gaa⸗ 

Jeg lod hannem finte fremmer Klger aff flags 
Ban vil nu ſin vrede paa mig kole⸗ 4 
AUT  ETlig bøabis han ſtal det end nu vel føle. 
Idet ſamme ſagde Raffuen til Vlffuen diſſe or Fer, hore 

9 





Jere ſelff en Forreder ſterck oc for, kick 
Diiſſe Sager ſomi mig her giffue/ 
SHE River / Jeg vildem alle driffue. 
At Kampe met eder er ieg vred / 
KME føre mig til den fame ſted. 
Kr SERUM , i É 
Saaomieg gerne vaare det figerieg eder / 
—8 Wi ville nu fee huo ſom er en Forreder. 
Iſegrim Liuer alt det han fram bær/ 
Thi ſetter ieg it pant i Ratten her. 
nåv I Konger annammet ſtrax ſamme pant⸗ sg 
— At Raffuen oc aff Vlffuen forſant. —— 
Ocfagdei ſtulle baade ſette Borgen/ — 
it Ati til Kampen ſtulle komme i Morgen. 
Jere baade vnderlige oc kunde meget fore/⸗ 
Man kanicke ſtedze eders Kæremaall hore⸗ 1 
AFH Iſegrims 


—— — — 


— 
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Den RKFierde Bog. 


Iſegrims Borgen bleffue diſſe tho⸗ 
Hindze / Vildkatten/ Brun oc ſaa. 
Moneke den vnge Martens Son/⸗ 
Oc Grimbart met / han vaar vel kon. 
Diſſe tho loffuede faar Mickel deflige/ 
At han ſkulde møde oc icke vnduige. 


J dette Capitel merck Tre ſinucke Lerdomme. 






er ul⸗ 
MULE HG v 
Pin 
i j sw 
an " CA J 
danlt * 
J 


4 s AA! 
ls AM bi 
ev HAr hø 


log den ande 
Mand ſral icke Det Forſte / De gamle Viſe ſige at det er it wnyttigt oc mdr 
atſperge Krig / ſtadeligt Raad / at føge blodſtyrting / Krig oc Sevde / Thi Ye lengſte ha 
oc ey heller rage et Viiſſ Mand ſtal figvocte faar tuiftoc Krig / (aa meget tig Mæn flg 
de der til. ſom hannem mueligt er / oc om han kan ba ffue der i fordrag / forde, 
Man ſtal ey beller naagen anden tilraade år begynde naagen — 
Feyde vden merckelig aarſage / thi hans ende haffuer fore 
tuil met fig / Oc inge Sager haffuer ftørre oc høvre forſtand * Fee 
—— oraadſlag behoff end at begynde naagen Krig / at ſla Ramp KATE 
ders ærlighed Ocat ſette ſig effter Hoye oc veldige Guindfolcks ærlighed EM MIG 
ær farligt, Thi huilcken ſaadant begynder / maa oc paa det ſiſte det on "PN 
annamme / ſom offuer hannem vil komme gc. Var dig. Fr førffens i 
Lige maade gaar det oc Iſegrim / idet at han tenckte * 
En Fiende tal åt dræbe oc omkomme Raffuen 1 Kampen /thi han vaar ſter⸗ —X 
——— dere oc veldigere end R æffuen / han bliffuer dog endelige off⸗ il ti 
gis. uervunden oc fFent aff Ræffuen i huor linen ban vaar. Des fer flig 
fligeft gar der oc almindelige alle / ſom ſtaa effter andres fas Mone 
De — de falde gerne i ſamme Graff ſom debaffire — "udv 
graffuit til andre, e Frier 
Til det Ander ffalber merckis / at i det Iſegrim icke met byen 
loagnactig Kæremaal kunde offueruinde Ræffuen / da vndſi⸗ Tis i 
ger ban hannem oc eſter hannem til Kamp / thi Mickel varr nd 
hannem fortredſt / oc kunde fig i alle Sager offirermaadis oe TT fn von 
meſterlige vndſtylde / Oc til it Tegen oc vidneſbyrd racte han Md 


hannem en Handſte / thi ſligt hor til Kampen / oc er end nu it 
werligt 





MAUS TIN 
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Sen RFierde Bog. COX. i 


dragis eller bekrigis /vden hannem tilforn flig Krigs aarſage 

en gg ) | É Siduane vd 
gamle Hiſtorier det haffuer oc værit en brug her i Danmarck / Danmarckt fori . 
Nite, At naar naagle ginge Bryſt gengis til ſammen / oc den ene dum tid och end 
ſlog den anden vnder ſig / da giorde han hannem inted den hoſſ ve ærlige 


; —* ſtund ban laa / Men lod hannem ſtaa op igen / oc verge i; —— 

KØNG Der lengſte han kunde / oc haffue ſaa mandelige oc met veraff⸗ 

Kl * tig Haand ſlaget huer anden vden al falſt oc ſuig eller anden 4 
Le fordel. i 
åen T il det Tredye giffuis her oc endelige tilkende / at ifor⸗ 

dunm Tid vaar brugeligt at mange aff Adelen faar deris Adel / * * — 

verlle Ta ære oc gode racte emod huer anden haffue ſlaget Kamp / ſom 3 ave 

—in man Læferi gamle Hiſtorier / Oc ingen maatte ſig dog i naa⸗ 

Sen Bamp giffůe at Zempe om Liff och Liff vden Kongens 

— eller Sørftens ſamtycke / vnder huilcke de vaare beſidne / Oc 

rd, naar Herren haffde ſamtyckt ſamme Bamp /da maatte de 


—* 2 De ſom ſkulle 
ar ban tdr tho Kempere ſette loffuen oc viſſen at møde pag ſamme for⸗ Rempe bør at 


hen vearſ ſagde dag. ſette ioffuen och 


Ma iſſen at møde. 
gang Effrer flig maade higlde vaare for fare Kamp / Tors — 
år vea. neyer oc andet Ridder Spil / vdi huilcke oc ingen maatte kom⸗ 
genrz¶ me vden ban vaar Fri oc Foruden al obenbare laſt / ſom vaar 
hak or / ſtyrleffnet / Aager oe B.obmandftkaff / men flige er nu 

aldelis glemt / oc gelder ingen ærlighed meer. T hi ingen kan —X ln 
mdt nu kaldis Fribaaren / vden han er en Horkarl / Aagerkarl oc 6— 
— Købmand. Det vaare dog faft bedre ar buer ſtat bolde fig 
Maodw⸗ effter fin værelfe oc tilbarlighed / At ey Bonde bleffue en 
mdk Bonde / en Herremand en Herremand / oe en Kobmand en 
Bedbmand / dø ſtulde det gas faſt bedre til endnu / chi huer 
vgønk AF iij gør 





— — F- 


— de 
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Den Rierde Bog. 
gør huad hannem lyſter oc gaat tyckis. Derfare Regerer Aff⸗ 
uend oc Vrede ſaa veldeligelets F 1$ fe X 9 ſt 


HH | Det VI. Capitel. ' 
HhHuorledis at Aben Lærde Ræffuer/ oc hans 


andre Venner bleffue hoſſ hannem om 
Natten. 


I ſagde Aben til Roffuen der han ſtod⸗ 
————— Kære Mickel værer vid it frit mod. 
| d Marten min Mand oc eders Frende⸗ 


Venner ſrulle 





" — SR ſammẽ 
fl: sen en ner am Som eri Rom nu dette finde. 
lil ſaudhed. Loærde migen Bon forſtaar mig ret⸗ 
| ; Gom Abbeden aff Knardrop haffde vdſet. 
: Den ſamme Abbet haffde Marten meget ker⸗/ 
| | Han gaff hanne der beſcreffuen fift han vaar hers 
4 Han ſagde at denne Ban vaar god altid/ 
4 Tilden ſom ſkulde gaa i Kamp oc Strid. 
Naar hun bleffue læft offuer ſamme Mand/ 
Wi | Om Morgenen aarle alt paa min ſand. 
|| Han ſtal aldelis være ædru met alle7 
4 Da (tal han alder ſeyerloſſfalde. 
Han er oc beuarit faar alftønsnød, 
Han (Cal ey heller bliffue ſlagen dad. 
Ingen ſkal hannem heller gøre Saar/⸗ 
HA Inaagen Kampi huor det gaar. 
| Aff denne Kamp bliffue i vel forloſt/ 
Thi varer glade oc vid god troſt. 
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Den Rierde Bog. 
Jeg vil det i Morgen offuer eder Læfe/ 


Saa taarei icke ſtotte hueden været mor blæſe· 


Mickel fagdeværer betackede kere Sende/ 
Maa ieg leffue ieg vil det betencke. 

Min Sag er retuiſſ offuer al/⸗ 

Det ſamme mig meſt hielpe (føl. 


Mick els venner om natten hoſſ hannẽ mon bliffue 


At de hannem vilde troſte oc tid fordriffue. 
Fru Obenartʒe/ſom ſomme Aben kalde/ 
Haffde Mickel kor faar de andre alle. 
Hun lod hannem rage fra ſterten aap/⸗ 
Vnder Bugen oc offuer der gantſke kraap. 
Oc lod hannem vel Fed met Olie ſmorge/ 
Det monne hun aff ret Kærlighed gore. 


Mickel vaar Fed/ lyſtig oc tring/ 


Oc kunde gantſte lettelige ſpringe om kring. 
sun ſagde / gsrer nu det Denner eder raade⸗ 
Iſtulle vel ſee det ſtal eder baade. 

Dricker nu flux tringt om kring/ 

Oc naar i kommei kredſen ind. 

Holder eders vand aff gantſke mact/ 

Oc haffuer til eders Sag godact. 

Oc Differ fag eder Laadne Stert al fuld/ 
Oc føler hannemi det løfe muld, 

Kunde i hannem der met i hans yen ramme 
Det ſamme ſtulde eder vel meget fromme. 
Det (buller viſſelige ſelffue — 


⸗ 


— — 
——— 
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men figis en vig 


oc forſtaudig 
land / Sons 
Venner oc ven⸗ 

ab vel bolde 
Aude 


Roebt kæœrlighed 
wel ſnart bore 

gaar / Men fé 
trofaſt Raad alg 
HID vor ære Bag 


Vilt du at dit anui 
flag (føl gaa vel 
fram / Da (Følg 
du hemmelige 

holde ham. Als 
ſin Fiende first 
flag vil obenba⸗ 


re; Hand kom⸗ 


mer der vdoffue⸗ 
i no oc føre, 


Ikun⸗ 
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Den Rierde Bøg: 


J kunde hannem her metrettelige blinde. 


Dette maa euent yris villerbliffuer Liffue⸗ 


Lader eder forſt flux i kredzen om driffue. 
Holder eder mod Vorit ſom en Mand⸗ 
Oc laber did ſom i finde meſt Sand. 

At handeti hans øyen kan faa⸗ 


He ſtrax ſtulle i eder fra hannem ſno. 


c naar han da fine øyen ſtryge vil/ 


Da acter eders ſtandze oc feer vel til. 


Slar hannemi hans gayen met ſamme eders ſtert / 
Iſkulle fee huor han ſtal bliffue forfært. 


Saa kundei forraſke den lede mer⸗ 


Han ſkal aldri vide huor han er. 

Seer Frende det er nu ſaa fat⸗ 

Iſtulle Soffue thi det er. Nat. 

Wi ville eder vecke naar det er tid⸗ 

Forſt vil ieg Læfe offuer eder mer flid. 

De hellige Ord fon Abeden Sereff⸗ 

Oc vil dem Laſe alt vden Breff. 

Met hendis haan hun hans Hoffuit mon røre, 
Oc æfde offuer hannem ſom 1 ſtulle høre, 
Hun fagde/ Gaudo/Stafi/falpbenig/ 


Caſbu gorfous barbas aſbulfrio. 
Seer Mickel mi ere i beuarit fuld vel⸗ 


Saa ſagde oc Greffuingen til Reeffuen ſel. 
Oc fuld hannem faa til ſamme ſted⸗ 


Der ban ſtulde Soffue oc legge fig ned. — 
I 




















USL 
YypdereD 
Deſagde⸗ 
MPoderen 
m ſagde 
Ifen Sule 
RhoſG 
Gia op] 
dette et gå 


"Tegvilben 


Fotſmade 
Jeg red ede 
ſieelOde 
hegiſaan 
redzend 


Ueraartilf 


æ 
IdetteC 


de ført 
Inu) befri 
tuer detby fam f 
Kranen til/g 
hhicnme hoſſ! 
edemetthaf 
vndeldeveiſo 
Hor fie dans 
Mies Ven 
Ittne/ tre, 


u0YA VA 
HF åben ben 


Mckeke 
MU t han Fyr 


































orrel / 


fa i 
Den Fierde Vog. 
Til Solen oprand da ſoff ban faſt/ 
Aadderen oc Greffuingen vocte harem met haſt. 
De ſagde at han fulde ſig til rede/ 
Aadderen gaff hannem en vng And at æde. 
Han fagde/ ieg ſpranck effter hende en Aa⸗ 
Aff en Fulefengere monne ieg hende fag. 
Alt hoſſ Gaaſekil den veldige Stad⸗ 
Staar op Frende oc faar eder Mad. 
Dette er gaat haandſelle Frende Fære / 
Jeg vil hende faar eders ftyld fortere. 
Forſmaade ieg henne da vaare ieg icke viſſ/ 
Jeg ved eder derfaare tack / re oc priſſ. 
Mickel OS oc Drack til met/ 
Oc gid fag met ſine Denner affſted. 
J Kredsen der ſom Kampen ſtulde ſtaa/ 
Oc vaar til freds huor det ſtulde gaa. 


J dette Capitel merck Tuende Lerdomme. 


Idet Forſte ſtal merckis i dette Capitel / huorledis at i 
fordum tid haffuer værit brugeligt / at de aff ſagde Fiender / 
eller de tho fom ſtulde Bampis / fra den dag de haff de ſagt Peaner fit 
huer anden til / oc tilden dag at Kampen flulde ſtaa / da vaare ge hbreba 
de Hiemme hoff deris Slæct ec Venner ſom bem trøftede c. vndfalde huer 
Vc ydermere haff de de Fectmeſtere ſom vaare kunſtelige i flig anden. 
Dandel oc vel forfarne / ſom dem lærde huorledis de ſtulde hol⸗ 
de oc ſticke dem i ſamme Kamp / Vdilige maade handlede ce 
Mickels Venner her hoſſ hannem / oc vaare hannem hielp⸗ 
ſomme / traſtede oc raadde hannem ber beſte / Oc beſynderlige 
gaff Aben hannem it raað ſom er liſt igt oc behendigt / met 
huiickt han kunde forſnilde / forraſ e sk — ſin wuen 

PA: 


Er 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LIN 1406 4? copy I 


ccocxr. ft 


oc ved⸗ 41 


6 


XX 
38 44 











Den Kierde Bog. 
KN Aterde Bog⸗ 
—— il vedderpart. Huor vdaff ſtal Læris at den ene Ven ſtal 
— en anden i ſin nod / ſorg oc modgang vere biſtandig. Det er 
hu en ſand Dent / ſom er met dig ig Hierte oe en Sicx / oc den 
ſom dig oc ſaa i din ondſtaff od laſter / ſtraffer oc vnderuiſer 
Dog ſtalt du eniſte haffue met den befynderlig kærlighed oc i 
"ANDRE it enlige Venſtaff forenit være/ hues Tro oc Loffue du tit 
— befundit / oc ĩ din nod oc trang før haffuer bruger / Thi en 
ny Den actes lige ſom hy Vin / builder vdi Munden er vel 
ſmagende / oc ſiden gør han rummel oc ander wmage i Bu⸗ 
gen / Saa giffuer oc en ny Ven gode oc venlige Ord / oc der 
—— følger ſlet in ted andet effter. 
offius Den hellige Ambroſius ſiger / Din vildfarende Ven ſtalt 
| Vildfarende du ſtra ffe oc vnderuiſe / oc den wſlyldige Ven ſralt du icke for⸗ 
Å PÅ i * * mand løbe, Thi Venſtaff ſtal være ſtadigt oc faft vdi en ret Tro 
"MR oc hiertelig Mening / icke Barnuren eller iøfactig / ey heller 
tuilafftig oc wſtadig til ar omſtiffte flige Venſtaff. Thi 
ennens Saar er bedre end ſmiglerens Kyſſ / Obne dit hierte 
faar din Ven at ban kan handle trolige mod dig / Oc at du 
| aff hannem kant annamme dir Leffnets Loſt och begering. 
| En tro Wen er it Thi en tro Ven er en Lagedom til Menniſtens Leffnet oc 
ie telige ME en vodødelignaade, Derfaare ſtalt du icke framme dig / met 
—2 Venſtaff oc velgerninger din Ven at huſuale / hielpe oc troſte. 
Thi Venſtaff ved aff ingen Hoffmod / Derfaare ſiger den 
viſe Mand / Du ſtalt icke ſtamme dig at helſe din Ven 7 Off⸗ 
uergiff ey heller din Ven i ſin nod / forlad hannem icke/ Vig 
icke fra hannem. Thi Venſtaff er en leffuende hiel p / Oc i det 
at en haffuer hielp / loſt ocglæde aff fin vens lyckſalighed oc 
velfart / Hui ſtulde han fig oc icke bete trøftelig oc hielpſom i 
hans Vens modgang / ſorg oc bedroffuelſe. 
i ; Derfaare ſtal man hielpe met gode Raad oc haffue me⸗ 
— dynck mer huer anden / oc der ſom behoff giordis end taale oc 
"Al sån co Itne alle Ude modgang / wuenſtaff oc bagtal i hans wſtyldighed. Det 
haande wuen⸗ 
i 5 ſta ff. 


Prout …. 77 
ouer: 27* 


Sommeren ere nxxugrendis / det er i den lyckſalige oc glædes 
lig 
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niſte ſtal icke ſette fin lid / tro eller loffue paa naagen falſt ſigg⸗ 


one TTT] 
Den Rierde Bog. CCCXIMI. 
lig tid lade de fig ſee ſom Venner / Men om Vinteren / det er i Sar ag ner⸗ 
* onde oc wiyckſaltge Tid / flye de bort oc lade dem icke FALSE, 

inde, 

Thi ffalman det begynte Venſtaff trolige bolde 7 Thi 

blant der gantſte Menniſkelige Røn findis inted bedre / thi — 
dette er vaart Leffnets tidkortning / At du haffuer en ven Be — 
faar huilcken du dit hierte kant oplade / mer huilcken du kant oe at borttage 
handle dine lanlige Sager / oc den du kant befale oc betro dit Venſtab / er at 
hiertis hemelighed / Glad mag den være ſom flig en Wen kan oe SML en 
offuerkomme / huilcken vdi din lyckſalighed fig glæder/ocdin 0, 
ſorg oc droffueiſe fig bedroffuer / oc yncker dig / Oc i din for⸗ 
folgelſe dig trøfter oc formaner. Thi en Ven er en beſynderlig 
oc en Erærlig ting vil huilcken du tilfoger oc binder dit gantſte 
Sind oc vilge oc ſaa bemengis der met / at du begerer at 
tuende ting ſtal vorde it / huilcken du dig ſom dig ſelff bector/ 
faar huilcken du dig flet inted befrycter / AF flig en Ven frå 
ey heller naaget mwærlig begeris faar egen nytte oc Baade 
ſtyld / Thi Venſkaff er ide faar naagen baade ſtyld / Ey hel⸗ Den gantſke 
Fer faar Pendinge / men Venſtaff ſtal eniſte ſogis at man kan Verden oc alting 


Leffue oc bolde fig venlige oc kerlige mod huer anden, ——— 


Til det Andet / ſtal her merckis at it ret Chriſtet Men⸗ pedocles. 


Amicus aller ego 


r r Y i oldoms ARam⸗ 
neiſe / beſuergelſe / Suerdbreff eller andre Troldoms Breff Del al —*— 


for ſtulle hielpe faar Siugdom / faar Ild oc Vand gcc. Som 
Aben her fører Ræffuen met flig ſignelſe i vildfarelſe / Men 
ihuad naagen vil begynde / det ſtal han begynde i den almec⸗ 
tifte Gudz Naffn / Oc huad Fare hannem kan hende / ſtal han 
ſig ſelff Signe vdi Jeſu Chriſti hellige Død oc Pine / oc giffue 
ocbefale ſig i Gudz haand oc beſtermelſe / Men huo naaget 
andet bruger / deri drager Gudz Heffn oc vrede faſt [nare 
vdoffuer ſig end Gudz beſtermelſe. 


Der findis end nu mange vdi Verden ſom met Troldom 


Vantro Carnes 
ter seller anden 
optenckt ting ſtal 
mand ingen treo 


* 


Sye 79 
SSI 
2 


Tegen oc Bonner / Laarſſ oc andre Caracter / Sanc te M ſtſte tide, 


⸗ 
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Den Fierde Bog. 





















Breff oe deſlige cc. (formen Munck eller naagen anden falk bem fri? 
Aandelig Perſone haffuer Dicced oc oporsmt aff vranggus — po 
delighed) Fortroſte oc mene dem der met alting at bekomme / Ti 
ſom er Rigdom/ære/ Velgft/ Languarende Helbrede / langt — 
Leffnet / lyckſalig Alder / oc vdi Hiemmelen dett neſte Sæde —* 
hoff Chriſtum. 4 
Vantro om ne Item ſomme tætte oc Drømme fig ſelff mere end den * 

7. S: Bernacdi euige ſalighed / naar de daglige Læeſe de ſin Sancti Bernardi —* 
adm, Verſſ fom Dieffuelen Lærde hannem. Somme glade / dem aff *59 
af Helltadom de lagnactige Jertegen oc Mirackel / naar de dem maa hare 98 
ferd oc falſte opregne / oc flig Sabel oc Euentyr ere fagre genge oc dictis le AF Mil 
Wirackel. meſt der ſom ſlig Mirackel ſte / ſom er i Kippinge/ Sancto så il Mi 
Oluff i Lunckend / Sancte Saffren i Rye cc. ar de affgan⸗ arter 
uysdisSiæle Talemer Sold oc begere bielp / at andre gens yet? * 
— Buldre oc Regere / Oc i lengre at flige Fabel oc Logn⸗ — ** — 
gr Mirackel ere fraa Sandhed / i ſnare oc heller bører —* 
man dem / oc ſaadanne Sandſager oc Mirackel tiene icke eni⸗ FRE 
ſte at ſige eller ſqualdre tilløft / tidfordriff eller morſtaff/ KR 

Men det tien end bedre vinckel Preſter oc Bug Predickere / 
thi det fsrer dem naaget gaat i Backenet. | 
Vantro om Somme Menniſte haffue tager dem ſaadan Mening 
Saucte Chri faare / at naar de ſee Sancti Chriſtoffers Billede / den dag uetledi 
ſtoſfec. ſtulle de være beuarede fra all fare oc forderffuelſe. ny 


Oc ſomme mene naar de fee Sancte Barbaris Billede 

Om Sancte oc bilfe der mer naagle beſynderlige Ord / Da ſtulle de icke DØ 

Barbates falfte naagen ond død / icke ſtulle de heller inaagen Slag ſaar⸗ 
hie P. goris. 

—— Somme beſoge S. Eraſmum paa naagle beſynderlige 

Bande Dage / ſom er de Gerigis Patron / mer beſynderlige Bonner de 


De Gerigis 230 j p å 
ag eier, Liuſſ / da ſtal ban ſnarlige møredem Rige. 





Naagle / oc beſynderlige de aff Adelen / haffue Sancte Mſagha 
— 3 —— Jorgen faar deris Hercule oc nødbielpere/ Hues Heſt / Sadel Na bel 
bys dc andre oc Bidzel de mer Kaaſtelige ting ſmycke / oc huert Aar beten⸗ y j 
vold; Cuo. cke de hannem met naagen ny Skenck oc Gaffue / oc befal Naat v 

dem ef Dem 
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Den Rierde Bog. 
Dem fag i hans beſkermelſe / At Suerge dyre oc haardelige om 
hans Suerd oc Jern Hat / det er en kaaſtelig Eed. 


Somme kunde ſig ſelff met det optenckte Afflad ſaa 
ſaare ſtenlige migre oc kulde / oc deris egen Synd kunde de 
gøre gantfte ſod / Der til kunde de oc Skerſildzhede oc brynde 
7 dom aff en tabelt yr / met it vand Mercke / Affmale oc Be⸗ 
criffue. 

End dog at diſſe forſcreffne ſticke ere ſaa gantſte daar⸗ 
lige / at en Forſtandig Mand fag gaat ſom ſtammis ber vid / 
Da bliffue de alligeuel opholdne / Lærde oc ſtadfeſte / oc icke 
eniſte aff Ligfolck men meſt aff de ſaare gudelige oc hellige 
Fedre oc Meſſe Preſter. Thi de vide vel at de aff ſaadant 
pleye at haffue nytte oc baade. Slig vantroiſſ miſbrug er nu 
alle vitterligt / Dog begere fagre fan Menniſter at ftillg 
vid flig Daarſtaff oc Gackeri. Slig en ſod Ting er Mes 4 
relfe/ at mange Menniſter ville beller forlade alting end flig 
Daarſtaff oc Gæckeri. 


Det VII. Capitel. 


Huorledis at Vlffuen oc Reffuen komme til 
Kamps oc huad Eeder de ſore mod 
huer anden. 
Er Kongen ſaa oc dette fornam/ 
At Raffuen faa Rageti kredzen kom 
Oc ſad hanner flig maade fram gas/ 
Hand Lo at han ilde kunde ſtaa. 
Han faa hannem være ſmurd offuer kraap oc ſtert 
Han ſagde O Mickel huo haffuer dig dette Lærte 
Du maat vel kaldis Mickel ſledſt/ 
Du eſt dem alle ſammen fortredſt. 









Aff 


si 


ÉN 
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At huo ſom vel 


Den Rierde Bøg, 
ff alle ſtamper kant du dig fri⸗ 
ſimor Ser oppaa / Kan dig nu hielpe dit ſtalckeri. 
hans vogn DØ taar ieg ſige at du met kunſt/ 


l —— J å 
bgefem uge OC met Trolddom baffuer giort di g flig gunſt. 


maade gaar Det Ræffuern neyde fig faar Kongen fin Herre/ 

get Eand Giffue Hand bød Oc Drotningen ſamme ære, 

Sane Former Han lod fig være vid it frit ſind⸗ 

mi byg ait met Oc ſpranck ſaa Læti kredzen ind. 

Der fant han Vlffuen alt met fin Skare⸗ 
De vilde alle af Roæffuen ſkuldeilde fare. 
De talede ſtort oc førde megen Bram⸗ 
Kredz Vocterne baare de Hellige Ord fram. 
—— Det vaar Leoparden oc den brogede Loſſ⸗ 
be Vifuen oc KOtTAr maatte ſuerge ſamme Viff oc Foſff. 


Kættuen før de Huor faar de vaare komne i ſamme kred⸗ 


begynde Kam⸗ 
Oc 


pen. Vlffuen maatte ſuerge den førfte ed. 
Vlffuens ed, Han ſoer at Mickel en £ — 
En Tyff/en Mordere oc en Miſdeder. 
Én Horkarl / Lagnere oc falſt Kattiff/ 
J Det gelder voſſ baade Liff om Li. 

Seffuens Zed. Reffuen Soer der emod⸗ ſamme Kred/ 
Aff Vlffuen haffde ſorit en falſter Led. 
Han Soer oc at Iſegrim wſandru vaar⸗ 
Oc løy paa hannem alt obenbar. 
PSG ſtulde oc aldri ſande hans Eed⸗ 

afagdede ſamme ſom foruarde denR ret, 

Gorer/ det eder nn bor at gøre” 


1 — 
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Wi ville vel ſnart fas Sandhed at høre. 
Strar ginge aff kredzen baade Mend oc Quinde⸗ 

tis Vden Vlffuen oc Ræffuen de bleffue derinde, 
—9— Abinden bad Mickel hendis Ven oc Frende/ 
MM / Tencke paa de Ord hun hannem kende. 
ul Mickel ſuarede hende aff it frit mod⸗ 

Jeg ved vel Fencke at i ere mig god. 
eg Nu vel / Lad gaa ieg vil der til/ 
Mitt! Jeg haffuer vel for bruget fligt Spil. 
eſate. Oc om Natte tid hent baade hint oc dette/ 
im Som mig icke harde til aff rette. 
Odſtin Faar huilcket ieg maatte euent yre mit Liff/ 
boy) Saa vil ieg oc met denne Kattiff. 
xXß. Ficte ret oc gøre det famme/ 
kleyy I hannem oc alle Vlffue til ſtamme. 
fed, Al min Slact vil reg nu ære/ 
der, FK OcVlffuen vil ieg at Liue Lære, 
te, Jecg vil hannem inddriffue nu met mact/ 


ms 


— —— 


— 


Det han ſaa wloulige haffuer paa mig Sagt. 

De bleffue baade ene i Kredzen det et viſt/ 
Ied / Den ene Kampede aff ſtyrcke den anden aff lift. 
Ed. I dette Capitel Læris Tuende ſticke. 

— Forſt Beſcriffuis her nu ydermere huorledis ac Vlffuen 


oc Ræffuen komme vel ruſtede til Kamps / oc effter gammel 


Sen Arierde Bo.. CCLXV. 


Abinden forma⸗ 


ner Roeffuen at 
tencke bar de 
Eed hun haffde 
Loſt offner hang 
nem. 


Ser tal Rœffuen 
mandelige Ord. 


Huer ſtulde øde 
v brug beſtaar den ene den anden obenbare huad han hannem — 
kd, faar Forhanelſe / Stam oc ſtendzel tilſagt haffuer / oc ſtad⸗ — 


eſter ber met fin ed at vere ſant. Sas at der ſynis gore 
ar v 


Fm 
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Den Rierde Bog. 





aff dem vibes en god oc retferdig Sag. Huilcken de dog icke pet" 
met nayafftige Vidnef byrd kunde beuiſe / thi maae de flige uch 
met Liff oc Leffnit fordagtinge / beſtytte oc beſterme. pa 
— oc menig⸗·¶ Vdiſlig maade haffue oc vore gamle Sorfædre fordag⸗ 5— 
” tinget / forfictet / beſtyttet oc beſtermie deris Adel oc ære/L and free bo 
oc Vnderſaate / gode Røcte / Encker oc Faderlsſe Børn vi VET 
al rætuiſhed. Men nu ere de paa det neſte aff den gamle Ade⸗ MT 
— lige Handel oc Gerning affaldne. Paa anden wſemelig oc Eg 
— 2* ylige egen nyttig Handel. Som er Aager huilcken oc kaldis Oms MS 
llag / huilcken nylige i Land til Saxen oc Veſtfalen aff Ade⸗fluoc 
len er optagen oc begynt od) andenſtedz mere. Oc er bleffuen KE. 
ſaa ſterck oc mectig at ban mangen ſaa omflaar at han alort Jr 
Omſig huotle⸗ reſer fig igen / Men ſtil hannem vid alt det ban tilforn haffde hr lor: 
dis det holdis oc oc forderffuer hannem fler i grunde i Land til Holſten kunde Heroden 
brugis. de ſamme kunſt. fomuffrige 
Oc ſamme Handel gaar ſaa til at naar en Herre / Forſte my 
eller anden Herre Mand aff nød oc trang trengis at lane (unwerl 
naagle Pendinge. Da trengis den ſamme ocſaa at tage til ſig flig Tom 
i ſamme Sum andre gamle oc forbablede Vare / ſom er gamle Miffuit/e 
Heſte / gammelt forleget Korn / Harſtt Fleſt / blaat oc gront wd hend 
Smør/gammelt forruſtet Harrenſt oc Dandser oc andet flige km. $ 
paa det alder dyriſte oc langt offuer fir verd anname. Slig prime 
voduelige Dare ſette de paa en Sum Pendinge / oc biude han⸗ aen hae 
nem fire Tufinde Gylden til met vdi rede Pendinge. Ocvil SANNE 
ban i endelige baffue de fire Tuſinde Gyldene da maa ban — mf dn 
faar der femte Tufinde flig forderffuede oc wduelige Vare rhm 
met anname. Huilcke Vare ilde er thu eller try Sundrede — *28 
Gyldene verde, Derneſt maa ban fig famme Aagerkar for · 
ſcriffue oc Faarborge at giffue Aarlige aff huert Hundrede rs ilde 
xij. xvj. Ja vel xx. Gylden ind til han ſamme Hoffuit Sum ntodi 
met goduectige Goldegyldene igen legger oc betaler. Raar Så 
han nu forantuorder ſamme Pendinge/ da beholder han ſtrax ig 
hoſſ. ſig it Aars rente / lige form ſamme Aar vaare framgans 
get / Oc naar ſamme Aar er vde / da falder hanorenceenden hy) —3 





gang 
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Den Fierde Bog, 


gang cc. Forſant / der ſom vaare gamle oc erlicke ædre le 
uede / da ſtulde de viſſelige — at A bis —2 
haffde ſligt faar hender / oc at flig were finanger⸗ /Aager oc 
Tyffueri vdi Tydſte Land oc anden ſtedz haff de faa veldeli 
framgang / Her vdi Danmarck er det (Gud deſſ loff baffise) 
icke faa ganefte genge / dog der ſom er imod Gud oc haus ha⸗ 
lige vilge Læris faft ſnarere end der Gud binder oc befaller 
at gore. Vaare Sorfædris alffuerlighed / tro oc loffue haff⸗ 
tie oc de Bomere oc andre fremmede Nationer befundet / oc 
— —— oc beffuit der fore / Som Cornelius Thacitus beſcriff⸗ 
er c: 

J fordum tid haffue Herrer oc Farſter / Riddere oc Rid⸗ 
der Mendz Mend holder Torneyer / vdi huilcke Torneyer aff" 
Serolden ( fom Cenſores Morum huilcke oc vaare ærlige oc 


CCLXVIE 


uorledts at 


fornufftige Mend) Ingen tilſted eller forſtonede ſom haff de Torneye blefrue 


naagen Lack/ lyde eller wærligt paa fig: 
faa nøye til fee / da befrycter icg ar ſaare faa ſtulde findis ſom 
til flig Torneyer ſtulde være ſtickede. Vdi Keyſer Louen er 


b 


Stuldemanne aonei gammã 


indliffuit / at Herrer / Forſter oc ædele Mend ſtulie fig al kob⸗ 1: Nobiliorer c⸗ 
mandz handel vndſlaa oc vnd holde / Thi deris Adel beſmittis commer: a mere 


der met. Men nu / diſſ ver / den ſtund ingen Lou eller Rær 
gelder / oc inted Regement i Tydſte Land eiler anden ſtedz mes 
re er faar haanden / faa at huer gør huad hannem lyſter / oc 
wdygd er bleffuen Adel. Oc ere nu ſamme Adels Herrer icke 
eniſte Kobmend / Kremmere eller ſilde Saltere men oc ſaa 
obenbare Aagerkarle / huilcke man oc effter Keyſer Louen (om 


hun gulde naaget) ſtulde ſtraffe. Hec dicit Joannes Agrico⸗ Toannes 
la ge. Agrigola. 


Til det Andet ſtal her ydermere merckis / at en Vüſſoc 


forſtandig Mand fin Vens tro oc gode Raad (naar det kom⸗ Gode Venners 
mer aff it gaat oc trofaſt hierte) icke ſtal foracte / Men / ſom Re? ſtal maud 


Raffuen ber Abindens Raad / til tacke anname. Thien tro 

Vens raadC fige de gamle )ar end dog den ſamme er naaget 

haard oc vreduren / da er han dog en Lægedom / Oc enddog at 
£ i baner 


— — ne 
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Den Rierde Bog. 


han er beeſt / da hielpis dog Siugdommen der met. Deſligeſt 
bliffue oc tanckerne vnderſtyttede oc hiulpne met ſlig gode 
Raad. Der faare ſtal ingen være Viiſſ vid fig ſelff / ey hel⸗ 
fer forlade fig paa fin Vifdom.Thideere Gecke ſom fig Viſe 
acte oc forſmaa anders gode Raad. Thi ſiger Sebaſtianus 


Brant. 
Sebaſtianus Brant. 


Huo ſtedze effter ſit egit hoffuit vil gaa/ 
Icke acte gaar Raad ey heller forſtaa 
Den vil ev lyde eller glæde haffue / 

Bannẽ hender ſnart en vnderlig Plaffue. 
En viiſſmẽd fin vens raad icke forſmaar⸗ 

Der ſom viiſt Raad er / der al ting vel gaar. 
Ve den Herre ſom heller haffuer en Pibere / 

End en viiſſ Mand cc tro raadgiffuere. 

sf ÆG 5) Som mere met Sule oc Hunde i Jact prãge 

EK End hoſſ fig at holde lerde Mend mange. 

Der Roboam faar ingen deel vilde / 

Effterfolge de Gamle aarle oc ſilde. 

Men lod de Vnge fig forføre/ 

Met deris Raad ſom han monne høre, 

Thi fulde frå hannem de Thi Slacte / 

Huilcke ban aldri igen kunde Fecte. 


Set VIII. Capitel. 
Huorledis at Kampen begyndis / oc huad 
lift Ræffucn brugede i ſamme Kamp. 
Segrim kom vreder i ſamme ſtund/ 
Oc gabede hayt alt met ſin Mund. 
Han løb oc ſpranck vel ſtore ſpring 

Mickel vaar lettere end ban alting. 













— 
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Dog før de ſamme Kamp begynde⸗ 
Piſſede mickel fin Laadne ſtert all fuld/ 
Oc følede hannem i det løfe Muld. 


Daſlo Baffuen til met ſamme Piſſ. 
Alt met ſin ſtert oc fant ret paa/⸗ 
r 


øm | JVlffuens øyen at han inted faa. 


tftund/ 
ſund. Det vaar it ſticke aff mickels fund. 


(pung Thi mickels Piſſ haffde flig dygd met fig/ 


øl Jøden faminefid aldri bod rettelig 
Lg 
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É Åatifprand fra hannem det befte han kunde⸗ 
.Der Iſegrim meente han haffde hannem viſſ⸗ 


Han Bepiſſede hans øver oc ſamme lund 


Koeeffuen | 
ffin — 


J fordum tv 
vaar der ſtor ære 
DOT ſomme / ge 
mand ſin fiend 
lod til Verge 
komme. 

Men nu roſis og 

— den meſt i 
ti; Som ſins 

Fiende kand flg 


mei findutzeri. 
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Vår hues oyen det monne komme⸗ pm 
| Det giorde hannem ſtade ocingen fromme. AMin⸗ 
Mickel haffde tilforn giort Iſegrims Born ſmaa⸗ diff 

Wet famme Dif blinde/ſtulie forſtaa. Jetenn 

Somi haffue hart langt her førre/ (evil 

… Saa haffde han oc actet Iſegrim at ggßre. hvile 
i Snes Rak, Han løb mod Været oc ſtrabede Mud⸗ dſſeb 
ten, At Iſegrim fif hans øyen al fuld. Veholti 

—— Ifegrim ftrøg fine øyen vel ſaare⸗ Hunbed 

| Oc offuer hans Sfægrand ſtore taare. 9, vi 


Mickel ſlo atter til met ſamme Stert/ 


I | Oc giorde fom hannem Abinden haffde Lært. ig * 
'å Ocmonne fag vlffuen flet forblinde⸗ iv z 
1 At han ſaa gaat ſom ingen kende. Hører 
hi | Han fick oc ont / oc haffde ſtor nød / —* ðx 
4 Oc vaar fag gaat ſom halffuer død. Tuen g 
i | Naar mickel atter fag ſit rette rom⸗ lagde y 
Da fprand han Let oc liſtelig om. jon for 
1 Oc blende hannem mere hart oc faft/ Dir han fg 
| At Vlffuen robte alt ſom en gaſt. Vat deg 
|: Han haffde oc Skrammer ſtore oc ſmaa⸗ fret vee 
Stor ſpaat han oe/ aff Ræffuen mon faa. VWvyſpran 
Han fagde/ her —J 5 — opœt / 
| Ræffizen ſpaat Mangt wſt yldigt Saar haffue i det forget. LED 
i. | H Se Viffuen. Oc andre fattige wſt yldige Diur/ forg Uj hdrg 
| Haffue i oc Myrd i eders Bur. Jin befry 
| Dette haffuer ieg eder paa mint førre/ Rg gtimh 

9 
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Sen FierdeBog. … CIXVMI. 
Mig haabis i ſtulle det icke mere gøre, 


Eders Sial kan det meget til gode komme/ 
my Ltinu ſlig Plict oc Bod SB Arne, 





'A Det ſtal nu ſnart met eder faa ende” 
Jere nu komne vdi Micheis hende. 

F Men villet aff mig naade begere⸗ 

dy Jeg vil eder benaade / thi i ere en Herre. 


Diſſe Ord talede Mickel met ſtor haſt/ 
Oc holt dog Vlffuen vid Struben faſt. 
tt, an bed hannem hart oc giorde hannem Verck/ 
Men Vlffuen vaar hannem dog faar ſterck. 
fin I. an fode ſig fra hannem met en fart⸗ 
Dog ſkrammede han Vlffuen i fine gyen hart. 
Oc giorde hannem ſaar igennem hans Hud⸗ 
Saag at det ene oye gid ſiet vd. 
Vlffuen blodde faar offuer taap oc taa⸗ 
J ſagde Mickel / faa ſtulde det gaa. 
Vlffuen fortuifflede vår fit mod/ 
Der han ſaa rinde ſit eget blod. 
Oc at det ene oye vaar vde⸗ 
Aff ret vrede begynte han at tude, 
mad man ſpranck effter Mickel oc fick hannem fat / — 
nit Ge kaſte hannem paa Jorden vnder fig plat. —RXR 
Mickels haan den ene ſick han i ſin Mund/ —— 
fyger, Thi bedrøffuedefig Ræffuenmangelund. | 
Han befryctet af gaa fin haand quit/ 
Iſegrim holt hart met ſtor flit. 94 
Al sø Han 





i 
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Den Fierde Bog. 
Han talet til Ræffuen met lucter Mund/⸗ 
ere nun G dutiu nu er —* din ſtund. 
MH il, Giff nu Vundet eller ieg gør aff dig it Mor⸗ 
Dit bedrageri haffuer værit fag meget ſtor. 
Din ſtoff ſtrabelſe / Di oc ſmorgelſe Sed/ 
Oc din ſtore lift ſom du haffuer fed. 
Oc andet ont ſtalt du forſtaa/ 
Det ſkal met dig en ende nu faa. 
Huor tit oc offte haffner du mig fendet/ 
Oe nu haffuer du mig mit øye forblindet. 
Keffuen begerer Mickel tenckte / ieg lider for nød, 


— — — 


| 

"| ande, Giffuer ieg mig icke da er ieg død. 

4 Giffuer ieg mig oc/ da er ieg ſtent⸗ 

Men ieg haffuer det vel mod hannem fortient. 
MW Sagre venlige fin Tale begynte band / 

| | Oc fagde/o Frende ieg vil være eders Mand· 
4 ——— Oc ſtedze gøre huadi ville haffue⸗ 


Nand ftal oc Oc gaa faar eder til den hellige Graffue. 
4 aa meen Tilalle Kircker i det hellige Land⸗ 
4 nem at betencke Oc føre met mig fil eders haand⸗ 


i i; 6 * 
En ane Orordlff1ad3 Breff oc Karener faa vel/ 
in tanmovig Faar eder oc faar eders Foreldris Sicl. 

ed — —— Jeg vil eder holde vdi flig æge/ 

KÆL | Ig0 bruger — , ; 2 

oe or mene Somi Paffuen aff Rom monne være. 
om Zinfict/ | nm 
it yomygt Anfit! Jeg vil eder ſuerge en dyr eed⸗ 


4— 
| | sigennordigbeds Eders Tiener gt værereurghed. 
i J Oc alle mine tilfsdde Denner ſamme inden 
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Ghuil 
Jeg fig 
Kongen 
Meide 
"Mm gøre 
Ocalthu 
HonſG 


Gadder/ 


Mieg alt: 
ſetieg det 
ſor eders 


4 


Ni⸗cdets 


Maatagef 
Ivlocd 
benare cder 
tingen til 
fle hauff 
J taldig fh 


denetvil 


Hdewit 
Ihved god 
ID Mone h 
Ag aff « 
JÅampat 


ei volt, 


Mg baffde 
»Fde Im 








Den Aierde Bøg. 


Jeg ſiger eder det vid min eed god/ 


Kongen vilde ieg icke binde ſlig en Bod. 
Millet dettegørereg bliffuer eders Mand/⸗ 
Oc gørederen Herre offner dette Land. 


Oc alt huad ieg her effter Fan fange 


Honſſ/ Geſſ/ Harer / Ender faa eller mange. 
Gaodder / Braſen / Sudere eller anden Fiſt⸗ 


Vilieg alt bære til eders Diſt. 

For ieg det ſmage eller røre” 

Saar eders Huſſ vil ieg det fore. 

Ati/ eders Huſtru/Born oc Suene/⸗ 
Maa tage forſt huad eder mon tiene. 
Jeg vil oc deſlige her effter altid/ 
Beuare eders Liff met megen flid, 

At ingen til onde eder ſtal røre” 
Eller ban ſkal mig det ſamme gøre. 
Jeg kaldis naager Loſſoc iere ſterck/⸗ 
Der met ville wi vel gøre vaart verck. 
Holde wi til ſammen ſom nu er ſagt/ 
Jeg ved gode Raad oct haffue Mact. 
Wi monne huer anden fag nær til høre 
At fig aff rette icke (fulde borre. 

% Kamp at gaa eller at ficte om Liff/⸗ 
Meni volte ſelff derne Kiff. 


Jeg haffde fuld nodigt ſlaget denne Strid 


Haffde i mig icke vdbudet ſ⸗ — 
tig 
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HZuilcket end ſtũ⸗ 
dum gør en ver⸗ 
re end Følffue 
hug / da mag bød 
alt lade fom in⸗ 
ted vaare. 


Huo met fin Fi⸗ 
ende ſtal ſpringe 
om kring / Der 
priſis al liſt for 
eu kaaſtelig ung, 


Hemmeligt For 
bund ere ſtadeli⸗ 
ge) kand mand 

være oem foru⸗ 
den / dø (Pal mãd 
dem tet e begere. 

Søg Fred oc roß 


lighed mer dine 


Naboer da hap 
uer du der ey hel⸗ 
ler ſtort behoff. 


—— d 


CCLXIX. 


Skulle være eders Tienere met haand oc mund. 
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DettFicrde Bog. 


Jeg maatte cder møde dog ieg icke gerne vilde” 


Jeg bar ey heller faret met eder ilde. 
Jeg vilde min Mact icke aldelis beuiſe⸗ 
Nen alt det meſte ieg kunde mig Priſe. 
Eder ſom mint Ven forftaane ocf pare/ 
Ati icke ſtulde ret ilde føre, 
Haffde ieg til eder hafft naaget Had⸗ 
Da ſtulde i haffue fundit it andet Dad. 
Her er icke end (for (fade ſteet/⸗ 
Vden met eders øye det er forſeet. 
O det er mig ſaa ſaare emod/ 
Jeg ved dog der til Legdom god. 
Eder igen det ſamme at Hele⸗ 
æn pm Tal be Jeg vil mine raad gerne met eder dele. 
pave fave oc vd Bliffuer ayet end borte oc i bliffue Heel⸗ 
femi dog da en Da haffue i end da en god fordeel. 
re Alt huori ligge i Marcken nu⸗ 
arms une aaretide lyde vden it Vindu. 
en finn farfrue Jeg vil eder end gøveert anden B08/ 
mr ans oner At al min Slæct baade ond oc god. 
Ecr hannem da er Som mig naaget ville til villige være” 
er Skulle faar eder neye oc daglige ære. 
Min Huſtru/mine Børn ocieg deſlige/ 
Wi ville eder ſtedze aff Veyen vige. 
Jeg vil eder Guld oc Pendinge giffue 
Ati mig Fattige ey ſaa affliffue. 
Jeg vil oc bekende faar alle Mand/ iX 


Itit 
Jet 
Stig 
pund! 
Ddvil! 
Diebe! 
daſtul 
farm 
Huore 


Ghrert 


treer 


* 


heforhu 
Male⸗ 
hegetet 
Akunde 


— Bet gelde 


mi mig 
Defagde 
Ve germ 
Mate al 

davilde; 
Ondude 
It flippe 
Duhaffu 
AG giffu 
Jduven 


pr gaff 


























Den Kierd Bog. 
At ieg haffuer ſagt paa eder wſand. 
| Jeg vil oc Suerge en for cc mectig £c5/ 
At ieg plat inted ont met cder ved. 
BBaouad ſtalieg eder mere biude ſiger mig/ 
Det vil ieg oc gerne gøre tror viſſelig. 
Drabei mig oc/nu vel lad gaa⸗ 
— Da ſtulle i igen ſtor fare fag. 
nm Saar mine Børtt oc Slæctinger alle⸗ 
Huo ved huor ſig en ting Fan falde. 
Shi er der bedre ville i eder beſinde⸗ 
At i eders faarſſe Sind nu offueruinde. 
Oc forhuerffue eder Priſſoc megen Roſſ⸗ 
Aff alle hHerter ſom her ſtaa hoſſ. 
le Oc gøre eder Venner der Fan eder baade” 
yil/ De kunde eder hielpe naar iere vdi vaade. 
Det gelder mig alt ens ville i icke ſaa⸗ 
Om: mig dræbe eller lade gaa. 


Da ſagde Vlffuen du falſte Foſſ —— 
/ Huor gerne vaaredu nu loaſſ. — 
i Baare al Verden aff Guld forſtat mig/ —— oc lyder 
ef Da vilde ieg nuicke flippe dig. — — RE 
Om du det alt giffue kunde/⸗ — B 
9— Jeg flipper dig dog ingelunde. Fe menilipper bÆ KEN 1 
Du Er * g 9 pe —* — F 
egt giffuer dig in gelunde quit. gafinaft on Viſß 
. d sa ſmigrende oc ſodelige du Tal/ ———— 





affue migicke en ægge ſtal. es forder fle kk 
Du gaffue mig ick sgeftal gg | 


køns IEEE 
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Den Fierde Bog. 


I 

gene en amen. Omieg dig ſluppe oc lode gaa⸗ — dyill 

rank aen 2 Dine Slæctingers fare vil te gvel ſtaa. 9— 

nO huor ſkulde du Le oc befpaattemig/ lg 

Omieg fag villige lode løbe dig. Gud! 

uor ſtulde du en ſtuffe met dine rencke⸗ alles 

Som figide forſtode paa dine ſuencke. Mfuen 

Oc huor ſtulde du en ſette Briller paa⸗ hnlod 

Som ſig paa din Lagnicke kunde forſtaa. han ban 

Du ſiger at du haffuer mig fpart/ dt Vit 

See ber du (fald aff onder Art. han helt 

Haffuer du icke ſla get mit ove vd/ (hiko i 

Oc ſet mange ſkrammer paa min Hud. han haf 

Du lodſt mig icke ſaa lang tid friſt⸗ Khanſig 

At ieg min Aande kunde hente viſt. han Daa 

| Huor lenge ſtkulde ieg mig betend'e/ Deblodet 
| Oc dig dit Liff her nu kende. herfagrel 
Du haffuer beſtemmit mig oe min Viff/ bltvid ba 

Det ſkal dig forreder nu kaaſte dit Liff. bcheyynt 

Be — vu Den ſtund at Vlffuen holt denne ſnack⸗ Modetſt 

Jøgen Ens ber Raffuen fin anden haand liftelig vnderſtack. Hanmb/l 

———— MNellem Vlffuens Been oc fattede ſaa/⸗ ſegimte 

mid: — Iſegrims Brødre ſtulle i forſtaa. Huholtſ 

vnderdanig/Gør Han tryckte dem hart / det giorde ham ve⸗ Rale ha 
| Per hannen Der Mickel det fornam han begynte at Lee, debaade 
ban bende ad! Vlffuen begynte ilde at Robe oc Hule⸗ dt bang 
| ſtedʒe acte as J— det ſamme dro mickel aff hans Mule Mangen 
ren lor ſin auc. Sin anden haand ſom Viffuen haffde fat⸗ Wulh— 

Han 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LIN 1406 4? copy I 






hd, 


Seen Fierde Bog. 
Han haffde derfaare ei taget en dyrebar Skat, 
Han begynte ſtrax alt met den ſamme/⸗ 
Iſegrims Brødre vel hart gt kramme. 

Gaga ar Iſegrim ſpyde klart Blod/ 

Raffuen vaar hannem vred oc icke gods 
Vlffuen fick ont oc pruſtede ſaare/⸗ 

Han lod oc flipre baade bag oc faare. 

Han haffde hanne fag hart om hans Broᷣdre fat” 
At Vlffuen ey viſte om det vaar Dag eller Nat. 
Han holt hannem offuermaadis faſt/ 

Thi kom paa Vlffuen nød oc laſt. 

Han haffde ſaa ſtor Pine der aff⸗ 

At han fig ſtrax aldelis begaff. 

Han Daanede hart alt ſom en Steen/ 

Oc blodet rand offuer hans Pande Ben. 
Herfaare haffde Mickel icke taget Tuſinde Daler⸗ 
Alt vid hans Brødre han hannem flux Haler. 
Oc begynte hannem at flæbe her oc der/ 

At de det ſaae ſom der ftodenær. 

Han neb/ han ſlo/ han reff oc bed⸗ 


Sſegrim robte/ han hylet oc (fed. 
Dan holt fig ſaa gantſke yndelig/ 


At alle hans Frender forfærde fig» 
Fe baade Kongẽ / vaare det hanẽ icke til wmage⸗ 


At han ſamme Kamp ſtulde lade optage, 


Kongen ſagde tycker eder det ſaa alle⸗ 


Jeg vil hamnem gerne til bage Falder — 
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Baade hand oc 
hans ſtulle ſtede 
ze vocte ſig for 
hannem Thi hus 


Acken ſom giffuer 


fig til ie Offer / 
Det er ſemmeligt 
åt hannem ſteer 
ſom hãd begerer⸗ 


Mer liſt ighes 
bryd ſender din 
wuens wtro / At 
hans ondftaffe 
Dig ide gør wro⸗ 
ghi din ſtade / 
forg ; nød oc 
tuang / Frygdes 
hans hierte mig 
gen gange 
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Den Rierde Bog. 


I dette Cap: merck Fem Lerdomme. 





rf ti 


Lorſt Beſcriffuis Her ydermere i bette Cap: huorledis jet vit 

Igennem mig FE Vlffuen oc Ræeffuen Kempe ſammen. Oc alper merckis — 

g at hoſſ v e gaml — 

Fa mp ſattis ſtore gøre gamle Forfædre haffuer flig Kamp værie gant⸗ ALMA 
Feltflag til bage ſte brugelig. Thi der met haffuer tir oc offte wenighed / Srig / Ci! 
agammel tid. Fare oc anden roløft ſom haffuer væric blant Herrer oc Søre —— Amp 
ſter faaet fir endſtaff vden almuens blodſtyrtning / ſtade oc ſuligetid 

forderffuelſe Thi naar naagle Herrer haff de naagẽ tuiſt Kiff ficade 

oc Trætte om Land oc Bige emellem dem. Daa maatte de Anodaln 

ene baade gaa i Kamp ſammen / oc huer fin Ret ſaa forfict⸗ haffue vde 

Eneas oc oc beſterme / ſom man Læſſi gamle Hyſtorier om Enea oc ert, Ige 
Turnus. Turno. Men nu (deſſ ver) naar naagle Serrer ocF Ørfterfag dubliffuer 
nsaget ſammen / da ſtulle de Fattige Vnderſaate mer deris fart: 

Godz oc Blod betale Laget. | Ye Cirnder 

Soſſ de gamle Tydſte oc anden ſtedz ſom der Sæfiside Mm! 

Romſte Hiſtorier / Keyſer louen vil * fe * at — 5 ſrſencho 

Købmend oc mend oc Kremmere icke ſtulle ſtedis eller lidis i naagen Befals DOG 
— ning / ey heller til Kamp / Torneyer eller Ridder (pil cilladis fer 
nagẽ Befaluing / Men til ſlig handel gantſte foractis. Men nu ere ſaadenne J hanſ ål 
thi de ere Der til de ſtorſte 1 Spiller, Thi er der befryctendis at fligærlig lodta 
wouelige. Brug / Tro oc Loffue ſom før haffuer værit i Tydſte Land oc TT 
anden ſtedz er gantſte forglemt oc plat aff lagt. Thi Herrer brat 

* Sørfter/ Riddere oc andre gode Mend ere icke nu aleinſte minden Na 

Kabmend eller Kremmere / men Bryggere oc Kru Mend / oc ellerener me 

fratage fag den Fattige / Næringen oc Bixringen sun, fn md 

den / Men huad enighed / gunſt / gaat blod oc lydighed der aff hver en anden 

er kommit oc kommer / haffuer man vel ſeet oe end daglige ſeer. Ehohindie 

Det er viſt oc ſant at de ſtore øbmend (ſom aff Ciceronekals — fsbinante 
—— Stol / dis Publicani det er Stol Roffnere) haffue al Kebmand; tr nyse; 
offucre. Sandeli deris hender / Reſe pc Falde der mer ſom dem ſelff ſy⸗ —B 
nes / Pille oc Ploacke de Fattige effter deris egen villige, Oc" ut VORT med 

maa dog ſamme Handel icke anderiedis kaldis end idel æreee tud, 

redelighed. Oc end at den evige Gud forhenger flig piaffue tfudlig p 
fir aff Hire "Mm Q 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LN 1406 4? copy I 







































KEN 
ner orm res 
ner — 
* X — 
KS me hy 


øer der fa) 
mes elf 
181 masten År 
Bier pi 12 
amat ae 
wdiz atſit 
HR Lø 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LIN 1406 4? copy I 


* 255 * 
Sen Fierde Bos CCLXXII. 
ſtraff vdoffuer voſſ / Icke diſſ mindre gare dog Herrer oc For⸗ 
ſter wret / ſom flige ſtulde affuende / oc icke gore / men gøre 
faſt ſnare det ſamme ſom de andre ſtulle forbiude / Faar huil⸗ 
cket Gud dem oc haardelige vil ſtraffe til ſin tid. 

Til det Andet flal ber merckis at Ræffuen i ſamme It forſuilde hin 
Kamp mer liſt ighed forfnilder Vlffuen. Oc end dog at i denne — Me 
VSSE tid der ene ne forfnilder der ander/ ONS oc 
offuerfalder / da er dog flige ide Menniſteligt / men waerligt * 
oc mod al naturlig £ / m ſaa ſiger / A Le pub du iFevile. Naturlig Soho 
haffue vdaff en anden / det ſamme ſtalt du ide heller gøre han⸗ 
nem. I gennem denne Lou huilcken Hedningene haffue hol⸗ 

Der bliffue wi oc tilbundne / År wi ingen ſtulle tilfsye naagen 
ſtade elier forderffuelſe. Derfaare holdis der oc blant affſag⸗ 
de Fiender ſaa werligt / naar den ene forrafTer eller forſnilder 


den anden / oc met flig liſt ige anſlag wforuarit offuerfalder / 


lige ſom tho der lsbe Vedyelab / dø ſtal buer aff dem løbe met 

ſubtilighed oc icke met ſuig Thi vilde den ene lade den anden 

falde offuer fin Fod i det ban ſtulde labe eller tage hannem 

vid hanſſ Arm eller Haand at oppeholde oc ftygge / der vagre 

ſuig oc icke ærlige. 
Item en viiſſ Mand(end dog at ban mange Menniſte 

bedre oc nytteligere vaare 1 liffue) ſtal ban dog it ander al⸗ 

mindigt Menniſte vdi Skibbrod oc fare icke fratage en Fiel 

eller andet met huilcket han kunde frelſe ſit Liff. Thien Chri⸗ — 

ſten Mand ſom er ret ferdig oc Viiſſ / bar icke at frelſe ſit Liff ——— rd 

tet en andens Død. Thi vdi Vedyelsb er wærligt ar bolde 13015 od, 

oc forhindre naagen / ſaa er det oc vdi flibbrød at tage en fiel 

fra hin anden / Oc alt der ſom icke er ærligt / der fammeer ey 

heller nyt teligt eller gaat. Der faare ſtulle wi i denne Verdzens 

andel vden alt ſuig / hinderliſt oc al finantzeri handle oc haff⸗ 

ue voſſ med vaar Neſte. Ochpaa der ſiſte giff uer Cicero en Ciceronis merey 

erd elig oc kaaſtelig Lære / huden wi ſtedze ſtulle grand⸗ —— —— 

giffuelige paaacie oc mercke / Oc ſiger / Saar alt ing ftal dette ">. 

være mig endelige oc alffuerlige Raad / At icke ſtal en 


—— mm 


6 
deaſetuſetuſeheſiſa 
—— 









Dett Rierde Bog. 
—— Yp er 5 lætferdigt / wrætuiſt / Eller at wi 
m end ſaa vaare at wi 
— kunde betecke oc BÅDE SR 
il det Tredie Beſcri ffuis her oc huorledis at Ræffu 

fig forydmyger / der Vlffuen haffde kaſt hannem vnder iik aå 
builder laffte / Bud oe tilſigen han giorde / Aff huilcket ſtal 
At forkundfkabe læris øren ſtal vel offuerueye ſin Mact / oc vel forkundſtabe 
fin wuens mact om hans wuen er mectigere end han. Thi huilcken ſom vil 
tr uptteligt. Slag £ icte met den fon mectigere er end ban / den haffuer 
tabt. Oc icke ſtal heller naagen foracte ſin wuen om han end 
er ringe oc ſuag / chi huo ſom foracter ſin wuens Anſlag / han⸗ 

hem vederfaris ſtade / See til er it gaat Raad. 
— ſtal De gamle Viſe ſige / Man ſtal icke komme ſin wuen 
wmand fly. faar nær / vden fordeel / vden man ved at offueruinde hannem. 
Derfaare ſamer det fig at handle mer hannem mer vel bereu 
vpſet oc gode Ord / ind til man fin begering kand fuldkomne, 
Lige ſom en Man der haffuer en ond &Yuinde / kan mer gode 
| ſmigrende oc ſodtalende Ord ſnare komme hende til at fulde 

—— komme hans begering / end met onde ord / ſlag eller truſel. 
Gk mar ke Jrem en kan / ſig mod ſine wuenner met ſactmodige ord / 
lant fine yen, Ydmyg Tunge oc ladderlig Mund ſaa thee oc beuiſe / oc hans 
Be, wuenner mildis oc icke berbe deris vrede ſom de vel silfore 
haffde iſi nde. Thi huilcken der en vnder ſine wuenners hen⸗ 
der / huilcke ban frycter / dem ffal ban met gode Ord / mer viiſ⸗ 
hed oc mer en ydmyg Bøn vnderſtaa at beuege oc at milde / oe 
vocce fig vel at han inced ſui 
modelige betheer. cc. 

Til der Fierde tilbiuder fig Raffuen at han vil ſue 

KH Vlffuen huldſta ff oc man dſtaff / at —— tro oc —— 
| Salufus. C vilde ſaa endrectelig forbinde fig mer hannem / ſaa at de vii⸗ 
Hit Mme endrace for de vere alle deris, wuenner offuermectige. AF builder ſtal 
| pre alle * Laris / at vdaff endrectighed voxer meget gaat / men der ſom 
4 ed ——— wenighed er / der kan ingen ting lenge oc vel beſtaa. Gud ſtra⸗ 
om Fung, ffer Verden met mange oc acſtillige plaffuer / men ingen plage 
er flor 
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geligt Tal mod dem/eller fig hoff⸗ 
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" X — 
AE 
(des Ad HLN, 


” NEN Muse kl"! 
i Kv Mw, 


er ſtarre iblant dem alle end wenig hed oc tuedract. Thi der 
vdaff følger Brig oc oprør ſem er Landz oc Rigers forderff⸗ 
uelſe oc vndergang. 
Ridderen aff Thaarn bruger en Lignelſe / om enighe⸗ 
den / oc hendis beſtand der mer ar beuiſe / oc ſiger / En Fader En Lignelfe o 
haffde tre Sonner / dem befoel ban at gsore en Ild / oc der Il⸗ endrectigher. 
Den brende / bad han dem bære brandene vd / oc der de ſtude 
Brandene at oc baare dem vd / da forgick Ilden. Thi ſagde Fa⸗ 
Dere/R ære Born / lige ſom denne Ild brende den ſtũd ar Bran 
dene ſtode ſammẽ / Oc nu Brandene ere at ſtilden oc vdbaarne / 
ſlickis oc forgaaeſſ / Saa ſtal oc det Godz huilket ieg eder effter 
lader icke formindſt is / om i bliffue ſammen iendrectighed / men 
Der ſom i ſtiffte mer Riff oc Trære/da ſtal eder alle fattis cc. 
Bongen aff Scithien ſom hed Scilarus haffde Fire⸗ 
finds tuue Saenner / ec der han laa i fin Sotteſeng / da lod han It endet exem⸗ 
kalde dem alle fram faar ſig / oc lod faa bære ind it knippe Vi⸗ wd om eudgestig 
gre vel ſammen bunder / San paaminte dem offuer alt at de 
ſtude leffue dærlige ec endrecteltige / met ſaadane ord. 
Eders Rige er lige i denne tid / 
Sem det knippe Vigre mer flid. 
Er ſammen bunder bart oc faſt / 
T bi kan det icke fønderbrydis met haſt. 
Men frillves diſſe RIFT huert vid ſig / 
Da kunde de fønderbrydis lettelig. 
Det haffuer ingen ſtyrcke thi Der er cnef 
Sag er dette Rige leg lader eder alene. 
Solde i vil ſammen der Fan eder baade / 
At i lenge Regere i gode maade. 
Men kommer wenighed førft i eders Land] 
Da er eders Rige forftørrer paa ſtand. 
Diſcordia er nu alle vegne diſſ ver/ 
Bryder Slaat cc veldige St eder plat ner, 
Alexanders Rige faar wenighed it fald fick / 
Øe der Rowſte Regemente faar ſligt gantſte re, 


Ge: Sa, 
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Sen Ficrde Bog. CCLXXV. 

































6 
UT ET ET HLN INT IT 
GE. ER JR 






Den Frierde Bog. 
Endract lærte Eſopus ſetter it Sabel om endrectighed ſaaledis 
He met it Sabel, Muſſ oc en Froe ſloes oc haffde ſtor —— aff Åhus 
Der ſtulde haffue Herredom offuer en Moſe/ ci der at de ſaa 
alffuerlige fectede oc Stridde ſammen / oc ba ff de ſlet ingen ace 
til andre deris Fiender oc wuenner / kom der en Glente flygen⸗ 
dis / ſlo nid oc Od dem baade / aff huilcket ſtal Læris/ gt det 
gerne ſaa tilgaar / thi vocte dig. 
Effter denne maade det gerne mon gaa / 
SEtaſmus Albe / De Borgere ſom ſtedze i wenighed ſtaa⸗ 
EL Naar den ene den anden flig ære forand 
Oc icke vil vnde at bliffue en Raadmand. 
Den ene vil faar den anden gaa/ 
Thi maa de tit ſtor fare ſtaa. 
fh Oc maa deſligeſt ſtor ſtade vente / 
Thi kom i hu om denne Glente. 
Oc ſtille dit Sind i huor der gaar / 
Lad are gerighed haffue it one Aar. 


Tilb⸗eden Bent Til det Femte ſtkal endelige merckis i dette Cap: At naar 

| dal —* ——— naagen bliffuer tilbudet (aff ſin wuen) en *5 oc lidelig 

ſoracievandel / den ſamme ſtal han anname / paa det at hans wuen 
icke bliffuer fororſaget ar føge anden middel fig at beſtyrcke / 
oc maa vel flee/gørbannem ſiden faſt ſtarre [Fade end han til⸗ 
forn haffde tenckt / oc naar det ſiden angrer hannem at han 
det icke giorde / da er det faar ſilde / Lige form Iſegrim Reeff⸗ 
uens ydmyge tilbud ide vilde anname / men cil fin egen fkam 
oc ſtade foractede / oc kom der vdoffuer i alſomſtorſt fare. 


De gamle Viſe fige/at/end dog at Menniſtelig Raad / 
Nature oc egen for! ynlighed —*— at huer ſin wuen ſtal 


Bland vnderftun i naagre maade vnduige / oc beuiſe ſin wuen naagen venlighed 
Ht Den offuer giffue faar den baade ſtyld hannem der aff kan vederfare. Thien 
Fornufftig Mand ſtal ſoge ſit nytte faa vel hoſſ oc aff fin 
wuen ſom aff fin Ven. Thi hannem kan ſtundem søens: 

noe 
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Fiendſtaff ſtal fryete oc ſty. Dog ſtal ſtundem en viiſſ Mand ſligt fiendſtaff 
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Sen KFierde Bgao. CCLXIII. 
hende aff det Venſtaff ſom hannem oc hans vedderpart bliff⸗ 
uer giort emellem. 

Item en fornufftig Mand ſtal tilhende firs wuen / oc bes 
fynderlig naar de haffue huer anden behoff oc ſette loffue oc Naat mand ſtal 
lid til hannem faar hans egen nød oc fordeels ſkyld / oc ſiden tilbenge fin w⸗ 
vnduige hannem igen oc holde hannem ſom tilforn. Thi al es eller ey. 


Modgang kommer meſt aff Tro oc Loffue ſom den ene ſetter 



















til den anden. Thi en fornufftig Mand betroeſſ aff alle / men 
mm) han betror ide alle / vden eneſte dem aff huilcke han venter tro 
EN oc Loffue / fordeel oc Baade cc. 
Det IX. Capitel. 
Huorledis at Reffuen met liſtighed vant 
ſamme Kamp i det at hand haffde fattet 
Vlffuen vid fine Brødre / vid huilcke 
han gantſte lider kunde taale. 
Mν— afd i 
SS M En Kongen / dette endelige vilde haffue 
es Vere hans At ſamme Kamp (fulde opſtaa. (ſaa⸗ 
wilgabſhr Mellem Vlffuen oc ſamme Foſſ/⸗ 
mf Strar gid Leoparden met den brogede Loſſ. 
VLil demi Kredzen oc ſagde frem/ 
Saon Bondgen haffde befalet dem. 
e foruarede Kredsen det vaar deris verck⸗ 
nmiigul. ⸗De ginge ſaa ind i ſamme Parck. 
De ſagde/Mickel i ſtulle forſtaa⸗ XXX 
chuer in cun 
Aen Vaar naadigſte Herre han biuder eder ſaa. —— 
smaa vil denne Trætte mellem eder optage⸗ 
BBe vil eder venlige oc vel fordrage, 
LAN = É É y i 
— * Han beder at i hannem Acim ne giffue⸗ 





— — — 
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Gode Venner 
ieg ſtedze gerne 
vil haffne / Dog 
icke hoſſ dem ve⸗ 
re alle dage. 


der 


Ingen ved huo 
hans Venner 
ere/ Før han rno⸗ 


gen— ned mon 


være, Da ſkal 
mand de rette 
Verner kende / 


— so PN « 
De følife Ven⸗ 


Den Fierde Bog, 


Oe icke aldelis nu affliffue. 


Bleffue naagen aff eder i denne Strid⸗ 

Det vaare ſtor ſtade til euig tid. 

Ifsre dog Priſen hiem met eder⸗ 

Det ſige alle ſom her ſtaa neder. 

A lle de Herrer denne Kamp haffue fet/ 

De ſige/ i haffue eder mandelige beteet. 
Mickel ſagde ieg ved dem tac 

Som paa mig haffue ærlig ſnack. 

Jeg vil nu Kongen gerne børe/ 

Orc det han vil / ieg gerne mon støre. 

Jeg begerer icke bedre end vundet Spil/ 
Dog beder ieg Kongen at ban mig vnde vil/ 
At ieg ſſigt mine Venner maa lade forſtaa⸗ w 
Strax robte hans Slæctingerftore oc ſmaa. 
Iw Mickel nu det er Kongen ſaa met/ 
Gorer det ſamme vor Raade eder det. 
Mickels Slæctingermonne ſig da pare/ 

Oc ginge til hannemi en deylig føre, 
Oreffinngen/ Aben oc Katten den ſtore⸗ 
Aadder oc Beffuer det ſamme oc giore. 
Hermelin / Marter oc Egernit met⸗ 

Ginge alle ſom Mickels Denner aff ſted. 


ner fig fart onMoange form hannem aldri gaade feet 


uende ME! ei 
fon mange Ven⸗ 
her ber/ men Ve 
den ſom al ſin 


⸗ *21 ØS 
rør —W DC) far. 
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Haffue fig nu ſom hans Denner teet. 
De ſom førre meft pag hannem monne kœre/ 


J 


Kalde ſig nu hans Srender/ oc gøre hannem ære. 
De 
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Sen Fierde Bo. CCOLXXV: 1 
Ze komme til ham met deris Børn ſmaa | 
| Baade Vnge oc Gamle ſkullei forſtaa. 

Diſſe ſamme beuiſte hannem den meſte gun(€/ 
Dette er end nu en almindig kunſt. 

Den ſom det vel gaar i Verden ber/ 

Mange hannemelfte oc haffue kœr. 

Kh Saa gid det oc her/der Mickel mon vinde/ 

Da holde met hannem baade halte oc Blinde. 

Somme Dæbe oc ſomme Sunge 

Somme Dangede oc ſomme ſprunge. 

De ginge til ham baade tre oc tho 

obl / Oc fagde / Frende værer nu fro. 

wdew/ J haffue mandelige holdet eder denne ſtund / 

ØM Oc erit eder oc eders Slæct mange lund. 

olma Wi vaare bedrøffuedere meer end 1 kunde tro⸗ 

we/ Der han eder førft faa vnder fig ſlo. 

Wt, Det vendis dog om det vaar i aeg ftyde/ 

* ickel ſagde ia / det vaar min lycke. 

| — —9 fine Venner oc gid faa fram⸗ de ADR kone 
* Santſte hoffmodelige mer Draft oc Bram. — 
Faar Kongen ind alt ſom ban ſto / ait paa diu Æg 
Gant(te ydmygelige fald han bannem til Fod · | 
Rongen racte hannem ſin haand igen adeluſeluſe MYM 
Oc fagde Mickel ſtaar op min Ven. — 


Ihaffue holdet oc beuarit Ret⸗ 


Erders Kamp ocdag ſom — —* 
welan/ odeti alung erltig 
bål —1 Oc haffue eder h Mm ij 


— — — 
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Den Rierde Bog 


Det ſi ge se diſſe Herrer ſom ſtaa bo, mig. 
Thi giffuer ieg eder quit faar alting/ 

=Oc tager paa mig albeftylding. 
Nellem eder baade vil wi der pas Demme⸗ 
Alt met mit Raad ſom fig det vil fømme, 
Jeg vil bet oc forſegle ſom det figbør/ 
Alt føri gaa fra mig aff Dør. 

Oc ſtal denne fag ſaa leget dage ſtaa⸗ 
Til Iſegrim igen tan vd daa 


Dette Capitels Forklarin g. 
Forſt oc fremmerſt anſees oc actis iderte C apitel denne 
verdzens lab / handel sc værelfe/ Saa at naar der gaar en lyck⸗ 
big tide rå lyt, ſalige oc vel oc er rig / da haffuer bar mange frender / oe er man⸗ 
—— nn. hes ſuoger oc fadder, Men ſtrax / oc ſaa ſnart at lyden oc pen⸗ 
dingene forlade hannem / ſaa bliffuer han oc forlat aff huer 
Mand. Thi ere ſlige icke perſonens / men rigdommen⸗ godz oc 
pendingens venner. Oc ſaadane ere icke ſande venner ſom faar 
Bos — om * —— vente / ere bleffne venner. Thi 
aar orſagen faar huilcket egen nytti 

—— da —— oc venſtaffuet * acerſcer vodfeleen 

Acrckat derinDe gamle viſe fige/ at hoſſ menniſkerne i denne 
Bee DET findis tuende haande ven! ——— ing er perſe — tage 
maennijten. den anden / haandens gaffue. De ſame ſom giffue perſonen / de 
ere de rette tro venner / ſom fig indbyrdis mer hierterne i ſand 
kierlighed oc trofaſthed haffue tilſammen foyet. Men de ſom 
eniſte met haanden ſig til ſammen føve / ere de ſom giffue fig i 
ulefengerni⸗ ſtalbraderſtaff faar deris egen nytte oc baade. Wede lignis 
lift, vid en fulefengere ſom firger fir korn icke faar fulenis befte/ 
men faar fin egen fordeel oc profit at han kand fange dem / der⸗ 
faare er perſonens gaffue bedre / end haandens gaffne oc for⸗ 

plictelſe. 

| Men 
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Den KFierde Bo. CCLXXVI | 


| 
i Men effter denne verdsens handel oc lab / da holde huer⸗ 
cken ſlæct / eller brødre eller ſtalbrodre ret trot venſtaff / Men — vndfal⸗ 
vdinsden vige oc vndfaldede / oc ere alle ſtickede til egennit⸗ Bie 5, Fry 
Mtne/ tighed / vinding oc baade. Oc huilcken ide haffuer rigdom / fare oc nød. 
Mm han haffuer ey heller brodre / oc den ſom ingen brødre haffuer / 


den haffuer ey heller venner / oc huilcken ingen venner haffuer / 

hannem effterfolger ey heller naagen hukommelſe i denne ver⸗ 

den. Thi it mennifte (orm vanſter rigdom / oc begerer hielp / Merckdette. 
“ den ſamme hadis ſnarlige aff ſine ſtalbradre. Deſligeſt forac⸗ 
tis oc forladis aff fine dlodfaaruante / han glemmis oc ſnar⸗ 
lige hoſſ fine venner cc. i 
' Alden funden kan gøre fordeel / holdis han god oc verd / 
ban men naar han icke mere kan gøre gaffn / fordeel oc baade / da | 
—X bliffuer han foractet oc forhadet. Her vdaff ſetter Eſopus Den * jern 
Tver tar ng it lyſtigt fabel aff en gammel mishund oc fin Herre / Den tid —5—— 
Tmder ens åt ſamme hund faar hans førøbelighed oc alder fyld ingen 





UNE diur kunde mere oplsbe eller tage / thi ſtraffede hans Herre Hæren flade oc 

x forland hannem mes — ord oc ſtore hug. Derfaare ſuarede hun⸗ ——— ſin 

Kommens sk den hannem / oc ſagde. 

xdene fon: Vaare du en ret tacknemmelig mand / Sunden tal få 

ne vote, 0 Da betenckte du vel alt paa min ſand / ſin Herre. 

ge woſelt Zuad ieg dig i min vngdom monne gare / 

J VNaar ieg dig ſtone diur monne føre. 
het dam vend Som ieg opløb oc bed ihiel 
—* Da maatte du mig lide fuld vel. 
———9 Du haff de mig før den tid det vedſt du / 
na Thi burdedig min ungdom at komme i bus 
ve Hade Oe lade mig nyde at ieg vaar god/ = 
59 Men mig fynis her gøris alt tuert imod, —XX 
MØDE JE Jeg feer / diſſ ver / huorledis fig dette vil ende / nen * 
x. AKA Se man den ſamme icke lenger vil bende, 
tar film Zuilicken man icke mere vel bruge maa / Naar en bliffuer 
JES o: fj Naar alder oc ſiugdom — hannem paa⸗ ES * 
—24 jeg di nd en ge i | 

ip Er ieg dig nu ſaa ondeng im ig Da 
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Den Rierde Bøg, 


| Da heng mig op det er nu beſt. til 
Da haffuer du mig betalit —* min wmage / —* 
J Oc kaldis dogen ærlig mand alle dine dage. ; —— 
444 Dette Fabels vdlegning. uml 
Huad ſynis big om denne Hund / 
Tal han icke om den rette grund. pl ud 

G iffuer han ſin Herre icke ret beſked / Derſag 

Der form ban ſtraffer hans wtacknenmelighed Deſrat 


Gaar det icke end nu ĩ verden ſaa til / 


At ingen den anden loffue holde vil. Beoreen 

Det vaare vel ſtam at tale ber om / ugen be 

Verden er w⸗ Vaare icke verden ſaa gantſte wfrom. Zandhed 

| from. Oc er ſaa gantſte obenbare / Nerel 

| At ingen kan der anderledis forklare. Meg 

ne Saa lenge eft du en vel hafft mand / Der ſtode 

44 2 

J Ja al den ſtund du flux giffue kanð. demonni 

Oe naar dit godz da en ende faar / Ochigde 
Hit 1 Dine velgerninger regnis ey vid it haar. MG 

| ET Sen naar din fag er lyckelig / JO øm 

ik: Da fa ffnis mange venner om dig. la bundt 

—9 | —— ven⸗ Ra naar det endelig dig ilde vil gaa / egget ſo 

a findis ſaare faa ſom bi dig ſtaa. nßed 

J — —— iod 

Det X. Capitel. Uknes: 

Huorledis at Reffuen oprigner faar Koan⸗ dong 

gen it fabel om naagle hunde / met huilcket Vem I ” 

fabel ban meen (oc ſtraffer)de gerige. * aka 

ve agde 


Ny Affuen ſagde Herre/ ieg vil altid viſſelig⸗ 
QR eres eders raad gøve oc bolde mig: —8 


J * 
Her færde paa mig mange førftieg É 8 

9 om/ Ø 

| . Som aldri ftam eller ſtade aff mig nam. EN 
EL ſegrim "Mm 
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Iſegrim vaar mig ſtedze imod / 

Thi robte Crucifige/ baade ond sc god. 

De ſaae at ieg vaar enfoldig oc ſlet⸗ 

Thi vilde de mig alle gøre wrot. 

De vilde alle Iſegrim til villie være” 
Derfaare de alle pag mig mon kœre. 

De ſaae at Iſegrims ord oc ſnack/ 

Bedre end mine vaare tagne til tack. 

Ingen betenckte den rette ende⸗ 

Sandhed mon de ey heller bekende. 

De ere lige ſom naagle hunde en gang/⸗ 

Der ſtode faar it ſtegers oc giorde ſtor prang. 
De monne fig faſt til hobe fande/ 

Oc bigde om der naagen mad vilde vande. 
% det ſamme ſaae de aff ſtegerſet gaa⸗ 

En hund ſom haffde taget Koden fra. 
Naaget følt kod fuld gaat it ſtycke⸗ 

Han fick derforre fuld tond en lycke. 

Thi Kocken ſkaalde hannem met hit vand / 
At haar oc hud aff hans rompe rand, 

Dog beholt han det ſtycke han fick/ 

Oc ſom han blant de andre hunde gi. 

De ſagde alle/huad nød haffuer denne⸗ 
Seer Koden er hans ven oc frende. 

Ki ære feer huilcket ſtycke han hannem gaff⸗ 
Shan ſuarede igen / i vidde der inted aff. 


ſe mi til mange lund/ er 
Ipriſe mig faare fil EN 9 chi F 


Exempell om en 
bund der tog tg 
ftyte kod frag 
en kock. 
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Den fie Bog. CAXXVn. 


6 
EN TE EUT TET 
14 15 16 









Den RKierde Bog, 


Thii eg haffuer dette kod vdi min 
fælger une, Seer mig oc bag retpaamn — 
ſtiden hud. Pruiſer mig da om ieg er det vert. 
Der de hannem ſaae ſaa ilde forbrent⸗ 
Oc offuer ryg oc ſtert ſaa ſaare ſkent. 
Hans haar fald vd / han lammede met/ 
Han kunde fuld ilde gaa aft ſted. 
S — * ne ſag —* monne forffag/ 

) eingen aff dem til ſtegerſit gaa. 
st "4: * De løbe alle bort oc lode Bor — 
ling. Herre her met ieg de gerige mon mene. 

Naar de faa befalning i naaget land⸗ 
Da fryctis de ſaare aff alle mand. 
Man radis faar dem alle ſtund⸗ 
De haffue ont kod i deris mund. 
Man ſtal oc tale der de gerne ville høre/ 
Om &e ſtulle ingen ſtade paa føres 
lg Ka: SR priſe oc deris dad⸗ 
yrckis deris onde oc liſtige raad. 
— a de dette gøre oc holde —* om "850, 
— ende Din fåg De tencke fuld lidet huor enden ſtal gaa. 
fø - mr Dog faa ſaadane tit ſtor ſtraff⸗ 
Thi deris regemente gaar ſnarlig aff, 
Siden bliffue de hadede oc giorde ſpag/⸗ 
Saafelde de derishaarbagde faare oc bag 
Det er deris venner ſtore oc ſmaa/ 
De lade dem da alene ſtaa. 


Lige 
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Den Fierde Bøg. CCLXKXVIT. 
Zigefom diſſe hunde oc ſaa giore/ 

De løbe fra ham baade ſmaa oc ſtore. 

Den tid de ſaae hannem ſaa ilde ſkend/ 

Oc offuer fine lender fag gantſke forbrend. 
Herre forſtaar min tale vel/ 

Sligt ſtal icke ſigis paa mig met ſtkel. 

Jeg vil oc ſtedze det beſte vel ramme” 
Mine venner ſkulle ſig icke faar mig ſtamme. 
Jeg tacker eder gerne oc vil altid/ 

Eders naade tiene met høyfTe flid. 


J dette Capitel leeris trende flyde. 


Det forſte opregner Reffuen i dette Capitel dette fabel 
om Hunden / Hofftienernis ſtat oc værelfe, Den ene acter den 
anden gantſte ſtor oc lyckſalig naar han hannem anſeer i kaa⸗ 
ſtelig klening / met mange forleninger / braſter oc brammer / 
flig en priſer han / Seer hannem faare oc icke bag / det er han 
betencker icke enden / huad faar angeſt / iammer oc nød paa fer⸗ 
de er oc effterfolger / det kan ingen paa acte før ban faar (mas 
tret ſamme ſoppe. Oc da befinder han at til hoffue / den ene 
faar den anden fig fram trenger / ſmigrer / hyckler oc beder / oc ——— 
huad befalning han feer en anden haffue / der ſtunder han oc TE 56 om befale 
Ffeer / piner oc plager fig ſelff vden al opbørelfe / Ocpaa det mminger, 
ſiſte bekommer han dog endelige inted andet / vden forg / om⸗ 
hygge oc føre. ——— 

ict maade haffuer der fig met Hofftienſte / ſom al» 
ges / —— der er faar nær Herren / den ſamme 
vil quellisaff hede / oc huilken ſom er langt fra Herren —* Hoff leffntt lag⸗ 
rys forderffuid / Oc ydermere haffuer det fig ſaa / lige ſom de fig vrd hens (ons 
ons der ſidde i it henſehuſſ / oc * bent hørte løle * veg ist hon, 
de eſom ide ere til hoffue mene ATV . 
vᷣden om · Thi de ſamme ſo —* ftifFiis 


Reffuen roſer fig 
hoſſ Kongen. 


Hofftikneunis 
t 


——— 


— —— 
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Den Rierde Bog. 


lg idel guld/ chi vaare de oc gerne til hoffue / oc de ſom ere 
iz * ing bå ER *— dy thi deere fangne / deris friheder 
— F RR Lan tale / gøre oc lade huad deris Herre 
aar de gerige faa befalning til hoffue / da 
— fromme calle oc lide ig / ſaa frame Foo ——— 
feje et eg de pe / framſette ge beuillige den gerigis anſlag oc gode tycke/ chi 
ſlig en gerig befalnings mand gør huad bane [ 0 —— 
ger der met mange menniſters wgunſt vdoffiser ſig. Ocpaa 
det at han kan fin Herre ſaare rolige tiene gør han tiee offte 
vnderſaatene ſtor offuer laſt / oc meen der met at bekonnm⸗ 
——— * Herris beſynderlige gunſt. Men paa det ſiſte vender ſig 
— — (Fangen om / ſaa at ban kommer ſelff i wgunſt oc vrede/ oc mag 
koruende ſaa taale oc lide ar andre gaa ind oc ban vd / thi hans tienſte 
— * arff / oc haffuer ſaa hans Herris vrede oc menige 
ol had oc wtack. Chriſtus priſer den onde Fogets ſnild⸗ 
hed i Euangelio / at han beholt Folckni⸗ gunſt der hans Her⸗ 
re bleff bannem vred / men diſſe haffue icke flige forſtand / thi 
hadis de baade aff Herren oc menigheden / ſom tüborligt. Øe 
iſlig maade felde de deris haar paa baade ſider. ec. 
Derfaare ſige de gamle Viſe at det er bedre at bo enlige 
faar fig ſelff ien ringe oc liden bolig fredfommelige / endt 
Kongens gaard boffmangeibadecvrede.  Øcend dog at i 
fligringe bolige icke ftedse findis offuerfladelige huad behoff 
* MER fig —* goris / da er der nock at man haffuer it roligt oc fredſommeligt 
——— * leffnit. Thi huilcken vden forg/fryct oc fare maa Leffue den 
isen; usyes vel mer Vand oc Brod Men builden ſom haffuer i 
Kongens Gaard Befalning/ Vold oc MNact / hannem møder 
megen ſtsrre oc mere genuordighed / end andre Memniſte. Thi 
il * —5 at leffue denne ringe tid her paa Jorden vden 
org oc fare / end d vdi 
ber (i hos g fare / end at væreen lang tid vdi ſtor Træl⸗ 
, Til der Tredie ſtal ber grandgiffuelige merckis 
Gerige ſammen ſancke ſtort Godz let ls —3 Oc —* 
| Åftiiss deris 
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Den Fierde Bog. 


deris Død beſide deris Arffuinge ſamme Godz / oc haffue go⸗ 
de dage der aff. Sligt feer oc mangen wforſtandig an faare 
til / priſer ec loffuer den gerige forſamlere / at ban kunde ſam⸗ 


men ſancke flige ſtort gedz. Men ban feer inted beg til han⸗ mere, 


SZelffuede bliff⸗ 
uer de vretuiſes 


nem/ at ban faar hans wrætuiſ hed ber effter ſtal beſidde oc 
arffue Helffuede met Dieffuelen til euig tid. cc. 

Alle Menniſtke lade fig tyde at de haffue aldelis nock 
naar de haffue meget Godz oc Pendinge. Thi ere oc alle Men⸗ 
niſte vindſtibelige oc flitige at ſammen ſancke Godz oc Big⸗ 
dom / paa det at de kunde haffue nock / men dette anſlag feyler / 
Thi aldri faar en ſaa mange Pendinge at hannem aldelis 
nayes / Thi imere at Pendingene formeris oc forggis i mere 
voxer oc Kærligheden oc begerligheden til dem / Oc huilcke 
ſom Pendinge ſaa elſte / de bliffue aldri mette aff dem / lige ſom 


Den Vatterſotige / i mere han dricker / io mere hannem tørfter/ & 


Saa er oc en Pendinge Gack / i mere han (armen ſancker / imin⸗ 
dre bekõme haͤn Som Hedningene ſige / Den Gerige fatt is ſaa 
vel de Pendinge han i hende haffuer / ſom de han inted haffuer. 

Ider at Pendingen er Verdzens Dromning / huilken 
huer mand gerne tien / Da Bommer bun oc aldri ene/ men før 
ver hendis Jomfruer met ſig / ſom er ſorg / bedroffuelſe / omhue / 
megen Vect/ inantʒeri / Had oc Auind / Oc naar mand vil an⸗ 
ſee oc betencke ſamme Rigdo uſf nytte / da ſtal i ſandhed findis 
at Tienſte Folck haffue der mere nytte vdaff end guf bonden 
ſeiff. Thi der ſom meget Godz er / der findis oc mange ſom det 
forcøre. Men den ſtarſte fordeel faa Arffuingene / oc den ſom 
det beſider oc eyer det aller minſte. Thi han nytter der icke 
ſtort mere / end at han kan ſee der paa / oc haffue ſin lyſt der 


—⸗ 


vdi / Han taar det icke bruge thi han haffuer der ale forkæœrt. 


Øe der gaar hannem lige formen Hund der laa paa naaget Hs / Affguuſt⸗ 


ſelff Od han der inted aff / icke vilde ban heller tilſtede at He⸗ 
en maatte der Ce, | 
ſien uor gaar det til at ingen Fan fig rettelige lade nsye 


re og DEG, HRendintte. rſaa til at der 
met Bigdom / Godz eller Pendinge. Det gaq i (amme 


— — 
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Pendingens ti) 
enfte eller tienere 


Zuorledis at tim 
meligt God; ſtal " 
settelige brugis. til offuerfladighed) bruge. D: Sebaſtianus Brant ſiger. 


Sør dig Veuner 


Den Rierde Bog. 
ſamme formen elſter / det ſamme tien han / oc er det Lydacti 

ſam acti 
thi kærligheden fører flig Tienſte oc Horſomhed ——— Hu⸗ 
ilken ſom nu elſker Pendinge / han bliffuer oc Pendingens tie⸗ 
here oc vnderdan, Den ſom nu er vorden Pendingens Træl el« 
ler Tienere / Den ſamme haffuer en grum Tiranne til Huſ bon⸗ 


Rigdom en de/huilcken icke lader fine vnderſaate ro eller huile / Men ve 
i c⸗ 
grum Ciranne. ker dem om midnatz tide / vnder dem ingen rolig Soffn / kom⸗ 


mer dem til at handle ſuigelige / forſt met den ene/ (aa met de 
anden / Nu i Dag at begynde en ny handel oe an ba /1 —— 
gen atter en anden / alt paa det at de kunde ſancke Pendinge 
ammen oc bliffue Rige/ Huo kan nu hoſſ ſlig en wrolig tien⸗ 
ſte / haffue hiertens rolighed oc en fredſe ommelig Conſcientie. 
Den ſom icke ſetter fin troſt paa God; / Pendinge eller 
Rigdom / ey heller forlader ſig der paa eller ſtorlige acter / den 
famme kan nyde det oc gaffnlige brøge. Thi builden ſom el⸗ 
ſter dette timelige God; / ban taber der /der gaffnis hannem 
inted/oc ban bliffuer aldri Met / men den ſom det hader; haff⸗ 
uer ſtedze nock / oc ban kan der rettelige til ſin nottort (oc icke 


Daoctor Sebaſtianus Brant. 
Timeligt Godz ſtal man holde ſaa / 
Som en lydig Tienere ſtalt du forſtaa. 
Oo icke ſette dir Hierte alting der pag/ 
Da kant du mer Gud i Venſtaff ſtaa. 
Sielp ocde Fattige det raader ieg dig / 
Saa kabe de Rige ret Himmerig. 
Huo diſſe Ord icke vil rer forſtaa / 
Han ſtal met de Daarlige i Skibbet gaa. 


Det XI. Capitel. 


Huorledis at Kongen ſuarede Raffuen 
ſamme Fabel / oc huorledis hand forh⸗ Halk — 
uen igen offuer alle fine gode Mend. 
Kongen 
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Den Fierde Bog. CCLXXX. 

























Alt i mit Raad ſomi ſaade forre/ 
nChi bar eder oc det ſamme at gøre. 
Mil Imet hemmelige Raad ſtullei oc vere 
Det gor ieg eder alt nu til ære. 
Jeg ſetter eder i eders forſte befalning⸗ 
Vocter eder føaront/værer fromi alting. 
Sr Hielper alle Sager at forlige til grunde⸗ 
Hulda" SaardenFanederide vndbære naagle lunde. Suor viſhed met 


Foli 

—9 Ongẽ ſagde huad hielper dẽne Tale nu/ 
mht, Jeg kommer alting fuldvelihu.  . 
mure Jeg haffuer hørt eders vilge oc Sind/ 
bil —8 lø De vil eder igen nu ſette ind. 


BRaar i eders Vifhed red ville bruge⸗ — had 
Da kan ingen faar eder opduge. —ã 
Bum! met viiſt Raad oc gantſte liſtige fund⸗ 
ul Jeg vil ingen Keæremaal nu naagle lund, 
ODODm oeder høre aarle * — 
Om naagen paa eder klage vilde 
| Til Ri — Kanntzeler ieg eder tager/⸗ —— 
Iſtulle Tale faar migi alle Sager. — * 
Mit Segel ſtulle i oc fag bere/⸗ 
Huad i beftille Scriffue eller lære, ; 
Det ſtal vere Scriffuit oc holdet vel⸗ — 
Somieg det haffde ſkicket oc Screffuit ſel. ——— mugne 


Saa er nu Mickel i Herre gaare 
«fod Meget ſtor ocforhøyet ſaare. 


"ST Ait had han faa beſticker met en haft / Det 
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Den Rierde Bog. 


Det bliffuer alt holdet ſtadigt oc faſt. 


J dette Capitel merck Tuende Sticke. 


Til det førfte bliffuer i dette Capitel Lert at Ræ ffuen 

met ølfinSlæce/ der ere alle hinderliſt ige / falſte / wtro oc laſ⸗ 

Mange liſtige actige Foſſuentʒer oc Spighatre findis alle vegne / oc beſvn⸗ 

| findis til Hoffue. derlige til Hoffue vdi Regementene. Oc flig onde oc liſt ige Sis 
nantzere bliffue almindelige forbøyede oc aff holdne / lige ſom 
i Reffuen ber oc vdaff kongen bliffuer forbøver oc ærer / fag 
bliffue de oc actede før viſe/ forfarne / ſtarpſindige / at ſnarlige 
kunde paa finde liſt ige / Spitzfindige oc fi ubtilige Baadſlag / 
lige ſom Ræffuen. Ja end ſtundem deris egne Scalbrodre meg 
i flig deris liſt ighed forſnilde oc forraſte. 


Slig farlig oc vnderlig ting er det om Hoffſinderne / at 
de oc huer anden vnder tilſagd tro oc loffue huer anden forfnil⸗ 
de. En hilſer den anden wenlige / giffuer hannem gode ord / 
| Saar hannẽ fin haand cil it venligt tegen oc trygde Ven ſtaff. 
i | Oc ere ſaa met haand oc Mund ( dog vden al hiertens grund 
i | oc Mening) faare milde. Effter der almindige Spraack der 

| ſigis / til Hoffue vdgiffuis oc ffiffris mange hender / Men 
ſaare faa Hierter cc. 


i End dog ar hoſſ de Gamle Tydſte / Danſte oc ander 

ML Fuorledis at ſtedz it Haand laffte haffuer værit forlige actet / ſaa at man 

| — —— der haffuer trolige oc ærlige holder huilcket man der mer haff⸗ 

1 bol de Gense, uer iet oc tilſagd. Som Cornelius Thaſitus dem til ære bes 

1 ſcriffuer / Ar ære oc enfoldighed galt mere hoſſ dem / end hoſſ 

de Romere deris beſcreffne Lou oc Ret. Men nu/ diſſ ver / 

er deris beſte Farffue / det er deris Tro oc Loffue foruandlet oc 

omuent / Oc al deris Pomp / Braſt oc Bram idel Loſact igheds 

| faſtelauens leg oc Sinangeri/builder inted beſynderligt haff⸗ 

uer met fig / Og er flige ynckeligt at heklage oc ſorgeligt at 
gale om, | då 

| Nielse 


derne findis vn; 


Vnder BSoffſin⸗ 
derligt fold" 
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Sen RXierde Bo. CCLXXXI. 
Niels Landzknect ſiger. 


Den fon ſine Ort icke haffuer iact 

Oc dagen vdelger faar Natten met mact / 

* Den ſõ fra Synd oc ſtã ei har fin vilge lagt 

En Herre ſom ſine Breff icke haffuer 1 act. 

Oc ey lader Bondẽ bliffue vid ſin rette pact 

Men wloulige beſuaret offner Contract. 

Oc offuer Rær bruger velde oc mact 

SEN  Øcføar viſhed vduelger Hare Jact / 

SE ESom ſorg / omhygge oc ſuar Dract 
Ecrnckers oc Saderløfe Børns wmact / 

KNEA MAT He deris Graad alt wbetract 

BÆSTE NE y heller vindſtibelige den Fattigis klact / 

eee Som fre oc æcte hannem er paa lagt 

Oc hans Naboer haffuer i ringe act/ 

Huad effrer vil komme icke før offuer lage 

GSudz godhed oc hans veldige krafft 

Met huilcken ban ære oc gaat haffuer tilſagt 

Aff ſin cc aff ingen andens Mact. 

Bliffuer dette i alle Hierte icke ſmagt / 

Da haffuer ære oc tro alt gode Nat ſagt. 


Til det andet F der at Ræffuen vdi Herrers oc Sørs — ——— 
ſters Gaarde er den ſtorſte oc mechtiſte / ſom her talis om / Saa mnand. 
år ban haffuer alt Regemẽtet at gøre oc lade / encten der ggar 
ilde eller vel / da ſtaar det i hans mact. O huor vil Rærfers 
dighed bliffue / huicken Herrer oc Forſter effter deris Embede 
oc Befalung ſtulde fordagtinge / beſt ytte oc beſterme. T bi vdi ugen Perſone 
Dom flal ingen fees vdi anſictet / men alting (Føl bandtis CC ſtal anſees. 
fuldekonmis effter Ræœtuiſ hed. Thi den BEtuiſts Batuig⸗ 
hed kan icke fortryckis / oc den miſtundis miſtundhed ey beller 
fortiges/ 1 huorignlige der ſteer eller handlis. Rige ſom dims 
bram ind ſusbt i en kiud icke myſter fin gode luct men giffuer 


Ube; ſi — 
hende dog frø | g c Niels 


Rætuiſhed kaud 
icke fortryckis, 
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4 | Secke de Daa 
RNA ber fige oc ſtun⸗ 
Den dei ſaut er. 


Summum Ius, 
ſumma iniuria. 
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Den Xierde Bog. 
Niels Landzknect. 


Ratferdighed er ſaa ſtor en d 
ygd 
Vden bende hoſſ Gud ELLE, toere opbøyet, 
Rætuif bed maa huer fuldkomme altid / 
Sie ne oc ß * ting met flid. 
geoc Kær! Gud giffuer ſligt til kende 
Fra Retuiſ hed ſkalt du ie FADER ; 
Giff Gud der du hannem ſtyldig eſt / 
Oc alle Menniſtke ſom du kant beſt. 
Synder din Jeffnchriſten naaget mod dig / 
Lad dog Dommen vere lidelig. 
Met Miſtund oc kierlighed Pur oc ren / 
Det er det ſamme (om ieg her meer. 
Buoi Ratten ſoger den yderſte Neffn / 
Det er icke Miſtund men ſtor Heffn. 
Vilt du oc haffue Guds Venſtaff viſt / 
Da ſtalt du forlade din Broders bryſt. 
Vilde Gud ſtreng Dom met voſſ bruge”. 
Da ftulde Helffuede vel mange fluge. 
Wi bede i vor Pater noſter merck rett/ 
At Gud voſſ ſtal forlade vare Synder flette. 
Som wi forlade dem voſſ gøre imod / 
Guder barmhiertig / naadig oc god. 
Naar ſtreng Ræt bliffuer naagen ſtedz betengit / 
Da ſtal ban dog met Miſtundhed være mengit. 


Det XII. Capitel. 


Huorledis at Raffuen met ſtor ære 
ſtildis aff Kongens Gaard / land 
Kongens Venſtaff faar alle 
andre; Kongens Gaard. 


Mickel 


































Meſtete 
Geri 
hans 
fans De 
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Hans Be 
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htote ſtta 
Meni Bro 
dehentig 
ed: 
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Hanvaat 


Deyteffue 


han Dufte 
egerneſa 
Wiville he 
Herwetit 
Oc lagde! 
han ſiym 










RG) Iel prifede Kongen offuer maade / 
u NAR Dc fagde Herre ieg tacker eders naade. 
d Ati mig flig for ære Bethe⸗ 
Jeg vil det betencke det (Euiler ſee. 
Meſteren ſom denne Dog Screff⸗ 
Scriffuer ydermere huor Iſegrim bleff. 
San Laai Kredzen fag ynckelig Saar/⸗ 
Hans Venner ging til hannemi Dør. 
Hans Huſtru/ Hindze oc den ſtore Bisrn/⸗ 
Sans Barn / Tienere oc den vilde ørn. 
De baare hannem aff Krendzen met ſtort allarm/ 
Alt paa en gror lagde hannem varm, 
De talde hans Saar oc lode fee dem/ 
De vaare lige tiue oc fem. 
Store ſtrammer baade faare oc bag” 
Men i Brodrene haffde han ſtorſt wmag. 
Der hentis Læger offuer mangen Mil/ 
Doctor Snuff Rom oc aff Gaaſekil. 
De forbunde hans Saar oc gaffue hanne Dranc 
Han vaar offuer maade ſaare Kranck. 
De vreffue hannem Vrter vår hans øre/ 
Han Puſtede hart oc begynte ſig at røre. 
Legerne ſagde hannem (kgl inted ſtade⸗ 
Wiville hannem ſmorge oc trolige Bade. 
Her met troſtede de hans Børn oc Quinde⸗ 
Oc lagde hannem varm til ſengs ſamme finde. 


de lift i ſamme ſtund⸗ 
Han ſlummede liti fo fin Ba 
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Thi haffue beuiſt mig ſtor ære, 


Den RPierde Bøg, 


Gud ſpare eder lenge hilbrede oc ſund. 
Jeg vil gerne gøre huadi begere/ 


Jeg 
























| Ret Soffue kunde han ingelund. 9 

| Han gremmede fig meget oc meſt herfaare⸗ 9 
* vaar beffemmit oc forderffuit faa fagre, Fu 
j cat han haffde lagt flig fpaatind/ e 
Fru Grimholt fatte fin haand vnder kind. LNG Øg 

Saare ynckelig oc bedroffut bun ſtod/ HD 

i Hun haff de nær myft baade find ocmod. —F 

| Mickel haffde bende giort mangen forg led⸗ Gon 

—4 Men Iſegrims Brodre vaar heᷣdis ftørfte fortred Gaa gt 
At de faa vasre Krammede ĩ onde maade⸗ heſe 
9 Der aff torn huni alſom ſtorſt vaade. Pdeend 
| Thi han kunde det i lang tid icke forninde/ deete ve 
al Thi vaar han fortørnet alle hans findes ho ner 
ig Dette altſamme vaar Mickel vel met / Denis Ka 
J Han gick ſaa met fine Denner aff ſted. Middst 
t | Fra Kongen oc vdaff Konger off / Chrmotte 
j Met Hoffmod / Priſſ/ ære oc loff. Huolſie 
FUR * gen befoel naaglehHerrer at følge hannẽ fram Mt 
ll er han fag venlige ſtildis fra ham. hans Ord 
| | Oc fe Øg gde/ Mickel kommer ſnart igen til mig⸗ enmet! 
4 Mickel neyede Kongen ſaare ydmy gelig. deſndis 
i Oc ſagde/naadigſte Herre ieg tacket eders naade⸗ bv 
4 Oc Drotningen min naadigſte Sruer ſãme maade — Dehn: 
Der til eders Raad oc ſamme lund / lendeh 


mono 


Rgenth 


Ul Dof 
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Jeg vil nu hiem til min Huſtru gaa⸗ 

Oc fee huor hun oc mine Børn mag, 

Jeg ved at de faſt effter mig lente/ 

Oc mig nu daglige igen vente. 

Dog naadigfte Serre vden eders orloff⸗ 
Vil ieg icke ferdis aff eders Hoff. 

Kongen fagde/farer hen vden al fare/ 
Gud ville eder altid vel beuare. 

Saa gid Mickel aff Gaarden vden vande” 
Met (børne ord/ſtor gunſt oc naade. 

Ja de end nu kunde Mickels kunſt/⸗ 

De ere vel hørde oc haffue ſtor gunſt. 

of] Herrer oc Forſter i alle Land/ 

Deris Raad gaa fram faar alle Mand. 
Mickels Slect er ſtor ſtulle i forſtaa/ 

Thi monne deris anſlag altid framgaa. 
Huo Mickels kunſt icke vel haffuer Lært/ 
Han er icke ſtort i Verden vert. 

Hans Ord de actis oc gantſte lit/ 
Men met Mickels kunſt kommer mand vit. 
Fer findis end nu mange Mickeler tro mig/ 
Alt haffue de icke rode ftæg paa fig. 

Være figi Paffuens eller Keyſerens hoff⸗ 
Men de handle dog ſomme Lit faar groff. 
Simon oc Giff mig/ holde om baade ende⸗ 
Ingen ting de bedre end Pendinge kende. 
Til hoffue meen ieg de ta ge byer en/ 
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Den Fierde Bog. CCLXXXII. 


ii Huo 


Saffde du Abſo⸗ 


jons onhed / de⸗ 
fyger oc Salo⸗e 
mons vif hed / 
Samſons ſtyrcke 
Moct oc Mod / 
Vden rigdom eſt 
du icke god. 


6 
—I 
14 15 E 









— Den Rierde Fog, 
—* Fana mag PIUS pendinge haffue faar ſnart it Læn. 
J erne Oc huo Mickels kunſt ret bruge kand/ 
HE — maat dugen, Den bliffuer vel ſnart en merckelig Mand. 
Ki! X ff dette talis / icke mere nu om⸗ 
Men eniſte huor Mickel oc hans Venner kom. 
De vaare vel Fyritiue baade ſtorcoc ſmaa/⸗ 
Alle vaare de glade (Fuller forſtaa. 
il De ftildis aff Gaarden met for ære” 
fi Mickel gid faare alt ſom en Herre. 
| Han vaar oc vid it frit mod/ 
i Sans Stert vel hoyt offuer ende ſtod. 
J. Oc at han haffde Kongens Venſtaff naad⸗ 
Oc vaar igen alt i hans Raad. 
al Han tenckte her ſkal ingen ſkade aff komme⸗ 
| Huem ieg nu vil / den kan ieg fromme. 
| —— Jeg kan oc mine Venner vere huld/ 
bædre end Guld End priſer ieg Viſdom faar meget guld. 


| | oc Solff. 
J dette CapitelLær Fem Stycke. 


| É, Tilder Forſte beſcriffuis idette Capitel huorledis Iſe⸗ 
J— —— ha il de K en ond tid. Han vaar ilde Saar oc bes 
J Verdzens hane lene al: — Ma * bufiralede bannem/ oc førde 
J Di er bereder rr NR IN quiſe ser aff ſtal merckis / at denne Verd⸗ 
Mic, NØD oc fave, 399 andel er forbittret mer mange oc atffillig genuordig⸗ 
i bed/ wiycke / ſorg oc bedraffuelſe. Oc inced Minniſte blifucr 


; | AVA gelſe / Fare oc modſtand. 

zrerygare lige de gamle Viſe / naar it Menniſke bekom⸗ 
J mer [IN rerte mandelige oc vngdoms alder, Da falder bat 
| forſt 
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Den ierde Bog, CCLXXXIIII. 
forſt i beſynderlig friſtelſe. Forſt i Kigdoms Begering dc at⸗ Menniſken haff⸗ 
traa / der neſt mer kerlighedz brynde / Siden huor ban kan beg Pr atſkillig wod⸗ 
komme it ærlige Giffcermaal / Der neſt ſorg faar fine Børn ———— 
huorledis han ſtal dem optucte / Klæde oc Søde. Ge der ſom 
han da leffuer til ſin fuldkommelig Alder / da giffuis hannem Alderen haffuer 
tuende Suenne / den ene kaldis Suee / den anden Ziugdom. FEDE Suenne. 
Diſſe tuende Suenne tage noye vare paa hannem. Oc om dette 
altſammen icke vaare / oc han kunde fig vocte faar al flig for⸗ 
neffnd modgang / Oc ban alſom eniſte ibu kommer Vsden / 
huilcken ban mer alſomſtarſt grumhed ſtal taale oc lide / huil⸗ 
cken hannem ſtilyer vid ſit God; / Huſtru oc Born Cc denne 
Verdzʒens vellyſt ocglæde. c. Da ſtulde han dog befinde oc 
trøfte fig fag meget ſom hannem mueligt vaare / vůlige ar for⸗ 
lade denne Verdzens glæde/ Thi naar denne forladis oc faar 
en ende / Da tilſtunder ic bedre Leffnit vdi huilcket ingen 
wrætuiſ bed findis / oc al Verdſens ondſkaff / brug oc værelfe 
er whukommelig. 


Til det Andet ſtal her ydermere betenckis / At der haff de 


værit Iſegrim faſt ærligere at ban haff de bleffuit dod i ſam⸗ 


me Kamp / end ac han der effrer maatte leffue vdi ſpaat oc 
— Thien Mand ſom haffuer it gaat rocte / Leffuer RE ce DE SD 
ærlige oc vel vdi alle maade / Oc der vdoffuer bliffuer forføre 640 at lene 
faar naagen haande Sag / faa ac han handler weœrlige / oc der⸗ warlige. 
faare kommer i Ry oc Racte / Skam / Spaar oc forhaanelſe 
hoſſ alle Mand / Den ſamme maa vel ſigis to troſtloſſ / eiende 
OC bedroffuit Menniſte. Hannem gør flig ſtam faſt verre end 
Doden / fa Døden vaare hannem faſt gaffnligere end Liffuit. 
Dec er en god ting om den timmelige Dod / 5 sm er gaffu⸗ 
Thi han hielper mangen aff ſorg onod. É 


Vdi Rom lit faare Keyſer Julg Begemente bleffue — 
naagle Borgere / ſom Netellus oc andre veldige offueruundne 4 pet fee * 
oc paa grebne / huilcke ſom vilde met Catilini hielp oc — Ron bleffue 

met vet gant e Kegemente vnder dem / oc vilde barre offeruundne. 
* gantſt Un ig Dræœbo 
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| Fy + ege STEDER VE ESSENS af , !' mæ ØR —* 

— vig ihielſlaget de ur sk itefte NEN» Diſſe alle ſammen 

| 5 vdi Fengſel Siden ble haudlet ind en Raadz huad 
1 +38 0 4 — rn ** — >. 77% 6. & y 

H.S | gta ſtulde gøre vid ſemme Mend Semme Raadde at man 

4 ſtulde Dræbe dem oc ſomme raabo⸗ anderledios. Den tid at 


1— — ſom ſiden bleff BKeyſere) ſtulde fine paa ſamme Sag / 
a Baadde han at man ingelunde (fylde affliffue dem / Faar 
Døden fletter denne aarſage / ThiDøden vaaren endelig cnde ned alten må 
| alting. Derffaare vaare det faſt bedre at man lode Leffue dem ſaa 
9 dffucruundne i ſtam oc ſtendzel / thi ſamme ſtam oe bluſel ſtul⸗ 
4 d vare faſt verre end Døden de frulde lide. 
. i de Tredie F i sf Er bre 5 og vrid | se 75 
ftavis fig Kongen mk fir gane OG DERNE 
Mlidds kunſt. Hoffue Mickels kunſt (det er at flibe oc vende) han baffuer 
— den beſte Hørelfevdi Raadet. Dechender oc! min delige til 
Hoffue / ac den ſom haffuer meſt wmage / faar minſt aff Baa⸗ 
den. Men de andre ſom vel kunde firyge ben blackede Heſt / 
Oyent ienere / oc de ſom kunde fore hans Skenck meſterlige bo 
dem / de bekomme vel de fede Sopper. Men en Viuiſf oc den 


— — — —— 


| . ſom naaget duer til Hoffue faar andre/ den ſamme driffuis oc 
| brugis flax / ſtundem aff Had oc ſtundem aff nottortighed / oc 
hans egen Vifdom er hannem ſtadelig / Thi ban bliffuer for⸗ 


4 Hadet aff fine medtienere / Er oc naågen roduelig ti 
TAM Den ſtal oc maa være huer Mandz G adr cc. ——— 
Øl Tildet Fierde giffuis her tilkende / At vdi Paffuens oc 
1 Keyſerens Gaard / oc deſligeſt vdi alle Potentaters oc Prela⸗ 
Hg ters / oc ſumma / offuer den gantſte Verden da haffue Pen⸗ 
Hi — —— dinge Regementet. Simon / det er det almindelig oc verſlig 
i Om, Aager / Oc G euert / det er gaffuer oc ſtenck cc. Diſſe baade ere 
alle vegne de vpperſte vdi Raͤadet / de kunde alle Sager oc Han⸗ 
Vel aff ſted kõme oc vdføre. Thi ſiger D.Sebaſt ianus Brant. 


i. D. Sebaſtianus Brant. 
De ſancke Pendinge met wrat oc Ratte / 
BKommer naagen fig der imod pil ſette 
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Sen Xierde Boo. CCLXXXV. 

Den kunde de inted lide ſlet / 

Thi han er icke aff deris æt. 

Men huo fan ſmigle oc ladet mag / 

Oc mer dem ſamcycke deris onde anſlag⸗ 

sy man faar vel en forlening faar andre / 

3 Som fagt Herre gaarde kan vandre. 

En befynderlig Fuel met en vnderlig Tunge 
SE Vaare den ſom til Hoffue vilde ſandhed 
— (Siunge. 








Wot gaarde ſtode det faſt bedre til / 


dm ra) Vaare icke den formaledidede Pendings ſpil. 
md) hanke Huilcke mangen til gunſt oc Gaffue annamer / 
Stort Mord / oc Forrederi der igennem fuldkomer⸗ 


LE — Re 

en ag Der ſom end den Kattige vel tale Fan 
RG flg Da * han aff den Rige en ſqualderfuld Mand⸗ 

Faaviſ Vaare ieg oc viiſſ oc leffuede wſtraffelig / 

— Det actis dog icke vden ieg vaare Rig. 
Thi huilcken ſom mange Pendinge har / 

Dho bifni Den ſammis Sag altid vel ſtaar. 
metus Zan fertis i Raadet hoff de fromme oc vife/ 
"ZR Man gor hannem ære oc monne hannem priſe⸗ 
— pefha [det Femte ſkal her flittelige merck is aff dette Capi⸗ Vihed ex bære 
aserne tel — * priſer ieg Viſ hed offuer alt Guld / —— Kig⸗ 
ie de bet te thi viſ hed er kaaſteligere oc dyrebarere end all Rigdom / ſom ”” 
dmudlg tre Scriffcen ſiger / O alt der ſom kan begeris huer —— det 
Fu, dſthag er / kan ide lignis vd Viſ heden / Thin vüſſ øre — en 
—RX Zerre offuer aicing. Salomon ſiger / Naar den Viſe hører 
Iſched / da bliffuer han end Viſere / chi Viſ BE —* Pers 
2 øt hun baffuce ingen ende. Tbi ſkal man ſtedze lære der 
in gaat er / oc al den ſtund man leffuer ſtal man grandgiffuelig 


atſporre ge ſoge eſfier Viſhed. In gg vuſhe⸗ 


—N 
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Den RKierde Bog. 


| Viiſ heden / ſiger d to fer: , 
HM Den ande Viß ger den hellige Cirtilus/ er Sinde 
| — ——— J———— blir * det bør dr 7— sete 
| ; Hen ſand tro bliffuer kent /oc mer e 
hed befidis. Builder mye im Or. Cenren ccpur Færligs 
mm Å ' t flig Viiſ hed er begaffuit/ den få 
ig meer foruden tuil Verdzens Herre oc fine — — 9— 
serveret giffuer flig Diif bed iffuis eniſt YLE 
— GROHE giffuis cmif eaff Gud / ſom Salomon ber vidneſ⸗ 
Prouerb: 3. EU oc ſiger. Herren giffuer Viiſhed / oc aff hans mund 
ommer vnderſtandelſe oc Forſtand / San benarer de: 
| g ermer de ſom wſtyldige oc enfoldige vandre / 
lø oc —— dem paa den rette Vey. 
— dn ingen ſige at D 
Zedningers me Peoningen ſige ar Dygden haffuer fin verelſe vdi 
ning 7 —5 ningen oc brugelfen/ fag at mandicEe eniſte ſtal — — 
men cc ſaa bruge, Saa ſtal oc cen Viſf and ie eniſte vid 
at see andre huad de ſtulle gøre/ men han ffalder oc ſel 
gøre / Ellers er ban lige formen Brynd (27 ) 
——— ge fo 19 der giffuer alle Vand 
MEL: chaffuer dog ſelff inted gaffn der aff / Huilcken ſom 
| nu er Viiſſ oc ved en ti t 
| d vt ting gantſte vel / oc gar der inten effter / 
en ſamme er Viſheden mere til ſtade end vil gaffn oc gode. 
——— Men nu findis mange Verdʒens viſe/ høylærde/ for⸗ 
hed er ſuigefuld ſtandige oc vel ſtickede Mend / hues Viſ dom ( fom daglige 
oc forfører land fees Jer mere argeliſtig / ſuigactig ondſtaff oc ſnild hinderuͤ⸗ 
| oc Sige, ſtighed /F nantzeri oc ſtuff til at forſnilde / forraſte oc fade 
Hi. paa føre/end paa ſand Vif bed. dYe deris ſtore Ticlevc Viſ⸗ 
dom er inted ander end deris fFalcEheds druern 
TecE . r 3 offuerſtygge Stylpe 
oc Teckſel. Thi man finder Mangen ſom ér actet gantſke Viſſ 


4— 
UHA viſſ faar væden. tit oc offte forderffuer it gantſte Land. Thi ſtal man icke for⸗ 
J — lade fig paa naagens Viliſ don / Thi denne Verdzens Viiſdom 
Cap: 5. er icke vden gæderi faar Gud. Derfaar⸗ ſiger Eſaias. Ve dem 
ſom ere viſe Tderis Byen oc acte dem ſelſ me Corfi andige. 


dom rn i 
—— De gamle Viſe ſige at Viſheden bliffuer icke fructſom⸗ 
melig vden Igennem Vüſhedens Gerninger, Fhi Viiſ heden er 
" Ål Virtus confiftit in lige ſom it Træ der haffuer gernegerne vil fin Synge. hunde 
al aclione. ſom ped en end Vey / oc gaar den fame / cc inder Sen gode 
; Vey 
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MNangen fynis effrer Verden at regne / ſom met itont oc ſtalckactcigt Raad 
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Den Aiierde Bog. CCLXXXVI. 
Vey ligge ſom ban haffuer førre vandret / den ſamme maa vel 

actis faar en Daare. Thi huilcken ſom effter følger eniſte fin 

egen lift oc begering / oc foracter det hannem er ærligt / nytte⸗ 

ligt oc gaffnligt / oc i denne ſuinde oc vnderlige tid ſom nu er/ 

oc fir eger befte/ nytte oc profit icke Fan betencke oc ſoge / ban 

ligais Vid en ſom er Siug er / huilcken ſelff vel ved huad Mad 

hannem er imod eller met / oc lader alligevel begerligheden off⸗ 

ueruinde fig /oc æder den Mad ſom hannem imod oc ſtadelig 

er / faar den ſom hannem vaare nyttelig oc god. | 

Salomon ſiger / Menniſtens Viifdom opliufer hans Eccleſias: 8. 

Anſict / men builden ſom bruger offueruold ban er wuenlig / 

Det er / huo Viſelige cc ſtickelige omgaas met Folcket / hans 

Anlede er opliuſt / det er / ban roſis oc priſis aff alle / oc de elſte 

ham / Men huilken ſem wboluelige effter fir egit Hoffuit all 

Handel cc fager vil vdrette / hannem hader buer Man. Thien 

Herre ſom er i Regementet haffuer vnder fig alle haande 

Sold met arffillig Handelecvæjen. Oc naar han vil met 7%, buldre for 
haſt ighed oc Bulder dem offuerfuſe effter hans forſſe oc ſtolte ſaate mer fine 
Hoffuit / da kaſter han ſig ſelff i ſine vnderſaatis Had oc vre⸗ vnderſaate er 
de / oc forwreder faſt mere end han reder oc oploſſ. icke gaat. 

Thi der ſom it Viiſt Raad er / der er ingen ſtor haſtig⸗ It viſt Raad. 
hed / men langſom god betenckelſe oc beſindelſe. Oc ſaadane Faar met ingen 
befrycte dem naaget at begynde eller an at heffue / Men naar haſtighed. 
de naaget effter lang beſindelſe ec raadſlag haffue beſluttet / 
da ladede dem icke lettelige der aff trenge eller fra vende. Men It hoffmodigt 
it boff modige Baad er ſnildraadigt / falder flux til en ting / oc o Haftigt Raad 
ſnare der fra igen / de ville alle Sager mer driſt ighed cc ſterck vaar aldri gaat· 
Lornufft vdrette / Men dem fattis alt der Viiſe Raad / end 
dog ar de haffuc mod nock vdi dem / Bem meſt alle Narioner 
tale om de Tydſte / At hoſſ dem er driſt ighed oc frimodighed 
ſtor nock / Men viiſt Raad ſaare lidet / huilcket icke forſt aas 
eller actis før legen haffuer ende / om ſligt er ilde eller vel giort. 

Lige ſom en Predicant Der er * — tel Fee 

en ſindig Dyd Sans / ſem vil alting effter ſit eget H 
egen ſindig * Hans / ſ mk Sly: g Zule/ 


* 


—— 


" 
—— ——— 
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Bulder fulde oe 


kradge Predi⸗/ 


canzer bryde me⸗ 





Den Rierde Bog. 


vdrette / ſaa ac han de ſuage inted vil effrerlade / men handler 
met dem lige ſom de vaare ſtercke vdi Troen. Slig en Predi⸗ 
cant bryder faſt mere ned end han opbygger. Defaare ffal en fj 


Le med end og opp Regerende Herre eller Predicanc omgaas met fir Sold fom en — 


bygge. 


Lech: 34. 


Stor HAR tilfe⸗ 
ger ſtundem ſta⸗ 
oc forder ffue⸗ 
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Hyrde met fine Saar / hues Embede vdkreffuer at han ſtal 
hielpe det Siuge / oc forſtkaane der ſom ſtrobeligt oc ſuagt er / oe 
Lage det ſom Saart er / føre der til veye igen ſom er vildfaret 
ocoplede der ſom er tafft / Som Propheten REzechiel i ſit 34— 
Capitel merckelige om tal oc beſcriffuer. 


Joannes Agricola ſiger. 


Vdi al din Handel tag enden vel var / 
Begynd viſſelige alt ing oc ver icke faar (rar. 
Ver forſenlig / holt dig enfoldig oc ſlet / 

Ver icke faar haſtig men betenck dig ret. 
Suilcken (om er faar meget baftig til wtide / 
Den ſtal ingen Heſt men en Aſen ride. 
Til flade fig tit forhaſter mangen Mand / 
Som beſin delige fin Sag ide handle kand⸗ 


Gydingen ſiger. 


HZuer ſom ſider i naagen velde oc mact / 

Oc ſtkicker fig icke fom Gud haffuer fagets 

Er dog til trende ting god oc gaffnlig met / 

Saa at han ide til forgeffuis deſider ſamme ſted. 
Det Førfte at ban ſamme Sæde opfylder / 

Gom den rette Offrighed der faar Gud gelder. 
Til det Andet / en ſtygge ban fra fig —— 





Lige vid den form ſtor Dif hed driffuer. Sinvill 
Til det Tredie giffuer han Raad mangen Mand / de (fil 


oruden Viil dom / oc hans eget Forſtand. ig 
S ldon / oe hans eger Sorfi Da | Mida 
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i Den Frierde Bog. 
Zuilcken hannem ſaare venlige midi 
Oc ſpurde huorledis at — — 
At han ſaa helbred oc glad kom igen/⸗ 
Han ſuarede / Ver glad Kon gen er min ven. 
Jeg er nu ſtor i Kon gens naade/⸗ 
Oc haffuer Befalning at Regere oc Raade. 
San fette mig felffi Raadet met wre/ 
Det monne voſſ alle ſtor ærevære. 
san befoel mig hans Yndfegle det haffuer ieg her 
* te * g til Rigens Cantzeler. 

uad Mickel nu gør oc huad han Scri 
Det ſtedze vel faſt oc — bliffuer. liner, 
Jeg haffuer vnderuiſt Vlffueni diſſe dage⸗ 
At han icke mere ſkal offuer mig Ha ge. 
Met det ene gye haffuer ieg hannem blendet/ 
Ocal hans Slæct/met hanuem vet ſktendet. 


Jeg haffuer hannem gildit oc kriſt hans Punge/ 


At han aldri gøre flere Vlffue vige. 
Wiſloe en Kamp/ieg holt hannem vnder/ 
Bliffuer ban helbred det giffuer mig vunder. 
Det maa hannem gaa alt fom det kand⸗ 
Jeg er dog bleffuen hans offuer Mand. 
Deſligeſt hans met hielpere ſaa man ge de vaare / 
De ere beſkemmede baade ſmaa oc fore. 
Ræffuigen bleff glad der hun dette forſtod⸗ 
Baade hans Sonner fprunge Fod offuer Fod. 
At deris Fader vaar kommen til flig ere⸗ 

De 


























Deſ⸗ 

Odd 

Og 
Gå fl 
Gort 
Hyer fi 
Di ond 
Detaal 
Ocickef 
Adele N 
Lre voſ 
wſſtu 
Ochatt 
Denne V 
MVudz 
Mtdud 
Dkobdi 
Httmete 
bidhielt 


Idet 


denf 
Wen bg 
Scriffuer 
Beg: M 
rese 
bedere BT 
Her blif 


























Shah, 
t/ 


U 


i 
Mies 


ugvunda. 
und/ 
land, 
sne NMN 
fort, 
afte 
safer 0 
lg zu / N 


De ſagde/ nu ville vor alle glade være, 

Oc leffue foruden al ned oc forg/ 

Oc gøre vel faft vaart Slaat oc Borg. 

Saa er nu Mickel gantſke haylige ærit/ 

Somieg met korthed her haffuer forklarit. 

Huer (Tal fig til Duf hed ſtedze vende / 

Det onde fly oc det gode bekende. 

Derfaare er denne Dog Scriffuin oc fett/ 

Ocide faar andet merck mig rett. 

Fabele oc andre Biſpraack flere/⸗ 

Ere voſſ beſcriffne til tuct oc Lære. 

At wi ftulle fy wtuct mer flid/ 

Øe Lære Dif hed/ Dag, ſtund oc tid. 

Denne Bog kab hun gelder en Daler/ 

Al Verdzens handel hun ret aff Maler. 

Vilt du den vide oc rettelige kende⸗/ 

Da kab denne Bog ocLæfft hende. 

Her met ender fig Mickels Hiſtorie/⸗ 

Gud hielpe voſſ alle vdi fin Glorie. 
AmEN. 


I dette Capitel merck Trende Lerdomme. 


Den RFierde Bog. (CCL.XXXVVI. 


Zuo fig ſtedze til 
Wij dom vri hol⸗ 
De oc Lœre hand 
haffuer der aff 
en eug are Thi 
er den Bilino 
vden al Forſtãd / 
Som icte eilſker 
Viſdom oc tager 
vo haand. 


Den førfte/ F dette Copitel bersmmer &. affuen fig at 


Kengen baffuer giort bennens til Cantzeler / ec huad han Mickel findis 8 


pi — Fed y ad i (tir ⸗ 1 « ' i 
Scriffuer cc gør bliffuer ſtadige cc faſt c. Huor mer gt denne sine ganger te, 


Bone Meſtere vil giffuc til kende at alle vegne vdi Cangngelez 
rier dc i Scriffuerſtner er Mickel eci ſpillet / J i —— 
liffue mange Ræfjne Seerte brugede ec Spitßhar 
ue mange Baffne Seert 
feder bliffue mang fi * 


ö— — — — 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LIN 1406 4? copy I 


6 
Adutnſeduſruſehiſndiſe 


15 








Den Rierde Bog, 


r 2 

fåalde/ Oc igennem egen nytte/ gunſt oc gaffue KÆtbtet tit oe 
off be forene, Tbi Cangelerne betencke oc deris befte/ hielpe 

i ſom meget Giffuer / Den Anden fider den ſtund bag Dørs 
ren oc bier effter Zuar. Ocnaar Breffuene ere forhuerffnede 
oc aff Herren i alle maade ſamtyckte. Da kan man de ſamme 
dog aff Scriffuerne (gr! ige fag oc bekomme i flig Form / ſom 
han dem gerne vilde haffue. Oc ſtal der vdoffuer befrycte ſig 


Super Rccleſiaſt: at Dans Sag oc Handel aff hans vedderpart met Pendinge / 


Cap: IQ. 


tius. 


Gerige Scriff⸗ 
uere oc Snapha⸗ 
ner eve faſt ig 

Ole 
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Zeleri maatte vel figi 


Skenck oc Gaffue bliffuer gantſte foruent / eller oc fler til ins 


— big — Thi Cantzeleren vil fag vel Smørris ſom Herren 


Derfaare figer Joannes Brentius / Hoſſ Herrers oc For⸗ 


ſters Raad oc i de veldige Cantzeleri ſtulde Ræruifhed i 

—* 2 vv ,, al 
rilbørlighed findis. Ja vel Ratuiſhed om Tiranni maatte 
ſaa kaldis. Da vil ieg tro at mange Herrers oc Forſters Can⸗ 


— 


søtvære Gudz hellige Tempel. 
Doctor Sebaſtianus Brant ligner flig egennyttige / Ge⸗ 


rige / Hinderliſtige / ſuigfulde oc onde Cannelcce 
vid Snaphaner oc BRaffuere oc ſiger. ——— 


Doctor Sebaſtianus Brant. 
Scriffuere oc Snaphaner her ſammen ſtaa / 


De maa alt tillige ad Narragoniam gaa. 

De Nare dem meft met lige — * 

Den ene Stiæl hemmelige den ander obenbare. 
Den vaager fir Liff i Regn oc Sne/ 

Der anden fin Siæli Blickhornet mon fee. 

J buor ſamme Snaphane det omdri ffuer / 

Oc huor den Scriffuere der Item Scriffuer. 
Da maa alt Kobmanden oc Benden ocfaa/ 
Suilcke met ſtor wmage deris Søde fag. 

Det alſammen pag det fifte betaie / 


Øe er dem alt ens huor de det Hale. 






























Elen 
hur Se 
kommit / de 
fides Flarlig 
hamme Tin 
ſofhed i der 
ſautliden! 
Vare damle 
dcleſue mag 
ſtz Kong 


hofaſteig 
Fre affbo 
bolde ſt 





































Fru Wtro. 
Her Canneler glemmer icke at Scriffue met flid / 
Eders fordeel op mer dubbelt Krid. 


Saa ar eders Sack bliffuer ſtaappet vel / Onde oc Gerige 
Til ſamme Søg ere i oc ſtickede ſel. Cannelere oc 
Lyden ér eder nu gantſte tiluent / nd 
Oc vdi Logica ere 1 ſaare vel kent. 
Fra all Sandhed ere 1 oc frit / 
Eders Ord kunde i vdſprede vit. 
Eders Ja kunde itil Ney omuende / 
Ret trofaſthed haffuer hoſſeder en ende. 

Idem. 
er Marſtkalck i vide offuermaadis val/ Onde Mar⸗ 
Huor man Fru Wtro tiene ſtal. Bale, 


J giffue alle gode Ord foruiſt / 

Oc er dog idel Suig oc Argeliſt. 

Faa i icke haan ſmargelſe ĩ glemme paa ſtand / 
At hielpe til gode naagen Mand. 


Men huad ſlig Hoffmodige / ſtolte oc Moduillige Can⸗ 
tzelere oc Scriffuere mer deris faaſhed i Verden haffue aff ſted 
kommit / det giffuer ieg alle forſtandige at betencke. Oc for⸗ Vdi gammet 
ſtaas klarlige aff der almindelig Spraack / ſom faa lyder, Vdi Tw loffüedis lø 
gammel Tid dø gaff man ſtackede Breff / oc ſtor loffue oc tro⸗ det oc holts mer 
faſthed i dem / Men nu giffuer man ſtore oc lange Breff / oc En I Due 
ſaare liden Tro oc Loffucidcm. Alle Hiſtorier priſe oc loffire førere imod) at 
vaare gamle Forfadris Handel oc ſkick / Men voſſ ſom nu ere Her loffuls mee 
oc leffue gantſte lider, Thi det er ſant / ſom oc de gamle Bey⸗ —— 
ſers / Kongers / Herrers oc Forſters Breff vduiſe mer huilcke SM 2 
de Land oc Steder haffue Benaadet / Befrier cc gunſtelige F fordum Tid 
giffuit · Saa at man gant ſte faa ord haffuer bruget / Men dog ———— 
trofaftclige holdet alting. Tro oc loffue vaar end den tid I bde blegne vel 
ſtort aff bold / ſaa at huad mand tilſagde oc talede / det bleff holdne. Men nu 


choldet ſtadigt oc faſt. er Det flet omuent 
oc holder ſtadigt oc faf — 


— 


—— — 
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, lå 
Den Fierde Bog. 
Mand Laſſ aff Keyſer Frederick Barbaroſſa / pa 
vaart Maal Rodſkag / at han al hans Loffte oc AVE krøl 
lige til enden fuldkom oc hislt mer flig tale oc Ord. Jeg vil 
Dec holde vid mir ſtæg. Men nu maa alle Breff baffue hant⸗ 
ſte mange Clauſuler / oc Except ioner / fag at it Breff kan nu 
tide Sc riffuis paa ir belt eller hæle Kalff Skind oc holdis 
dog — pos: oc 9 ſtundem ſlet inted. 
il det Andet ſkal i dette Capitel ydermere merckis de 
ſom Mickel ſiger. Nu ville wi —5 i ere vden gl ſorg oc * 
feſte ag vaar org * 
Serrets oe Sgt) hi det gaar end nu fag hoſſ Herrer oc Forſter / ar dere 
63 Foader F ogder oc Rentemeſtere ere vid (IRC: SAGE: —5 — — 
unue vel ved, ge nock / oc forbedre deris God zoc Rente. De føge gerne deris 
egen nytte oc Baade / de Bygge herlige Huſſ oc Gaarde / de 
(nyde offuermaade oc ſtattelige vdgiffte deris Born / oc lade 
dem inted fattis / Men de ville haffue al ting offuerflodige / 
Herrer maa fra til Regenftaff buad ban ban. 

2 Summa / Fogderne oc Rentem ſterne haffue Pendigene / 
oc Herrerne haffue Pungen. Derfaare ſagde Claus Nar cil 
Hercug Albret aff Saren (Ser han harde ac ban klagede fig 
Claues Nar. at haffue brøft paa Pendinge ) ſaaledis / Vilcdu haffue Pen⸗ 

dinge / da bliff en Foget / da faar du Pendinge nock. Oc end 
dog at en Narre talede diſſe Ord / da er det dog ingen Gecke 
tale eller Logn. Thi Rentemeſtere oc Fogder ere tilſette as 
opbere Herrens Rente oc indkomme / Deſligeſt vd at giffue 
huor behoff goris. Oc faar flig deris Tienſte oc wmage haffue 
De xxiiij eller xxx Daler om Aarit. Oc i der ar de fig mer flig en 
ringe Zøn icke kunde holde eller behielpe / da Laane de dem 
naaget til hielp aff Herrens. Oc naar de bliffue vant vid ſligt 
Laan / da bruge de der i meer oc meer / ind vil ac ſamme Fogder 
eller Rentemeſtere bliffue Rige. Oc haffue faa ſtundem flere 
Pendinge end Herren ſelff. Ocnaar ſamme Forſte eller Herre 
haffue trang til Pendinge / da tage de aff deris Fogder Guld 
oc Pendinge paa Rente / oc faa ben Slaac oc Len cil vnder« 


pant. 


Keyſer Frede⸗ 
lt Barbaroſſa. 


Fogderne haff⸗ 
ue pendingene oc 
Hert erne pungen 
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Den Rfierde Bog. 
pant. Men huorledis at de Fattige vnderſaate triffuis / oc 


ſamme Godz forbedris / det giffuer ieg dem at betencke ſom 
det gelder cc. 


Herrens Foget tilbiuder Fru wtro 
fin Tienſte met flig Oro. 

Fru wtro haffuer ieg gantſte bær 
Alt det hun J—— 
Det gor ieg gerne alt paa min ſand / 
Oc werolige handler alt huor ieg kand. 
Maatte ieg faa naagle Aar Regere oc Leffue / 
Da vilde ieg mine Faar i torre driffue. 
Herrens Godz oc Rente ſanckis aff alle Land / 
En føge ting man icke ſnart ſagne kand. 
Mit Begen ſtaff vil ieg vel ſette fri / 
Om mig end lidet monne fattis der vdi. 
Da vil ieg det vel met liſt omgaa / 
At ingen ſig der paa ſtal ret forſtaa. 

Jeg er icke end heller ſaa gantſte Dum / 

At ieg forglemmer at formere min Sum. 

Thi / ſkulde ieg leffue aff min vnderholding 

Oc icke haffue mere end min rette beſolding 

Da kunde ieg icke ſaa klædder gaa / 

Mine Pendinge ſtulde oc være fuld faa. 
Der vdoffuer bliffuer min Herre Fattig oc 
(1eg Rig / 
J BAS Sru wtro Lærer mig at gøre flig ſuig. 
SEE Thi prifer ieg hende met loff oc ære/ 

» — Oc vil nu ſtedze hendis tienere være. 

Rentemeſteren ſiger. 

Skulde ieg min Tienſte derfaare gaa quit / 

At ieg monne Scriffue met dubbelt Krit. 

Da giordis mig forſant wræt ec vold / i 
Oo Thi 
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Den Yrierde Bog, 
Thi ieg er Fru wtroes Tienere bold. 
Jeg tien henne vel oc vil henne prife/ 
Alt met mit Begenſtaff vil ieg der beuiſe. 
Iem faar thi alt fom en Mand / 

Jeg imin indrect/ Scriffue kand. 

Deſligeſt naar ieg monne vdgiffue / 

Da kan ieg oc vel dubbelt Scriffue. 

Der neſt gør ieg mir Regen ſtaff klar / 
— t 7 faſt mere vdi it Aar, 

zaffuer vdlagt faar min naadigſte Herre 
End min Beſolding i thi Aar —— 
Gennem wero bliffuer ieg fag Riger ſlet / 
Ocgøringen Herre huercken ſtei aler ræc. 
Skulde ieg Fru Tro min tienſte biude / 

Sligt fremmit God; finge ieg icke at nyde. 
Min Herre bleffue oc faar Riger viſt / 
Thi Tien ieg nu Fru wtro met liſt. 
Jeg vilide fra hende vige eller gaa / 
Men fremmerſt i Spidtʒen da vil ieg ſtaa. 
Hendis Rige forfecte alt formen Mand/ 
Om Fru Tro / vil gare henne naagen modſtand⸗ 


Beſlutning oc Ende paa denne 
Bog til Leſeren. 


Ndelige oc befluttelige ſkal ber merckis 
builder oc far er giffuit tũ kende / At denne Bog 
ſe om kaldis Reynicke Foſſ eller Mickel R FF / er 
D biort derfaare / At man aff henne ſtal Lære Sorø 
ſtand oc Viſdom / at fly oc vnduige der onde / oe 
gøreder gode, Ocer ſamme Bog fuld aff føde cc kæœrlige Ord 
cc kaaſtelig Tale igennem oc formedelſt huilcket Poeten vaar 
ornufft pilde paa minde oc indgiffue Wi iſdom oe forſynlig⸗ 

hed 
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half 
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lighed! 
flige få 
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år Vang 
vilgertl 
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kunde de 
st unge | 
kr/dabaf 
aders / få 
ſamme fi 
dem da ko 
It 
dzns 
fr gode fi 
hive rille, 
are docce 


ARSEN | . 
kernen blij 
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Elo by 






we] 


bt Net, 


—— Ry 
Den KFierde Bog. 
bed gennem ſaadanne lignelſer oc T 

hallo A sier ksen SÅ, ale 

haffue tilſammen / oc der ſamme faar sr dt ——— tt 


Den Forſte at Poeten haffd 
Sørfie e aarſage at framſette oc For trende ha 
til kende giffue / huad han i ſit Sind ——— — * 
haffde / Huilcket ban faar frict oc fare vnder fir eget Haffn / 


Perſon eller Titel icke tarde obenbare. Til det Ande 
oc tidkortnings ſtyld at Leſeren unde — —— 
lighed der til / thi at naar den ſom Viiſſoc Forſtandig er læſſ 
i ige Fable / da annamer ban cnd mere Vꝛiiſ dom aff dem / oc de 
ſtæerpe hans Hukommelſe / Sind oc Forſtand. Til det Tredie / 
At Vngdommen oc Vnge Herſoner haffue beſynderlig lyſt oc 
vilge til gadane Fabler oc Lignelſer baade at Læfeocat hore 
CLaſe. Oc far ſaadanne Diuris Lignelſer / Nature oc værelfe 
kunde de diſſ bedre Forſtaas / merckis oc beholdis. Oc end dog 
at vnge Perſoner icke grundelige kunde forſtaa ſaadanne fab⸗ 
ler / da haffue de dog nytte oc gaffn aff dem naar de komme til 
alders / thi dø komme de i hu huad de for haffue Læft / oc de 
ſamme Figurer opuecke deris Forſtand oc Hukommelſe / oc kan 
Dem da komme til alſom ſtorſt ere / nytte oc gaffn. 

It fornufftigt Menniſte kan oc i denne Bog denne 
Verdzens handel / brug oc værelfe/ faa vel om det onde ſom aff 
det gode finde oc Læſe naar han mer Fornufft oc Forſtand vil 
noye tilſee oc acte / oc kan ſig derfaare faar ont oc alle haande 
fare vocte / oc det hannem nytteligt oc gaffnligt er bruge oc an⸗ 
rette. Men huo icke beſinder huad Poetens Mening haffuer 
verit / Den (Sme er lige ſom en Blind der gaar en wbekend Vey. 


Thi denne Bog haffuer tuende Forſtand met ſig. Den ene er Denne Bog haff 
obenbare / det er lige ſom diſſe Sabel oc Hiſtorier nu Læſis oc ver tuende Sorg 
horis i dem ſelffue. Den Anden er Lonlig oc betact / oc der ſtand met ſig. 


vdinden er beſluttet den rette brug oc Forſtand / Oc er lige ſom 

en Nyd / thi en Nyd er inted gaffnlig / vden bun opladis / oc 
kernen bliffuer ſmage ſom er ihende. 

Derfaare ſtal huer Læſere vindſtibelige acte oc befinde 

det ſom han Laſſ / at han det ſamme oc grundelige kan For⸗ 

Oo ij ſtaa⸗ 


—EX— 


ö— — ——————— 
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—AAA 2 er an Snake ar , 


Seti Ficrde Bog. 


ſtaa. Thien Sorftandig oc velbeſin delig Læſning eller offuer⸗ 


forſt andig er ſkal ſtedze omgaas mer Viſ bed." Thi tunftens 
mangfoldighed opliuſer Menniſtens Forſtand / råd oe 
gør Ilden ge. Oc der ſom ieg feer kære Lieſere ar denne Bog 
bliffuer dig tacknemmelig / Da vil leg met den euige oe 
gode Gudz hielp / end en anden Tydſt Bog fordanſte / 
huilcken dig inted mindre end denne ffal vel beha⸗ 
ge / deſligeſt vere nyttelig oc gaffnlig ialle 
maade. Her met ieg dig nu den euige 
oc almegtiſte Gud vil befale / | 
Huilcken Gud oc Serre 
være loff / priſſoc ære 
til euig tid / 
i ME . 


i RR Ek 
Rn | 
f i Ni. 
' åh å fj 
h: åt 1y 
—" halte 
H MET . 
904638 
Run "DB 
HA » 4 J 
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læeſelſe giffuer it Menniſte end en bedre Forſtand / ec den ſon 






Imde 
— 
Sandelig 
Jandelig 
Abindert 
Abens il ff 
Ybrdn p 
Jabenmu 
Achitophe 
Ach⸗ brod 
Achab fora 
Yddens St 
å delens før 


Palch/ Aff 


J 
— 


Melensz tett 


” Adelen ond 


Adelens bef; 
Nelens VW 
dadeleucer 
Muecaters 
Melkommer 
dn (om * 
MPelenz Em 
Nelgaar ick 
J ry mer 
df træer før 
Meſunge 
Afledochl 
Atlan forf. 
d Ped XD! 


Afftebad 


ff der ſett 


































Aandelige ſtatʒ almindige brug 
Aandelige hut de ere fag mange 
Aandelig ſtat er ſtraffelig 
Aandelige 

Abinder ere mangeſtedz i regementid 
Abens ſlect er ſtor 

Abinden paaminder Ræffuen 
Aabenmunnede gecke 

Achitophels len 

Achabs och Jeſabels onde gerning 
Achab foracter Prophetens Raad 
Adelens Statt 

Adelens forſte opkumſt 

Adelen / Aff Adelen kreffues forſtand od) Viüſdom 
Adelens rette Embede 

Adelen kendis vid ærlige gerninger 
Adelens befæftning och Mur 
Adelens Velgærninger 

Aadel tuct vngdom 

Aduocaters lift 

Adel kommer aff dygd 

Adel ſom holder fig wſkickelig 
Adelens Æmbede 

Adel gaar icke faar ærlighed 

Adel od) menighed : 

Aff wrætfærdigt gotz Far ingen rofe fig 
Affloſning er ſom ſcrifftemaalit 
Afflad och hellige ftæder 

Aff lad forfører Mendiſten 

Afflad od ſtuff — 
Afftenbacker och Landzknecte lignis 


ette gode findis lidit zt. 
Aff der rette gode fi Oo i 


——— 


å 
—— re 
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Vegiſter 1 Baffue Bogen. 
A 


ig. 
fig. 
lviij. 
cxviij. 
cvxov. 
exciiij. 
ec lxv. 
cciiij 
væl. 


cxiij. 
cclxiiij. 
Cc ij· 
ccvij. 


Aff 
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Vegiſter. 
Aff den Menige hobs wſtadighed 


Affgun 
* ſ 


Alle Herrer ſtulle haffue tro Raadgiffuere 


Alle Potentaters velfærd 

Alt kod er græs 

Al Lou oc rær er aff gud 

Alle ville gærne være druckne 
Alle villegærne Roſis 

Alle tro ſom deris Herre 

Alle ere wi Adams Born 
Alchimiſter och Jubilerer 

Alle ville være Kobmend och Kræmere 
Alderin haffuer tuende ſuenne 
Alderdommen foractes 

Amor 

Ambroſius 

Amicus alter ego 

Apoſtlene 

Aarſage hui Land och Rige forderffuers 
Art folyer øre 

Ariſtoteles 

Armod 

Arbeid och tuang 

Argeliſt 

Aſens ſang 

Aſenen och Hunden 

Aſtronomien ſtal icke foractis 
At fortixne gunſt aff Herren 

At føge fordel met en andens ſta⸗ 
de er Wchriſteligt 

At ſpaatte andre er geckeligt 

At traſte fig ſelffue 

At heffne alt ing er farlige 


coclxvxivx. 
clxij. / vj./ 


ccxvx ix. 


eclxxxiiij. 
cdxxvf. 


EC iiij. 
ecvv⸗ 
eCVvj⸗ 
V · 


Elle 
LLvv]. 
pure. 

lij. 


alt 





Vedr 
At græn 
Ye vand 

Me AG 
Seleffve! 
Amdeß 
It forure 
At enden 
At ade 
begære 
Aſtaaeff 
At holde v 
Jr bo hos ſ 
It forſuille 
Nr forſpe ft 
Audialtera 


— Baquaffere 


Begtal od! 
Band; miſb 
Band; Cone 
Bag anger et 
Begrasder( 
Begtal 


WBantal och 


Bagral bug: 
Behndelſen 
Begynd ent 
Begærlighe 
(&lninger 
falnins 


” Bellinbæg 
































egt ſter. 
At dricke ſig drucken er laſterligt 






1 Hm At tixne to Herrer er farlige CY. 
ein At vandre langt och intid gaat lœre cxviiij. 
we At betencke fig effter gærningen cxliv. 
ti I At leffue vden ſpaat er glædeligt clv. 
Atkende ſig ſelffue er kunſt cdlvxxvxiiij. 
hr: At forurette de arme er Daarligt clxvxvviij. 
At kende naagen rettelige crxij. 
* Ar æde Rirfebær mer Herrer coxrxxv. 
år At begære timelig Rigdom lviij. 
J At ſtaa effter Velbyrdige Quinder celvige 
alt holde venſtaff er kunſt cclxij. 
At bo hos ſin Wuen eclxviij⸗ 
At forſnille hin anden er mod naturen cclxxij. 
At forſpe fin Fiendz mact er natteligt colxxij. 
Audi alteram partem xxviij. 
i Baguaſtere ulige 
É Bagtal och kaſte met ſten qj. 
då and; mif brug od) Billede cxj · 
va Bands Conterfei i Rom cxi· 
Bag anger er GOuinde anger cliij. 
* Bagraad er Quinde Raad cxlviij. 
i: sæd ch ſkuald — 
Bagtal och ſtualder så Sri: 
AL] Bk: /buoriio mand ſtal ſticke fig der vår dævxiiij. 
J Begyndelſen 5 
dt Begynde ent ing vden Raad faller gærne CET ie See i 
ß Begærlighed forfører mange | Fe — ———* 
Befalninger ere fale — 16 
fil Befalnings mend ſom ere onde kaldes Vlffue ets 
tt) Beilin bær Vrie breff — 
Bellin ſuarer Bongen Øv iiij Beklage | 
* 


eN — — 


—* 


— —— 
————. - 
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Vegiſter. 









































Beklage dig ſtedze — Chute! 
Beryctede ſtulle icke være Dommere seen Canh⸗ 
Berillus Mil» (am 
Bedrageri och ſtuff actes ringe coxxvuj. Chad ſo 
Beſpottere ſtal man fly ccrli  len 
Betenck enden cclvævi 5. (dumme 
Bigsrnen aller R æffuen til Serre dag 5 Curlee 
Bisrnen forraſtes aff Ræffuen. lxviij. Cirus lan 
Siſper Verdzlige Forſter / mod den hellige ſcrifft cxix. Cirilusta 
Biſper See igennem fingre ci. Eudon 
Biſpernis rette brug er glemt cxiv. Concilium 
Biſpen kaldes ber v⁊dengrund ivx. Contramo 
Biſſe Kræmere diij. Cbrifimst 
Bondens Stat iij. Chriſoſtom 
2— eee iij. Clans Nar 
onde befalin xvviiij. røres Je 

Blackid Her se ſmycke — * 

Blanck ſtiern ſteden hud cclxxvijj. 
Broſt findis titt hoſſ dem / ſom ſtraffer andre xcv. Daerlige É 
Brende / Slaa / Myre od Boffue Axj. — 
Brondens forſtand cclj. dub sd 
Breff i fordomtid celxxxix. dun * 
Brug lempe at vorde Rig cælje rå: 

Børn Bongs bandel. BÆR A * * 
Borne tuct lxiij. * —* 
Borne bedroffue deris forældre xciv. * søn 
Borne tuct er foractid elvj. iel 
Born Tulle icke raade ſig ſelffue clvj. "td pe 
Boddelin tal til ſin ſuend ccxxvx. — 
Bygge paa Is dxxxvij. 
C 5 
Chato * ldiy 
Chato lxrer fin Søn: — de Utro D 
| Chaco u ſoweß 
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Vegiſter. 











Chato beſinder hans Faders Lerdem xcviij. 
* Carthago ccxve. 
W Cambiſes lcd fladen Demmere ecxxxvi. 
2* Chato fora cter hans Faders Loerdem xcviij. 
Ra; Capelan och ſcrifftefader til hoffue cAlxvi. 
ER Celum nen Animum mutant cxxvj. 
Q Cirille Sabel omRæffuen Raffnen och Hanen volig. 
Cm om Cirus lærer bans Søn ar Regere ixxvx. 
RR Cirillus tal om fire laſter cxiviq. 
tt Ciccronts merckelige læxrdom 
9 Concilium Nicenum famtyde den echte ſtat lviij. 
OM Cont ra mortem Nullum eft remedium ocxxij⸗ 
Ur, Chriſtnis troſt pag der yderſte Cowell. 
J Chriſoſtonnus CC 
i Claus Nar colxxxiv. 
Crates Merckelige ſprock Avj. 
X Daarlige Kunſter fralingen bruge ie 
Daarlige ſcrifftemaal lxiij. 
Daabel och leg ſtalt du ſty cxlj. 
Dans cxliij. 
Daarer clxxvi.· 
De Gamle Viiſe Ét: / xvj⸗ 
De tre Raadgiffueris embede xxix. 
Den wtro och ſuigefulde xoxiij. 
Den ſnartroende ſtuffes rene 
Den Viiſe elſter rolighed 
Den ſom fmør band faar ' * TIT TIT TIT TIT Fi TIT li 
Den bedroffuede ſtal fig ſelffue troſte cxij· | on | ht 
Devngelære aft de gamle lxij. 
Den ſtyldige frycter ſig | lxiiij⸗ 
De Wtro holdes ſtedʒe i miſtanck see 
= g 8 * 
Den fogneføger liſt iso —— 


——— 
—— Er 
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Regiſter. 
Den gamle Reeff annammer Landzknecte 
De ſnille roſis tilhoffue 

Den vandrinde mand ſtaar fare 


Den ſom atuaris / huorledis ban ſtal ſticke fig 


Den Viiſe ſtal ide befycte fig 

Den ſom acter ſin eiyen ſag 
Den Wrecuiſes Dom / paa Domme dagn 
Den bekærde / ſtal vndes at forſuare fi 
Den ſom karer / han ftal føre beuiſning 
Der gode lønnes almindelige met ont 
Den Riges ond Eg ff benaadis 
Denſtund du duer / da bruges dy 
Dioniſius 

Diæffuelin Verdens Forſte 

Diæjtuclin gør Munckens Kappe 
Dieffuelin 

Diætfuelens Børn handle mod ſandhed 
Din Wuen ſom er mectigere end du / vig 
Dommere ſtulle høre begge parte 
Dommeren fTal bruge bage øren 
Dommere ſtulle icke være forſnartroende 
Dommere ſtulle ingen wſtyldig aff liffue 
Dommeren ſtal være forſtandig 
Dommeren ſtal vel befinde fig 
Dom / met huad Dom du Dammer / ſtalt du 
och Demmes 

Domme ſom ere Wratte / for trette 
Doctores od) Viiſe tale mer to tunger 
Doctor Knippelmand 

Dommere ſom tage gaffuer 
Dommeren ſtal ingen kende 

Dommere ſkulle icke være hadſte 
Doctores i læge kunſt 


Doctores och læger føge Rigdom 


gelig. / clxxix. 


— 
cxvj. 
cæel» 
cliij. 
cliij. 

clxxxiij. 
C lxxxivx. 
c. 
oxcj. 
x· 
CCVXOVI. 
colxvxvj. 


cxviij. 


clvævi. 
cclvife 
ociij. 
CCWVilje 
ðEviij. 
CCvij. 
lxxx. 
lxxxj · 
lxxxj. 


lxxxij. 


Cis 


deveij. 
CCUlo 
CCYWVo 
ccexv. 
Dom⸗ 







































Donn 
Domme 
dubbod 
ubelde 
Dnfigt 
druckenſ 
Druckcht 
Drockwſt 
Dudne å 
Drocninge 
druckenſte 
Dedinge gr 
dem ingen 
dedeſtil! 
ner gu 
Doden er ba 
dedmergaf 
Dyncelgodt 
Degdger N 
Dægener 
degenne 


Eete ſtatt va 
dele (2 
Eeceſſaſtici 


ELdhet loff ly 


Kiremyesig 
Lihennytti 
Kiver hyt dd 
Kivet nyt er 
Khet NR 
Xi Yin ej 


ej a [ ſtelidhed 
xmpedece⸗ 



























CS 


Begiſter. 
Dommere ſom ſkulle Domme / mercker 
Dommerens ſtraff faar wretuis Dom 
Dubbelde hiarter 

—— tunger 

Driftig vden forſtand gør ſtade 

Druen (tap — 

Drucken ſtaff it ont laſter 

Druckenſtaff til Hoffue 

Druckne Bonder ere onde åt møde 
Drotninges ſtuffes aff R æffuen 
Druckenſtaff forderffuer find od) fornufft 
Dødinge graff 

Døm ingen før fagen er høre 

Døden ſtil Venſtaff 

Doden er gudz ſtick 

Døden er ba dre end it w ærligt leffnid 
Døden er gaffnlig 

Dynckelgodhed forfører 

Dygd gør Adel och ide tuert i mod 


Dagener 
Eg 


Dagenne 

Ecte ſtatt var alle Praſter frø 
Eccleſiaſtici 

Eivyet loff lucter ille 
Eiyennytt ige Raadgiffuere 
Eivyennyttige Dommere 

Eivet nyt och gaar tycke er ſtadeligt 
Eivyet nyt er huermandz loſſn 
Eivet nyt fortrycker ſandhed 
SENE din Jeff lige ſom dig felffue 
Elſtelighed til fig ſelffue 
Empedocles 


—— 
— — mæ 
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Os vj 


coxvrvig. 
ocxlj. 
lxix. 
cclvj. 
VEL. 
VCvis 
WCVIs 
Vovije 
LCLviij. 
Cs 
cxlvj. 
very. 
CCviij. 
ocxvxj. 
—8 
cclxxvxiiij. 
caxxcxiiij. 
lj. 

cxcij. 
viij. 


—X 


lv iij. 
lxx iij. 
xv. 
ww iC · 
lxxxj. 
cx. 
ccxxrij. 
ccelvij. 
clæxij. 
elxiiij. 
colvxij. 
JAR 
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| Vegiſter. 
En trofaſt Ven er en kaaſtelig ting 
En Fabel om en hungru Reff 
En gammel Hund 
Endrectelige ſt al Dommes i alle fager 
En hadſt forgifftig Quinde er icke god at dra⸗ 
ges met 
En god GQuinde gaar offuer alt ſtalbrarſta 
Enfoldige tiæne icke vel til Hoffue Atat 
Én Gammel Lou mod Røffuere 


En tro Ven / it kaaſtelig Clenodium 
En Ven lier och vndgelle met den anden 
J— Eneas och Turnus 
AN] Enighed forbædrer alting 
9 fit Ecder fuæris lettelige 
Effter ſtaden kommer ſpaat 

i i Årligt arbeide 
ilt Eraſmus Roterodamus 

it Erligt laffte ſtal holdes 
Erligt er gaffnligt 
Eraſmus Alberus 
Eſt du from / bliff fra den onde 
Eſaias 
Eſopi taſte 
Eutrapoles handel och gerning 
Exempel at Quinder kunde ille die 
Exenocrates 
Exempel om endrectighed 
Exempel omen Hund och en Kock 
Ezechias ſtraffer aff Propheten 
Ezechiel 
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SEER BED ETTER RENE Spd 


lxiij · 
lxvj· 
lxxiiij. 
lxxxij . 


xcv. 


Cvxiv. 
clæv., 
cvxcvj. 
cvj. 


cctærij, 


coxxviij. 


olxij. 
oclxij. 
oelxvj. 
oclxxij. 
lxvij. 
liij. 
lxvij. 
cxxxix. 
CXCYI. 
xvxvij. 


olxxiij. 


ce. 
cælig , 
celvi. 


olviij. * 


xcviij. 
olxvij. 


odlvxxiij. 
clyx voile 13 


clævj. 
QUE Ve 
Fabe⸗ 





Lehelnn 
FJabans 
— h 


— hadde 


Sabel om 
Sabel om 

ahel om 
Feſthed 
fald ht 
Faufftt or 
Falſt elver 
falffeferit 
faar faldt 
fanger føge 


KFalft lærdon 


falffe fordr 
Falſt Mym 
Felſte Lake 
farer ere 
kackenſt 
Kalſte elg 
be Lan en 
falffe ſtufft 
Salffe Raad 
Salt Ros f 
Salfelraleg 
Jattige laa 


. JdttigesR, 


Salt fcrigr 
N alfte Pred 


- 


Fabritius 


i Salfte Pr 































F w 
mi ULLA 
(fre n 
"JO 
WIN 
yt) 
4 
* 
W 
menn 
rw 
ver 
Kl 
* Wi 
sår 
cꝭ 
—M 
KTS 
rboj 
ctt 
clst 
—1 
ale 
* 
fl) 
y 


] 


Vegiſter. 


Fabelens Forſt and od Brug j. 
Fabelens nyt och gaffn j. 
Fabeler hui de ere paafundne ij. 
Sabel Demoftenis om Hyrderne od) Vlffuen ij. 
Sabel omen Ræff od Hane cxxvð. 
Sabel omen Reff och ſulten Raffn. cxlvj. 
Fabel om endrectighed celxviij. 
Falſthed Lviij. 
Falſt och ſuig forraader mange xxvv. 
Fauffre ord gaffne lidit &lviij. 
Falſt aluere och ſtempt lix. 
Falſtt ſcrifftemaal lxiiij. / lxxv. 
Saar Folckens ondſtaff giffues onde Regenter lxx. 
Sanger (øge lempe at fridem lxxxivx. 
Falſt lærdom gør wfrom cvij. 
Falſte fordriffuer Gud cvij. 
Falſt Mynt forderffuer Land och Rige cxſ. 
Falſtke / Loſe od liftige betroes tit cxiij. 
Fare i herre tiæniſte cxvj⸗ 
Falckenſten cxx⸗ 
Falſte Pelegrime och falſte Aandelige forderff⸗ | 
ue Land od Rige cxvj· 
Falſte ſtuffe de fromme cxCvij. 
Falſtt Raad ſtal mand ſty CWWV ·. 
Falſtt Ros ſtuffer mangen cVLLe 
Salffe/rgle Herrerne til vilye cxxevij. 
Fattige maa betale lodkoffuit —XR 
Fatt iges Kæremaal actis ringe coli. 
Falſtkt ſcrifftemaal .Avij. 
Falſte Predicanter clxvj./ clxxiiij. 
Fabrit ius foracte ſtenck Avj. 
Falſte predicanter ſtumme hunde Sire 
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Vegiſter. 
Salffe/Wen de kaaben effter vxrid 
Fallatia er fod 
SAR kœæremaal 
Faſt badre er at tiee 
Sar — — nå at tale i vtide 
Felir quem faciunt alie ' 
—— lena pericula cantum 
Finantzere 
tre 5 paa Jorden 
Jire Mure haffuer buer b ige 
F mautzere handle ſuigel * sne eg 
Sire farlige ting 
Fiender ſtulle obenbare vndſies 
MUN Finantzeri bruges i Krig 
Fiendſtaff (Fal fys , 
EM Forſogelſe er en Meſterinde 
900 Forbindelſer de ſtulle gøres 

| Fordel ſtal ingen foracte 
hj Forſtandige Raadgiffuere 
0 Jorlad icke den trofaſte och Wille 
HVED Fogeder och onde befalings mend 
HH) Fogeder mercker dette 
Va Sorrædere ſtal mand (fy 
HH For ynlig (Føl mand være 
SA Sogeder føge gerne deris Baade 
Jordoms tid ſtam / actes nu for ære 
Solid od Herren ere gærne ens 
Forſprockere glubende folcke 
Forſprockere ere en Orſage til trætte 
FJorſprockere bære kaaben effter vxrid 
ssongen Nand tærter megit 
Jorctenc lon ſtal ſtrax betalis 
Fogeder / om onde Fogeders Begemente 
Jogeder och lanſmend lignis vid Vlffue 


— — 


— mk 
— — — 


» — — 
— — — — 
— > 
x SER 7 —— * 
— — — ” 3 
—— ERR —— 
— RER 


* * 
J == 
— 
— — 
em EDR 
— —— — 
—⸗ > 5: 
— — — 
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dxxxii. 
cxcviißf. 


ccxxvxiiij. 
ccliij. 
celxiij. 


oxxuij. 
coxrxvij. 
Fogeder / 




























Bouet 
Fogeder 
Sogeder f 
— 


Forman mn 


forfangel 


J fogeder 


Fuglefangt 
Fromme od 
Fromme od 
fromhed ſet 
fruerod I 
Fratzere 
fromme od 
From gid sil 
fr omme full 
Fromme acte 


— fruer och Jo 
dørjter & SQ 
… Arfter flulle 


Hiſters och 
fin betære at 
Med ſpotter 
drer och he 
dt ſter och 
drer od) Øe 
Kſas ag 
dg fi croch * 
Hoſſter fee iger 


boaſſuetder 


bahfuerhß 


Uffe gg 

















cert 


A 
y” 


— 


] 


SY? onto 
Regiſter. 
Fogeder / onde fogeder kalle folde ædere 
Jogeder ſom ere liftige/Falles ſtoffuere 
Jogeder form alſte ſtenck och gauffuer 
Jogid / en Fogit lerde den anden 


ccxvvvij. 
CCVÆEVI. 
ocxvxvxvij. / ccxlj. 


Formaning til alle Dommere —— 
ene tale — 
Sogeder & ve 
Suglefangere J— 
Sromme och godtroende fuffes ſnart 
Jromme och gode til hoffue i * 
Fromhed ſettis tilbage —— 
Fruer och Jomfruer l — 
— — 
JIromme och enfoldige fortrenges cxvj. ve 
Srom gick sil Rom /en ſtalck igen kom * — 
Fromme ſtulle ſty de onde cl; 

Fromme actes lidet clvvvive 


Fruer och Jomfruer frulle icke vere ſnartroende ccvliiij. 
Forſter oc Herrer huorledis de ſtulle handle deris ſager dliiij. 
Forſter ſtulle icke forlade ſig paa deris eiyen wiiſdem dliij. 
Forſters och Herrers hemlige handel ſtal in⸗ 


gen begære gt vide olve 
Sør du ſpotter en anden See til dig ſelffue lj. 
Sørfter och Herrer ſtulle ſty vrede och vret lix. 
Forſter och Herrer ſtulle haffue act til deris trænere lxf. 
Forſter och Herrer ſtulle ſtundem ſee och icke ſee vc. 
Forſters och Herrers gunſt er intid Arff cxiij. 
Forſter och Herrer ſtulle icke være forſnartroende cxxxiiij. 
Forſter fee igennem fingre dxiiij. 
Gaffue edere bi 

Gaffuer od) (fond forføre Demmere | xc. 

Gaffue och ſtenck fordomme Domerin — 
Gamle 


—ü——— 
2cc— 
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Vegiſter. 


































| Camle ſiduaner atiijagde 
Gaat Raadingd ole — 
Gauffuer / at tage gaffuer er værlige clxvj · — 
Gaffuer och ſtenck haffue forderuit Rom clxvj⸗ — 
Gamle Købmend viſſe bedraere ccvpvitjs Gud 
Gandſte fag Venner inod cxvvj. Gud gift 
Gecke holde alting vil ſpaat ðxvxj. Gudgſ 
| Gecke gøre geckelige ggerninger vov. Gud ir 
| Geron vaar en Tyranne xlũqj. Gudlan 
Geckeligt er at tro den ſom ingen loffue er vdi Aviij. Gꝛohieh 
1 Geſten och Verten xlix. Gud ſtraf 
Gecke och fraatzere ere ſtadelige vov, Grnaones 
| Geckeligt ros prifes lider clxxxiiij. Graafisd 
i Gerighed kommer Verden i laſt væv ix. Græffuing 
Wi » 2 i 
MÅ Gerige Viffue xxxvj. Groffheda 
il ' Gerige och ſnille trenges om fordantʒen ccxlij. Grecker / hos 
ML Gerighed er laſterligt ccxlviij. bene border 
4 Gerighed / Bos / Surfittighed cclviij. Cræffuinge 
i | Gerige och onde fo befaling cclvævir.s Gyldendar 
i! Gerige forſamle Rigdom vil deris eigen ſtade olxvxivx. Gleddgme 
Gerighed forfører Herrer och Forſter lxxxivx. Gør (om du 
[| Gerige Scriffuer och Snaphaner cclvæævig, Gorſefie! 
RA Gerige Herrer ſom ſtunde effter Rigdom / for⸗ Ger Regel 
lt derffue Land och Rige. covviiij. Gordec din 
1 Giort gærning maa bliffue lxxvij. Gadg Ve 
1 Gode ord finde deris ſted lig. Jå 
4 Gode indførere/fo ens gode våførere lxvj · 
—9 Gode ord och haardſtraff er nytteligt lxxiv. Øs 
Gotz od Rigdom gør mod yj vad ren 
Gode Dage ere tunge ar bære vov. hal å K: SÅ 
Gon od Rigdom /lad dig icke forføre ciitj. Bay df 
Gode Venner ſtalt du ide bedroffue clxxviij. da — 2 
Gode ord gøre venſtaff clvvviig.s å sgl tt 
Gode Venner kendis inxd cixxii. ber JunfE 
Gud "mp 
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Vegiſter. 


Gud lonner ont och gaat 


Gud; Naade bindes icke vid en beſynderlig ſted 


ſom Papiſter lære 
Gud regerer fin Kircke 
Guld Biærg 
Gud giffuer lyck och wlycke 
Gud giffuer ont och gaat 
Gud ſtraffer Homodð 
Gud Ignner alting 
me ne Den ſterckiſte 

ud ſtraffer bor mer atſtilli 
————— h ſtillige plager 
Graaſtack er god om Vinterin 
Græffuingen troſter Ræffuen 
Groffhed actis for tuct 
Greker / hos Grekerne maate Kobmen⸗ 
—* vden ſtaden 

ræffuingen forſuarer Ræffue 
Gylden Aar — kg 
Gled dig mer den glade 
Gør ſom du vilt hende 
Gor felffue der du lærer andre 
Gør Regenſtaff affdic Fogederi 
Gør der din fiend vil / da for du Venſtaff 
Sør dig Venner aff den wretuiſe Mammon 


Hans ſtenck 2 


Holt dig til de Yppirſte 
Had od) Affuindgør ont Regemente 
Hand er Rig fig lader noiye 
Haand laffte 1 fordomtid 
Herre gunſt 
Herre ynniſte 
Pp 


————— 
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lxxxṽ. 


cx. 
c⸗ 
cælj Es 
clvf ⸗ 
clvij » 
clxiij. 
clxx. 
elxxxv. 
CC]. 
xcj⸗ 
cxiij 
cliij. 
cqj. 


Liv. 
celle 
cxxxi. 
clviij. 

Cc lxix. 
CCÆVIe 
ccvxv. 
eclxxivx. 


exvij. 
cæl; e 
ccxij e 
ccxlv. 
cdxxx. 
ve 
1V. 
Her 
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ng 
Her omnes Igfactighcd vl. * 
Her omnes wſtadighed xl⸗ ing 
Her omnes er gal ble *— 
Herrer ſtulle ſty vrede och wræt | : live dub T 
Herrer och Potentater ftulle fig velbeſinde liv. FREY 
Herrer fortøris aff ſmeger lxij. / lxxxix. 
Herrer ſtulle haffue god tilſyn til deris vnder⸗ Ze Øl 
dane Sageder och Lenſmend lxivx. *— 
Herrer ſtulle ſtundem hore / och ſtundem icke ec. iela 
Herodes lod dræbe Johannem cYle hortarle 
Helligdoms fard 1 ciij. —— 
Herre tiæniſte er farlig cxiiij./ xxxvij. SZG * 
Herimerus | clxv. * psi 
Heſiodus clæxvij. | er XL 
Her omnes en ond fugl cleoge Ek > = is 
Her omnes Natur elxvj. / clxxij. fn | 
Her omnes it Diur met mange hoffuit elxvi⸗ GL. 
Her omnes vil ſtedze haffue naagit nyt cheese · —* 
Her omnes wſtadighed clxxiij. me ſo 
Her omnes har huercken Dom eller forſtand clxxi. ea 
Her omnes ende Men ing clxxij· fimi 
Her omnes bider paa ſit eiyed bid cert. homodigt o 
Herrer ælffede Viiſe ined och trang cechebduolageri 
Hemelig anſlag cclxf .· uddidenn 
Helligdoms færd celxiij. Sad taam 
Heme lige forbaand ere ſtundem ſtadelige celxix·. Sladder er, 
Herren flar fin Sund oclxxvj · .  %Wirmerd, 
Herre tiænifte er intid Arff celxx viij. AR lig fir, 
Helffuede / de wrætuiſes Himmerige coxxix. INIS vid en 
Herren giffuer Vüſdom colgexv. hur fee i fig 
Hedningers Mening ceivrurs uer Viljen, 
Hintze Lærer paa Ræffiren Ciij. Pidllis gr, 
Hiereni xxcq. Buotlim 
inderliſtige intid folye Fxvj. hhuerſeem 
Hinderliſt ige ſtalt du intid foly * ker: 
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Begiſter. 
Hintzʒis befaling til Reeffuen 


| Hinge tal til Reffuen * 
i, inge begærir hielp mod Raffuen — e ** 
li Hiſtorier om Ondſtkaff i» SE 
rn ly f Sielp Tiuffen om du vilt —— 
* W Hiemfod Barn rede. 
” Hintzes kunſt var faſt SE 
2 hv, Horeri actes lic Sa —* 
K, Horeri var Troyas forſtaring —J 
vi Horeri en ſuar Synd lig. 
ud Horkarle ſtentes ihiel lig. 
TE lm, Homod och had gor megit ont xciij. 
dn Homod begærer mact och vold Covj. 
dt Horatius cj. 
ne Hor tilladis for gerighed cxivx⸗ 
årti dn Hoffſinders Brug cxxxix. 
"dal Homodig Horunger / acter dette cdxix. 
Fa Hor ſtraffes mer atftillige plager CCØje 
mil Horkarle fo Verdzlig ſtam ocxj. 
— Homod ccxvj. 
ex: ul Soffciænirs Stat eclxxvii./ cclxxviij. /cclxxviij. 
Homodigt och haſtigt Raad er ſtadeligt oclxxxvj.- 
så Huo lenge vil være tilhoffue ix. 
pi: Huad i denne Bog handlis ix. 
* Huad taarn bemercker Ce 
gt: Huad det er ar kaldes Kong ve 
i * Huormet de wforſtandige ſtuffes xxviiij⸗ 
— Huo fig ſier at være Viis ban ſtuffer fig ſelff lvje 6 
* Huor viden from førfte ſtal kendis lvl. Adetſetuſeduſedeſieſn 
AR: Huer fee i ſit eiget hiarte Ecves 544745 48 
— Huer villegærne/vide naagit le 
— Zuorlis at mand ſtal bruge Rigdom ciiij. 
Huorlis mand ſtal omgaas fin Wuen cev. 
Huer ſee til yuad Breff han bær —W8 


Pp ij Huorlis 


— ——— — 
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Vegiſter. 


gyynn 





































uorlis du ſtkalt roſe naagen cvvvi. 
Huorlis du ſtalt bekomme Herrens gunſt ere ugen! 
Huorlis Du ſtalt ſticke dig naar du gaar til geſt cvij. Ingen 
Huorlis du ſtalt gore dig Fordel oxlij. ML: GDS 
Huo icke angrer fin Synd i tide clx. ING fe 
Huorlis du ſtalt ſticke dig med din wuen cclxxij. Ingen ho 
Hunden tal til fin hHerre cciwævte ngen ro 
Huad flags Diur der kerde paa Ræffuen lxxvij. Ingen ch 
æeffn ſom ſter mer lift ighed xxxiiij. "ingen lad 
Hoaffuitʒmend ſelye Zincetene Briller c. engen end 
É "ingen vil 
J Inyen kend 
Ingnrrt 
Jact koſter megit ecxivx. Fingen fore: 
Ja Herrer ere ſtadelige xxix ingen beg 
eſabeis om Achabs onde gærning evj. "ingen freife 
Jeigerens art od natur ccxviij. Faͤcat vie 
Jeronimus och læger cexrv. Iſgrims Ki 
ohannes Agricola lxxxj. je forsgmid 
Johannes Brent ius odlxxxvuj. Je gaar ord 
Juftinus xevj. Reiye er ba 
ubil Aarid cxi⸗ Jendelige, 
Judas kys cxxix. "ham; 
Zulij oprsr Rom elxxxv. efondit / 
Jufticia er ſlagen ihiæel cxcviij. Irland fy 
Surifter och læger eet. 5: falelen 

Juriſternis ſnid cciij. Nr Babel — 

Jubilerers art cvij. —8 
Jugurta handler wgudelige ecxxj. "Trim tal, 
Icke ac tie fin civen (Fam xiiij. eſtaß 
Ingen er eddel reden Dygd Vis Fa fi 

Inge roſe fig aff fin flyrde | ei 
Ingen tro ſin Wuen Eve Kaabe uns 
ingen ſtal falder Miſhab i — 
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i. 


Vegiſter. 
Ingen roſe ſig ſelffue 


Ingen beſpotte den bedroaffuede 
Ingen tuinger fin tunge 

Ingen roſe fig aff fin lycke 

ugen fie fig as væreder band icke er 
ingen homode ſig / at andre roſe ham 
ngen roſe fig aff dec han aldri nam 
higen ælfTer fin næfte fom hannem burde 
ngen lade fig tede at være viis 

ungen vndſtylde fin fag mer en andens 
ngen vil haffue fExld 

ngen Bender fin eiyen broſt 

ingen vre er voren faar Doden 

ingen forctiæn tack aff alle 

ngen begære ydermer end hans ſtat vdkreffuer 
ingen frelſe fir liff met en andens Død 
cke at tie ſin eiyen ſtam 

Iſegrims X æremaal offuer Reffucn 
It fortarnid mendiſte vig 

It gaat ord finder ſin ſted 

Ic sivye er bædre end intid 

J Aandelige acter eders ſtat 

JBKœarere Barn i ſtarpere Riis 
Illefundit / ille moſt 

I det land ſom Aſnen bær Krunen 

It Sabel om en Lauue 

It Sabel omen tørfter Reff 

It Sabel om en Hund 

Iſegrim tal til Markatten 

J føre ſtal fig den Viiſe velbeſinde 


2 


ER LÆR LØR | 20 | &R | ØR | 3 


5 


GG 


% aaben vendis effter varit til Hoffue 
Batte leg * 
Pp 4 


— — om 
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Ciwe 
clxiij. 
clxxxv. 
Cecilie 
ccrij. 
COX UTe 
ocxlivx⸗ 
cclvætje 
glid, 
Vilje 
liiij. 
liiij. 

lv. 

lviij. 
vig, 
lexij. 
ccxv. 
ecxxxv⸗- 
ccexvij. 
clviij. 
cciv. 
cliiij. 


ix. 
vær. 
Barre 
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— 
⸗ 
sr 
—— værn ·· ned] 
———- 


Vegiſter. 


— — 
























Katten och Keeffuen ecxviiſ Ribe 
RBamp i fordom cclvæjs Rebnon 
Kaſte met ſten de Køer 
Keiſer July ſprock clxvxxv. — 
Keiſer Frederick Barbaroſſa ccdlxxviv. 
Kiüirckeherrer och deris Faar clxivx. 
Kong but ban kaldes . — 
Kongen ſtraffer Græffu ingen od truer Raffuen xxvj. 
Konger ſtulle icke forlade dem paa de⸗ Lade Nen 
ris eiyen Viiſdom | — xlj. Laarus od 
Kong / en Kong traar hans Krune vn⸗ Lantzknccit 
der hans Fodder lxxxix. Load ſomdu 
Kongens haab ffal flag i Herren xc. Ladde ſig no 
Kong Pbilippus Ccvie Lampe trode 
Koengens Capelan cvij. Lugetil ho 
Kongen ſamtycker Leopardens Raad cxxxv. Lepetden gi 
Kong Zedechias foracter Prophetens Raad clxvj. Liſelcks do 
Kong / en Paattemagers Søn bleff Kong cxciſ. Cb ſom Cal 
Konſter de gode ere ſtulle icke foracces cv Siren bra 
Kongen aff Chorinten Dræbis ccc. 1* * 
Krigs folck vden god betaling ere grumme Lau⸗ — fm J) my 
uer och ſtadelige Diur cij. Eje" 


Kræmere oc Købmend ere ſtadelige i land ec Rige ccxxviij 


Lnnelſe om 1 
hiftigetil Hoſ 


Kræmere føre forderffuclige vare cxviv. SE en 
Kreæmere od) Kobmend gøre forprang ooerix. — —* 
Kraæmere od Bobmend bruge Finantʒ føre al god gam⸗ nl ! A 
mel Mynt aff Land od Rige TOT ZR in — 
Kræmer ſtulle icke tagis til Borgere eff⸗ ze SEE ne Henter gif? 
cer Ariſtotelis mening ccxxx. Mc er aff 
Krage baer fig aldri huid caliite NF/ tiger io 
Koabſtedmuſen och Bonde Muſen i. ie nerwß 
Kobmendz och Rræmers roſſ tig. ni til syof 
Kobmandzſtkaff i Rom clxxxv. —* har v 
Bobmend od) Bræmere liue gærne STN KER hiep 
7 Ziøbs "Troy 
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Lg 
Vegiſter. 
Kaobmend och Kræemere 
Kobmand ſtaffs ærlige brug 
Koffrt kærlighed varer icke lenge 
Bocken til Hoffue 


Lade Mendiſke frulle ſue rammer ſom Biernen 
Lazarus och den Rige Mand 

Lantzknecte och deris løfter 

Lad ſom du forſtaar icke deris mening 
CLadde ſig noiye er en koſtelig ting 

Campe trode Bæffuen od myſte hans liff 
Lenge til Hoffue / lenge i Helffuede 
Leoparden giffuer Bengen Raad 

Ligfolcks Dom / om Papiſtiſche praſter 
Lige ſom Folckit er ſaa er deris Biſp 
Liſtighed bruger B.cffuen i hans vnſtylding 
Liſt ige forſnille de gerige 

Liſt mod ſin fiend 

Lignelſe om endrectighed 

Liſtige til Hoffue 

Loffũe ſtort och holde lit 

Loffue och haalde er en koſtelig ting 

CLoffue er lær hos mange i 

Couuen er til de frommes beſt xrmelſe 
Couuen er aff gud 

Loff / eiget loff iucter 
Lycken er wſtadig 

Lycke til Hoffue 

Cycken har vnderlige vilkaar 
Lycken hielper den driſtige 
Lycke och wiycke følyes gærne 


2 
3 
S 
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cclvvfe 
KUGA 
celvxj. 
— 


odlxxviij. 
c Us 
Cl 
cxxvxiij. 
clxviij. 
clxxj⸗ 
cov⸗ 
ccxlij. 
ccive 
cclvættje 
oolxvv⸗ 
xevxiij. 
olxvxviij. 
cv. 
cxlvj. 
cxlvj. 

cl ij. 
lxxxv. 
Cc cxlj. 
clvij. 
olxxxv. 
celvævs 
ager 
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Vegiſter. 








| Leger och Juriſter 
Lovnere ere — ige sa * 
Loynere ſtal ingen Dommere tro xcj. Ma 
Loynere beſtemmis gærne vxxviij. gg 
Loyn och ſtrompteri clxxvvj. Rini 

Loyn od) ſtam hielper mangen til ære cdxxvix. ffjem 

Loyn koſter lidit covj. Men 

Loynere ſtulle haffue en god hukommelſe ccviij. —9— 

| Loyn / den ſom liuer faar hans Lage och Schriffte⸗ —9— 

id fader / ſtuffer fig ſelffue ccxviij. Heri 
Kr I. øyn ſtadfeſtes tid mer en ed ccxxxix. * 
Laoffte och cilfægn i gammel tid celxxvxix. Wied 

Merd 

1 — * 
AE Marcus Chato iij. clvve —* 
— > iij — ide 

J Malepartus wow: ** 

| Mact od) Vold for føris Tyrannelige vove Hdd 
ra Malepartuſes bygning och fantzun vvs lb 
Å | Mandgen fparer hans Huſtru mer cn andens lig. lide 
4 Mandens gærning loffuer Manden lxxiuj. lyd 
4— Mangdgen loffuer offuer fin formue CY SUL 
4 Mangen faller 1 fin eiyen graff cxv. lide 
4 Mangen vil Roſis cxxij. lide 
1 Mact gaar faar retten cxxvxvij. lide 
1 Mangen men at han er Viis clix. Mic 
1— Mandgen wſtyldig pines clxxxiv. Miſu 
Manden forſtiuder fig cxcviij. Mdda 
i: Manden Apelerer faar Kongen cviij. Mode: 
| | Mand / en ond mand ſom haffuer harrel⸗ Mind 
y. ſe kand megit ont gøre xciij. Mandl 
| Man dʒens handel giffuer hans forſtand tilkende — ccxvj. Mind 
ør Marſtalcke ſom ere onde och wforſtandige celxxvxviij. Mund 
Marcus Nund 
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Marcus Cicero cd 

Markatten och Vlffuen ſlaas eee 
Met Ouindfoick od) Praſter træt intid clxiv. 
Menigheden hogle mer deris Førfter clxxiij. 
Menigmandz Ros dur intid 


celv. 


clxvxiij. 
Menighed vnder Nerone clxviij. 
Menighed vnde Domit iano cxvxviij. 
Mendiſter fulle aff had / ere fulle aff wſelhed ccxiiij. 
Metellus en oprørft vdi Rom edværtig. 
Megit at iette och intid at bolde &lviij. 
Met Venlig tale ſtraff din Ven lxix. 
Met de Fattige ftillis Sælden cxxxvij. 
Merck dette colxvxvj. 
Menighedz tiæeneris lon clxviij. 
Met arbeide ſtalt du ſtunde effter Rigdom ccrij. 
Mickel glæder ſig i hans ondſtaff xlj. 
Mickel beſpotter Bisrnen elf. 
Mickel ſwarer met Hintze elvg.s 
Miſ haab forbiudis 4. 
Mickel kan icke møftes til Hoffue Iwx./ lxxxiij. 
Mickels Naffn i denne Bog huad det bemercker I- 
Mickel er i alie Raadſlag lyt. 
Mickel ſom er den gamle Ræff benger fig lxxxiv. 
Mickel en Mectigmand til Hoffue coclxxxi· 
MNickels Kunſt cclxxvxiiij. 
Mickel findes i alle Cantzelerier celxxvxviij. 
Miſtundhed til Hoffue COYIe 
Mida W 
Modgang i denne Verden | celxxvxiiij. 
Muncke opfluge al Verdens Viiſdom lxv. 
Mundkemper CLELUe 
2TJuncdFenis'begyndelfe clevv. 
Munckens knappede belte dxvxvi. 


Munckernis begyndelſe findis intid i cdxxvj. 


MNun⸗ 


— 


—— — — 
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Pegiſter. 


Munekene ere icke ens mer Chriſto elxxvj. dut 
Munckenis wuytte ros clæævje nd 
Munck fom er ydmyg bliffue en Homodig Abbit ccxvj. gude 
Moxre och røffue actes ringe aff ſomme * (we 
Myſtancke liij. (ne? 
| Onde 
N | Onde 
É i = Onde 
Nabor vide beft Naboens handel Elis Woe 
Naade och aff lad er fal faar Pendinge vvv. (mm 
Naturen baffuer befynderlige indſtud l. oms 
Naturen kand ille omſtifftes lxxv. (wd 
Natan ftraffer Dauid faar Hor clxvj. Om 
Naturlig Lou cclxxij. (mm 
Niels Landzknect CxVviij. oma 
Nidſthed er daarſtaff ccxij. * 
Nidſthedʒ art och Hatur ocxiij. 
Nidſthedz fyn och Billede ce OR 
Notarius elxxxij. va 
Nunders Stat , lxxv.· Org | 
Nunders gudelighed lxxv. Orjage 
Nytidinger ev. / clj. eg 
Naſeuiſe blant Raadit ocxvj⸗ Og: 
Ngdtuungen Regemente for ſnart ende: lxxix. | lb: 
G Dif 
Gnde Regenter &l. / lxj. 
Ont Raad forer mangen i fare AT ARR 
Onde Mendiſters ſamfund fører ſtade Cvij. Paffu 
Ond ſelſkaff fører ifare Civx. daa de 
Onde Mendiſter ſtalt du icke effterfolye — ÆÆVI ES FF Perei 
Ondftaff bar biftand aff mange CXCvij. Paraf 
Onde ffølbrødre gladis aff andres wlycke xlj. Padd 


Onde $ Da fru 
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Vegiſter. 
Onde Regenter ere ſyndzens ſtraff 
Winde Regenter er gudz ſugber 


inde Regenter fare ſom Sennacherib 


VOnt Raad leffuer end nus 

Ont Raad betros ſnarere end ber gode 
Onde ſtraffes ide 

Inde Dommere ” 

Onde gærninger elffes aff mange 
(Inde Regenter ſtulle tolles 

Om en Viff oc ſpent Arbroſt 

Om Sommerin forfamlis Landzknecte 
Wim den Aandelige Støt 

Øm en koſtelig Rom 

Om en koſtelig Speigl 

Om en forlige Van 

Omnia ſunt ingrata 

Om ære och Aadel ſtal kempes 
Omſlag od) Oger 

Ordgydere 

Orſaͤge hui denne Bog er giort 
ØDsenctæner 

Offrighedens Befaling och Embede 
Offrighed ſtal bruge retuiſ hed 
Oxrenſtalckes vndſtylding * 
Offrigheden er mand lydighed plictig 


P 


en ⸗ 
aandeligis ende leffnit føde fig mange 
Partieſte Dommere 
Paraſitos 
Padder och frør lære vos 


Paffuen er icke Chriſti Statzholdere 
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lxx· 
lxvi⸗ 
cxxxij⸗· 
CYLVV. 
cxlv. 
clæve 
tvil 
ccxxvxvij. 
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cu. 

; cxix. 
Ce 
cccxiij- 
CCc xviij· 
ccxvxi⸗ 
oclx. 
cclxv. 
vi. 

HI. 


Hs 
v. / lxxix- 
w- 


cxliij. 
— clj⸗ 


lviij. 
lviij. 
kræver 
VC 
vov. 
cxiij. 


Paffue⸗ 
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Vegiſter. 



























Paffuedoemmit er fult mer laſter lvxxi 
Paffuen od) hans affladz breff de 
Panthera ccix. fr 
Paris Priami Son ccix. (un 
Pallas er fød aff Jouis biarne ccbe Gun 
Paridis Dom om Guid æblid ccxj⸗ Quin 
Pendinge Regere Verden xcvj. Quin 
Pendinge Dantze faare Ccvj. Oun 
Pendingen formaar alt ing xcvj⸗ Cum 
Pendinge haffue fror mact clxxviij. Cum 
Pendinge geck for aldring colxxiv. Quin 
Pendinge denne Werdens Drotning cclxxiv. Quin 
Perſons anſeelſe eclxxxj. Quin 
Pige ſom arffuer hennes Huſtru xcv. Cum 
Piberens Sund [ve Quind 
Pillegrims færd- oxviij. Quind 
Pineſtock ocxiij. Cum 
Pithagoras clxvxiiij. Quind 
Potentater forføris aff onde Mendiſter lx. Quind 
Potentater ſtulle haffue tilſyn til deris folck lxix. Quind 
Pollacker och deris Kong clxvxj. 
Puckhanſer offuerpucke de enfoldige xcv. 
Publicani colxvj. 
Præfter findes mange / ſom lider gaat kunde xxviij. Rand! 
Præjftedeiver/vden ecteſtaff | xxxviij. Raad! 
Prouerbiorum 32. lix. Vaffn 
Predicanter cviij. Retuiſ 
Predicanter ſom Jeremias / tiænte vel til Hoffue clxvj. Reter 
Preſter ere fogeder och Tollere dlvxviij. Ran; 
Procul ab aula qui vult eſſe pius cæl. Regen 
Predicanter od) Aandelige ſtulle leffue frommelige clxxiiij Se 
Predicancermis Proffue ſten cixxv. Sar 
Preſte kul cxxix- Re | 
ꝓhilippus Bong i Maſidonia Hs R — 
Gunde * 
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Begiſter. 
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Muindfolcks tuct och wtuct tive 
Quintilius vxvj. 
Quindens ſuar / der hun ſtraffedis xlv. 
Quinder Eunde ille tye xciiij. 
Quin der ſtal ingen lanlig fag fortros ðcviij. 
Quinder ville gærne vide Mandens handel xcviij. 
Quinde regemente for gerne ond ende —— 
Quinde Raad och forbøn ſtal icke ſtedze annammes cyvj. 
Ouinde Raad ſielden gaat cxvxxiiij. 
Ouindfolcks liſt cælvije 
Ouinde Raad ere bagraad cxlviij. 
Quinde Regemente cxiviij. 
Quinde / ſom er tretturen er it ont creatur cl. 
Ouinde ſom er from/lignis vid en Guldkrune cl. 
Ouindfolcks wſtadige mening od) art cxcv. 
Guindernis wtolmodighed cvj. 
Quinden ſom er Abinden giffuer Kongen Kaad cvj- 
QOuindfolck ſom lade fig tycke at være Vuſe Ce 

8 
Rand ſage icke ydermere end din befaling reder ccxv. 
Raad ſtal ſoges hos de fromme lj⸗ 
Raffnen ſiunger —X 
Retuiſhed i Munden vden gærning Ve. 
Ret tro Venner ere bædre end Rigdom Ve 
Renners ſprock vælg. 
Regenter ſom ere wgudelige / ere fyndens ſtraff log. 
Regemente forhindris form iddelſt fer ting cxxxiiij⸗ 
Retuiſhed ig —* 
Rette och falffe Predicanter — 


Rette Denner hielpe i nød FN q då Regentet 


rer 
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Vegiſter. 


—— ſom tages fraa plogen 


et ret cciij. 
non patitur comparem wevh 

etten maa tit vige eygennyttighed iiij. 
Retuif hed kand icke fortrydes BD —— 
Bige erffue de fattige før de dø vij. 
Rigdom met wretuiſhed triues icke xx⸗ 
Rigdom fører mangen i fare lxvj. 
Bige och gerige kaldes ſultne Vlffue lbxevxj⸗- 
Rige och karge lignis en Aſen legs. 
Rigdom atfpørs ærlige vid fire middel. : lxxij. 
Rigdom gør mod | —E 
Rigdom begærer Regemente VEI . 
Rigdom er Verden huld wel. . 
Rigdom gaar faar Viſdom tiſuer xciv. 
Bigdom / ingen forlade fig paa Rigdom ciiif. 
Rigdom huorledis ban ſtal rettelige bruges evij⸗ 
Roff och tag / hos de onde actis lit 


Bos / den (om Rofer fig aff ondſtaff er ſtraffelig lyxvi 
5 bitter fa ff andſtaff g ffelig Eu 


ide 
Run it fange taarn lxxj· 
Raffuens lift mod Biornen — * 
Raffuen ſteffnis anden gang xliiij, 
Raffuen ſchriffter gr lxiif. 
Raffuen forrader Vlffuen lxvij. 
Raffuen ſchriffter anden gang lxix. 
Raffuen troſter fig ſelffue lxxvj. 
Raffuen gør fin vndſtylding XXvij. / lxxx. 
Raffuen [øger orſage ar fri ſig lxxxv. 
Ræffiren ſchriffter obenbar faar alle lxxxviij. 
Raffuen tal om hans ſtore Far. lxxxix. 
Raffuens Fader henger fig lxxxix. 
Raffuen liuger paa hans eiyen Fader xcv. 


Reffuen er liſtig aff Natur 
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Røæffyen 3 


Kifu 
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Vegiſter. 
























Rafffuen tærter ſtort RS cðj. 
| Raffuen gors til Cantʒzele ccxlij./ cclxxvx⸗ 
ve 
; Rarfuen lærer Olffuen at fange Fiſt ccxlij. 
—J Ræffiren weldtog Vlffuinden ccvliij⸗ 
Wu | Raffuen Rofer fig faar fin Huſtru cxviij. 
VEN Ræffuen ftuffer Hanen met it falſt riio —— 
Raffuen ſuare kragen dæxvxviij. 
Bam * et * falſt vndſtylding * 
* Rwaffuen tal om fine Klenodia cvij. 
i | Raffuen och Batten | ocxviij. 
Ræffiren er Vlffuens Scholemeſter celvj. 
J— Raffuen tal ſtore ord clxv. 
A Raffuens ſnid colxvij. 
td | Ræffuen begærer Naade clxviij. 
SVÆR Raffuen rofer fin Mandom hos Kongen cclxvxviij⸗ 
c Roffuere ere icke gerne hos de fromme viiij. 
ht Robe hemeligt Raad er farlige Av⸗ 
Roffueri hui der ftædis deute 
qg ha | Rgob icke alt ing 
el S 
HE" 
td, Sandhed och tuct til Hoffue wvig 
MÅ Sandru — 
Sandhed maa icke * faar Retzle — 
ASER Sancte Martens Tug | For 
— Sandhed fortryckes aff de onde fig 
— 5 Salomon æ 6 
hen i Salomons Viiſdom 5 — Achduheduheduſeheſediſen 
kam. (| ———— ſtedze OM cøl. | Fr 48 04 
ve, Samt errens råd: * 
—— — rar ek gør trærte hos de wgudelige | ke 
ør | Sandhed fortiæn wtack aff — ciuu. 
J Sandhed haffuer lidit rom VÆVE, q tig Satyrus 


——— — 
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Vegiſter. 
Sat yrus en ſtoffgud 
Sandhed bar fin befynderlige lon 
Sancte Barrabras falſte hielp 
Sancte Rafmus de geriges Patron 
Sancte Isren føffrin Rorrebys Gud 
Sext ing forhindre it gaat Regemente 
Semper tibi proximus eſto 
Sibilla nunc tu Vipera 
Simonides huad hannem hende 
Sidder du vel da ſid om du kant 
Simonia huad det er 
Simon 
Simonides merckelig gerning 
Siduane i Danmarck 
Soffue hos bin anden paa loffue 
Solon: | 
Sommerin føer Landzknecte 
Suigelig hande 
Suig betalis met liſt 
Superbia 
Suend ſom gor ſig ſelffue til Kong 
Suigefulde ſtuffe —— 
Suig och ſtuff acter faar viiſhed 
Sualens nærugrilſe 
Summum Jus ſumma Iniuria 
Spitʒhatte forfore hHarrer och Forſte 
Spar ſomhed foractes 
Sporſmal om Adelen: 


Spighatte ere ſammen ſætte aff laign och 


Raffue haar 

Spegle fig ten andens fløde 
Stercke trapp-draere: 
Stalbrødre ſom ſuige huer andre: 
Studenter ere forfømmelige: 


eclvj. 


cclvij . 
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cclxiij. 


colxiij. 
oclxiij. 
cælj. 
— 
cxxvj. 
clxxx. 
CCVe. 
cxj · 
ccl lw Ps 
Cvj. 
Ce 


CT ij. 


cüij. 
lxxxvj. / Ixxxvij. 
Cciuf. 

xcv. 

cxciiij. 

CC lx iif "2 

olxer. 

ij. 

xc vij. 

CUC] eo 


oexxiij. 
xviij. 
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lxxx· 
cl 
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um 
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gkalck 
Skuffe 
gkea 
gkrald 
gkene 
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Skum 
Sdnff 
ganf 
Sker od 
Smger! 
Gmegert 
Gwegere 
Gnegelen 
Senden 
Gær Ing 
SR ord 
Sørg od 


Talemet 
Tace ado 
Taldet 
Thannei 
Wochl 
Tram 
Tids AT 
Ulen kem 































Vegiſter. 
Store tiuffue æris 


Stiele per practicam 

Stor ticn iſte och liden lan 

Stiernekygere beſpottes aff en kerling 
Strenge Herrer gøre Wuillige vnderſotte 
Skalck kender ſnart ſin ſtalbroder 
Skuffe de vanuittige er ſynd 

Skenck och gaffuer forføre Dommerin 
Skualder och bagtal 

Skaene ord act icke ſtort 


Skam och wodvgd / oͤruge de (om der ſtulle ſtraffe⸗ 


Skilſmoſſe mellem onde och gode Predicanter 
Schrifftemaal ſom ſter aff hiartid er gaat 
Schrifftemaal aff ſtrompteri gaffner intid 
Slect och Venſtaff anſees vnderſtundem 
Smeger huad der er for enting 

Smeglere ere verre end baguaſtere 

Smeger och Vin lignis 

Snegelens gang: 

Synden forlades aff gud 

Sær ingen loffue ti din wuens føde ord 
Søde ord haffue gærne ond grund 

Sørg od) dreffuelſe hielper intid 


sg, 


Tale met to tunger 
ace adoleſcens | 
£a der —* vil hare da beholde du vel platʒ 
Tiranners brug mod de fattige 
Tid och leiglighed gør tiuffue 
Tiranner tro ingen 
Tidzel och tiørne 


Tien lenge vden ig Cy vw 
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clxiij. 
doin. 
CCVØs 
ocvxvj. 


edxeriiij. 


inj. 

læ. 

xc. 
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cety. 
cclv. 
cdxxv. 
lxiiij. 
lxiuj. 
alexeij 
cviij⸗ 
cviij. 
cclxiv. 
ccxiiij. 
clxvxivx. 
een. 
Abvij 
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cixxxv. 
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Vegiſter. 






































Ticnere i Herre gaarde ere i faare 
Tiuffueri it almindigt laſter clxvij. 
Tiranner grummere end vilde Diur COA ZR 
Thi ſandhed til fin tid cclvij⸗ 
Til Hoffue kand ſnart enting omuendis cclxxviij. 
Timeligt gotʒ rettebrug ccdlxxix. 
Tie och tencke kan ingen krencke cxvj. 
Tolle moras clxxxv. 
Tolmodighed elxxvxvij. 
CTornere1 fordom tid : clxvj⸗ 
Tuct och ſandhed til Hoffue øje 
Tuende flags Trappedraere vol. 
Tuang od) arbeide gør tuctig xvxiiij. 
Turris fortiſſima nomen Domini l. 
Tuct er en Houiſt dygd cl. 
Tunge/en ond tunge er ſtadelig Co 
Tuedrect och wenighed forderffuer Land och Rige ciiij⸗ 
Tuungen ed beplicter ingen cxvj. 
Tuende farlige Dommere i Rom ddvxvxxij. 
Tuedrect och Had i Rom ccxvxvij. 
Tuedrect kuldkaſter alting oelxxij· 
Tuende haande Venſtaff hos Mendiſten oelxvij. 
Thais en fløge cyvvigs 
Theophraſti mening om en Guinde cvj⸗ 
Trofaſte Venner och it forſogt ſuerd xvj⸗ 
Trofaſte Venner ſtulle elſtes xxxij. 
Trolsſe hades aff alle xxVxv. 
Troldom xlix. 
Trii ting ſtalt du ſoge effter denne Verden lxxij. 
Troſt / at troſte fig ſelffue er Mandeligt lxxviij. 
Trii ting ere tunge at begynde lxxviij. 
Trii ting gøre Jorden Wrolig vxcv. 
Trende Catonis lærdomme evige 
Cro icke alle Annder cxvwjf⸗ 
Tradze⸗ 


cxiiiſ. 


— — — 


| 
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"EN 
Trun 
cl woe | 
rende 
niitin 
Tritin 
Triitin 
Tro och 
Trhhon 
Taſſeli 


Varickt 
Venttof 
Vantto o 
Vonet te 
Vm bidp 
Vldeoch 
Verden tt 
Verden É 
Vedjlig: 
Verten de 
Venners 
Denner ſt 
Venner ſt 
Velgærn 
Jenner 
Verden fr 
Verdens | 
Vwlighi 
Vehan 

Ulys n 
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Tradzeligt retgzemente 

Tro / den rette tro er icke huermandʒ mad 
Trende ting fremme retten 

Trende Borgere i Rom 

Trende Doctores i Rom 

Trii ting foractes i Rom 

Trii t ing ere offuerflsdige i Rom 

Trii ting begærisi Rom 

Tro och loffue ſtal holdis 

Troldom ſtal mand ſty 

Traſſelige Predicanter 


IV 


Var icke forſnartroende 

Vantro foer Troldon 
Vantro om Sancte Chriſtoffer 
Venner tale gaat paa bin anden” 

Ven hielper Ven — 

Velde od) mact vden Gudz fryct 
Verden vil haffue ſit eiget notʒ 
Verden kand icke tolle ſandhed 
Verdzʒlig vell yſt er bemengt mer ſorg 
Verten och Gœſten 

Venners Raad ſtal ingen foracte 
Venner ſtulle ſtraffes met Venlig tale 


cxxxvij. 
* clvvigs 


clvviw./cæecj. 
cdlxxvx. 
dxxx· 
olxxvxj⸗ 
dxvxvj⸗ 
dæxvj-⸗ 

cecu⸗ 

oclviij. 
oelxxxvj⸗ 


vove 
celxiij⸗ 
eolxiij. 


Venner ſtule ſtraffes Iønlige och roſis obenbare lxxiiij⸗ 


Welgærnyng lennes met ondſtaff 
Venner atuare huer andre 
Verden frycter Paffuens band 
Verdens brug och handel 
Venlig hilſen vden hiarte 
Velgæœrninger — * — 

hedz Gudinne — 
Venus / wſt yſt hedz gast 


——— 0 


we ix⸗ 


cliij⸗ 


elxxvij⸗ 
clvveve . 
Avxvxviij- i 
CÆCVIT SS" . 
Ca." 
Verden 3 
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Vegiſter. 
Verdens / wtroſkaffs beſeriffuelſe 
Verdens od) Mendiſtens Contrafei 
Venner proffues 1 nød 

Venlig handel ſtal annammes 
Venner vndfalle ſtundem 

Vilt du haffue naagit til hoffue 
Willige ſendebud 

MWiſe Herrer / haffue gerne Viiſe Raadzmend 
Vinterin er Landzknectenis Vuen 

Vin alſtes mere end Wand 
WDiijdomlæris aff deviife 

Viiſdom met ſtalckhed 

Viiſdom er bædre end Rigdom 

Viiſhedz beſe criffuelſe 

DViliis faar Verden 


Viſdom forftaas aff gerningen 


Virtus conſiſtit in actione 

Viiſ dom ærer fin pæbling ” 

Voct dig faar ſode ord 

Wold gaar tit faar retten 

Voldz od) Rigdoms natur 

Vuenner gøre intid gaat aff hiartid 
Vuenner kunde dog bruges 
Vbicunque ſpes lucri eſt / pudere non decet 
Vden genſuar ſtal ingen Dommes 
Vden venſtaff er intid leffnit 

Vden Rigdom actes ingen 
Vgudelige och offuergiffne 

Vlærde Preſter 

Vlffuen bliffuer en Munck 

Viffuen och it ſpent arbroſt 

Vlffuen en ond Dommere | 
Vlffuen begærir bielp mod Raffuen 
Viffuen och Saar tixne ide i en ſtold 


ecl. 
cc ij 


colxij. 


CC lx xiij 
colxvxvj. 
vi 
Vvæl. 
cij. 
clxvx. 
ccl iiij. 
colxxv. 
colxxviij. 
oclxxxv. 
oclxxxv. 
colvxxv. 
cclxxxv. 
celxvxxviij. 
xlvij. 
ccxexiij. 
. 
veri 
cclxvxiiij. 
c xli. 
lviij 
cclxiij. 
ceolxvxviij. 
vov. 
vevvig. 
lxv. 
* 
Tvevitt 
lxevxiiij. 
vv 
Vlærde 
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lærd 

Varde 

if 
Mun 
weer 
yngdon 
Vnde rå 
Vttlg 
Vagdun 
Yndrlig 
Vnderul⸗ 
Vrcruiſt 
Vrange ſ 
Vrecte d 
Vrede bet: 
Pioech! 
Vero Ra⸗ 
Provil? 
Vtroſtaff 
Vto tto 
Nadhen 
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å SÅ Varde —* i Legedom / lignis vid ſmeger ccxxvj⸗ 
SN "7 Vlærde Lægers Rim ocxxvj. 
JViffuens Keremaal offuer Reffuen ccelij. 
KU Vlffuens tender ere Dødelige ccæwlve 
Gam ne (Er : * 
Wt Vnder Venlig ftin forføris mangen tlvige 
i Vngdommen forføris aff de onde gamle lxij. 
4 9 Vnderdanenes Embede lxxivx. 
Wi nyttigt ros xvj.- 
q Vngdom ſom ſig icke vil lade tucte clve 
dr Vnderlig cing actes ſtort ocvij⸗ 
ci Vnderuis tin Ven form faruild dlxij. 
dm Vreccuift gotʒ triffuis icke lenge rix. 
chen Vrange ſignelſer och troldom le 
(inn, Vrette Domme føde kiff od trætte xqj-⸗ 
am Vrede betager en Man dz forſtand cxlvij⸗ 
chin Vtro och Igign lannes gærne lige eviij. 
(dm j Vtro Raadgiffuere ere ſtadelige Vovse 
Gym | Vcro DE * 2 ffOub — 
im Vtroſkaff ſtraffes aff Gu * 
Fe: Vtro /tro icke huer andre celvje 
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